
Ã.È.ÊÎÌÈÑÑÀÐÎÂ (ÂÀÍÒÅÐ)

Суйласа илнĕ хайлавсем
Избранные сочинения

ФОНД  ИМЕНИ  Г.И .КОМИССАРОВА 

(ВАНТЕРА )



Ã.È.Êîìèññàðîâ 
(Âàíòåð)

ÑÓÉËÀÑÀ ÈËÍÅ ÕÀÉËÀÂÑÅÌÑÓÉËÀÑÀ ÈËÍÅ ÕÀÉËÀÂÑÅÌ

Пĕрремĕш кĕнеке

Шупашкар
«+.н. Вёхёт»

2014



Ã.È.Êîìèññàðîâ 
(ÂàíÒåð)

ÈÇÁÐÀÍÍÛÅ ÈÇÁÐÀÍÍÛÅ ÑÎ×ÈÍÅÍÈßÑÎ×ÈÍÅÍÈß

Книга первая

Чебоксары
«Новое Время»

2014



УДК 94(470.344):391/395
ББК 63.3(2Рос.Чув)+63.5(2Рос.Чув)

К 63

Печатается по решению Ученого совета Чувашского
 государственного института гуманитарных наук

Редакционная коллегия: Ю.Н.Исаев, Г.Б.Матвеев, 
В.В.Комиссаров, Г.А.Николаев, В.Г.Родионов

Составители: В.Г.Родионов, В.В.Комиссаров – 
председатель Фонда имени Г.И.Комиссарова (Вантера).

Автор предисловия и научный редактор – В.Г.Родионов, доктор
 филологических наук, профессор

Комиссаров Г.И. (Вантер). Собрание сочинений. Труды по истории чуваш-
ского народа. Книга первая. – Чебоксары: «Новое Время», 2013. – 246 с.: ил.

Гурий Иванович Комиссаров (1883–1969), литературный псевдоним – Вантер, в исто-
рию чувашской культуры вошел как этнограф, фольклорист, историк, философ, поэт, крае-
вед, просветитель, педагог и общественный деятель.

Данное издание включает в себя часть его произведений, а также статьи, воспоминания 
известных ученых, краеведов, журналистов, написанные по проблемам истории чувашского 
народа, фотографии из научного архива ЧГИГН и семейного архива В.В.Комиссарова.

Книга будет интересна как специалистам, так и широкому кругу читателей, кого инте-
ресуют история и культура чувашского народа.

© Комиссаров В.В. (составление, предисловие, фотоиллюстрация), 2014 
© Родионов В.Г. (составление, предисловие), 2014







7

«МОЙ  ДЯДЯ  САМЫХ  ЧЕСТНЫХ  ПРАВИЛ . . .»

В ряду самых видных этнографов, историков и фольклористов, посвя-
тивших себя изучению истории и культуры родного чувашского народа, сто-
ит имя Гурия Ивановича Комиссарова. Профессор Н.В.Никольский оценивал 
Г.И.Комиссарова как своего самого талантливого коллегу из чувашей. Когда 
Николай Васильевич перечислял чувашских исследователей своего времени, 
то первым в этом ряду он ставил молодого Гурия Комиссарова. 

Гурий Иванович Комиссаров-Вантер – основоположник научной чуваш-
ской фольклористики, первый чувашский литературовед, автор трудов по чу-
вашской этнологии, истории и краеведению, журналист, писатель, перевод-
чик, языковед, педагог, первый чувашский философ, историк, просветитель, 
общественный деятель (в 1917 году он организовал национальное чувашское 
общество Уфимской губернии, а ранее – Союз чувашских учителей). Автор 
большого количества стихов, пьес, статей. Перевел на чувашский язык кни-
ги Г.Бичер-Стоу «Хижина дяди Тома», Н.К.Лебедева «Один среди дикарей. 
Жизнь и путешествия Миклухо-Маклая». Соратники Г.И.Комиссарова: 
И.Я.Яковлев, Н.В.Никольский, П.М.Миронов, Н.И.Ашмарин, Ф.П.Павлов, 
И.Е.Ефимов-Тхти, А.И.Матвеева-Нухрат, С.В.Сухарев, К.Ф.Тарасов-Ухик, 
П.А.Петров-Туринге, И.Н.Антипов-Каратаев и многие-многие другие.

Гурий Иванович владел чувашским, старославянским, русским, татар-
ским, башкирским, латинским и французским языками. Причем на таком хо-
рошем уровне, что обучал студентов и школьников. В вузах и ссузах он пре-
подавал латинский, русский, чувашский языки, нередко бывало, что он зара-
батывал на жизнь в качестве репетитора по французскому и русскому языкам.

Родился Г.И.Комиссаров 3 октября 1883 г. в с. Богатырево Ядринского 
уезда Казанской губернии (ныне Цивильского района Чувашской Республи-
ки) в семье крестьянина Ивана Яковлева (Комиссарова) и до 1906 г. носил 
фамилию Иванов. В 1893–1896 гг. учился в Богатыревском земском, затем 
в Аликовском двухклассном училищах. «Учиться мне нравилось, и я учил-
ся хорошо», – вспоминал Гурий Иванович. Затем поступил во второй класс 
Симбирской чувашской школы (СЧУШ), которую окончил за четыре года (в 
1903 г.). В его свидетельстве в основном были пятерки. В последнее полугодие 
учебы в этой школе он записывал много суждений педагогического характе-
ра, которые опубликованы в его автобиографических записках. В частности, 
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Г.И.Комиссаров писал, что в чувашской школе чувашский язык должен быть 
языком преподавания и предметом изучения. Чем только он ни увлекался в 
годы учебы: писал стихотворения, пьесы, собирал народные песни, интере-
совался чувашским орнаментом, участвовал в театральных постановках и т.д. 

По совету И.Я.Яковлева, поехал на работу в Персирланскую начальную 
школу Ядринского уезда, где учительствовал три года. Здесь Гурий Иванович 
быстро заслужил авторитет у населения. Он организовал смешанный хор из 
учащихся и взрослых. В свободные часы читал крестьянам газеты и журналы. 
В своем доме открыл библиотеку-читальню, примкнув к эсерам, участвовал в 
революционном движении, к примеру, в создании нелегального Союза учите-
лей Ядринского уезда. Опасаясь возможного ареста, он выехал в Казань, где в 
редакции газеты «Хыпар» познакомился с редактором Н.В.Никольским.

Осенью 1906 г. Г.И.Комиссаров поступил в класс Уфимской духовной се-
минарии, где учился вместе с П.А.Петровым (Туринге). Их интересы пересека-
лись в просвещении и краеведении. Летом 1907 г. во время каникул он поехал в 
Прибалтику, где остановился в Гендзене, в одном из имений давал уроки. 

В 1908 г. Г.И.Комиссаров поступил на арабско-татарское подотделение 
Казанской духовной академии, хотя первоначально намеревался поступать 
в Казанский университет, тем не менее посещал занятия на словесном отде-
лении университета. Одновременно вел курс чувашского языка в Казанской 
земской учительской школе. 

Студентом он приобщился к учебной работе. В 1904 г. в журнале «На-
чальное обучение», издававшемся в Казани, опубликовал несколько статей 
по методике организации школьного хора, обучения детей арифметике и 
русскому языку, составленных ещё в СЧУШ, печатался также в журналах 
«Христианин», «Православный благовестник».

Тема кандидатского сочинения Г.И.Комиссарова – «История перево-
да книг на чувашский язык (священных вероучительных и богослужебных 
книг)». Научным руководителем был профессор Н.Ф.Катанов. Несмотря на 
тяжелую болезнь, Г.И.Комиссаров завершил работу в срок и защитил маги-
стерскую диссертацию в июне 1913 г., опубликовав её под названием «Рели-
гиозное состояние чуваш в XIX веке».

Значительная часть научных исследований была связана с Обще-
ством археологии, истории и этнографии при Казанском университете, где 
в год его вступления была организована Комиссия по составлению этно-
графической и археологической карт Казанской губернии. Для работы в 
Комиссии Н.В.Никольский предложил пригласить студентов, в том числе 
Г.И.Комиссарова. По поручению ОАИЭ, в 1909 г. Г.И.Комиссаров приступил к 
выполнению темы «Этнографическая карта Козьмодемьянского, Цивильско-
го, Чебоксарского, Ядринского уездов Казанской губернии». В течение двух 
лет (1909–1910 гг.), находясь в экспедиции, он внимательно изучал особен-
ности материальной и духовной культуры, говоров чувашей главным обра-
зом по Ядринскому уезду, отчасти по Чебоксарскому, Цивильскому и Козьмо-
демьянскому уездам). По материалам экспедиции Г.И.Комиссаров составил 
доклад, с которым выступил на общем собрании ОАИЭ, затем опубликовал  
объемный труд «Чуваши Казанского Заволжья» в «Известиях» ОАИЭ: Казань, 
1911. Т. XXVII. Вып. 5. В экспедициях он выполнил много фотографических 
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снимков: костюмов, свадьбы, жилища и т.д. Построив свое исследование на 
обширном материале, Г.И.Комиссаров положил начало всестороннему изуче-
нию этнографических особенностей трех групп чувашей: верховых, средне-
низовых и низовых. Впервые в чувашской этнографии на основании терри-
ториальных особенностей говоров и одежды была проведена граница между 
тремя крупными этнографическими группами чувашей, прослежены вну-
тренние отличия, которые позволили определить также подгруппы. В 1912 г. 
Г.И.Комиссаров опубликовал этнографическую карту перечисленных уездов.

После окончания Казанской духовной академии в 1913 г. Г.И.Комиссаров 
поступил во вторую Уфимскую городскую гимназию учителем словесности, 
одновременно работал помощником инспектора духовной семинарии. В 1917 г. 
был организатором Чувашского национального общества в Уфе. Не оставлял он 
и научных изысканий: исследовал историю и этнографию чувашей Приуралья, 
составлял программу для собирания сведений о чувашах, публиковал статьи о 
материальной и духовной культуре чувашей, большое внимание уделял вербаль-
ному материалу обрядов. В 1916 г. издал работу «Смысл мировой истории». В 
философии разделял взгляды русского философа и публициста В.С.Соловьева, 
в литературоведении для него были близки труды Б.В.Томашевского.

В 1918 г. Г.И.Комиссаров переехал в Цивильск, где устроился препода-
вателем женской гимназии. Однако в 1919 г. вновь вернулся в Уфу, куда был 
переведен для работы в Чувашской учительской семинарии, преобразованной 
по его инициативе в Педагогические курсы (утвержден заведующим курсами 
в 1921 г. после смерти П.М.Миронова), затем в Чувашский приуральский пе-
дагогический техникум. В Уфе им написаны труды по истории и этнографии 
чувашского народа, краеведению, фольклору.

В 1926 г. его пригласили доцентом в Восточный педагогический институт 
(Казань), где он в 1926–1927 гг. составил курс лекций по чувашскому фольклору 
и литературе «Чăваш фольклорĕпе литература вĕрент‡в‡» (впервые опубликован 
в сборнике научных статей «Чăваш халăх сăмахлăхĕ» (Чебоксары, 1989. С. 6–45). 
По совместительству работал методистом чувашского и русского языков в Казан-
ском чувашском педагогическом техникуме; в 1931–1941 гг. преподавал в учеб-
ных заведениях Казани, в Институте усовершенствования учителей. 

С 1930-х гг. по идеологическим причинам Г.И.Комиссаров был отстра-
нен от исследовательской работы. Остались неопубликованные рукописи, 
которые позднее были изданы в книгах «Г.И.Комиссаров. О чувашах. Иссле-
дования, воспоминания, дневники, письма» (Чебоксары: Изд-во Чувашского 
университета, 2003. Составитель В.Г.Родионов), «Гурий Комиссаров – крае-
вед и просветитель» (Уфа, 1999. Составитель А.А.Кондратьев). В архиве Чу-
вашского государственного института гуманитарных наук (ЧГИГН) хранятся 
фольклорные материалы, собранные Г.И.Комиссаровым.

В 1942 г. учёный переехал на родину жены в поселок городского типа 
Санчурск Кировской области и до 1957 г. (до ухода на пенсию) преподавал в 
средних специальных учебных заведениях города.

Скончался Г.И.Комиссаров 25 февраля 1969 г., похоронен в Санчурске. 

Выражаю искреннюю признательность за предоставленный мате-
риал и оказанную помощь при подготовке и составлении данной книги 
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В.Г.Родионову – профессору ЧГУ им.И.Н.Ульянова, И.Г.Тарасову – профессору 
Российской академии естествознания, Е.Е.Ерагину – президенту Чувашской 
народной академии наук и искусств.

Я благодарен также Ю.Н.Исаеву, Ю.А.Кондратьеву, В.А.Ендерову, Г.Б.Матве-
еву, Г.П.Соловьевой, З.В.Романовой и З.Г.Сорокиной за их активное содействие в 
подготовке, редактировании и переводе материалов, вошедших в книгу.

Также согласен и солидарен с мнением признанных ученых-краеведов: 
«Только сейчас все начинается». Да, труды Г.И.Комиссарова (Вантера) явля-
ются ценным наследием истории чувашского народа, незаслуженно находив-
шиеся в тени «советско-перестроечного» периода нашего государства.

Заранее благодарен за все замечания, предложения и пожелания, которые 
могут быть использованы в очередном издании трудов Г.И.Комиссарова на 
русском и английском языках.

Свои замечания, предложения можно передать на:  
www.cvoir.ru        e-mail: ChuvVoir@mail.ru        сот.8-905-344-33-37

 
Опубликованные труды Г.И.Комиссарова:
Чуваши Казанского Заволжья. Монография // Известия ОАИЭ. Казань, 

1911. Т. 27. Вып. 5. С. 311–432. 
Этнографическая карта Козьмодемьянского, Цивильского, Чебоксарского 

и Ядринского уездов Казанской губернии. Казань, 1912.
К Этнографической карте Козьмодемьянского, Цивильского, Чебоксар-

ского и Ядринского уездов (Объяснительная записка) // ИОАИЭ. Т. 28. Вып. 
4-5. Казань, 1912. С. 448–455.

Религиозное состояние чуваш в XIX веке // Православный благовестник. 
1913. № 19. С. 532–672. 

Чувашский саламальник (Этнографический очерк) // Вестник Оренбург-
ского учебного округа. 1914. № 3. С. 1–4.

Смысл мировой истории. Уфа, 1916. 
Чăваш халăх‡ малалла кай‡-ши, кайм‡-ши? (Может ли чувашский народ 

иметь свое будущее?). Уфа. 1918. 
Чăваш халăх‡н историйĕ (История чувашского народа). Хусан, 1921.

Василий  Комиссаров , 
краевед,

председатель Чувашской республиканской
  общественной организации Всероссийского общества 

изобретателей и рационализаторов, 
председатель Фонда имени Г.И.Комиссарова (Вантера),

внучатый племянник ученого
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 «ЧĂВАШ  ЭПĔР  ПОЛТĂМĂР…»

Раççейре чăваш аваллăхĕпе XVIII ĕмĕрте кăсăкланма пуçланă. 
В.Н.Татищев чăваш халăхĕ пăлхарсенчен пулса кайнă тесе шутланă. Атăл 
çи пăлхарсем çинчен сăмахланă май вăл çапла çырса хунă: «Оные видятся 
были рода и языка сарматского, что нам оставшие их поселянства чуваша 
удостоверяют». Çак вырăс тĕпчевçи Атăлпа Урал тăрăхĕнче Пăлхар кĕпĕрни 
тăвас ĕмĕтпе çунатланнă. Унти пиллĕкмĕш провинци (вăл Чĕмпĕр, Карсунь, 
Саратов, Самар таврашĕнчи çĕрсене пĕрлештерсе тăмалла пулнă) Чăваш 
провинцийĕ ята тивĕçнĕ.

XIX ĕмĕрĕн 30–40-мĕш çулĕсенче чăваш халăхне хасарсемпе (А.Фукс) тата 
пăртассемпе (В.Сбоев) çыхăнтарнă. В.Лебедев та чăвашсен ватă аслашшĕсем 
Атăл çине кăнтăр енчен килнĕ тесе шухăшланă, хăйĕн «Пирĕн телей» сăввин 
пуçламăшĕнче çавăн çинчен çапла çырать:

Чăваш эпĕр полтăмăр,
Атăл патне килтĕмĕр,
Онта тăтăх лартăмăр.
Халь тияксем ыйтаççĕ:
«Штан чăвашсем каяççĕ?»

1852 çулта пичетленнĕ ҫак сăвăра чăваш халăхĕ йышлă (тăтăх) пулни-
не палăртнипе пĕрлех унăн чĕлхи тĕрĕк чĕлхисен ушкăнне кĕни çинчен те 
пĕлтернĕ:

Эпĕр чăваш – тăтăх чăваш.
Тотар пирĕн хорăнташ;
Пирĕн чĕлхи – чăваш чĕлхи.
Хăш чухне пулать хойхи…

Çав çулсенче чăвашсен паллă çыравçи тата тĕпчевçи С.Михайлов (Ян-
туш) та чăвашсем ăçтан пуçланни çинчен тăтăшах шухăшлать. 1853 çулта 
пичетленнĕ «Краткое этнографическое описание чувашей» очеркĕнче вăл 
çапларах гипотеза кăларса тăратать: «Для открытия происхождения чувашей 
недостаточно одной древней их письменности… Я могу лишь предположи-
тельно сказать, что чуваши происходят от разных племен, так же как и все 
народы царства Болгарского: конечно, в них есть и болгары, и финны, и 
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монголы, но отличились они уже после падения, сопровождавшегося крово-
пролитием; тогда они стали самыми беднейшими жителями, утратив первона-
чальное свое могущество…». 

Чăваш историне XIX ĕмĕрĕн иккĕмĕш çурринче те тĕпченĕ. И.Я.Яковлев 
халăхăмăра хасарсемпе çыхăнтарнă. 1902 çулта Н.И.Ашмарин «Болгары и 
чуваши» ятлă кĕнекере чăвашсем пăлхарсенчен пулса кайнине ăслăлăх ен-
чен çирĕплетсе ĕнентерет, чул палăксенчи чăваш сăмахĕсене пăхса тухать, 
халăхăмăрăн ятне тишкерет. Çав çул Гурий Иванович Комиссаров (Вантер, 
1883–1969) Чĕмпĕрти чăваш шкулĕнче ăс пухнă, Н.И.Ашмарин кĕнекипе 
паллашма ĕлкĕреймен-ха. 19 çулхи çамрăк çын пуçне ун чухне çапларах 
шухăшсем канăç паман (кун кĕнекине çырса хунинчен): «Чуваши как-будто с 
неба упали или из земли выросли: кто знает, откуда произошли и долго ли они 
живут здесь? Или то верно, что они были культурным народом, у них была и 
история, но книгу их съела проклятая корова? Конечно, и они пришли из Азии, 
но когда, в какое время? Неужели они отрасль знаменитых гуннов? Ничего неиз-
вестно. Жаль! Очень жаль!».

Чĕмпĕрте вĕреннĕ çулсенче (1899–1903) Патăрьел каччи сăвăсем хай-
лать, пьесăсем çырать, Н.И.Ашмарина халăх юрри-сăввисене, халап-
юмахĕсене пухса парать. Çапах та историпе этнографи енне вăл чылай кая-
рах, Хусанти тĕн академийĕнче вĕреннĕ çулсенче (1908–1913) кăна туртăнма 
пуçлать. 1910 çулхи нарăсăн 6-мĕшĕнче чăваш студенчĕ Археологи, истори 
тата этнографи обществин пĕтĕмĕшле пухăвĕнче «Чуваши Казанского Завол-
жья» ятлă доклад тăвать, ăна тепĕр çултан пичетлесе кăларать. Унта тĕпчевçĕ 
чăвашсем пулса кайни пирки чи малтанхи сыпăкрах çырать. Вăл хасар, 
пăртас тата пăлхар теорийĕсене пĕр-пĕринпе çураçăнтарма тăрăшать. Çав 
хушăрах пăлхар культурине чăвашсем йĕркелесе аталантарнă тесе çирĕплетет 
тĕпчевçĕ. Хусан тутарĕсен тĕп пайĕ чăвашран пулса кайнине те тĕслĕхсемпе 
ĕнентерме тăрăшать автор. Çапла вара, Г.И.Комиссаров (Вантер) пăлхар тео-
рине çĕнĕ фактсемпе çирĕплетсе çитерет.

Чăваш аваллăхĕ çинчен Г.И.Комиссаровăн 1917 çулта хайланă «Чăваш 
халăхĕ малалла кайĕ-ши, каймĕ-ши?» очеркĕнче те вуласа пĕлме пулать. Пу-
блицист хĕрӳлĕхĕпе çырнă ҫак ĕçе вăл ăслăлăх факчĕсемпе çирĕплетсе пы-
рать, хăйĕн калас шухăшне татăклăн ĕнентерме пултарать. Чăваш халăхĕ 
чапа тухассине кăтартакан ырă паллăсен шутне тĕпчевçĕ тăван халăхăмăрăн 
авалхи мăнаçлă пурнăçне кĕртет. «Чăвашăн патшалăх пулман теççĕ. Вăл тĕрĕс 
мар: чăвашăн та патшалăх пулнă, ăна вырăссем «Болгар» патшалăхĕ тенĕ», – 
Н.И.Ашмаринăн тĕпчев ĕçĕсем çине таянса пĕтĕмлетет публицист. Кунах вăл 
чăвашсен çырулăхĕ пулни, ăна араб сас паллисемпе йĕркелени пирки те ка-
лать. «Кайран çав вĕреннĕ чăвашсем Мухаммед тĕнне тытнă пирки чăвашран 
уйрăлса тутар пулса кайнă, – питĕ уçăмлăн ăнлантарса çырать çыравçă-
тĕпчевçĕ. – Кайран Пăлхар патшалăхĕ вырăнне Хусан патшалăхĕ пулнă. Ку 
патшалăх та чăвашăн хăйĕн патшалăхех пулнă, анчах ку патшалăхра Мухам-
мед тĕнне тытакансем анчах аслă вырăнсене кĕнĕ».

Малалла автор «тутар» тата «чăваш» ятсем пĕр-пĕринпе тачă çыхăннине, 
малтанхипе хула мăсăльманĕсене, кайранхипе ялсенчи çĕр ĕçченĕсене чĕннине 
тĕрĕс палăртать. Чăнах та çапла пулнине «чăваш» этнонима тарăннăн тĕпчени 
те лайăх палăртать. «Çу чăваш» тесе чăн чăваш тĕнĕпе пурăнакансене каланă, 
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мăсăльман-пăлхарсене вара «пĕсĕрмен» (пăсăрман) тенĕ. Каярах çав ята «ту-
тар» этноним хĕссе кăларнă.

Çу чăвашсем çу уйăхĕнче «çăва» ятлă ваттисене асăнмалли йăла 
(XVIII ĕмĕрте ăна «çимĕк» теме пуçланă) ирттернĕ, çав йĕркене пăхăнакан 
пăлхарсем хăйсене «эпир çăваçăсем» (çăва йĕркине уякансем) тенĕ, кып-
чак-тутарсем çав сăмаха хăйсем евĕрлĕ (чуваш) калама пуçланă. Çапла вара, 
«чăваш» тесе мăсăльман тĕнне куçман, ваттисене асăнмалли уява çирĕп уяса 
пурăнакан пăлхарсене калани тӳрре килсе тухать. Çакна Г.И.Комиссаров та 
тĕнпе çыхăнтарса ăнлантарнă. Чăваш аваллăхне пăхса тухнă хыççăн тĕпчевçĕ 
çапла ыйту лартать: «Çапла вара, чăваш хăй тĕллĕн пурăннă, хăйĕн суйланă 
çыннисене пăхăнса, итлесе пурăннă. Халĕ мĕншĕн пултараймасть пулĕ вăл 
çавăн пекех пурăнма?». Тĕрĕссипе, çак паха очеркра лартнă ыйтусем пире 
паян кун та канăç памаççĕ.

Г.И.Комиссаровăн «Чăваш халăхĕн историйĕ» кĕнеки Хусанта 1921 çулта 
пичетленсе тухать. Унти умĕнхи сăмахран эпир çав историлле ĕçе 1918 çултах 
çырнине пĕлетпĕр. Çав тапхăрта чăваш халăхĕ политика нацине чăмăртанса 
çитес çулпа пынă, унăн интеллигенцийĕ вара халăхăмăрăн ăнне çĕнĕ шая 
çĕклесшĕн çуннă. Акă еплерех çырать автор вулавçăн наци ăнне вăратас 
тĕллевпе: «Хамăр халăхăн иртнĕ пурнăçне пĕлмесĕр ют халăхсем мар, эпир 
хамăр та хамăр камне пĕлместпĕр, сĕм вăрманти пек пурăнатпăр. Хамăр 
халăхăн авалхи пурăнăçне пĕлмесĕр эпир хамăра нимĕн вырăнне те хуми 
пултăмăр, хамăршăн хамăр çынсен умĕнче вăтанса «чăваш» тесе чĕнесрен 
хăраса çӳрекен пултăмăр». 

Наци ăнĕ вăйлантăр тата ӳссе пытăр тесен халăха унăн аваллăхĕ çинчен 
каласа памалла, унăн историне пĕлтермелле. Эппин, чи малтан тăван чĕлхепе 
çырнă истори кĕнеки кирлĕ. Çак тĕллеве чăваш тĕпчевçи тата çыравçи çапла 
ăнлантарать: «Малалла пирĕн те чăваш историне пĕлсе тăмалла пултăр, хамăр 
чăваш халăхĕн истори кĕнеки пултăр тесе эпĕ çак кĕнекене çырас терĕм». Авто-
ра çак тĕпчев ĕçне çырма никам та хистемен, тен, хавхалантарман та пулĕ. 1918 
çулта чăваш интеллигенцийĕ виçĕ пысăк ушкăна пайланса каять. Пĕрремĕшсем, 
Раççейĕн Аслă Пухăвне пилĕк депутат-чăваш суйлаттарма пултарнă эсерсем, 
Комучăн Халăх çарĕнче хĕрлисемпе çапăçаççĕ. Иккĕмĕшĕсем, сулахай социа-
лист-революционерсен партийĕнчен тарса коммунистсен çумне ермешнисем, 
пĕтĕм тĕнчери чухăнсен халăхĕ тума хатĕрленеççĕ, чăваш е урăх халăх таврашĕ 
çук тесе çухăрашаççĕ. Виççĕмĕшĕсем вара чи малтан чăваш халăхĕ, унăн шăпи 
пирки шухăшлаççĕ. Шăпах çавăн йышшисен хушшинче пулнă Гурий Ивано-
вич Комиссаров, чăвашсен пултаруллă тĕпчевçи тата сăвăçипе драматургĕ. 

«Чăваш халăхĕн историйĕ» кĕнеке вĕçĕнче автор чăваш халăхĕ пăлхарсен-
чен пулса кайнине татăклăнах çирĕплетет. Вăл «чăваш» ят пăлхар-мăсăльман-
сем тутара тухнă майăн çирĕпленсе-палăрса пыни çинчен ĕнентерӳллĕ çырать. 
Чăн та, Хусан ханлăхĕнче пăлхар чĕлхин престижĕ пĕтнĕ, тутар-кыпчаксен 
(нухайсен) чĕлхи çĕкленнĕ тапхăрта йĕркеленсе çитнĕ пăлхар чĕлхиллĕ, çĕр 
ĕç культуриллĕ тата йăли-йĕркиллĕ чăваш халăхĕн этнос ăнĕ. «Чăваш» текен 
çĕнĕ этноним, Г.И.Комиссаров шухăшĕпе, «пирĕн ват аттесене çухаласран 
сыхласа хăварнă… ялта çĕр ĕçлесе пурăнни, мулласен айне пулманни, хамăр 
тĕп пăлхар чĕлхине пăрахманни, хамăр авалхи ват асаттесен йăлисене 
тытни чăваш халăхне пĕтесрен сыхласа хаварнă». Юлашкинчен тĕпчевçĕ çав 



çăлăнушăн чи малтан ялсенче пурăннă пăлхар хура халăхне пуç тайса тав ту-
маллине палăртать.

Çапла вара, Г.И.Комиссаров чăваш халăхĕ чăмăртанса пынă тапхăра 
XIV−XV ĕмĕрсене вырнаçтарать, мăсăльман-пăлхарсем (пĕсĕрменсем) 
кыпчакланса кайнипе çыхăнтарать. Халăхăмăршăн чи хакли çавăн чухне унăн 
çепĕç чĕлхи тата йăли-йĕрки пулни халĕ никама та иккĕлентермест. В.Лебедев 
«Чăваш эпĕр полтăмăр» тенĕ. «Чăваш пулсах юласчĕ, йăхташăмăрсем!», теер 
паян. Çапла пултăр тесе хуравлаканĕсем йышлăлансах пыччăр.

* * *

Г.И.Комиссаров (Вантер) хёй.н т.пчев .=.сене чёвашла та: вырёсла 
та ёста =ырма пултарнё? +ырнисен пуххин чи малтанхи кĕнекине халё-
хёмёрён кун-=ул.пе аваллёх. =инчен чёвашла =ырнисене кĕртни питех 
те ёнё=лё тесе шухёшламалла? Ку кёларёма Г.И.Комиссаровён ик. пы-
сёк .=. к.ч.% «Чёваш халёхĕ малалла кай.-ши: каймĕ-ши(» (1917) тата 
«Чёваш халёх.н историй.» (1917−1918). В.сене т.пчев=. наци туйём. 
=.кленн. =улсенче хайланё* п.ррем.ш .=. Ĕпх\ре (1918): икк.м.ш .=. Ху-
санта (1921) уйрём к.некен пичетленн.? В.сенче хускатнё ыйтусем паянхи 
кун та пит. =ив.ч пулнине пусёмлатсах палёртмалла? Сён\керч.-кĕсене 
Чёваш патшалёх гуманитари ёслёлёх.сен институч.н архив.нчен тата 
В?В?Комиссаровён килти архив.нчен илсе усё курнё? Г?И?Комиссаров тё-
ван.сен пурнё® йывё==ине А?А?Кондратьев тата В?В?Комиссаров й.ркелен.? 
Кунта автор ч.лхине: унён диалектне тата =ырури хёш-пĕр й.ркесене 
автор =ырнё пекех упраса хёварма тёрёшнё?

Виталий  Родионов ,
профессор,

филологи ăслăлăхĕсен докторĕ
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В.рен.р: =утта тухёр! 
К.некесем вулёр! 
Ырра в.рен.р! 
П.рлешсе .=л.р! 
Малалла кайма тапаланёр!
Хамёр халёхшён тёрёшёр!
Унён ятне ан =.рт.р!
Хамёр к.некене юратёр!

+ак к.некене вулакансене калани%+ак к.некене вулакансене калани%

+ак к.некене =ыракана к.некери хёш-хёш сёмахсемш.н: 
Ч.мп.рте =ырнё пек =ырман: тесе тиркекен пул.? +ав т.л.шрен 
=ыракан. ик-ви= сёмах калас тет? +ыракан. Пёва чёваш.сен 
ч.лхине п.лет пулсан та: =ак к.некене =ав ч.лхепех =ырман% вёл 
урёх =.рти чёвашсене те ас туса: пурте тёнланмалларах ч.лхепе 
=ырнё? Чёваш сёмах.сене т.п.-й.р.пе: ё=тан тухнине: м.нле 
=ырсан т.р.срех пулнине т.пчесе: сёмах-пуххи (словарь) туса 
=ырса п.термен хал.? +авёнпа =ыракан. хёш сёмаха Пёва чёваш.-
сем каланё пек мар: хёйсен пат.нчи чёвашсем каланё ев.рл. 
=ырнё («кирек» вырённе – «к.рик»: «йывё=» выр? – «йёвё=»: 
«\сс.р» выр? – «.сс.р»: «.нтĕ» выр? – «.нтă» т?у?те?)? «Вёйё» 
тесе =ыракан сёмаха «выйё (вый)» тесе =ырнё (=ав с¸махран 
«выльльас» пулать)? +авён ев.рл.: «хёватпа» «т.реке» п.лтерекен 
теп.р сёмаха «вый» тесе мар: «вёй» тесе =ырнё? +авён пек тата 
урёх сёмахсем те пур? Пур вырёнта та п.лмен сёмахсен =умне 
тата теп.р вырёнта калакан сёмахсене кукёр патаксен (скобкёсен) 
ёшне лартса =ырнё?

Уншён ук=а ан х.рхен.р! 
К.неке сир.н юлташ пултёр:
Сире в.рентекен тус пултёр:
Чёваш к.неки кашни чёваш 
              п\рт.нче
Чи паха: чун савнё хёна 
            пек пултёр!
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ЧЁВАШ  ХАЛЁХ †  МАЛАЛЛА  КАЙ † -ШИ : ЧЁВАШ  ХАЛЁХ †  МАЛАЛЛА  КАЙ † -ШИ : 
КАЙМ † -ШИ (КАЙМ † -ШИ (

Кирек кам та малаллине .м.тленсе пурёнать: усалрах пурёнё=ран 
лайёхрах пурёнё=а тухма тёрёшать? Апла пулмасассён т.нче 
пурёнё=. п.р вырёнтах тёнё пул.чч.: самана лайёхланни пулман 
пул.чч.? Этем: хёй пур¸нё=не тата пур =.р =инчи пурёнё=а 
лайёхлатма пултараймасан: выльёхран малах пулм.чч.? Анчах 
этеме «=.р.н пу=лёх.» те==.* =.р =инче унран ёслё ч.р. чун =ук: 
=.р унён аллинче тёрать? Эпир те: чёвашсем: =ав этем ятнех илн.: 
эпир те этем яч.пех пурёнатпёр? Апла пулсан: эпир те =.р патши 
пулатпёр: пир.н алра та =.р тёмалла: пире те =.р =ий.нчи ырёлёх 
тивмелле: пире те =.р =ий.нчи выльёх-ч.рл.х те: пур ч.рчун 
та юратса: пёхёнса тёмалла* эпир те телейл.: илемл. пурёнё=па 
пурёнмалла? Хал. эпир =ав илемл. пурёнё=а курмастпёр пулсан: 
вёл пурёнё= малашне те пулин пулмаллах? Хальхи пурёнё= начар 
пулсан: вёл е хамёр =ывёрса пурённинчен: е урёх =ынсем пире 
ир.к паманнинчен килет? 1917-м.ш =ул =итсен Ра==ейри халёх 
хёй пурёнё=. =ине ку=не у=са пёхр. те калар.% «Пир.н хальхи 
пурёнё= начар: этеме кил.ш\с.р пурёнё=: телейл. те мар: илемл. 
те мар»: – тер.? Урёхла: телейл. пурёнё= =инчен шухёшлар. те: 
унён чун. =.н. пурёнё=шён =унса тунсёхлама пу=лар.? Вёл =ав 
пурёнё=а часрах тупса илесш.н? Анчах телей пурёнё=и вёл хат.р 
выртмасть: ёна кулачё пек п.=ерсе алла тыттарма==.-=ке: =\лтен 
те: еврейсемш.н маннё к.рпи =унё пек: =умасть-=ке вёл? Вёл 
пурён¸=а этем.н хёй.ннех тумалла: .=лесе тумалла: туртса илсе 
мар? Епле ёста тим.р=. тим.ре х.ртсе: сунтал =инче мёлатукпа 
=апса: хёй м.н тёвас тен. =авна тёвать% =авён пекех пур этем 
те хёй.н телей пурёнё=не тёвать? Эпир те хамёр =.н. пурёнё=а 
хамёрах тума пултаратпёр? Хал. .нт. .л.к пире =ыхса тёракан 
сёнчёрсем хёйсемех хывёнса \кр.=* лайёха .м.тленме: ырё .= тума 
пире чарса тёракан =ук .нт.? Усал .= тума анчах ир.к пулм. пире?

+апла .нт. пурёнё=ёмёра аванлатас вёхёт =итр.? Анчах 
эпир: .л.кхи пурёнё=ра =ыхса хунёскерсем: тапаланса вёйран 
кайнё? Хал. пир.н вёйланас пулать: хамёра хамёрён вёй к\ртес 
пулать? Вёйсёр: чирл. тим.р=. нумаях .=леймест: хёй тёвас тен. 
япалана та тёваймасть? +авён пекех пир.н те лайёхрах апатпа 
т.рекленес пулать: хамёр пурёнё=а п.терекен: пурлёхёмёра 
=.мрекен усалсенчен хамёр чёваш халёхне сыхласа тёрас пу-
лать? Унсёрён эпир% «Ир.ке тухрёмёр: сывлёш =авёртёмёр: ырё 
пурёнё=а к.т.м.р»: – теме пултараймёпёр?

М.нле пул. вёл эпир к.текен малалли пурёнё=( Курёпёр-и вёл 
пурёнё=а эпир: чёвашсем( Эп. п.ччен-п.ччен чёвашшён мар: пур 
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чёваш халёх.ш.н калатёп? Пул.-ши телей пурёнё=. пир.н чёваш 
халёх. валли те( «Пулмасёр»: – тей.р эсир? Эп. те калатёп% 
«Пулмалла =авён пек пурёнё= чёвашшён та»? Анчах акё м.н 
кала==. пире% «+.р =ине рай килсен: =ав вёхётра чёваш халёх. =.р 
=инче пул.-и е вёл унччен п.тсе лар.(» – те==.? Ан т.л.н.р ку 
сёмахсенчен? +ав эп. калани мана пайтах шухёшлаттарнё? Нумай 
.л.кхи халёхсем хал. =.р =инче пурёнма==.: пёчланса =ухалса кайнё? 
Ел.кхи Египет халёх.: Финикия халёх.: кельт халёх.: галл халёх.: 
тата нумай урёх халёхсем те хал. =ук – =ухалнё в.сем? Хал. те 
хамёр Ра==ейрах мишер халёх.: тептер халёх.: вогул халёх. тата 
+.п.рти ытти вак халёхсем те сахаллансах пыра==.? +ав халёхсем 
хунама==.% вилекен в.сем хушшинче =уралаканнинчен ытларах? +ав 
халёхсем имшер: вёйсёр* в.сен хастар. =ук: в.сем =ывёрса пек 
пурёна==.: ним.н .=ре те пу=ару =ук в.сен: х.п.рт\-кулу та =ук 
в.сен: юррисем те в.сен хурланмалла юрёсем анчах? +ав халёхсем 
вил.ме анчах к.тсе пурёна==.: вил.мрен тарса хётёлма май пулассине 
те .ненме==.? Тата хёш халёх ытти: юнашар пурёнакан халёхпа 
хутёшса п.тет: урёх халёхён ятне илет: хёй ятне п.терет? Вёйлёрах 
халёх вёйсёртараххине пусмёрласа х¸йпе п.рлештерсе ярать? +апла 
.л.к мере халёх.: ве= халёх. вырёспа хутёшса =укка тухнё? Хал. 
те пушкёртсем тутара тухса кая пу=лар.=? +авёнпа .нт¸ эпир те 
ыйтатпёр% «Юл.-ши чёваш халёх. хёй чёваш хальл.н е вёл халёхён 
п.тсе лармалла пул.(»? Хёш. кала==.% «Чёваш халёх. нумая пырас 
=ук: п.тет»: – те==.? Хёш. тата% «П.тмест»: – те==.? Тахёшсем 
чён кала==. – ёна п.лесси =ёмёлах мар? +авна п.лес тесен: чёваш 
.рченине: чёваш т.рекл.хне: чёваш пурёнма хавассине е хавас 
маррине: тата чёваш ёсне-в¸йне сёнас пулать?

I?I?
 ЧЁВАШ П†ТЕССИНЕ КЁТАРТАКАН ХЁРУШЁ ПАЛЛЁСЕМ% ЧЁВАШ П†ТЕССИНЕ КЁТАРТАКАН ХЁРУШЁ ПАЛЛЁСЕМ%

1. Хастарлё ашш.-амёш. вырённе юрёхсёр ачи-пёчи пулни? Хастарлё ашш.-амёш. вырённе юрёхсёр ачи-пёчи пулни? 
Эп. чёваша хам пурёнё=ра нумай енчен сёнаса пёхнё: чёваш =ин-
чен шухёшласа нумай хурланнё? Мана нумай чёваш =ынни аса 
килет? Акё чёваш пурёнать% .=чен: ёслё: тыр та тытать: ук=а та 
тыткалать: кил-=урч. те хёй.н сала пек* .=к. тёвать – п.т.м ял 
унён пат.нче к.рлет* халёх пуххине тухать – ёслё сёмах калать: 
унён сёмаххинчен халёх тухмасть* пур халёх чыслать =ак чёваша? 
Анчах =ак чёвашённах ывёл. ниме те пымасть% =амрёклах .=ме 
в.ренн.: ним.=ле пиншаксем тёхёнса: калушсемпе: кармун каласа: 
ялти =ынсемпе вёр=са: =апё=са: улахран улаха: пасартан пасара: 
.=к.рен .=ке =апкаланса =\рет? Х.не==. те кёна: сута та с.т.ре==.? 
+апах та чарённи =ук? Ашш. те х.несе пёхнё ёна: х.ртн.: 
ёшалантарнё? Чарёнмасть: ёса к.мест? Ашш.не хир.= тёрать: ёна 
хёй ватать (х.нет)? Авлантара==. айвана? П.р тулкках? Килте 
.=лени =ук? Ашш. хуйхёпах пулмалла вилсе каять? Хайхи ывёла 
ашш.н п.т.м пурлёх. тивет: унён аллине к.рет? Пёхатён – вун =ул 
та иртмест: ашш.н пурлёхне шывпа юхтарнё пек юхтарса ярать? 
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Вара =име те =итми пулать? Ят =.рне ик-ви= =ул малтан тара 
(арентё) парса п.терет: тата ултавпа ик-ви= =ынна харёсах парать 
хёй =.рне? +.р ук=ине эрех .=сех п.терет? Килте ачисем вы=ё 
лара==.% эрни-эрнипе п.р =.р улми (паранкё) анчах =ие==.: ыраш 
=ёкри татёкне курсан п.тсе кая==.? +апла вы=ёллё-тутёллё пурёнса 
=ав =ын ачисем вёйлё пулайма==.: .=леме нумай пултарайма==.: 
хёш.-хёш. вы=ёпах чирлесе виле==.? +акён пек =ын чёвашра ну-
май? Шухёшлатён% «+апла пурёнса: пир.н чёваш ё=тан малалла 
кай.( Унён п.тесси анчах юлать пул.»: – тет.н?

2. Эрех-сёра .=ме: ч.л.м туртма юратни? Эрех-сёра .=ме: ч.л.м туртма юратни? Чёваш авалранпах 
сёра .=ме юратать? Килте тунё сёра: лайёх салатран: лайёх п.=ерсе 
тунё сёра – хёмла ытлашши ямасан: спирт е урёх хаяр япала 
хутёштармасан – усал япала мар? Анчах пир.н чёваш сёрана хёй 
те \с.р пулас тесех .=ет: х¸й.н хёнисене те епле те пулин \с.р 
тёвас тесе .=терет? Вара .=е==. =ав сёрана кун.-кун.пех: хырём.-
сене к\птерсе яра==.: ни=та шёнё=аймасть хайхи сёра: каялла 
тухма тапратать? Хёсса: ирс.рленсе п.те==. чёвашсем% п.т.м ёшчик 
тапранса каять: вар пёсёлса каять: пу= та ыратать: ч.ре вёйсёрланать: 
пурёнё= к.скелет? Пуринчен ытла сёра ёшне спирт: е кикен: е тапак 
ярсан вёл пит усал япала пулса тёрать? Хёмла нумай ярсан та сёра 
сывлёха нумай сиен тёвать: к.леткене хавшаклантарать? Чёвашсем 
пурённё=ем.н сёрана юратарах пара==.: ачисене те .=ме в.ренте==.? 
+апах та сёра анчах .=ес пулсан татах пыр.чч.? Анчах чёвашсем 
сёра анчах мар% эрех те: спирт та .=ме юрата==.? Спиртпа эрехре 
«алкоголь» ятлё юна аташтаракан: ёшчике =унтаракан япала пит 
нумай? +авёнпа спиртпа эрех .=екен хёй ёсне те пёсать: пурёнё=не 
те =унтарса ярать? Эрех =ыннин ачи-пачи те чирл. =уралать: к.ске 
.м.рл.: тёнсёр: ухмах пулать? +авён пек =ыннён ёрёв. (йёх.) 
тёват сыпёка анчах =итет: малалла каяймасть: п.тсе ларать? Чёваш 
хушшинче \с.р: =апкаланса =\рекен нумайланнё=ем.н нумайланса 
пырать? Хёш =.рте чёвашсем ял.-ял.пе \с.р: килте спирт (кумёшкё: 
самогонкё) юхтарса .=е==.? +акна кура каллех шухёшлатён% =ав 
т.рл. .=ке ерн. халёх ё=тан малалла кайтёр .нт.! Вёл хёйне хёех 
эрех ёш.нчи наркёмёшпа п.терсе пымасть-и вара(

3. Начар к.летке? Начар к.летке? Акё тата чёваш пасарне тухатён е =ёва 
тухсассён: Шупашкар пристан.нче: Атёл х.рринче: чёвашсем 
пу=тарёнса пёрахутсем =ине пёхса тёнине куратён? Ах: Турё: Турё! 
Епле имшер: типшенк.-=ке пир.н чёваш! Улём п.рчипе =апсассён 
\кесс.н туйёнать? /ч. =ук: шёмми (шённи) анчах* сён.сем тутёр 
пек шурса кайнё* =илпе: х.велпе анчах куштёркаса сарёхнё? Пит 
=ёмартисем путса кайнё: янах шёммисем курёнса тёра==.: =урёмне 
курпун тухнё: урисем =ин=е: чалёш-т.л.ш пускала==.? Ё=тан нумай 
вёй пулас =ав к.леткере( Ё=тан нумай .=лес =ав =ын( Ё=тан 
нумай пурёнас унён( Ачи-пёчи епле пул. =ав =ыннён( Ё=тан 
нумая пырас унён йёх.( П.тет унён йёх.? Шухёшлатён% «Ку 
чёвашён йёх. п.т.: теп.р чёвашён йёх. п.т.: ё=тан вара чёваш 
.рчесе кай.( Ё=тан чёваш халёх. нумая пыр.(» – тет.н?

4. Сывлёх чакни? Сывлёх чакни? Акё тата чёваш ялне пыратён? Епле пурёнать 
пир.н чёваш( П.р п.чик=. вите пек п\ртре вун-вуник =ын чыхланса 
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пурёна==.? +ав п\ртре с\с те шёртла==.: пир те т.рте==.: пёру-
путек те усра==.* тумтиррисене те =ав п\ртрех =акса тултарнё: 
вырён.сене те =ывёрса тёрсан саккисем =инех пу=тара-пу=тара 
хунё: п.чик ачасен кипкисем те =ав п\ртрех типе==.: кёмака =инче 
тёла-=ёпати тип.нет: кёмакинче тырё е салат тип.те==.? П\рт.нче 
пылчёк (лапра): тусан: л.к. в.=ет: сывламалла мар шёршё тёрать? 
Ваттисем кёкёрсёр аптраса \с.ре==.: ачисем чирл.: к.сен-=ёпанпа 
асапланса пурёна==.? +ак п\рт-тавраш. таса мар пирки: сывлёш 
усал пирки тата апат-=им.= начар пирки пир.н чёваш час чирлет? 
Вёрём чирлесе пурёнакан чёваш хушшинче нумай? Чаххуткёпа 
(\пке =.рнипе) вилекен чёваш хушшинче ытла та нумай? Сикекен 
(ерекен) чир чёваш ялне пырса =ыхлансан: пит час сарёлса каять% 
п.р киле к.рсен пурне те =ып=ёнать: м.нш.н тесен пурте чирл. 
=ынпа п.рлех пурёна==.? П.ч.к ача чёвашён пит нумай вилет% 
=уралакан.нчен =урри те пурёнаймасть? А ку=не пёх-ха чёвашённе( 
Вёйлё ку=лё чёваш пит сахал: с.м суккёрри пайтах? Сайра килте 
«трахома» текен ку= чир. =ук% пурте тен. пекех =ав ерекен чирпе 
аптра==.? Вёл ку= пирки вырёссем те чёвашран «шёши ку=.» е 
«сысна ку=.» тесе мёшкёлла==.? +апла .нт. пир.н чёваш хёй.н 
сывлёх.пе мухтанма пултараймасть? Хальхи чёваш хёех калать% «+ук: 
=ем=е: хавшак эпир: ват-аслаттесем пек =ир.п мар* в.сем =.р =ула 
=итиччен пурённё: пире в.сен.н =ур .м.рне =итсен те пыр.чч.»:– 
те==.? Апла: чёваш халёх.н сывлёх. п.тсех пырать пулсан: вёл 
халёх нумаях пыр.-ши( Акё епле шухёш к.рет манён ёша?

5. Ухмах =урални? Ухмах =урални? Тата чёваш хушшинче ухмах =уралнисем: 
ухмаха ернисем пула==.: тытамаклё: пир =апнё (шалкём =апнё) 
чёвашсем те пур? Ку чирсем йёх п.тессе п.лтере==.?

6. Ача =уралманни  Ача =уралманни (хунавсёр чёвашсемхунавсёр чёвашсем)? ? Чёваш хушшин-
че тата ача тёвайман х.рарёмсем: ача тутарайман ар=ынсем те 
пур? +авён пек чёвашсен п.р ача та пулмасть те вара в.сем 
е чёвашранах: е хулари приютсенчен ача усрама иле==.? «Ача 
=уралманни те вёл чёваш йёх. п.тме пу=ланине п.лтермест-и(» – 
тесе пёшёрханатёп эп.?

7. Чёваш кёмёл. пёсёлни? Чёваш кёмёл. пёсёлни? Анчах: пире ача пур чёвашён та 
=уралманнипе чёваш чирлесе =ёва (масар) =ине шёна пек тёкённи 
анчах мар кулянтарать? Пире чёвашён кёмёл. пёсёлни те: чёваш 
усала туха пу=лани те хурлантарать* \с.рпе е ук=ашён =ынна 
в.лерни: вёрё туни: =ынна инкек тёвасси: сётёр тёвасси: ясарланса 
=\ресси тата урёх усал .= тёвасси те чёваш хушшинче питех те 
палёра пу=лар.? Акё пускилпе пускил (к\рш.пе к\рш.) ятла=ёва: 
унтан вёр=а к.рсе кайр.=* турта илч.=: п.р пускил =ыннех =апр.= 
те пёрахр.=? Тепри тата =ёмарта ху=ине =ул =инче в.лерет? Акё 
тата чёвашсемех лаша вёрринче =\ре==.% хёйсен пат.нчи =ынсеннех 
лашисене илсе кайса аяккалла ёсата==.: ют =.рти пасарсенче 
сута==.? Хёш. =амрёкла ясар туса =\ре==.: \т-к.летке т.рекленсе 
=итмес.р х.рарём =умне =ып=ёна==. е авлана==.: =ир.пленсе 
=итеймен \т-п.ве лучёрка==.: вёя яра==.? Ку хушё чёвашсем 
пушшех пёсёла пу=лар.=? Ĕл.к пир.н чёваш ват-аслаттесен 
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й.ркине хисеплесе тёп пурённё: чён т.не п.лмен пулин те Турё 
й.ркине тытнё? Хал. чёваш ытти халёхсем хушшинчи усала кур-
са пёсёлса кая пу=лар.% ват-аслаттесем в.рентнине те: Христос 
в.рентнине те тытса тёрайми пулч.=? Час ёншёртланса каятпёр: 
ятла=ма: вёр=ма юрататпёр эпир? Хёш-хёш =.рти чёвашсем п.т.м 
халёх ушкён.пех усал .= тума пу=лар.=% унтан та кунтан чёвашсем 
пёлханнё хыпарсем киле==.? Нумаях пулмасть: патша вёхёт.нче 
Ет.рне уес.нче ик. ял чёваш.сем =.рш.н вёр=са к.рсе кайнё та 
теми=е =ын в.лерн.? Патша вырёнтан тухсан хысна тырри .=.пе 
нумай =.рти чёвашсем пёлханч.=? Утё уйёх.н 24-м.ш кун.нче 
Чёваш-Сорём ятлё кантур ял.нче .=ре тёракан =ынсене: в.рентекенсене 
х.несе амантса п.терн.? П.р в.рентекене Сорёмран 12 =ухрёмра 
ларакан ялта куртём эп.% =у кун.нче к.р.к тата =ём атёсем 
тёхённё: урамра ларать? +ав в.рентекене =емства суйлас .=пе 
волстё инструктор. тунине илтн.чч. эп.% «М.н пулч. сана(» – 
тет.п? «Пулч.: – тет хуйхёрса? – Вырёс эрни кун хамёр кантурта 
хамёр чёвашсемех чут в.лермер.=? Писс.р хёваттерне хупёнтёмёр – 
алёк =.м.рме тытёнч.=? Писс.р у=р. – ёна туртса антарч.=? Эп. 
п\рт =ине хёпарса (улёхса) лартём? Мана шырама тытёнч.=? Эп. 
урамалла сикр.м? Анчах хама шыракан халёх т.лнех пултём? 
Мана ярса илетч.=? Эп. вёр-вар ч\рече вит.р кантур =уртне 
каялла к.рсе кайрём та: теп.р еннелле тухса: уялла (хирелле) 
чупрём? В.сем мана курч.=: хёвалама тытёнч.=? Вунё =ухрём 
чукмарсемпе хёвалар.=: хуса =итеймер.=% эп. хам салтак май.пе 
тарса хётёлтём? «+итн. пулсан: в.леретт.м.р»: – тесе кала==. тет? 
В.сенчен =ёлёнтём? Хал. чирл. хам% чупни ахаль иртмер. – 
тухтёр калать% ч.ре сарёлнё тет? Урана та амантрём»? +апла 
каласа пач. в.рентекен? «М.нш.н вёл апла халёх =ав таран хур 
тур. сана(» – тесе ыйтрём эп.? – «Нимш.н те мар: эп. волстё 
=емствине суйласси =инчен калама пу=ларём??? Мана итлеме==.: 
тёна к.ресш.н мар: пур .=е те тырё монополи .=.пе хутёштара==.? 
Халёхшён .=леме пит йывёр? Маншён хамён пу= пахарах? 
Инструктортан тухатёп% управа хут =ырса ятём»: – тет в.рентекен? 
Чёнах та пит шеллемелле =акён пек =ынсене? Хал. халёх хушшинче 
тумалли патшалёх .=.сем пит нумай? +.н. сакконсем тухр.=? 
В.сене халёх =умне =ыпё=тарас пулать: хамёр чёваш хушшинче 
й.ркене к\ртес пулать? +ав .=сене тума в.ренн.рех =ынсем кирл.? 
Пир.н хушшёмёрта хамёр чёвашранах в.ренн. =ынсем пур? В.сем 
пир.нш.н ют =ынсем мар: хамёр хресченех: хамёр чёвашшён 
тёрёшакан =ынсемех? Ютран килн. вырёс е урёх кам та пулин 
=ав .=сене тёвиччен хамёр патри в.ренн. =ынсем: .=е чухлакан 
=ынсем вёл .=сене туни пур енчен те лайёхрах? +ав .=сем =авах 
пулмалла? П.т.м Ра==ей халёх.сем кил.штерн. сакконсем: в.сене 
халёх суйласа янё =ынсем кил.штерсен =апах вырёна киле==.? 
«Чёваш ухмах» тесе сакконсене пир.нш.н вырёна к\мес.р хёварас 
=ук: пир.нш.н ёрасна й.рке кёларас =ук? Эпир хамёр =ынсене 
йышёнмасан: пире ют: хамёр ч.лхене п.лмен =ынсене пар.= те: 
=ар яр.= те: =апах =ав тумалли .=е тёв.=??? Утё уйёх.н 25-м.ш 



22

кун.нче Эл.к ятлё чирк\лл. чёваш ял.нче ви= уесри тури чёвашсен 
пуххи пулмаллачч.? +ак пухёва эп. те хамёр ялти теп.р в.ренн. 
чёвашпа – Ф?П?П-па хавасланса кайрём? +ывхаратпёр Эл.к патне 
25-м.ш кун ирпе? 9 сехет =итн.? Ав Эл.кри 2 класлё школён 
=урч.сем курёна пу=лар.=? Шухёшсем пу=а хупласа илч.=: ача 
чухнехи =улсем аса килсе кайр.=% «Эх: мёнтарён Эл.к школ.! 
Пайтах чёваша в.рентсе =утта кёларч. =ав? Эп. те =ак школта 
в.ренмен пулсан: =акён пек этем пулас =укч.? Телейл. =ав Эл.к 
чёваш.сем% в.сен.н =акён пек чаплё школ пур: киренл. школ 
=урч.сем пур???»? Хам в.ренн. школа пырса к.р.ссине: унта хамёр 
таврари чёвашсене курса килленессине аса илт.м те савёнтём? 
«Хам пурённё хваттер п\рч.сене кайса курам .нт.% пурна==.-ши 
хваттер ху=исем(» – тесе шухёшласа илт.м? В.ренн. чухнехи 
кунсем: Эл.к =ыннисем аса килсе кайр.=? Ĕл.кхипе хальхи 
саманасене танлаштарса пёхма пу=ларём? Чёваш халёх. п.рлешме 
пу=лани =инчен: вёл пухёнса хёй =инчен хёй сёмах калама 
пултарнине шухёшларём? Кёмёл ху=ёлч. манён? Савённипе 
ку==ул. туха пу=лар.? «Ĕпху (Уфа) чёваш.сем п.рлешр.=: ытти 
=.рти чёвашсем те п.рлешсе =ите==.? Тури чёвашсем анчах 
ушкёнланаймасёр юла==.? Тёрёшакан пулмар.-ши в.сен: ытлашши 
т.тт.м-ши кунти чёваш: ют =ынсен аллинче тыткёнра тёрса: 
хёйш.н тёрёшми пулнё-ши пир.н уесри чёвашсем( +.р =ёттёр вёл 
.л.кхи тыткён пурнё=не! Паянхи кун тури чёвашсем те п.рлеш.=* 
тен: ытти =.рти чёвашсенчен нумай ирттер.=% ытти чёвашсем 
хуласенче пухёнкалар.=: кунти чёвашсем хёйсен чёваш ял.нче: 
хёйсен =.р-шывне =утатса тёракан школра пу=тарёна==.»? +апла 
шухёшласа пыраттём эп.? +ав шухёшланё вёхётра Эл.к.н уй-
хапхине =итр.м.р эпир? К.т.м.р яла? Пёхатпёр% х.рринчи кил.н 
ум.нче палланё Упи =ыннисем тата палламан ик. аякран килн. 
хресчен чёвашсем тёра==.? П.ри Упи волсти: тепри Кипек волсти 
пулч.=? Эпир школ патнелле лашана уттарас тер.м.р? Пире кайма 
хушмар.=? «Ма каймалла мар(» – тесе ыйтатпёр эпир? «Тёхтёр-ха: 
унта халёх»: – тер.=? Унччен те пулмар.: хамёр Чупай кантур.н-
чи писс.р халёх енчен пир.н паталла чупса килч.% «В.лере==.: 
в.лере==.!» – тет? «Кама в.лере==.(» – тетп.р эпир? «Халёх 
продовольстви .=.пе кантур пуххине пу=тарённё: пит пёлхана==.: 
в.ренн. =ынсене пурне те х.не==.? Ет.рнерен килн. =ынсене: 
Хусантан тырё =ырма янё салтаксене: в.рентекенсене – пурне те 
вата==.% ви=-тёват =ын ч.п-ч.р юн вырта==.: хёш-хёш в.рентекенсем 
школ =урт.нче пит.р.нсе лара==.: в.сене в.леретп.рех тесе 
юна==.»: – тер.? Пёхатпёр% халёх пёлханать: кантур тавра: школ 
тавра чупать: тата такама тытасшён? Пур енчен те ялсенчен шап-
шур халёх Эл.ке полкки-полккипе пырать? Пир.н еннелле пёха 
пу=лар.=: туясемпе пир.н еннелле те юна==.? «Тен: съезда пыра-
кансене тивм.=(» – тер.м.р? «Никама та уяма==.»: – тер.=? 
Чёваша курайманнисем .шк.ртни те пулнё пул.? «+ак вёр=а п.р 
=.т.к-=атёк майрах пу=ласа яч.»: – тер.=? +авна курсан чун 
хурланса кайр.? Аса илт.м Эл.к халёхне% ку ял халёх. .л.кех 
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латлах марчч.% кахалчч.: эрех .=се =апкаланса =\рекен нумайчч.: 
=ынпа вёр=асшён анчах =\ретч.=: начар пурёнатч.=: школ в.сене 
=утатни палёрмастч.: школран ытла хупах еннелле пёхатч.=? Аса 
илт.м% 1905-м.ш =улта =ак Эл.крех эпир в.рентекенсен.н пуххи 
тунине% ун чухне васканё пирки анчах чипер тухкаласа кайрёмёр 
=ав ялтан? Аса илт.м% тата =ав 1905-м.ш =ултах +улавё= ятлё ялта 
теп.р пуху тунине? Кунти чёвашсем: п.р куштан =урмалла вырёс 
х.т.ртн. пирки: пире х.несе х\терсе ярасшён пулч.=: пач¸шкёпа 
вырёс в.рентекен майраран х.рмел.х эрех илсе .=н.: тер.=? Анчах 
ун чухне пире полици сыхлар.? Эпир м.н каланине: м.нле 
канашсем тунине итлесен тин чёвашсем кёмёла килч.=? «Хал. те 
=ак Эл.к =ыннисем усал =ынсем хы==ён кар.= пул.* ёслё сёмаха 
йышёнасшён пулмар.= пулмалла»: – тер.м эп.? «Эх: ухмах халёх 
ухмахах юлнё: шкул та пулёшман кунти халёха* тырра патшалёх 
аллине пани (монополия) халёха кил.шмест пулсан: ёна сёмахпа 
каласа патшалёх пу=лёх.сен аллине парас пулатч.: чышкёпа та 
патакпа мар вёл сёмаха каламаллачч.? Кунти .=ре т¸ракан =ынсем 
айёплах та мар пул.% в.сем саккун хушнине анчах туса тёра==.? 
Халёха лайёх п.лсе тёракан хамёр чёваш в.ренн. =ыннисем те вёл 
.=ре айёплё мар пул.% мана халь х.несе тёксан эп. м.нрен халёх 
ум.нче айёплё пулнё пулёттём( Хура халёхён хёй.н хуйхи пур: 
хёй.н шухёш. пур* хальхи йывёр пурёнё= пирки хурланни те: 
=илленни те пур? Анчах пурёнё= йывёрлёхне п.рле канашласа: 
ёспа: саккун тёрёх: й.ркелл. =ёмёллатма тёрёшас пулать? Чышка 
(ал чёмрине) ир.к пани: юн тёкма юратни халёх ухмахне: халёх 
усалне: халёх т.тт.мне анчах кётартать? +акён пек усал халёх хёй 
хушшинче чаплё школ усрама та тив.=л. мар? Эл.кре в.рентекене 
кёларакан семинари (учительски семинари) тёвас тесе тёрёшасшёнчч. 
эп.? +ак халёх урнине курсассён: ку халёха ним.нле школ та 
кирл.н туйёнмасть? Аслё школ пултёр чёваш хушшинче: анчах 
усал: хыт ч.релл. чёваш ял.нче мар: школа юратакан: аслё 
школсене к.тсе тёракан чёваш хушшинче пултёр»? +апла чун 
хурланнипе каларём эп.? «Ку халёх пире йышёнас =ук: пысёк 
.=е (съезд) тума ир.к парас =ук»: – тер.м.р те лашасене каялла 
=авёртёмёр? «Чёваш ятне =.ртр.= ку Эл.к =ыннисем? Ют уессем 
ум.нче Ет.рне чёвашне намёс кётартр.= в.сем»: – тер.= аякран 
килн. чёвашсем? Синер ятлё ялтан тухрёмёр? Уйра (хирте) п.р 
чёваш: салтакла тумланнёскер: арём.пе =.мел салатать? Пир.н умра 
пыракансенчен Эл.кре =апё=ни =инчен п.лн. ку? «+апё=а==. 
эппин(» – тет пире вырёсла? – «+апё=а==. =ав? Хурланмалла? 
Чёваш сйес. вёл кантур пухёв. пирки пулаймар.? Сйес пит. 
тумаллачч.»: – тер.м эп. чёвашла? «Пёх тумаллачч. сир.н»: – 
тер. пире хир.= =ак чёваш? «Кусем пурте п.р шухёшлё иккен: ку 
хёй те =апё=ма каясшён пулмалла»: – тер.м.р вара эпир юлташпа? 
Пире хир.= сйеса каякан урёх чёвашсем те пыратч.=? В.сем те 
каялла тавёрёнч.=??? Вёр=са: =апё=са пурёнакан халёх: усал кёмёллё 
халёх малалла каяймасть? Пир.н чёваш халёх.н кёмёл. юсанса 
мар: усалланса пырать? +авёнпа чёваш малалла мар каять: каялла 
чакать тесе шухёшлатёп эп. аптранипе?
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8. П.рле: к.р пулса .=леменни? П.рле: к.р пулса .=леменни? Чёваш п.рле к.р пу=тарёнса: 
п.р шухёшлё пулса .=е туми пулч.? Ел.к п.р кил-картинчех нумай 
йышпа пурённё чёваш? Пускил (к\рш.): ял-йыш.: п.т.м чёваш п.р 
шухёшлё пулса п.рле .=лесе пурённё? Хал. чёваш йыш. ваклансах 
пырать: кил.ш\ те п.тсех пырать? Ачисем ашш.семпе час хир.=ме 
тапрата==.: авланнё-авланман уйрёлса туха==.? П.р кил теп.р киле 
=исе пурёнать? Хёш чухне ялпа ял хир.=се пурёна==.? Ют =.рте 
те чёваш хутне чёваш к.ни питех палёрмасть? Халь чёвашсем: 
п.р шухёшлё халёх пулас вырённе: т.сл.рен шухёшла==.% пуянни 
начаррине тиркет: начарри пуяннине кураймасть* п.ри чёвашшён 
=унать: тепри вырёса тухсан е тутара тухсан лайёх тет* п.ри чёвашён 
п.р халёх: п.р ушкён пек пулмалла тет: теприсем чёваша т.рл. 
партие турта==.? +ав партисем п.р-п.ринпе тавлашса п.р-п.ринчен 
сив.нсе: с.м уйрёлса кая==.? +ак паллёсем чёваш малалла каяссине 
питех шантарма==.? Ав вырёссем те партисене уйрёлса п.тр.= те 
п.р-п.риннпе тавлашма: унтан вёр=ма: =апё=ма: п.р-п.рне в.лерме 
тытёнч.=? +апла хётланса вырёс малалла кайми пулч.: хёй.н чаплё 
патшалёхне салатса п.терет: ют халёхсен (ним.=сен) тар=и пула 
пу=лар.? +авён пекех чёваш та п.т.=сех .=леме пултараймасть? 
+авёнпа вёл та малаллах кайм.: хёйне хёй анчах п.тер. темелле?

9. Харпёр хёйне в.лерни? Харпёр хёйне в.лерни? Тата чёваш хушшинче =акёнса: шыва 
сиксе: амаль .=се вилекенсем те чылай? Харпёр хёйне в.лерни вёл 
пурёнас килменнине: пурёнма хал =уккине: этем =ем=ине: унён 
ёш-чик.нче чун хёвач. =уккине: унён йёх. п.тессине кётартать?

1010. Урёх халёхсемпе хутёшса кайни? Урёх халёхсемпе хутёшса кайни? Пуринчен ытла пир.н 
чёваш п.тме пу=лани акё м.нтен паллё? Чёвашсем пит час урёх 
халёха тухса кая==.? Тутар =ывёх.нче пурёнакан чёвашсем тутарла 
кала=а==.: тутарла тумлана==.: тутарсен т.нне тытакан пула==.? 
Ми=е пин чёваш тутара тухса кайнё пул. ку таранччен( Шупашкар: 
С.ве: +.рп\ уес.сенче .л.к тутар пулман: чёваш та: =армёс: 
мишер анчах пулнё? Хал. .л.к чёвашсем пурённё =.рте тутарсем 
пурёна==.? +ав тутарсем чёвашранах пулса кайнё? Хал. пир.н 
ку= ум.нчех Ĕпх\: Самар: Саратов: Ч.мп.р: Хусан к.пернисенче 
чёвашсем тутара туха-туха кар.=: =.н.рен каймаллисем те нумай? 
Тутарсем х.т.ртнипе прошшени =ыра==. те пара==.% эпир .л.кренпех 
тутарла: Мухаммед т.н.пе пурённё: урёх т.не п.лместп.р тесе 
суя==.* вара в.сене Мухаммед т.нне ку=арса =ыра==.: а Му-
хаммед т.нне тытас тени – пир.н чёвашшён: хёй.н чёваш ятне 
пёрахас та тутар пулас: тени пулать? +авён пек чёваш вара чёваш 
халёх.нчен уйрёлать те тутар халёх. =умне =ып=ёнать? Тата чёваш 
х.рарёмсем тутара качча кайса чёвашран уйрёла==.? +апла чёваш 
халёх. пит вёйсёрланать? Вырёссем Хусана илн. вёхётра Хусанта 
та: Хусан тавраш.нче те «Ар-чёваш.» ятл¸ чёвашсем пур¸ннё1*? 
Хал. =ав .л.кхи чёваш йыш.сем =ук* е тутара: е вырёса тухса 
кайса п.тн.? Ĕл.к тата Вятка к.п.рнинче чёвашсем пурённё: халь 
те =ав к.п.рнере «Чёваш» ятлё ялсем унта та кунта лара==.? 
Анчах =ав ялсенче п.р чёваш та пурёнмасть% е вырёс: е =армёс: е 

1 Ар хули Хусантан 60 =ухрёмра ларать?
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воттяк анчах? Чулхула к.п.рнинче те Сергач уес.пе Васильсурск 
уес.нче чёваш ял.сем пулнё? Хал. =ав вырёнсенче вырёспа тутар 
анчах? Сапаланчёк пурённё пирки =ав аякри чёвашсем урёх т.сл. 
халёха тухса кайнё? +ипирте: Тобольск ятлё хула пат.нче «Чёваш 
тёв.» ятлё ту (сёрт) пур? +ав ту =инче .л.к Сипир патшин хули 
пулнё? +ав хулана вара Ермак ытти казаксемпе туртса илн.? +ав 
сёрта ахалех «Чёваш» тесе ят паман пул.? Ĕл.к =ав вырёнта та 
чёваш пулнё пул.? Хал. унта чёваш =ук? +апла чёваш чыллай 
авалранпах п.тсе пынё? П.р иртн. =.р =ул хушшинчех Хусан 
тавраш.нче тутарсем пит хунаса (.рчесе): вёйланса кар.=: чёваш 
кая тёрса юлч.% хал. чёваш Хусан к.п.рнинче тутартан сахал: =.р 
=ул маларах тутар чёвашран пайтах сахалтарах пулнё?

Хальхи саманара чёваша хёй.н ятне =ир.п тытса усрама 
.л.кхинчен те йывёртарах? Пир.н чёваш Ет.рне: +.рп\: Шупашкар: 
Чикме: Кёрмёш: Пёва: Тет.ҫ уес.сенче анчах п.р вырёнта: лаппипе: 
хёй.н патшалёх.нче пурённё пек: пу=тарёнса пурёнать? Ытти 
вырёнсенче чёваш сапаланчёк – вырёс: тутар: пушкёрт: хоххол 
хушшинче пурёнать? +ав сапаланчёк чёвашсем чёваш яч.пех нумай 
пурён.=-ши( В.сем .м.р чёваш пулса тёрассине пит шанмалла 
мар% тутара: вырёса тухса хамёр халёхран писе==. пул.? Хёш =.рте 
тутар: хёш =.рте вырёс пулма хётлана==.* чёвашах пулса юлас тесе 
тёрёшни хёш =.рте палёрмасть те? Хал. эп. астёвассах м.н чухл. 
чёваш =.н=.ре ку=са п.тр.? Ҫипире нумай кар.=? +.н=.рте пир.н 
чёвашсем п.р вырёнах пу=тарёнса вырна=аймар.=% вырёс пу=лёхсем 
уншён тёрёшмар.=* в.сем чёваша пушшех салатасшён тёрёшр.=: 
вырёспа хутёштарса вырна=тарч.=? Ĕпх\: Оренбург к.п.рнисенче 
=.н=.р чёваш.сем пушкёрт =.р. =ине унта-кунта вырна=калар.=? 
В.сене пушкёртпа тутар хупласа иле==.? Хал. тутарпа пушк¸рт 
хёйсем патшалёх тёвасшён* =ав патшалёхра вара в.сем хёйсен 
ч.лхине: хёйсен т.нне мала хумалла тёвасшён? Чёваша в.сем уйрём 
халёх вырённе те хурасшён мар: хёйсемпе п.р халёхах шутла==.? 
Апла пулсан вара тутарпа пушкёрт патшалёх.нчи чёвашсен тутарпа 
пушкёртах тухса каймалла пулать?

Ĕл.к чёваша уйрём т.н: Христос т.нни: тутара кайса п.тесрен 
сыхлатч.? Тутарсен хёйсен патшалёх. пулсан: Христос т.н‡ хутне 
к.рекен вара пулм. те: вара тутар еннелле туртакан чёвашсене 
никам та чарас =ук% в.сем вара тутарах пулса кая==.? Чёваш вара 
ытла та сахалланса юл.? Анчах ку=са кайнё чёвашсем кёна мар: 
т.п Чёваш =.р.нче пурёнакан чёвашсем те хёйсен чёваш ятне хытё 
тытса тёма==.: хёйсене хёйсем чёвашран й.р.нн. пек пулса вырёса 
тухса каясшён пит тёрёша==.% вырёс та пулайма==.: чёвашран та 
уйрёла==.? Хулана кайса .=ре пурёнкаланисем: салтакра чыллай 
пурённисем: хут в.ренкеленисем нумайёш. чёвашла кала=асшён 
мар: пасар тумтиррисем: пеньшаксем тёхёнса яра==.: х¸йсене 
вырёс вырённе хурса вырёс ч.лхипе перкелешсе =\ре==.: чёвашла 
ир.кс.р кала=малла пулсан халапписене вырёс сёмаххисем к\ртсе 
ларта==.% в.сен ч.лхи вара вырёс ч.лхи те мар: чёваш ч.лхи те 
мар пулса каять? Ытти =амрёк чёвашсем =авён пеккисене пёхса 
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в.сем пек пуласшён тёрёша==.% пеньшаксем =.лете==.: вырёсла 
намёс сёмаххисем калама в.рене==.: паппирус туртма: хуткупёс 
(кармунь) калама: вырёсла юрлама в‡рене==.? +ёпаталлё чёваша 
вара =ав =амрёксем ним.н вырённе те хума==.? Ĕл.к чёваш-
сем килте тунё к.пе-тумтирпех пурёнатч.=* хал. пасартан илме 
юрата==.? Ĕл.к чёваш хёй ч.лхипе илемл. кала=ма пултарнё: 
сёмаха лайёх =авёрса калама п.лн.: хёй ч.лхипе чуна савёнтарнё? 
Хал. пир.н чёваш урлё-пирл. анчах кала=ма п.лет% ваттисем п.лн. 
сёмахсене нумайёшне п.лмест: =ав сёмахсем вырённе халлапа 
п.лн.-п.лмен вырёс сёмаххисене к\рте-к\рте лартать? Вара таса: 
илемл. ч.лхе вырённе пётранчёк ч.лхе: =упа тик.те хутёштарнё 
япала пек пулса тёрать? Ĕл.к пир.н чёваш тем.н чухл. илемл.: 
хитре юрёсем хёй ч.лхипе юрлама п.лн.: =уркунне: =улла уяв 
вёййисем туса: юрёсем юрласа чуна савёнтарма п.лн.: – хальхи 
=амрёксем Хусан к.п.рнинче: т.п чёвашра: =ав уяв вёййисене 
т.л.кре те т.лленме==.: х¸йсен юррисене латлён п.лме==.? +ав 
юрёсем вырённе вырёсён намёс юррисене п.лн.-п.лмен юрласа 
=\ре==.* яшшисем х.рсемпе пур халёх ку= ум.нче илемл. вёйёсем 
туса выляс вырённе: вырёсла – т.тт.мре: улах =.рте пытанса – 
асма юрата==.? Авланнё чух нумайёш. майра иле==. те ачисене 
чёвашла в.рентме==.? Ачисем вара час-часах чёвашран й.р.некен: 
чёвашран тарса =\рекен =ынсем пула==.: «крешён» вырёса тухса 
кая==.? Школсенче вырёс ачисемпе в.ренсе нумай чёваш ачисем 
чёвашран й.р.некен пула==.: хёйсене «чёваш» тесе ч.несрен пит 
хёра==.: чёваш пулса =уралнёшён пит хурлана==.: ашш.-амёш.-
семш.н вырёссенчен пит вётана==.: чёвашла кала=ма та вётана==.? 
Пир.н чёвашра халёхран тарса =\рекенсем: хёйсен чёваш ятне 
вырёссем ум.нче пытарса =\рекенсем пит нумай? «Эс. чёваш 
пулмалла(» – те==. вырёссем чёваш ч.ппине сён.нчен пёхса? Леш. 
х.релсе каять: =апах та% «+ук: эп. чёваш мар: эп. вырёс»: – 
тет? Вырёссем =апах .ненме==. кёна: хёй.нчен пушшех кулма 
тапрата==.? +акён пек «вырёс» тесе пурёнакан чёвашсем вырёс 
хушшинче: хёш =.рте чёваш хушшинче те пайтах? Хёш. вара 
пурёнма хулана ку=ать: унта вара «вырёс» тесе =ырёнса пурёнать? 
Эп. хамён вёрём мар .м.рте чёвашран й.р.некен: чёваш халёхне 
хурлакан чёваша пайтах курнё? «Манён =ав шёршлё чёваш хушшиче 
пурёнас та килмест»: – тен. п.р чёваш? Пит.ре кайнё: Пит.р 
майрине илн.: унта урамсем шёлса: сахвутсем (нушниксем) тасатса 
тёнё: тата =ын япалине хурал тёрса ватёличчен пурённё? Майри 
хёйне авланнёранпа ми=е =\= тёпки панине шутласа та кёларайми 
пулнё? Кайран майра хайхи чёваша пёрахсах кайнё? Хёй =апах 
«эп. вырёс: хула =ын.» тесе пурённё? Хула шуч.пе эрех .=ме 
лайёх в.ренн.? Кайрантан-кайран ватлёх =итн.: вёй чакнё: .=лейми 
пулнё? Кил-=урт та =ук хёй.н: карчёкки те =ук: ачи-пёчи те =ук* 
пёхакан =ук? Вырён та =ук .нт. ват =ын валли? Таврёнать хайхи 
чёваш хёй =уралнё ялах: хёй.н шёльн. патне? Чёвашсем вара ёна 
виличчен пёхса усранё? Чёваш халёхне вара хурламалли пулмар.: 
Пит.рпе те пит мухтанмалли пулмар. =ак чёвашён… Теп.р чёваш 



27

тата уес хулинчи вырёссемпе паллашкаласа: Хусанта пурёнкаласа 
чёвашён =.р .=не юратми пулнё та: ашш.сем т.рекл. пурённё 
пулсан та: вырёс хушшине: хулана ашш.-амёшне пёрахса тарнё? 
Хулара майра илсе: хёй майринчен вётанса киле таврёнас килсен 
те: чёваш хушшине таврёнман? Ч.ри хуларан киле турта пу=ланё: 
хулари пурёнё= кил.шми те пулнё? +апах та яла таврёнма вётаннё? 
Вара .=ме в.ренсе кайса: чаххутка ерсе ашш.сене курмасёрах 
вилн.??? Тата п.р хулара пурёнакан чёвашён х.р. Ч.мп.рти Чёваш 
школ.нче в.ренсе тухнё? Чёваш ял.сенче вырёнсем пулнё пулин 
те: вырёс хушшине ачасене в.рентме кайнё? П.р вырёс майра 
пёрахут =инче кунран% «Эс. чёваш мар-и(» – тесе ыйтнё? – «+ук: 
=ук: эп. вырёс: – тен. ку? – Чёвашсем пир.н хулана пырсассён 
пир.н пата хваттере к.ркеле==.: =авёнпа чёвашла п.ртак п.лет.п? 
Юратмастёп эп. чёваша% хура: таса мар: суккёр халёх???» – тен. 
ку чёваш х.р.? «Эс. ё=та в.ренсе тухнё(» – тесе ыйтнё майра? 
«Хусанти земски семинаринче»: – тесе тыттарнё пир.н чёваш 
х.р.? +апла хёй чёвашне пытарасшён тем.н те п.р суя сёмах 
каламалла пулнё =ав сараппанлё чёвашён??? Татах калам-ха? П.р 
пуян чёваш ывёл. Мускавра аслё шкулта в.ренн.? Ашш. куншён 
пайтах ук=а тёкнё? Ывёл. киле =ыру =ырми пулнё? Вара ашш. 
кёна курма Мускава кайнё? Мускавра вёл ывёлне урамрах т.л 
пулнё% пырать: тет: вырёс юлташ.семпе кала=са? Ашш.: х.п.ртесе: 
ывёл. патнелле васкаса утр.: тет? Ывёл. кёна курман пек тёвать: 
тет? Ашш. ывёлне ятпа ч.нч.: тет? Леш‡ =аврёнса% «Что Вам 
угодно(» – тесе ыйтр. тет? Вара% «Что этот мужик лезет ко 
мне( Нищий что ли(» – тесе вырёс юлташ.семпе васкаса ма-
лалла утр. тет чёваш студент? Ашш.н =илленмелле те: хурлан-
малла та пулнё? Аран вёл ывёл.н хваттерне шыраса тупнё та 
лешне хваттерте т.л пулнё вара? «Эс. мана юлташсем ум.нче 
намёслантартён»: – тесе \пкелесе хуч. тет студент ашш.не? +ав 
чёваш ч.ппи вырёссем хушшинче хёй чёвашне: хресчен ывёл. 
пулнине пытарса пурённё пулнё-м.н? +авнашкал чёвашсем пайтах? 
Хёш чухне чёваша куратён: унпала чёвашла кала=ма тапрататён: 
вёл сана хир.= вырёсла сёмахлать? Вырёслине п.лн. пулсассён 
татах пыр.чч. ку: анчах вырёсли хёй.н тухаймасть??? Х.рсем 
те пир.н чёваш шут.нчен туха пу=лар.=% .л.к чёваш т.ррисем 
тунё: чёваш хёюсем т.ртн.: шур к.пе-тумтире килте тунё? Хал. 
т.р. вырёсла тёва==.: кипке тавраш. пасартан иле пу=лар.=% 
х.рл.: сарё: кёвак саттинсем илсе кипкесем =.лете==.: пур=ён 
тутёрсем: пасар чулхисем: =итсёсем иле==.? Ч.мп.р к.п.рнинчи 
Карсун уес.нчи чёвашсем шалт вырёсла тумланса =\ре==.? Ун пек 
чёвашсем урёх =.рте те пур? Тутар =ывёх.нчи чёвашсем тутарла 
тумлана==.: тутарла кала=а==.? Шухёшлатён% капла малалла та 
вырёссемпе тутарсем в.рентнипе пир.н чёваш вырёспа тутар =ине 
пёхса вырёс пек: тутар пек анчах тумланма: кала=ма: юрлама 
пу=ласан хамёр чёваш пурёнё=не п.ртте юратмасан: пир.н чёваш 
халёх. ё=тан чёваш халёхех пулса юл.( Вырёс пулса кай. вёл: 
хёш =.рте тутар пул.* вара «чёваш» яч. п.тсе лар.: =ухал.?
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1111. Чёвашён хёй ёс.пе тунё ырлёхсем  Чёвашён хёй ёс.пе тунё ырлёхсем (культуракультура) =укки?  =укки? Хёш. 
чёваш хушшинче =ак хал. эп. каласа кётартнине сёна==. те% 
«Чёваш п.тетех»: – те==.: «М.н тумалла вара пир.н(» – тесесс.н% 
«Часрах чёваша вырёс тума тытёнас пулать»: – те==.? +апла 
калаканни чёваш та нумай? Вёл сёмахсене эп. нумай чёвашран 
илтн.? Пурин =инчен калас пулсан нумай каламалла пулать? 
+авёнпа эп. нумай пулмасть илтнине: нумай халёх хушшинче 
илтнине каласа кётартам? Революци пулсассён: пуш уйёх.нче: 
Ĕпх\ (Уфа) хулинче пуп тавраш.сенчен тата прихут халёх.нчен 
суйласа янё =ынсен пухёв. пулч.? +ав пухура архиерее чирк\ 
.=.сене туса тёнё чух пулёшмашкён консистори вырённе 12 =ын 
суйлар.=? Пурте вырёс пулч.=? П.р чёваша та к\ртментен эпир: 
чёвашсем% «П.р вырён чёваша памаллачч.»: – тер.м.р? Вара п.р 
чёваш пачёшках тухр. те калар.% «Эп. чёваш: анчах эп. вырёс 
пуласшён? Чёваш вёл начар халёх% чёвашён хёй.н ним.н те =ук% 
ни пуянлёх: ни ёсталёх: ни хёй ёс.пе шухёшласа тунё япала? 
Чёваш к.неки авалтанпах пулман: хал. те =укпа п.рех: малалла та 
пулас =ук* чёвашён хёй.н азбуки пулман та: пулас та =ук? Чёваш 
ч.лхинче сёмах та нумай мар: к.неке =инче м.н каламаллине 
чёвашла каламалла та мар: с¸мах =ук калама? Чёвашён .л.кренпе 
патшалёх пулман: малалла та пулас =ук? Чёваш ёс.пе те мухтанма 
пултараймасть% чёвашран чаплё =ын ку таранччен пулман: малалла 
пулассине те .м.тленмелли =ук? Чёвашён к.неке анчах мар: юрё 
тавраш. те: ёста тавраш. те =ук? Чёваш юррисем ниме кирл. 
мар: сёввисем те =авах? Чёвашён Турра к.л тума п.лни те =ук? 
Турё .=.ш.н чёваш пит тёрёшни палёрмасть? Чирк.ве чёваш чун 
хавал.пе юратни =ук% уншён пулсан пур.п.р? Тутарсем чёваша 
хупласа иле пу=ла==.? Хёй.н т.рек. =ук: ним.н паха япала =ук 
пирки: чёваш час тутар айнелле пулать? Ытти халёхсем хушшинче 
пурёнса чёваш ытти халёхсемпе хурёнташланса: хутёшса каять% 
чёвашран хёй.нчен в.ренн. =ынсем: .=лекенсем =ук? В.реннисем 
майра илсе вырёса тухса кая==.? +авёнпа калатёп% чёваш хёй 
еннелле туртни ниме те кирл. мар: чёваш хёй т.лл.н нихё=ан 
та пурёнма пултарас =ук? Чёваш хёйне хёй шеллет пулсан: унён 
часрах вырёса тухма: вырёс пулма тёрёшас пулать? Чёвашён 
телей – вырёс пулнинче? Мана вырёс усал туман: =авёнпа эп. 
вырёса шанатёп: вырёс чёвашшён та .=е лайёх тума пултарать: 
чёвашран уйрём =ын суйлама кирл. мар»: – тер.? +ак сёмаха 
илтсен вырёссем пит хытё ал =упр.=% чёваш чёвашах хурлани: 
вырёса мухтани кил.шр. в.сене? Вара пир.н п.р чёваш чётаймар.: 
чёваша хурлакан пачёшка% «Иуда предатель»: – тесе ят пач.? 
+апла калакан чёваша вырёссем пуху ёш.нчен хёваласа кёларч.=: 
чышкисемпе юнаса унён хы==ён чупр.=: леш. тарса .лк.рч.? 
+апла .нт. чаплё пухурах чёваш халёх. =инчен тавлашу тухса 
кё=кёру пулч.? +акён пек тавлашу урёх чёваш хушшинче те пур? 
Хёш. кала==.% «Чёваш п.тет: унён часрах вырёс пулмалла»: – 
те==.? Теприсем кала==.% «+ук: чёваш п.тмест: вёл т.рекленсе: 
хытё в.ренсе малалла кайса хёй чёваш яч.пех ытти халёхсемпе 



29

юнашар пурён.»: – те==.? Х¸ш.сем чён кала==.( Эп. ку таранч-
чен каланё тёрёх: чёваш п.тесси чён пек туйёнать? Анчах чёваша 
т.п.-й.ррипе сёнаса пёхсассён: урёхла шухёшлама та май пур? 
Урёхла паллёсене курсассён% «Чёваш п.тмест: чёваш пурёнё=. 
малалла»: – тесе калани те т.р.с пек туйёнать?

II?II?
 ЧЁВАШ ХАЛЁХ† ЧАПА ТУХАССИНЕ КЁТАРТАКАН ЫРЁ ЧЁВАШ ХАЛЁХ† ЧАПА ТУХАССИНЕ КЁТАРТАКАН ЫРЁ 

ПАЛЛЁСЕМ%ПАЛЛЁСЕМ%

1. Чёвашён авалхи пурёнё=.? Чёвашён авалхи пурёнё=.? Чёваша хурлакан пачёшкё калани 
пурте т.р.с пулсан: чёвашён чёнах та пит хурланмалла? Анчах 
вёл калани пурте т.р.с мар? Чёвашён патшалёх пулман те==.? Вёл 
т.р.с мар% чёвашён та патшалёх пулнё: ёна вырёссем «Болгар» 
патшалёх. тен.? +ав патшалёхра Булгар ятлё хула пулнё? +ав 
хула Атёл х.рринче: Кама шыв. Атёла тухнё вырёнтан к.т 
анчах анатарах: пулнё? +ав хула вырёнче нумаях пулмасть чёваш 
ч.лхипе =ырнё вил. тёприсем =ине хунё чулсем тупнё? «Чёвашсен 
=ыру тавраш. пулман»: – те==.? Ку сёмах та т.р.сех мар? В.ренн. 
чёвашсем =ав Булгар патшалёх. вёхёт.нчех пулнё: анчах в.сем 
арабсем =ырнё пек: араб ч.лхин сас паллисемпе (буквисемпе) 
=ырнё? Кайран =ав вĕренн. чёвашсем: Мухаммед т.нне тытнё 
пирки: чёвашран уйёрёлса тутар пулса кайнё? Чёваш патшалёхне 
тутарсем =.м.рн.? Кайран Пёлкар патшалёх. вырённе Хусан 
патшалёх. пулнё? Ку патшалёх та чёвашшён хёй.н патшалёхех 
пулнё% анчах ку патшалёхра Мухаммед т.нне тытакансем анчах 
аслё вырёнсене к.н.? Мухаммед т.н.пе пурёнакансене «тутар» 
тесе ят панё? +авёнпа ялта пурёнакан чёвашсем нушаллё пурёна 
пу=ланё: начарланса т.тт.ме тухса кая пу=ланё? Хулара пурёнакан 
чёвашсем Хусан патши вёхёт.нче те лайёх пурённё% патша =ум.нче 
аслё вырёнта т¸ракан чёвашсем те пулнё: сут-ил\ тёвакан та 
пулнё% пуян чёваш ху=исен карап.сем Атёл тёрёх юхса =\рен.? 
Вёр=ё вёхёт.нче чёвашсем хёйсем =арё кёлара-кёлара тёратнё? 
Хусан патшин =аррисем хушшинче чёваш =арри чаплё =ар пулнё: 
м.нш.н тесен чёвашсем ухёпа пеме ёста пулнё? Чёваш хушшинче 
ун чухне ви= т.сл. =ын пулнё% хырё= (куланай) т\ллекен: хырё=ран 
=¸лённи (торхан) тата улпут (тёрён: мёрса: хан)? Вырёссем Чёваш 
=.р. =ине килсен: чёвашсем вырёссене малтан к¸мёллё парённё: 
в.сем =ёмёл куланай анчах т\ллеме пулнё: урёх енчен в.сем ир.к 
пулмалла пулнё? Анчах вырёссем чёваша час х.с.рле пу=ланё? 
+авёнпа чёвашсем вырёссене хир.= тёнё? Вара вырёссем =арпа 
килсе чёвашсене =.нтерсе пёхёнтарнё? +апла авал чёваш хёй 
т.лл.н пурённё: хёй.н суйланё =ыннисене пёхёнса итлесе пурённё? 
Хал. м.нш.н пултараймасть пул. вёл =авён пек пурёнма(

2. Чёваш тунё ырёлёхсем  Чёваш тунё ырёлёхсем (культуракультура)? Тата кала==.% «Чёваш хёй 
т.лл.н нимскер ырё япала кёларни: туни =ук* нимскер румисла 
п.лни =ук»: – те==.? Анчах ак м.не манмалла мар тата% чёваш 
к.пе-й.м: к.р.к-сёхман: тёлёп: чаппан (а=ам), тёла-=ёпата: кё=атё 
(=ёмат): тырё-пулё: пахча-=им.= – пурне те хёй тума пултарать 
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те: тёвать те? Тата чёваш кил таврашне тёп-тёп тытать: илемл.: 
кил.ш\лл. кил картия: =урт таврашне юратать* кил тавраш.нче: 
урамра: =ырмара: анкартинче йывё= лартса илемлетет? Пёхёр-ха 
тури чёваш ялне% аякран пёхсан – ката (усрав вёрман.): патне 
=итсен – ял? Тата пёхёр-ха: чёваш =.р.сенче мён =улсем хулапа 
хула хушшинче вырта==.* ик айккипе хурён кашласа ларать? Кам 
тунё =ав илемл. =улсене( Чёваш .=лесе тунё? Чёвашсене Петр Ве-
ликий шыв =ул.сем (каналсем) чавтарнё: карап тёмалли вырёнсем 
(портсем) тата карман-хулисем (креп.=сем) тутарнё? +апла чёваш 
аллипе .=лесе тунё ырёлёхсем (усёллё япаласем) п.т.м Ра==ея 
те усё к\н.? Чёваш =урт таврашне карниссемпе тата сёрласа 
илемлетет? Чёмсене: сёра куркисене: к.реке куркисене чёвашсем 
авалранпах .реш\лл. тунё? Пёлкар патшалёх. вёхёт.нче чёваш 
=.р.нче тим.р япала: =.мрен: ухё тавраш.: х.=-пуртё: сёран: тём 
тир.ксем: кимсем тата урёх япаласем те ёста тума п.лн.? Хал. 
те чёвашран тим.р=.сем: йёвё= каскалакан ёстасем: к.сле: =атан: 
урапа тёвакансем пур* хёш. хёйсем юратнипе сехет (сахат) е урёх 
япала шухёшласа тёва==.? Тата х.р-арём .=не чёваш.нне пёхёр-ха% 
м.н т.сл. т.р.: м.н т.сл. т.ртни: хёю тёвать чёваш х.р-арём.! 
+ав т.р. =инче х.вел те: уйёх та: кайёк та: выльёх та: курёк та: 
чечек те – пурте пур? +ав чёваш т.ррисене к.неке =ыракан ёслё 
=ынсем: профессорсем пит паха шутла==.? Чёваш =ёпата та лайёх 
тёвать: чёпта =апать: пир тёвать: хёю т.ртет: тёла тёвать тата 
урёх япала та тёвать? Тырпа =ёнёх туса: вёрман .=не туса: =ём: 
тир туса: аш туса: утё: улём туса: пахча-=им.= туса: пыл туса: 
=ёмарта сутса п.т.м Ра==ее усё тавать? +авёнпа% «Чёваш ним.н 
лайёх япала туни =ук»: – тесе калама май килмест? В¸л пайтах 
ырлёх тёвать? +авён пек халёх =укка тухм.: ытти халёхсемпе п.р 
тан пулма тив.=л. пул. вёл?

3. Чёваш .=е юратни? Чёваш .=е юратни? Чёваш .=рен тармасть? Вёл вырёсран та: 
тутартан та ытла .=лет? †=леме юратакан халёх п.тме кирл. мар: 
м.нш.н тесен .=сене хавас тёваканскер: вёл пурёнма та хавас: 
пурёнё=а малалла ярасшён тёрёшать? Кам м.нш.н тёрёшать: =авна 
илетех? Чёваш та пурёнё=не тёсасшён хытё тёрёшса нумай .=лет 
пулсан: унён пурёнё=.: чёнах та: малалла каймалла пул.?

4. Чёваш хастарлёх.? Чёваш хастарлёх.? Чёваш хушшинче хастарлё =ынсем те 
пур? Хал. пир.н чёвашран нумай в.ренсе ёсла тухнё =ынсем 
пур? Пахча-=им.= туса: хурт усраса: к.рик-м.н ал-.=. туса: сут-
ил\ туса пурёнакан чёвашсем пур? Хёш чёваш ху=асем ют патша 
халёх.семпе те сут-ил\ тёва==.? «В.ренес тесен: к.рик м.нле 
.=е те в.ренме пулать: кахал (наян) =ын анчах ним .=е те 
в.ренеймест»: – тет манён пичче? Эп. вёл каланине йышёнатёп% 
.=лекен вы=ё вилмест? Хастарлёха палёртакан чёваш халёх. те 
вилме кирл. мар% вёл хёй.н пурёнё=не хастарланса пайтах нумай 
=ула тытса тёр.: малалла чаплё тума пултар.?

5. Чёваш ёс.? Чёваш ёс.? Ёсран та чёваш пит кая мар? Школсенче 
в.ренн. чух чёвашсем вырёссенчен тата ыттисенчен те юлса 
пыма==.: нумайёш. мала \ксе в.рене==.* п.лмен ч.лхене (вырёс 
ч.лхине) вырёспа танах в.рене==. те: аслё школсене к.рсе: 
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в.сенче те в.ренсе туха==.? +ав в.ренн. чёвашсенчен школсене 
пёхса тёракансем те: аслё школсемпе вётам школсенче в.рентсе 
пурёнакансем те: т.рл. урёх вырёнта тёракансем те пур? Хёш-хёш 
чёвашсем вырёсла та: чёвашла та к.некесем =ырма пултара==.? Хёш 
чёваш вырёссем хушшинче те чаплё: ёслё =ын вырёнче тёрать? 
Иван Яковлевич Яковлева: Н?В?Никольския тата урёх чёвашсене 
те вырёссем те пит чысла==.? Чиновнике кайнё чёвашсем аслё 
вырёнсене тухса кайнё% п.рри Мускавра банкён директор. пул-
нё те==.: теп.р чёваш (В?Ф?Федоров) Уфара Контрольная Палата 
тиекен кантурён пу=лёх. (управляющий.) пулнё: ви==.м.ш. Ир-
кутскра реальни училищ.ре директор пулнё тет? Учителе к.н. 
чёвашсем те ёс.семпе асла тухса кая==.% чёваша тиркемен хула-
сенче в.сене чаплё вырёнсем пара==.: чёваша курайман =.рте ан-
чах чёваша малалла кёларма==.? Чёваш П?М?Миронов шкулсенче 
«математика» тиекен наука в.ренмелли к.некесем =ырнё? Унён 
к.некисем тёрёх нумай вырёс ачисем те в.ренн.? Ним.= =ынни 
Фермат вилес ум.н п.т.м т.нчери в.ренн. =ынсем тучч¸р тесе 
хёй тёвайман пит йывёр задача (теорема) парса хёварнё? +ав 
задача П?М?Миронов тунё% ун =инчен вёл к.неке =ырса хат.рлен.? 
+авнашкал тата теп.р чёваш пачёшкё: И?М?Максимов ятлёскер: 
=ав задачёсем тёвас т.л.шпех пит мухтава туха пу=ланё: нумай 
п.лекен математиксене те хёй.н пу= тён.пе т.л.нтерет тет? Урёх 
чёваш пачёшкёсем те нумайёш. вырёссем =ум.нче паллё тёра==.% 
чёваш пачёшкё Даниил Филимонович Филимонов благочиннёйра 
тёрать: ёна протоиерея к.ртн.? Теп.р чёваш пачёшка Антоний 
Семенович Иванова П.к.лме уес.н =емствё шкул .=не лайёх туса 
тёнёшён =емствё пухёв.нче теми=е хут та тав тунё? Челябинск 
хулинче К?П?Прокопьев ятлё чёваш пач¸шкё пур? +ав пачёшка 
вырёссем те ёслё =ын вырённе хура==.% вёл реальни училищ.ре 
ачасене Турё саккунне (Закон Божий) в.рентет тата ёна хулари 
чирк\сен благочиннёй. тунё? Чёваш пачёшкёсем Андрей Петро-
вич Петров: Митрофан Дмитриевич Дмитриев: Григорий Филип-
пович Филиппов пит паллё пачёшкёсем пулнё? Хал. в.сем ку 
т.нчерен ку=нё? Тата урёх чёваш пачёшкёсем те: в.рентекенсем 
те ёс.семпе ырё .=сем туса: к.некесем ку=арса: =ырса: халёхшён 
тёрёшса чапа тухнё? В.ренмен чёваш хушшинче те ёслё =ын ну-
май% хёш-хёш чёваш Турё =инчен: т.нчери япаласем =инчен хёй 
ёс.пе шухёшласа тёна к.рет* выльёх-ч.рл.х пурёнё=не: кайёксен 
пурёнё=не: йывё=-курёк шётса \снине: тырё-пулё пулса пи=нине: 
=анталёк улшённине сёнаса нумай п.лекен пулать? Чёваш ёсне: 
вёл в.ренсе малалла кайма пултарассине хал. .нт. урёх халёхсем 
те .нене пу=лар.=* .л.к вырёссем% «Чёваш тёнсёр: ухмах: в.ренме 
пултараймасть»: – тесе =ырнине хал. .нт. никам та йышёнмасть?

6. Чёваш юррисем Чёваш юррисем?? «Чёвашён юрри-сёвви =ук»: – те==.? Ку 
сёмах та т.р.с мар? Чёвашён кашни =улах =.н. юрё: =.н. сёвё 
тухса пырать* т.рл. юрё тухать? Пайтах авалхи юрёсем хал. халёх 
ас.нчен кайса п.тн.: =ухалнё? Нумаях пулмасть чёваш юррисене 
пу=тарса =ыра пу=лар.=? Вырёсла к.некесенче нумайёш.нче чёваш 
юррисене вырёсла ку=арса =ырнё? Н?И?Ашмарин хёш-хёш чёваш 
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ял.сенче анчах =ав чёваш юррисене пу=тарнё% =апах та к.неке 
=ине =ырсан =ав юрёсенчен чылай пысёк к.неке пулнё? Ч.мп.р-
те чёваш юррисене нотсемпе =ырса ик. к.неке каларнё? Анчах 
=ак к.некесенче те пур чёваш юрри =ук? Н?В?Никольский чёваш 
юррисене: юмах.сене тата урёх чёваш халлап.сене хал. 60 к.неке 
ытла тунё? Манён хам алра та хут =ине \керн. чёваш юррисем 
пур? Чёваш юррисем теми=е т.сл. те% туй юрри: .=к. юрри: х.р 
=ум юрри: х.р й.рри: к.р\ юрри: =ёварни юрри: улах юрри: 
уяв юрри (выйё юрри): салтак юрри: такмак: хёвёрт каламалли 
сёвёсем? Эп. вырёс юррисене: халёх хушшинче тухнё юрёсене 
вулакаланё? Калатёп% пир.н чёваш юрри вырёс юрринчен каях 
мар? Сёввинчен пёхсан пир.н юрё к.скерех пек: хитрех те мар 
пек: п.р саспа юрламалла? Анчах сёвёран та чёваш юрри п.ртте 
пёрахё= мар? Пир.н сёвёра кукри-макри пит нумай: сасё пир.н 
сёвара пит вылять? П.р Венгрияран килн. профессор чёваш юр-
рисене илтсен пит мухтанё% «Чёваш юррисен к.ввисем нумайёш. 
чаплё композитёрсем (шухёшласа нотпа юрё к.ввисем =ыракансем) 
=ырнё к.в.сем ев.рл.»: – тен.? Сёмах.сем те чёваш юррисен хёш 
чухне пит. ч.ре патне пырать% савёнтарать те: хурлантарать те? 
Хал. пир.н чёваш юррисене те хамёр чёвашсемех тёват саспа 
.нерсе =ыра==.? Ч.мп.рте те: Хусанта та чёваш пухёв.сем вёхёт.н-
че =ав тёват саспа юрламалли юрёсене чёваш ачисемпе х.р.сем 
пит илемл. юрлар.=: итлекенсене питех савёнтарч.=?

7. Чёваш мусёк.? Чёваш мусёк.? Пир.н чёваш юрлама анчах мар: мусыкине 
те калама юратать? С.м сасё уйёрма п.леймен: юрлама е мусёккё 
калама в.ренеймен чёваш =ук та пул.? К.сле калакан: шёппёр 
калакан: сёрнай калакан: купёс: хут-купёс: тумра: шёхлич. калакан 
чёваш хушшинче пайтах? К.сле=.семпе купёс калакан чёвашсем 
Хусанта ресторансенче тата Атёл пёрахуч.сем =инче халёх ум.нче 
выля==.? Анчах авалхи хамёр чёваш мусёккисене – шёпёра: 
к.слене: сёрная – пир.н чёвашсем таккулёх пёраха пу=лар.=?

8. Сёрпа картинсем =ырма в.ренни? Сёрпа картинсем =ырма в.ренни? Тата чёвашран сён \керме: 
карттинсем =ырма п.лекенсем пур? Вёл .=пе чёвашран нумай 
в.реннисем те пур (Кук.ль: Т?В?Васильев: Ф?Л?Лаврентьев: Трофи-
мов т?ыт?те)? /л.мрен =авён пек чёвашсем хамёр чёваш пурёнё=не: 
чёваш шухёшне карттинкёсем =ине \керсе чёваш халёхне чапа 
кёлар.=? +ав тери ёстана пултаракан халёх п.тмест: вёл малаллах 
каять?

9. Чёваш хёй пурёнё=не лайёхлатма тёрёшни? Чёваш хёй пурёнё=не лайёхлатма тёрёшни? «Чёваш начар: 
выльёх пек пурёнать: =авёнпа вёл малалла каяс =ук»: – те==.? Анчах 
хальхи чёвашсем урёхла та пурёнма в.рене==.% п\ртсене лайёхрах 
ларта==.: икшер п\рт тёва==.: тасарах пурёнма тёрёша==.? Ну-
май =.рте урай =уман чёваш х.р-арёмсенчен чёвашсемех кула==.? 
Чёваш начар пурённи =.р сахалран: =.р кивелн.рен тата халёх 
т.тт.мрен килет? П\рт ёш.сене таса усраманни п\рт тёвёртан: 
урана калуш тёхёнманран тата чёваш х.рарём. хура п\ртре 
=ит.нсе =амрёкла тасана в.ренментен килет? Халёх ытларах 
в.ренсе =утал.: ытларах курса п.лекен пул.: =.р хушён.: =.ре 
=ем=етме: тырё-пулё лайёхрах тума в.рен. чёваш: т.сл.рен ёстана 
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в.ренме пу=л. – вара .=леме \ркенмен чёваш халёх. лай¸храх 
пурёна пу=л.? Халь те хёш-хёш =.рте чёвашсем вырёспа тутартан 
т.рекл.рех пурёна==.? Пир.н патри чёвашсем вырёс пурёнё=не 
питех мухтама==.? Кил карти тёвёр: у=ё: таса мар пулсан: «сала 
вырёс.н пек» те==.? Ака тунё чух анине тик.с сухаламасан: тырё 
вырнё чух тирпейл. вырмасан та «вырёсла тунё» те==.? Тутарсем: 
пушкёртсем =.р .=леме п.лейменнине пур чёваш та сёнаса тёрать? 
П.р тутар ха=ат.нче эп. Тет.= уес.нчи тутарпа чёваш =инчен 
=ырнине вуланёчч.* вён Тет.= тутар.сем начарланса: вёйсёрланса 
п.те пу=лани =инчен пит хурланса =ырнёчч.% тутарсем наян 
(кахал): хастарлёхсёр: эрех .=ме пикене==.: =.р.сене чёвашсене 
сутса п.терч.=: чёваш айне пулса юлч.=: чёваш тутартан ёслё-
рах пулса кар.: пурёнасса та тутартан =ир.прех: пуянрах пурёна 
пу=лар. тесе =ырнёчч.??? П.р =улне эп. Курляндия =.р.нчен киле 
таврёнаттём? Чулхуларан пёрахутпа Атёл тёрёх анатёп? Чикмерен 
иртр.м.р: Ильинкё патнелле пыратпёр? П.р Пит.рти =ын: них=ан 
Атёл тёрёх =\ременскер: теп.р мёк сухаллё вырёсран ыйтать% 
«Кунта .нт. м.нле халёх пурёнать(» – тет? «Ку еннелле .нт. 
чёваш пурёнать»: – тет леш.? – «М.нле халёх вёл чёваш(» – 
тесе ыйтать Пит.р =ынни? – «О!?? начар халёх: выльёхран та кая% 
суккёр: пылчёк (лапра) ай.нче пурёна==.? П.р хурантан этемми: 
сысни: кушакки: йытти: пёруш.: .ни: сурёххи =исе пурёна==.? 
Эп. сут-ил\ .=.пе =\рен. чёваш хушшине: эп. в.сене лайёх 
п.лет.п»: – тер. к.ре=е сухал? Эп. чётаймарём: сёмах хушрём% 
«Эп. хам чёваш: анчах халь каланё пек чёваш пурённине курман 
эп.? Ĕл.к пулнё пул. вёл: хал. =ук? Начар пурёнакан чёваш 
пайтах: анчах начаррин сысни те: пёруш. те =ук? Пёру: сысна пур 
чёваш п.р хуранпах пурёнмасть: унён урёх савётсем те пула==.? 
Хал. п\рт урайсене те =ёва==. пир.н»: – тер.м? Эп. чёвашне 
п.лсен мёк сухал х.релсе кар.? Пит.р =ынни: чёваш хушшинче 
ман пек в.ренн.рех =ынсем пуррине п.лсен: т.л.нч.% вара манран 
чёваш =инчен нумай ыйтса манпа кала=са пыч.? Анчах =ав эп. 
чёваш хутне к.рсе кала=са пынё чухнех пёрахут пу=.нче чёвашсем 
ларса пынине куртём% пыра==. =ав чёвашсем пётёртаттарса кала=са: 
хура сёкмансемпе: карттуссемпе: хёш. ш.лепкепе: шур й.мсемпе: 
урисене =ёпата сырнё: хёш. сёран атёсемпе? Ку пурте пырать пек 
.нт.: анчах чёвашшён пёртак =е= намёсланмалла та пулч. манён% 
=ав чёвашсем пит тапак турта==.: ч.л.мсене пак та пак тутара==.: 
т.т.мне майрасем =инелле яра==.: лешсем мёшлаткаласа: сёмсине 
тыткаласа й.р.нсе пёха==. =ав манён тёвансем =ине* унччен те 
пулмасть =ав чёвашсем: малтан п.ри: унтан тепри: карттус.сене 
иле==. те пу=.сене шатёр-шатёр хы=а==.* =\=.сем хёйсен с\с тёпки 
пек: нихё=ан та тураман пулмалла* тата пу=не анчах мар-ха: урёх 
=.рте те хы=а==.% сёхман аркисене =.кле==. те п.= таврашне те 
качёр-качёр тутарса хы=а==.? «Пу=сене к.тех якатмаллачч.: =ын 
ум.нче хы=каланма та к.тех вётанмаллачч.: мунча (мулча) та 
к.меллечч.»: – тесе шухёшларём эп.? Вара Пит.р =ынне% «Ав: 
чёвашсем пыра==.»: – тесе калама хёяймарём? «Хал. .нт. чёваш 
халёх. те \л.м =утта тухса ытти халёхсем пек пулассине .ненет.п 
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эп.»: – тесе уйрёлч. Пит.р вырёс.? Та=ти чёвашсем пулч.= =ав 
пёрахутпа пыраканскерсем% теп.р =.рти чёвашсем пулнё пулсан 
хёйсене урёхла тыткаланё пул.чч.=: чёваш ятне хураттарман 
пул.чч.=? Анчах =ав чёвашсене те к.т =ех в.рентсесс.н в.сем пит 
кил.ш\лл. =ынсем пулмалла% кёмёл.сем в.сен =апах та пит лайёх-
=ке??? Теп.р вырёс: пир.н патри чёвашсене курсан: в.сене пит 
юратр.: в.сем п\рт-=урт тытма п.лнине пит мухтар.: в.сене шур-
вырёссемпе (белоруссемпе) танлаштарса савёнтарч. мана? «Шур- 
вырёссем чёваш =ум.нче вунё хут начартарах пурёна==.? В.сем 
=инчен чёнласах% «В.сем выльёхпа п.р витере пурёна==.» тесе 
каламалла»: – тер.?

Апла халь те чёваш ытлашши начар мар пулсан: унён 
пурёнё=. юсансах пырать пулсан: малалла вёл татах юсан.: теме 
пултаратпёр пул.?

1010. Чирсене эмеллеме в.рен.=? Чирсене эмеллеме в.рен.=? Чёваш т.рл. чирпе асапланса 
чалёхать: вёйран каять? Анчах чёваша =ав чирсенчен сыхланма е 
чирсене эмеллеме в‡рентсен: ытларах тухтёрсем: х.вершшёлсем 
чёваш хушшине ярсан: чёваш хушшинче ытларах аптек¸сем: 
чирл. =ынсене эмеллемелли =уртсем (больнитсёсем) лартса парсан: 
чирлекен. те чёваш хушшинче сахалланатех?

1111. Вилекенне сахаллатма пулать?  Вилекенне сахаллатма пулать? «Чёваш нумай вилет: =авёнпа 
вёл .рчеймест»: – тер.м.р? +ав нумай вилни те больнитсёсем: 
лек.рсем сахалран: халёх т.тт.минчен: сыхланма п.лменнинчен: 
ачасене сыхласа =ит.нтерме п.лменнинчен нумай килет? Эмеллекен-
сене ытларах парсан: халёха в.рентсесс.н – чёваш та хальхи пекех 
вилес =ук: .рчессе те хёвёртрах .рчемелле пулать?

1212. Чёваш типшенк. те: т.рекс.рех мар? Чёваш типшенк. те: т.рекс.рех мар? Чёваш ырхан: тип-
шенк.? Анчах чёваш та лайёхрах апат =инче ч.рлет? Ырхан чёваш 
ачисем Хусана е урёх хулана вырённа кая==.? Ви=-тёват уй¸хран 
=ав ачасене палламалла та мар% аш яшкипе: тутлёрах апатпа =ав 
ачасем ч.рле==.: пит =ёмартисене тултара==.? Апла пулсан: ыр-
хан пулас мар тесен: чёвашён апат анчах лайёхрах =иес пулать? 
Пурёнё= лайёхлансан: апат-=им.= те ытларах пул.? Вара чёваш 
халёх. те к.леткерен юсан.? «Чёваш =ем=елч.» тетт.р? Анчах 
чёваш =ир.ппинчен т.л.нмелле% нумай чёваш вы=ёллё-тутёллё 
пурёнать: =апах та пурёнать: .=леме те пултарать? Чёваш хушшин-
че халь те шултри те: вёйли те: нумай пурёнакан. те пур? Хёш 
ватё =ынсем =.р =ул ытла пурёна==.: хёш. 70–90 =ула =ите==.? 
Манён хамён аслаттех 90 =ула =итиччен: асанне (аслапай) 84 =ула 
=итиччен пурёнч.=: виличченех .=лер.=? Эп. палланё п.р чёваш 
акё м.н калать% «Пир.н чёваш пит чётуллё халёх% апат начаррине 
те: .= йывёррине те чётать* =акнашкал халёх п.тмест: вёл малалла 
каять»: – тет? +ак сёмах т.р.с пек туйёнмасть-и сире( Маншён 
пулсан =ав сёмах т.р.с?

1313. Чёваш чун. пурёнё=шён савённи? Чёваш чун. пурёнё=шён савённи? Чёвашён х.п.рт\ те: 
савёнё=у та пур? Вырёс к.некисенче «чёваш юррисем хурланмалли 
юрёсем анчах: =авё чёваш =ухалассине п.лтерет» тесе =ырнё? Анчах 
чёвашён хурланмалли юрё анчах мар: х.п.ртемелли те пур? Хур-
ланмалли юрёсем% салтак юрри: х.р й.рри: хёш-хёш .=к. юррисем – 
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урёх =ук та темелле? Ытти юррисем – савёнё=лё юрёсем? Уяв выййи-
сем вылянё чух тем.н чухл. =амрёк чёваш чун. хусканса савёнать* 
=ав хушёра сёввисене савёнса кала==.? +ёварни чупа==. чёвашсем 
икшер-ви=шер лаша к\лсе% шёнкравсем: хункёрмасем (танкёрмасем) 
=ака==. лашисене* =уна тулли лара==. =амрёксем: юрла==. савёнё= 
юррисем? Туй тёва==. чёвашсем% вётёр-х.р.х лавпала: хёш чухне 
ик.-ви=. ялпала кая==. туя п.рле к.рлесе: вун-вунпил.к параппан: 
шёппёр-кармунь е купёссем-к.слесем: чёнкёр-чёнкёр тенк.сем: 
в.лт.р-в.лт.р тутрисем??? К.рлет туй.: =.р кисренет* туй-ачисем 
ыталанса юрла==.: харёс алё =упа==.: к.рстин-к.рстин ташла==.? 
«Эпир туя каймасан: туй кирен. килес =ук: инке илсе килес 
=ук??? Сик.р: сик.р: ачасем: хамёр ял ятне ан =.рт.р??? Ой: мила: 
хамёр ял: х.р парас та х.р илес: хамёр ялтан тухас мар: урам 
урлё ка=ас мар???» – тесе юрла==.? Шит! шёхёра==.: лара-лара 
ташла==.: пунь-пунь: пуль-пуль параппан.сене =апа==.: харёс п.рле 
пу=тарёнса% «Уй: уй: уйра-уйра* уй-уй-уй!» – тесе пит хёватлё 
юрла==.? +ав туй юррисенче: туй выййисенче тем.н чухл. савёнё=: 
тем.н чухл. хёват та? Кунта п.р-ик =ын хёвач. мар: п.т.м халёх 
хёвач.? Чёвашпа чёваш мёшёрланнёшён: йёва =авёрса ч.п. кёларма 
тытённёшён: чёваш халёх.н йыш. хушённёшён п.т.м чёваш савёнса 
юрлать? Ахальрен мар =ав: туй чёвашшён пра=никрен те паха% туй 
курма ял.-ял.пе пу=тарёна==. чёвашсем? +авён пек савёнакан халёх 
т.рекл.-ха вёл% унён пурёнё=. те малалла каймалла?

1414. Чёваш ют халёха тухми пул.? Чёваш ют халёха тухми пул.? Чёваш тутара: вырёса тухса 
нумай =ухалать? Анчах =ав чёваш тутарпа вырёсран т.тт.мрех: 
хёйне хёй сахал хисеплен.рен: тата чёваш пулнёран: тата хёш 
=.рте чёваш тутарпа вырёс аллинче тёнинчен килет? В.рент.р: 
пуйтёр: хёватлантёр чёваш? Вара вёл тутарпа вырёса хёй.нчен 
пит =\ле хум.: хёй.нчен хёй вётанми пул.: хёй.н ятне те 
пёрахасшён пулм.? Хёй ч.лхипе в.рене пу=ласан: хёй ч.лхипе 
=ырнё к.некесем: ха=атсем вула пу=ласан: хамёр чёваш пурёнё=не 
лайёхрах п.лсе тёракан пулсассён – чёваш тёван халёхён мухтавне 
кур.: ёна ытларах юратакан пул.: вара хёйне хёй тутара е вырёса 
сутасшён пулм.: хёйне-хёй вырёспа тата тутарпа тан хурса: вёсен 
хушшинче вёсен тёван. пулса пурён.??? Авал чёваш хёй анчах мар 
ют халёха туха-туха кайнё% вёл хёй те ют халёхсене хёшне-п.рне 
чёваш туса янё? Вёл авалхи «пёртас» халёхне хёйпе п.рлештерсе 
янё* тата «ир=е» халёхне: мишерсене: =армёссене нумай.шне 
чёваш туса янё? Ет.рне уес.пе Чикме уес. чиккинче хал. чёваш 
анчах пурёнать? Ĕл.к Ет.рне ятлё чирк\лл. ялта =ав т.л.шри 
ытти ялсем те =армёс ял.сем пулнё? +.рп\ уес.пе Тет.= уес чик-
кинче «Тябердино» тавраш.нче .л.к мишер пулнё пулмалла: =ав 
мишерсем кайран чёваша тухса кайнё? Нумай пулмасть анчах =ав 
мишерле чёвашсене крешён тутар пачёшкисемпе в.рентекен.сем 
хёйсен ч.лхипе в.рентсе креш.н тутар туса хуч.=? Вырёс пит 
сахал =.рте: чёваш хушшинче: хёш чухне халь те вырёсран та 
чёваша тухакан пур% вырёссем чёваш арём иле==.: вырёс х.р.сем 
вырёс тумтиррине пёрахса чёвашла тумланма пу=ла==. те чёваша 
качча кая==.? +ав ытти халёхсене хёйпе п.рлештерме пултарни 



36

чёваш халёх.н хёват пуррине кётартать% хёватне п.термен халёх 
каялла чакмасть: малалла каять?

1515. Чёваш хушшинче чёвашшён =унакансем пур? Чёваш хушшинче чёвашшён =унакансем пур? «Чёвашран 
хамёр чёваш пурёнё=не юратакан =ук»: – те==.? Вёл сёмах та 
чёнах мар? Чёваш пурёнё=не те: чёваш халёхне те юратакан чёваш 
нумай? Малашне: халёх ытларах тёна к.рсен: кашни халёх хёй 
тёрёшнипе урёх халёха тухмасёрах: лайёх: илемл.: =утё пурёнё=па 
пурёнма пултарнине п.лсесс.н: хамёр халёха юратманни п.р 
чёваш та пулм.? Хал. чёвашран й.р.некен чёвашсем те пур? 
Анчах халех чёвашшён вута та: шыва та сикме пултаракан 
чёвашсем те пайтах? Манён п.р юлташ пурчч.? Вёл чилай мёна 
в.ренн. =ын пулин те чёваш сёхман.пе: аттипе: чёвашён килте 
тунё шурё к.пи-й.ммипех =\ретч.? П.рре эп. пёрахут =инче 
тёваттём.ш класра =ывёрнёчч.? Сисет.п% мана такам аякран т.ксе 
(т.ртсе) ятпа ч.нет? Ку=а у=атёп та =ак хамён юлташа курах 
каятёп% =ав хёй.н чёваш тумтиррипех? П.р-п.рне ик. =ул хушши 
курманскерсем халь т.л пулнипе пит х.п.ртер.м.р: пёрахут 
тёрёх утса =\ресе нумай халлаплантёмёр: чёвашла килленмел.х 
кала=рёмёр? Вырёс матруссем пир.нтен% «Чуфаш Фа=иль Ифанч»: – 
тесе кула пу=лар.=? Унтан «чувашская лопата» тенине те асёнч.=: «чу-
ваши – лошадки: а русский сел и поехал» тесе те тата урёхла каласа 
та ним.н айёпсёр =ынсенчен тёрёхласа кула пу=лар.=? Хайхи манён 
юлташ чётр.-чётр‡ те мёшкёланине: кайран тапратр. =ав вырёссене 
сирп.нтерме? Шалт намёслантарса п.терч. хайхискерсене? Лешсем: 
ку чёваш вырёсла таса п.лессине к.тменскерсем: хир.= ним 
те калама пултараймар.=? +ав манён юлташ чёвашшён =унакан 
=ынчч.? Анчах =ав вутпах =унса п.тр. унён чун.: халь эпир 
куракан саманана курмалла пулаймар. унён% вилч. манён юлташ 
хёй кил.нчен аякра: выртать тёпрапа вит.нсе* ё=та выртать – 
п.лмест.п? Вёхётсёр: =амрёкла вилч. чёвашшён =унакан чёваш? 
Анчах: =ав манён юлташ пек: хамёр халёха юратакан чёвашсем 
татах пур: в.сем нумайланнё=ем.н нумайланса пыра==.? +ак =.н. 
саманара: халёхшён тёрёшмалли вёхётра =авён пек чёвашсем =у пек: 
=\лелле тухса халёха палёракан пулч.=? Пур т.нчери халёхсем те: 
хёйсен хушшинче халёхшён =унакан =ынсем тухсассён: малалла 
кая пу=ланё? +авёнпа .нт. чёваш халёх. те хёйш.н =унакан 
=ынсем тёрёшнипеле малалла кай.: ытти халёхсемпе танлаш.?

1616. Чёваш халёх. п.рлешме пу=лани? Чёваш халёх. п.рлешме пу=лани? Чёнах та: пу=аруллё 
чёвашсем йёхёрнё (ч.нн.) тёрёх: чёваш халёх. п.рлешме пу=лар.? 
Революци пулсанах чёвашсем пухусем: чёваш ушкён.сем тёва 
пу=лар.=? Пухусенче чёвашсем п.р-п.ринпе паллаша пу=лар.=* 
чёвашён малалли пурёнё=. =инчен кала=р.=: чёваш пурёнё=не 
лайёхлатас тесе тёрёша==.? Чёваш пухув.сем пит лайёх пулса 
иртр.=% чёвашсем халёхшён тёрёшни паллё пулч.? +ав пухусенче 
.=сене кёмёллё: к.р пулса: п.р шухёшлё пулса тунине курсан 
вырёссем те т.л.нсех кайр.= чёвашран? Тёрёшса чёвашсем .=л. 
вырёнсене чёваш =ыннисене к\рте-к\рте лартр.=: ха=атсем кёлара 
пу=лар.=: чёваш валли аслёрах школсем у=р.=* п.т.м Ра==ей 
Чирк\ пухуне п.р =ын яч.=: Учредительное собрание 5 чёваша 
к\ртр.=* чёваш =арри: чёваш т.п хысни тёва пу=лар.=? Хал. 



37

.нт. эпир: чёвашсем: хамёрён т.п =урт: типография: музей: 
т.п хысна: хамёрён архиерейсем: урёх суйланё пу=лёхсем: .= 
=ыннисем: т.рл. школсем: халёх =урч.сем: к.неке пуххисем: 
ёстана в.ренмелли =уртсем пулассине: =.р хушёнассине: самана 
лайёхланассине к.тетп.р: =авёншён тёрёшатпёр? Тёрёшни харам 
пулм.: ахалех иртес =ук: чёваш пурёнё=. каялла каяс =ук% п.рре 
хускалнёскер .нт. вёл юсансах пыр.?

1717. Сапаланнё чёвашсем те: п.тес мар тесен: п.тм.=? Сапаланнё чёвашсем те: п.тес мар тесен: п.тм.=? Чёваш 
сапаланни чёвашшён лайёх мар? Анчах =ав ку=са кайнё чёвашсем 
те хёйсем т.лл.н ялсем тусассён: в.реннинчен те: пуянлёхран та 
ытти халёх =ыннисенчен кая пулмасассён: авланнё е качча кайнё 
чух ытти халёхсемпе хутшёнмасассён: тата п.т.м чёваш ушкён.-
семпе п.р шутра тёрсан: ытти чёвашсемпе хутёшса: п.р шухёшлё 
пулса пурёнсассён: хёйсен ятне =ухатм.=?

1818. Чёваш .рчени? Чёваш .рчени? Чёвашён ачи нумай вилет: =ит.ннисем те 
чирпе нумай виле==.? +апах та чёваш катёлса мар: хушёнсах пырать? 
Вилекен нумай пулсан та: =уралакан. татах нумай? П.т.м Европёра 
болгар халёх.н: тутарён: чёвашён пек нумай ача =урални =ук те==.? 
+авёнпа .рчессе те чёваш .рчесех пырать* чёвашран ют халёха 
кайса п.текен нумай пулин те чёваш халёх. йышлансах пырать?

1897-м.ш =улта чёваш 800 пине яхён пулнё? Хал. чёваша 
1?200 пине яхён шутла==.? 20 =ул хушшинче 400 пин хутшённё? 
Халёх .рчени вёл малалла каяссине: =.р =инче нумай пурёнассине 
кётартать? Т.нчере хёш-хёш патшалёхсенче халёх йыш. чёваш 
халёх.н йыш. чухл. те =ук% Андора ятлё патшалёхра 5?231 
=ын: Люксембург ятлё патшалёхра 259?891 =ын: Монако ятлё 
патшалёхра 19?121 =ын: Панама ятлё патшалёхра 386?745 =ын: Па-
рагвай ятлё патшалёхра 800?000 =ын: Хива патшалёх.нче 800?000 
=ын: Хура-ту (Черногория) патшалёх.нче 435?000 =ын? Апла пул-
сан: чёваш халёх. те п.тм.-ха* пурёнас тесен: вёл ытти юнашар 
халёхсемпе те (вырёс: тутар: =армёс: мёкшё: воттяк: крешён 
тутар: пушкёрт) кил.шсе: х¸й т.лл.н те пурёнма пултар.? Тен: 
хё=ан та пулин п.тмеллех пул. пир.н? Анчах п.тмелле пулсан: 
ахалех п.тес марчч.: п.тиччен ят хёвармалла тёвасч.? Пир.н 
халёх п.тсен те вёл =ут=анталёкра пурённи ытларах паллё пулса 
юлтёр: чёваш яч. т.нчери халёхсен истори к.неки =ине \кт.р* 
чёваш ятне т.нче п.тичченех ырё сунса асёнмалла пултёр? +авна 
тёвас тесен: чёваш халёх. тума пултарать: тума пу=лар. те .нт.? 
+авёнпа вёл п.тм.-ха халех: вёл тата пайтах .м.р пурён.?

1919. Чёваш ч.лхин чаплёх.? Чёваш ч.лхин чаплёх.? Тата кала==.% «Чёвашён ч.лхи начар: 
сёмах.сем сахал: =авёнпа чёваш хёй ч.лхипе нимех те =ыраймасть: 
к.некесем те вёл ч.лхепе нумай кёларас =ук* =авён пирки чёваш 
хёй хы==ён нумаях паллё (культура) хёварас =ук»: – те==.? Анчах 
акё м.не манма юрамасть% нихёш халёхён та ч.лхи чи малтанах 
пуян пулман* авал вырёс ч.лхи те пир.н ч.лхе пекех пуян пул-
ман? Петр Великий вёхёт.нче вырёсла к.некесене ют халёхсен 
ч.лхисенчен ку=арса =ырнё? Вырёс ч.лхинче сёмах =итмен пирки 
ку=аракан.сем нумай ют ч.лхери сёмахсене ку=армасёр хёварнё? 
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Пурёна-киле анчах: Ломоносов: Карамзин: Жуковский: Пушкин: 
Гоголь: Лермонтов: Тургенев тата урёх к.неке=.сем (писательсем) 
тёрёшнипе: вырёс ч.лхи хёватланнё: пуйнё? Хал. вырёс ч.лхинче 
нумай ют халёх ч.лхинчен к.н. сёмахсем? Эпир калатпёр% кафтан: 
картуз: картофель: форма: мода: школа: наука: рама: чай: кофе: 
солдат тени тата =авён пек тем.н чухл. урёх сёмахсене вырёс 
сёмаххисем тетп.р: е т.р.ссипе =ав сёмахсем вырёс ч.лхине ют 
ч.лхесенчен ку=нё? Тата калатпёр% лошадь: базар: чапан: нагайка: 
айда: казак тени вырёс сёмаххисем тетп.р* т.р.ссипе =ав сёмахсем 
чёваш ч.лхипе тутар ч.лхин сёмаххисем пула==.? Авал матьяр 
(мишер: венгр) халёх. те пир.н чёваш ч.лхинчен пайтах сёмах 
илн.: =армёссемпе ир=есем те пир.н ч.лхерен сёмахсем илсе хёйсен 
ч.лхисене к\ртн.? «Чёваш нумай сёмах тутар ч.лхинчен илн.»: – 
те==.? +акна тутарсем калама юрата==.? Анчах чёваш ч.лхи тутар 
ч.лхинчен кив.рех: ватёрах* тутарсем килессе те каярах килн. 
пир.н =.р-шыва: ч.лхи те в.сен.н пир.н ч.лхерен начартарах 
пулнё? +авёнпа эпир тутар ч.лхинчен хамёр ч.лхене нумай сёмах 
к\ртнине п.лместп.р: тутарсем хёйсем пир.н ч.лхерен чылай 
сёмах илн. теме пултаратпёр? Апла пир.н ч.лхерен урёх халёхсем 
кирл. сёмахсене илн. пулсан: пир.н чёваш ч.лхи ытла начар 
ч.лхе мар вара вёл? Ку таранччен пир.н ч.лхе еврей ч.лхинчен: 
араб ч.лхинчен: перс ч.лхинчен кирл. сёмахсем илкелесе пуйса 
пынё? Хал. тата вырёс сёмаххисем тата урёх: Европёри халёхсен 
сёмаххисемпе пуйса пырать? Малалла чёвашла ха=атсем: к.некесем: 
шурналсем ытларах кёларма тапратсассён: чёваш пухёв.сем ыт-
ларах пу=тарсассён: =ав пухусенче ытларах чёвашла кала=сассён: 
чёваш ч.лхин сёмах пуххине (словарьне) т.пл.рех =ырсассён: 
пир.н ч.лхе те пуйса каятех? Пир.н хушшёмёрта та Гомерсем: 
Ломоносовсем: Карамзинсем: Крыловсем: Пушкинсем: Гогольсем: 
Тургеневсем: Чеховсем тух.=* хитре илемл. кала=акансем 
(ораторсем) тух.=? Вара чёваш ч.лхи те хёватланса пуйса кай.% 
к.рик м.н =инчен те калас тесен: калама май пул.? Хамёр ч.лхе 
ч.ре патне ытларах пырать* хамёр ч.лхен илем. чуна ытларах 
х.п.ртеттерет? +авёнпа хамёр ч.лхепе калани: шухёшлани пир.н-
ш.н усёллёрах та: савёнё=лёрах та пул.? Ют халёхсем те вара 
пир.н ч.лхене те: пире хамёра та ытларах хисепл.=? Пир.н чё-
ваш яч. те вара т.нче п.тичченех пыр.* Турё ум.нче те т\рре 
тухёпёр вара эпир: м.нш.н тесен хамёра панё талант =умне тата 
=авён чухл. хушёпёр? Чёваш ч.лхине хурлакансем вёсем ч.лхене 
п.лейментен хурла==.? Чёнах та: чёваш ч.лхине таса п.лекен 
пит сахал? Илемл.: =ыпё=уллё сёмахсене нумайёшне п.лместп.р 
те эпир? Тата нумай авалхи сёмахсене (карман: с.нт.р: =.р-п\: 
турхан: тёрён: ук=\: =.мрен: шек.р: к\нтелен: енч.к: тевет: =ут 
тата урёххисене те) хал. эпир манса п.лми пулатпёр? Тата п.р 
=.рте пёрахё=а тухнё сёмахсене теп.р =.рте п.ле==.? +авён пек 
пур =.рте те п.лмен чёваш сёмах.сене халлапра тата к.некесенче 
к\рткелесе лартсассан: в.семпе ч.лхе пуйма пултарать? Тата 
хёш-хёш =.н.рен тухнё япаласене ятлама (ят хума) =.н. сёмахсем: 
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кил.ш\лл. сёмахсем кёларма та пулать? Пуринчен ытла пир.н 
ч.лхере «отвлеченный» тиекен сёмахсем (ку=а курёнман япаласене 
ятламалли сёмахсем) =итейме==.? Анчах хальхи чёваш ч.лхине 
те ниме те тёмасть тесе каламалла мар? Пир.н чёваш ч.лхи 
п.р енчен начар хал.: теп.р енчен вёл пуян: хёш т.л.шрен вёл 
вырёс ч.лхинчен те ирттерет? Пир.н ч.лхе кашни япалана хёй 
яч.пе ятланине юратать? Тата пир.н ч.лхе вёрём халлапа: тёсса 
(чёсса) каланине юратмасть* халлапа пёнчёпа (точкёпа) уйёрнине 
юратать: х\релл. пёнчёпа уйёрнине кил.штермест? +авён пирки 
чёваш ч.лхипе каланё шухёш уйрём ку=а курёнса тёрать? Чёваш 
халлаппине тёнлама пу= вёй. нумай кирл. мар? Тата чёвашён 
пусса калани (ударение) яланах пекех паллё вырёнта пулать? Тата 
сёмахри сасёсем пир.н ч.лхере п.р т.слисем п.рле пу=тарёна-
пу=тарёна тёра==.: =авёнпа хёш сёмах хыт сасёллё: хёш сёмах 
=ем=е сасёллё (пашалу: савёнтаракан* перекет: =ем.=терекен)? 
+авён пирки чёваш халлап. ырё саслё: мусёккёлла тухать* чёваш 
ч.лхипе юрёсем: сёвёсем те (стихотворенисем) =ырма =ёмёлтарах? 
Тата пир.н ч.лхе т.нчери япала =инчен каланё чух пит. т.р.с ка-
лать* «междометие» тиекен сёмахсем пир.н пит илемл.% шёнкёр-
шёнкёр (шыв юхать): вуштин-вуштин (=ил в.рет): шётёр-шатёр: 
шат-шат: пёт-пат: пёшёл-пёшёл: йёкёлт-якёлт: вёр-вар: =ётёр-=атёр: 
кёпёр-капёр: йёлтёр-ялтёр: вёльтёр-вальтёр: йёкёл-якёл: кётёр-катёр: 
вёш-ваш! к.рс! пуч! туч! хальть!??? Кёвакал «нарт-нарт!»: тет: 
лаша «и-ха-ха!» тесе к.=енет? Ĕне «мук-мук!» тесе макрать? Йытё 
«хам-хам!» тесе в.рет? Сурёх «ме!???» тесе макрать? Качака «ме-
ке-ке!»: тет? Сысна =ури «нёрить-нёрить!» тесе кё=кёрать? Автан 
«кикки-ре-кук!??» тесе авётать? Чёх «кёт-кётик! кёт-кётик!» тет: чёх 
чёппи «шит-шит!» тет? +акён пек улёшман сёмахсем м.н илтнине: 
м.н курнине ч.лхепе каласа пама пит пулёша==.* в.сем халлапа 
илемлентере==.: сёмаха =.клесе в.=тере==.: итлеме =ёмёллата==.? 
Чёваш ч.лхинче =авён пек сёмахсем пит нумай: вырёс ч.лхинче те: 
ним.= ч.лхинче те: хрансус ч.лхинче те: акёлчан ч.лхинче те =авён 
пек сёмахсем чёвашён чухл. =ук та: чёвашён пек т.р.с те мар: 
=ав улёшман сёмахсенчен улёшакан сёмахсем пулса кая==.% =ав 
сёмахсем те илемл. те т.нчери ч.рчунён сассисене те: выллянине 
те т.р.с каласа п.лтере==.% чёх какалать* упа улать* йыт \лет* 
=ёмарта тёвакан чёх кётиклатать* лаша хёраса хартлатать* ук=а 
чёнкёртатать* хурт с.рлет??? «П.ч.к питл.-ку=лё: эреветл.-теветл.: 
х\ри в.=не туй килн.: Якат Пет.р: пёчёёрт!??» – =апла юрлать 
чёвашён ч.ке=.? Вырёсён юрлать% «Жили старик со старухой??? 
фунт!» Чёвашён нумай аванрах юрлать% =авна хёлхапа итлекен 
=ын часах уйёрать? Тата чёваш ч.лхинче «прилагательный» тиекен 
сёмахсем умне хушса каламалли сёмах татёк.сем пур% шап-шурё: 
хуп-хура: сап-сарё: х.п-х.рл.: хип-хитре??? +ав сёмах татёк.сем 
япалан т.сне карттин =инчи пек у=ё кётартса пара==.? +авён пек 
сёмахсем пуян ч.лхесенче те =ук? Тата чёваш ч.лхинче «сказуе-
мое» тиекен сёмах яланах пекех халлапён в.=не ларать? Ку япала 
халлапа у=ёмлё туса парать: мусыккёллё: аван саслё тёвать? Пир.н 
ч.лхере тата сёмах в.=не лартса ч.лхене пуйтаракан сёмах татёк.-
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сем пур% Атте=.м: аттем.р: а=у: ашш.* килях (килех): иртех: .=сем: 
.=семи* =иха: =исеми? Вырёсла та: французла та =ав сёмахсене п.рер 
сёмахпа ку=арса каламалла мар* ик-ви= сёмахпа каласан та чёвашла 
калани пек т.р.с пулмасть? Тата чёваш ч.лхи п.л.ш-хурёнташа ят 
панё =.рте вырёс ч.лхинчен пуянтарах% вырёсла «дедушка по отцу» 
(ви= сёмах): чёвашла – асатте (п.р сёмах): вырёсла «дедушка по 
матери»: чёвашла кука=и: чёвашла акка (аппа): вырёсла – старшая 
сестра е женщина: которая старше возрастом? +авнашкалах ытти 
сёмахсем те% кукки: пичче: мучей (мучи): ывсем (ули): х.рсем: 
пёяхам тата урёхсем те? Тата чёваш ч.лхин «глагол» теекен сёмах 
хормисем вырёс.нчен пуянтарах? +апла .нт. хёш т.л.шрен пир.н 
ч.лхе пуян ч.лхесенчен те пуянрах?

Кала==.% «Чёваш ч.лхинче п.р т.сл. сёмах нумай»: – те==.? Вы-
рёссем чёваш ч.лхинчен мёшкёланё ЧУХ акё м.н кала==.% чёвашён 
йытё в.рет: =ил в.рет: хуран в.рет: в.р\=. в.рет те==.? Анчах п.р 
т.сл. сёмахсем пур ч.лхере те пула==.% вырёссен те ветер дует (=ил 
в.рет): человек дует (=ын в.рет): озорной мальчишка дует своего 
товарища (усал ача юлташне т\пелет)* тата% =ёра==и – ключ: =ёл 
ку=. – ключ: нотёсем =ырнё =.рте ключ пур: ют ч.лхене в.ренн. 
чух м.нле ку=армаллине кётартакан ключ пур* урёх сёмахсем% пар: 
пар* прут: пруд* печь: печь (печи)* течь: течь (течи)* лук: лук: луг* 
мир: мир* трут: труд* путь: будь тата урёххисем те нумай?

Тата пир.н анатри чёвашсемпе тури чёвашсем п.р пекех 
кала=ма==.? +ав турипе анатри ч.лхесене п.рлештерсен чёваш 
ч.лхи татах пуйса каймалла? Тури чёвашсен ч.лхинче «о» сасё 
пур: =ав ытлашши сасё нумай сёмаха уйрём кётартса тёрать% ана-
три чёвашсен п.р сёмах утё: турисен – икк.% утё тата отё* анатри-
сен – п.р сёмах тура: турисен – икк.% тура тата тора? +авён пек 
уйрём сёмахсем пайтах? Чёваш ч.лхин сасё паллисем хушшине 
«о» саспалли тата тури чёвашсен ч.лхинче илт.некен урёх сасёсен 
(о: ё) паллисене к\ртсесс.н нумай п.р т.сл. сёмахсем уйрём т.сл. 
=ырёна пу=л.= (=.р – земля: =.р – ночь: сотня* тор – встань: тёр! 
=апла сурёхсене хёвала==.)* =авён пирки ч.лхе пуйса каять?

Чёваш ч.лхи т\рк халёх.сенпе чудь (финн) халёх.сен ч.лхисем 
хушшинче пит паллё вырёнта тёрать? +ав ч.лхе халёхсен авалхи 
пурёнё=не п.лме: т.рл. халёхсем авал м.нле халёхсемпе юнашар 
пурённине: в.сем ё=тан пулнине п.лме пулёшать? +авёнпа чёваш 
ч.лхине ют патшалёхри профессорсем те в.рене пу=лар.= (Венгрия 
=.р.нчен профессор Мункачи: тухтёр Мессарош тата урёххисем 
те чёваш хушшине киле-киле пир.н ч.лхене в.ренн.)? Чёваш 
ч.лхи =инчен вырёсла та тата урёх ч.лхесемпе те к.некесем 
=ыра==.? Чёваш ч.лхи =инчен 1733 =ултан пу=ласа =ыра пу=ланё? 
Чёваш ч.лхин пирвайхи грамматикине 1769-м.ш =улта станпа 
=аптарнё? +ав вёхётра чёваш ч.лхине чирк\ шкул.сенче в.ренте 
пу=ланё? И?Я?Яковлев чёвашшён .=леме пу=личчен 1836-м.ш =улта 
протоиерей В?П?Вишневский чёваш грамматикине тата сёмах пуххине 
(словарьне) «духовный» училищ.сенче в.рентмешк.н =ырса станпа 
=аптарнё? Унтан кайран: 1875 =улта: Н?И?Золотницкий чёваш ч.лхи 
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=инчен =ырнё пысёк к.неке «Корневой чувашско-русский словарь» 
=ырса =аптарнё? Пуринчен ытла чёваш ч.лхине Н?И?Ашмарин 
мухтава кёларч.? Вёл «Материалы по исследованию чувашского 
языка»: «Синтаксис чувашского языка» ятлё к.некесем =ырч.? 
Тата вёл «Чёваш ч.лхин сёмах пуххине (Словарь чувашского язы-
ка)» =ыра пу=лар. (халь ви= к.неке =ырнё): тата Н?В?Никольский 
«Русско-чувашский словарь» ятлё сёмахпуху к.неки кёларнё? +ав 
к.некере 40000 ытла вырёс сёмаххине чёваш ч.лхине ку=арса 
=ырнё? Чёваш ч.лхине хурлакансем =ав к.некесене курман та?

+апла .нт. пир.н ч.лхене ытла хурламалла мар? /л.м вёл 
тата чапланса: пуйса каймалла?

«Чёваш азбуки кил.ш\лл. мар»: – те==.? Анчах пир.н алфави-
тра (саспаллисен ушкён.нче) вырёс.нпе хрансусён пек кирл. мар 
саспаллисем =ук% м.нле сасё илт.нет: =авён паллине =ыратпёр 
эпир? +авёнпа пир.н алфавит кив алфавитсенчен лайёхрах? Тёвас 
тесен: эпир ёна тата авантарах тума пултаратпёр? Чёнах: пир.н 
сёмах паллисем =ине =\лтен хушса лартмалли паллёсем =ырнё 
чухне те чёрмантара==.: тата машинпа пичетлеттерн. чух та 
канс.рле==.? +авёнпа: ун пек сёмах паллисене урёхла тусассён 
авантарах та: кил.ш\лл.рех те пулмалла? +ав .=е тёвас тесен – 
тума пулать? Урёх т.сл. чёваш алфавитне эп. хам та тах=анах 
сёнамалла туса пёхнё? Эпир: тавлашу кёларас мар тесе анчах: =ав 
.=е тытёнмастпёр хал.?

Чёваш ч.лхипе илемл. кала=акан =ынсем пур? +ав =ынсен 
халлап. пит =ыпё=уллё: тик.с тухать% вёсем тем.н-теп.р халлапён 
кукри-макрисене: =авёрёнёшл. сёмахсене тупса ч.лхене илемлете==.? 
Тата чёвашла илемл. к.неке =ыракансем те пулнё: хал. те пур? 
К?В?Иванов «Нарспи»: «Ик. х.р»: «Тим.р тылё»: «Тёлёх арём» 
ятлё сёвё к.некисем =ырнё? Т?К?Кириллов «Тырё пулнё =ул» 
ятлё сёвёллё к.неке: Н?В?Васильев «Ч.л.м юрри»: «Хитре Ч.ке=» 
тата урёх сёвёсем те =ырнё* М?Федоров «Ар=ури» ятлё сёвёллё 
халлап =ырнё? И?Н?Юркин та: урёх чёваш к.неке=.сем те илемл. 
чёваш халлап.сем =ыра==.? +ав чёвашсен сёмаххисене итлесесс.н 
е вуласассён: чёваш ч.лхипе те пу= м.н шухёшланине: ч.ре м.н 
сиснине калама хал пурри курёнать?

+ак хамёр ч.лхе =инчен эп. каланине астусан% «Чёвашён 
ч.лхинче 200 сёмах анчах: вёл ч.лхепе ним.н =инчен те калама 
хал =ук: чёвашён азбуки те =ук: =авёнпа чёвашён хёй ч.лхине 
пёрахса вырёсла анчах кала=ас пулать: чёваш к.некисене вута 
пёрахса =унтарса ярас пулать»: – тиекенсен те =ёвар.сене хупмалла?

2020. Чёвашён литература та пу=ланса кайнё? Чёвашён литература та пу=ланса кайнё? Тата% «Чёвашён 
литература (сёмахпа каласа =ырни) =ук»: – те==.? «Чёваш к.некине 
.не =ин.»: – тесе кула==. вырёссем? Анчах авал чёвашсем хутсене 
арабла =ырнё? В.сем м.н =ырни ку таранччен пурёнайман% 
тутарсемпе: вырёссемпе вёр=нё хушёра: хуласем =уннё вёхётра 
вута кайса п.тн.? +ёва (масар) =инче: вил тёпри =ине хунё чулсем 
=ине =ырнё халлапсем анчах халь те палёрса тёра==.? Тата авал 
=ырува в.ренн. чёвашсем Мухаммед т.нне йышёнса тутара туха-
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туха кайнё: хёйсен чёваш ятне =ухатнё? +авёнпа% «Чёвашран авал 
к.неке =ыракан пулман»: – те==.? Хал. эп. каланё тёрёх: «Авал 
чёвашран к.неке ёсти пулман: чёваш к.неки пулман» темеллех 
мар? 1788 =улта чёваш Ермий Иванов (Рожанский) пачёшкё 
чёваш ч.лхипе катехизис к.неки ку=арса =ырнё? +ав к.некене 
1800 =улта станпа =аптарнё: 1790–1791-м.ш =улсенче в.рентекен 
Петр Талиев тата в.ренекен ачасем Иван Русановскипе Григорий 
Рожанский хёш-хёш к.л.сене чёвашла ку=арса =ырнё: 1803 =улта 
Хусанти Академияра тата катехизис к.неки ку=арса =ырнё* ёна 
1804 =улта станпа =аптарнё? Ку=аракан. чёвашах пулнё пулмалла* 
ятне =ырман? 1820-м.ш =улта чёвашла Евангелие ку=арса станпа 
=аптарнё? Ку=аракансем Ет.рне уес.пе Кёрмёш уес.нчи чёваш ял 
пачёшкисем пулнё? В.сенчен п.рри Василий Феодоров чёвашах 
пулнё темелле: ыттисем (Алмазовпа Элпидин) чёвашран вырёса 
тухнё =ынсем пулнё пулмалла? 1832-м.ш =улта Элпидин «Начат-
ки православного учения» ятлё к.некене чёвашла ку=арнё? 1856-
м.ш =улта вёлах «Псалтир» к.некине ку=арса станпа =аптарнё? 
1868–1870 =улсенче Н?И?Золотницкий: чёваш ачисем Митрофан 
Дмитриев: Григорий Филиппов: Василий Васильев пулёшнипе: 
чёвашла букварь: к.л. к.неки: календарь кёларнё: в.сем Евангелие 
те теп.р хут ку=арнё? Тата Василий Васильев халёха чёвашла 
в.рентнине: Григорий Филиппов Хусанти святойсем =инчен каласа 
=ырнине станпа =аптарнё? 1871 =улта Иван Яковлевлевич Яковлев 
чёваш азбукки =.н.рен кёларнё? Чёваш =ыннисем% Сергей Тим-
рясов: В?А?Рекеев: Брюхановский: Д?Ф?Филимонов: А?П?Петров: 
Охотников: П?В?Васильев тата урёх.сем те пулёшнипе Евангелие: 
к.л к.неки: мун кун юррисем: октоих: часослов к.некисене тата 
урёх к.некесене те кёларнё? К.некисене хысна ук=ипе те: Хусанти 
к.некесем ку=аракан ушкёнён ук=ипе те кёларттарнё? +авёнтанпа 
вара чёвашла к.некесем нумайланнё=ем.н нумайланса пынё? +ав 
к.некесене Ч.мп.рти чёваш школ.нче тата Хусанти учительская 
семинаринче =ырнё? Ч.мп.рте .=е пу=арса пыракан. И?Я?Яковлев 
пулнё: Хусанта вёл .=пе тёрёшакансем малтан А?В?Рекеев: 
унтан Ф?Н?Никифоров: унтан Н?В?Никольский пулнё? +ав .=ре 
Н?И?Ильминский чёвашсене нумай ёс парса пулёшса тёнё? Чёваш 
к.некисене кёларма пуринчен ытла Православное Миссионерское 
Общество тата Хусанти Братство Св? Гурия: Пит.рти Бри-
танское Библейское Общество пулёшнё? +ав ушкёнсем пурте 
т.тт.м халёхсене Христос т.нне в.рентсе «=утта кёларасшён» 
тёрёша==.? +авёнпа тухакан к.некисем те пуринчен ытла Турё 
=инчен: Христос т.нпе пурёнасси =инчен в.рентекен к.некесем 
пулнё? Хыснапа Земствёсем к.некесем кёларма нумай пулёшман? 
Хамёр чёвашсем те к.некесем кёларма ук=асем пу=тарман? +апах 
та халь ха=не т.сл.рен к.некесем тухнё? 1906 =улта чёвашён 
«Хыпар» ятлё ха=ат та туха пу=лар.? Хал. .нт. станпа =апнё 
чёвашла к.некесем 600 ятран та иртн.? Библия к‡некине ку=арса 
п.терн. .нт.: чирк\ к.ллисем к.некисене те нумайёшне ку=арса 
=аптарнё? Нумай чёваш халёх.н юррисене: юмах.сене: халлап.сене 
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пу=тарса к.неке тунё? Хал. чёвашран сёвёсем (стихотворенисем) 
тата урёхла та шухёшласа =ыракан к.неке=.сем (писательсем) тухр.= 
(К?В?Иванов: священник Т?К?Кириллов: Н?В?Васильев: И?Н?Юркин: 
свящ? Н?К?Кузьмин тата урёххисем те)? Хёш-хёш. в.сенчен хёйсем 
=ырнине станпа =аптарнё: нумайёш. =ырса анчах хат.рлен.: ук=а 
=итмен пирки =аптараймасёр тёра==.? Вырёс к.неке=.сем =ырнине% 
Пушкинённе: Лермонтовённе: Крыловённе: Толстойённе – хёшне- 
хёшне пир.н ч.лхе =ине ку=арса станпа =аптарнё? Чёвашсенчен 
вырёсла =ыракан писательсем те пур? +ав чёваш =ырни пурте 
пир.н литература пулать? +апла .нт. пир.н те литература пур? 
Хал. пир.н литература хёватлах мар: анчах вёл хёватланасси 
малалла? Хал. пир.н п.р ха=ат анчах мар тухать? Хусанта та: 
Ч.мп.рте те ха=атсем туха пу=лар.=? †пх\ре (Уфара) та чёвашла 
шурнал: к.некесем кёларасшён тёрёша==.? Хал. =амрёк чёвашсем 
ха=атсем =ине =ыркаласа чёвашла ёста =ырма в.рене==.? +ав =амрёк 
чёвашсенчен \л.мрен чаплё: кревнай к.неке=.сем тухма пултара==.?

2121. Чёвашён т.н. =ир.пленни? Чёвашён т.н. =ир.пленни? Тата пире% «Сир.н т.н 
хёвёрён =ук* эсир вырёс т.нне к.н.: =авёнпа сир.н вырёспа 
хутёшмалла»: – те==.? Т.н: чёнах та: халёха чун парса: хёват 
парса тёрать? Авал чёвашён хёй.н т.н. пулнё? Хал. чёваш 
халёх.: авалхи т.не пёрахса: Христос т.нне к.н.: м.нш.н тесен 
т.нчере =ак т.н пекки таса: чён т.н =ук? Анчах чёваш халёх. 
хёй.н т.нне пёрахса Турё ывёл.н т.нне к.ни вёл хёй.н чунне 
п.тернине мар: ёна =.нетнине анчах кётартать% чёваш вырёс т.нне 
мар: Иисус Христос т.нне йышённё: м.нш.н тесен Христос т.н. 
вёл вырёс т.н. мар: Турё т.н.% вырёссем х¸йсем те =ав т.не 
грексенчен илн.? Христос т.н. пур т.нсенчен те аванрах т.н: 
этем чунне =утатса =.нетекен т.н: =авёнпа эпир те чёвашсене 
ёна йышёнтарнё? Анчах эпир Христос т.нне тытни вырёса е ют 
халёха тухса кайнине п.лтермест? Христос т.н. никама та п.р 
халёхран кёларса теп.р халёха к\ртмест: вёл этеме =ёласшён: 
унён чунне =.нетесш.н: унён кёмёлне ангелсен пек таса тёвасшён 
анчах тёрёшать? Христос т.н. пире хамёр ч.лхепе усё курса 
Турра к.л тума: ёна аслёлатса мухтама хушать? +авёнпа Христос 
т.н. .нт. пир.нш.н хамёр халёх т.н. пулса тёч.? +авёнпа та ёна: 
т.р.ссипе: хамёр т.н тесе хисеплетп.р? Малашне вёл пире тата 
ытларах хёват парса малалла кайма: =.н. пурнё= тума пулёш.?

2222. Турё чёваша йышённи? Турё чёваша йышённи? Тата кала==.% «Чёваш Христос т.нне 
к.н. пулсан та чёвашран святоя тухнё =ын =ук: чёвашсем вырёс 
святой.сен х\ттинче тёра==.* Христоса хёйсен килне: хёйсен ёшне: 
х¸йсен хушшине илсе: ёна чёваш К.т\=. тёвайман хал.: малаш-
не те =авён валли вёй. пулас =ук чёвашён»: – те==.? Чёнах та: 
Христоса пир.н халёх йышёнса =итеймен хал.: чёваш Христоса: 
унён апостол.сем в.рентсе хёварнине т.р.с п.лмест хал.? Анчах 
Турё пулёшнипе пир.н халёх Христос =умне =ыпё=сах пырать? 
Вёхёт =итсен: эпир Христоспа п.р \т: п.р сывлёш пулёпёр: 
вара пир.н п.т.м чёваш халёх. святой халёх. пул.? Хал. те 
эпир: =ылёхёмёрсенчен \к.нсе: Тур‡ \ч.пе юнне астивсе: ку=а 
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курёнми Христоспа п.рлешетп.р? Ĕл.к пир.н патшалёхра (Пёлкар 
патшалёх.нче) Авраамий ятлё =ын святоя тухнё? Хусана вырёссем 
туртса илн. вёхётра Хусан тавраш.нчи т.не к.н. ик. =ын – 
Петрпа Стефан святоя тухнё? М.нле халёхран пулнё =ав сёваплё 
=ынсем% чёвашран-и: тутартан-и – т.ллине п.лекен =ук? Халь те 
нумай чёвашсем мёнастирсенче те: килте те Турра к.лтуса: Хри-
стос хушнине вырёна к\ртесш.н тёрёшса пурёна==.? Чёвашран 
+\лти патшалёха каякан пайтах пул.? +ёвасем (масарсем) =инче 
пайтах тасана тухнё чёваш к.леткисем вырта==. пул.? Вёхёт =ит.% 
чёваша та Турё: \т =.рми туса: чапа кёлар.: чёвашран святойсем 
тух.=? Турё пулёшнипе чёвашсем те хёватсем тёв.=? Хал. те Турё 
чёваш хушшине хёй.н сённе: хёй.н святой.сен сён.сене ярса 
ырлёх кётартать? Пуринчен ытла Ишекри святой Николай сён. 
чаплё: нумай сёвап кётартать? +апла .нт. Турё чёваша та Хёй.н 
ырёлёхне кётартать? Апла пулсан: Вёл чёваш халёхне те: ытти 
халёхсем пекех: йышёнать? Чёваша та Вёл тасатса =.нет.: унён 
пурнё=не илемлентерсе: пиллесе малалла каймалла тёв.? Чёваш 
хёй тёрёштёр анчах?

ЧЁВАШ МАЛАЛЛА КАЙ†-ШИ(ЧЁВАШ МАЛАЛЛА КАЙ†-ШИ(

+апла .нт. эпир чёвашённе ыррине те: усаллине те сёнаса 
тухрёмёр* чёваш начарланса п.тме пу=ланине кётартакан хёрушё 
паллёсене те: чёваш хёватлёхне кётартакан: вёл малалла кайма 
тытённине п.лтерекен ырё паллёсене те куртёмёр? +ав паллёсене 
танлаштарса пёхсассён: чёвашён хёватлёх. =иеле тухнине куратпёр? 
Чёваш хушшинчи ырлёх усаллинчен ытларах пек туйёнать? +авёнпа 
чёваш халёх. вёрём .м.ре пырассине: малалла каяссине пит 
.ненмелле? Чёваш хушшинче чуна к\рентерекен: ч.рене ыраттаракан 
япала унтан-кунтан тухать* =ав япаласем \л.м иртсе каймалли 
япаласем? Чёваш .рчени: .=леме: в.ренме юратни: п.рлешме пу=лани: 
ушкёнсем туни: хёватлё пухусем туни: х¸й ч.лхипе ха=атсем: 
к.некесем кёларни: чёваш авалранпах ырё шухёшлё: ёста: сут-ил\ 
тёвакан халёх пулни: ытти халёхсемпе тан пулма тёрёшни* илемл. 
юрёсем: сёвёсем кёларма: т.р.сем: пирсем тума пултарни* кирл. 
япалана килте тума п.лни* ялсене: =уртсене тёрёшса лартни* пахча-
=им.=: тырё-пулё тёрёшса туни* ялсене йывё=сем лартса илемлетни* 
в.лле хурч. усрама юратни* =авёнталёк улшённине сёнама п.лни* 
таса т.нпе пурёнасшён тёрёшни* юрлама: мусыкё калама юратни* 
чёвашран в.ренн. =ынсем йышланни* т.рл. ёста к.неке=.сем: 
поэтсем туха пу=лани* чёваш школсем: чирк\сем: мёнастирсем 
тёрёшса тутарни – =аксем пурте чёваш малалла каяссине: унён 
пурёнё=. аванланассине: вёл хёй пурёнё=не хёех упраса усрама 
пултарнине п.лтере==.* чёваш та «культура» туса: п.т.м т.нче 
пурёнё=не малалла кайма пулёшма пултарассине кётарта==.?

+акна астёвёпёр: тёвансем! Чёваш ятне =.ртекен: чёваш хёватне 
п.терекен усала хамёртан аяккалла сирсе ярёпёр? П.р шухёшлё 
пулса: \л.мхи пурёнё= =ине шанса: малалла п.р-п.ринпе ыталанса 
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утёпёр? Авё =урёмпу=. килч.: тул =утёлать: =.н. кунсем =итр.=? 
+ывёрса юлар мар: кун =уттинче кёмака =инче йёваланса выртар 
мар текех? Тёрар: аллёмёрсене мулатуксем илер: хамёр пурёнё=а 
х.ртсе: сунтал =ине хурса мулатуксемпе =апа-=апа т\рлетсе: Турё 
хушнё пек: хамёр чун кил.штерн. пек: тёвар? Хамёр .=леме 
\ркенменнине кура: ку таранччен нумай асапланнине кура: =ав 
=.н. пурёнё=а курма эпир турё п\рнипе юрёхлё пулёпёр?

Тёрёр ыйхран: чёвашсем!
Атьёр .=е: тёвансем!
+.н самана =итр.-=ке: 
Ир.к илсе килч.-=ке? 
Час п.р вырнна пу=тарнар: 
Час п.рлешме тытёнар! 
Пир.н п.р чун пултёр-и: 
Ч.ре харёс таптёр-и! 
Тытёнёпёр .=леме: 
Ёса-тёна в.ренме! 
Чёваш ятне =.ртер мар: 
Тёшман кулли пулар мар? 
+.н пурнё=а шырёпёр: 
Хамёр вёйпа тёвёпёр?
Рай пек пурнё= пултёр-и: 
Телей к\рсе патёр-и!

Чёвашён малалли пурёнё=.: манён шухёшпала: илемл.: чаплё 
пулмалла? Чёвашсем =.н. Ра==ейра ытти халёхсемпе п.р тан пул.=% 
П.т.м Ра==ей Пуххинче лар.=: чёваш хушшинчи .=сене чёваш 
суйланё =ынсем туса тёр.=: суд таврашне чёвашла тёв.=* чёвашён 
т.п хысни: т.п правлений. яланах пул.: чёвашён яланах ха=атсем: 
шурналсем: к.некесем тухса тёр.=: к.некесем =аптарма хамёрён 
машшинсем пул.=: асёнмалли чёваш япалисен пуххисем (музейсем): 
к.неке пуххисем (библиотекёсем) пул.=* пухусем пу=тармалли: 
ха=атсем кёлармалли: чёваша =ырува-ёстана в.рентмелли: каласа 
кётартмалли (лекция тумалли): кётартмасем (спектакльсем) тумалли 
«Чёваш =урч.сем» пул.=* чёваша =.р хушса пар.=* сапаланнё 
чёвашсем п.р вырёнарах пу=тарён.=* чёвашсем хёйсен яч.ш.н: п.т.м 
чёваш халёх.ш.н ытларах тёрёшакан пул.=? Чёваш хушшинче т.сл.-
рен .=е в.ренмелли школсем ларт.=: чёваш т.рл. ёсталёха в.рен.* 
=.ртен нумай усё илме в.рен.? Чёвашран чаплё поэтсем: к.неке=.-
сем тух.=* хамёрён композиторсем (юрламаллисене =ыракансем): 
мусыкё ёстисем: сён =ыракансем: сён \керекенсем: халлап ёстисем 
(ораторсем) тухса чаплан.=? Чёвашсем п.рлешсе халёхпа таварсем 
тума: тырё-пулё тума: выльёх-ч.рл.х усрама: сут-ил\ тума тапрат.=? 
В.сем апат-=им.= лайёхрах =ий.=: к.леткене т.рекл.рех уср.=: ачи-
пёчисене авантарах пёхса =ит.нтер.=* чир-ч.рпе к.решмешк.н ыт-
ларах эмел=.сем тёв.=: эмеллемелли =уртсем ларт.=* кил-=урта 
аслёрах лартса: тасарах тытса уср.=* эрех-сёра .=се =\рес: ч.л.м 
паккас вырённе: «Халёх =урч.сене» е чирк\ве ырра в.ренме: 



чуна тёрантаракан япалана илтсе-курма =\р.=? Чёваш прихуч.-
сенче халёха лайёх в.рентсе пурёнакан пачёшкёсем пул.=? Турра 
.ненекен халёх хёй лартнё турё =уртне (чирк.ве) тёрёшса сыхласа 
пурён.: турё й.ркипе пурёнма тёрёш.: турё к.некисене в.ренесш.н: 
п.лменнисене в.рентесш.н: чирк\ре п.рле юрламалла тёвасшён 
тёрёш.=? Чёваш прихуч.сене пёхса тёма чёваш архиерей пул.: 
унён =ум.нче суйланё =ынсем% пачёшкёсемпе прихут =ыннисем .= 
туса тёр.=? Христос =ыннисем: апостолсем пурённё чухнехи пек: 
п.р-п.рне юратса: п.р-п.рне пулёшса: м.ск.нсене Христос яч.пе 
кёмёлтан пёхса: хута к.рсе пурён.=?

+ав \л.мхи пурёнё= чёнах та илемл. пул.? Вара чёваш хуш-
шинче те рай пул.? Хамёршён тёрёшма п.лсен: хамёр халёх .=не 
тума \ркенмесен: Турра та манмасассён: =ав пурёнё= килетех вёл?

Кил. =авё =.н пурнё=:
Пул. =авё =уркунне?
Тем.н чухл. савёнё=
Пул. вара ун чухне?

Кăмиссар  Ваньок  Курийĕ
Патёрял. – Ĕпх\ 

1917 =ул
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ЧĂВАШ  ХАЛĂХĔН  ИРТНĔ  ПУРНĂҪĔ
(ИСТОРИЙĔ )

Ум ĕ н х и  с ă м а х

Тĕнчере темĕн тĕслĕ (тĕрлĕ) халăх пурăнать. Çав халăхсем пурте 
пĕр пек мар: хăшĕ мăн йышлă, хăшĕ сахал йышлă; хăшĕ вăйл¸, хăшĕ 
ырхан; хăшĕ ăста, хăшĕ ăстана пĕлмест; хăшĕ нумай вĕренсе чапа 
тухнă, хăшĕ тĕттĕмре пурăнать; хăшĕ пит авалранпа паллă тăрать, 
хăшĕ нумай пулмасть куçа курăна пуçланă.

Кирек мĕнле халăхăн та пурăн¸çĕ пурăннăçемĕн улшăнса пы-
рать: авал халăх пĕр евĕрлĕ пурăннă, халĕ вăл урăх евĕрлĕ пурăнать. 
Епле пĕччен этем çуралать, çитĕнет, в¸йпитти пулать. унтан ватăлса 
вайсăрланать, кайрантан кайран вилсе каять, – çавăн пекех халăхсем 
те: ш¸таҫҫĕ, ӳсеççĕ, вăйланса пыраççĕ, вăйланса çитĕнеççĕ, унтан ма-
лалла кайми пулаççĕ, кайрантан кайран пĕтсе лараççĕ, пăчăланаççĕ.

Епле пĕччен этем хăй пурăнăçне лайăхрах ирттересшĕн, хăйне 
хăватлă, чаплă тăвасшăн, х¸й пурăнăçĕнче сăвапа тухса, ытти этеме 
ырă кӳрсе х¸варасшăн, – çавăн пекех кирек мĕнле халăх та, хăй кăмăлĕ 
туртн¸ тăрăх, чапа тухма, вăйлăланма, пур тĕнчери ха лăхсем ас¸нмалăх 
ырă ĕçсем тăвасшăн тăрăшать. Халăх епле çуралса çитĕнни çинчен, 
епле вăл х¸й ĕмĕрĕнче пурăнни çинчен, епле чаплă япаласем, ырă ĕçсем 
туни çннчен каласа кĕнекесем çыраççĕ. Çавă халăх ĕмĕрĕ çинчен каласа 
кăтартакан кĕнекене  «Хал ¸х ăн  и с то рий ĕ » теççĕ.

Истори кĕнеки вăл пур вĕреннĕ хал¸хсен те пур. Епле пĕччен 
çын хăйĕн иртнĕ пур¸нăçне аса илсе кăм¸лне пусарать, хăй пурăнăçĕ 
çинчен каласа ытти çынсене хăйпе паллаштарать, вĕсене тĕлĕнтерет, 
хĕпĕртеттерет е хурлантарать, вĕсене епле пурăнсан мĕн пулас-
са пĕлтерсе вĕрентет, – çавăн пекех хал¸хăн историйĕ те çав халăх 
çинчен ытти халăхсене каласа пĕлтерет, вĕсене пурăнăç йĕркине 
кăтартса парать. Епле кирек кам та х¸йĕн ятлă ват аслашшĕсемпе, 
пĕлĕш-хурăнташĕпе (рутнипе) мухтанать, çавăн пекех халăх та 
х¸йĕн иртнĕ пурăнăçне аса илсе мухтанать. йывăр саманара хăйне 
х¸й лăплантарать, малалли пурăнăçĕ валли те вăй-хăват илет.

Истори кĕнеки вăл чуна пит савăнтаракан, ăшчике тăрантаракан 
усăллă кĕнеке. Ют халăх историйĕ те чуна килентерет, харпăр х¸й 
историйĕ тата пушшех пĕтĕм чуна çĕклентерсе вĕçтерет: чĕрене 
хытăрах таптарать, хăш чухне куççулĕ кăларать. Истори кĕнеки 
тата акă мĕнтен паха. Камăн истори пур, çав халăха ытти халăхсем 
те ытларах хисеплеççĕ. Пурăнăçа çĕнетнĕ чухне историллĕ халăха 
ытларах хисеплесе аслăрах вырăн параççĕ, ирĕк те ытлаpax параççĕ, 
çапла ĕнтĕ харпăр х¸й хал¸хăн историне пĕлни, çав историе ҫырни 
пит кирлĕ япала.

Пирĕн, чăвашăн, авал хамăр чĕлхепе çырнă истори кĕнеки пур-
рине ку таранччен пĕлместпĕр эпир. Вырăссем: чăваш кĕнекине 
ĕне çисе янă теççĕ. Çакă с¸мах та м¸шкăл сăмахĕ анчах, те ч¸вашăн 
авал кĕнеке пулнине астутарать.
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Чăваш кĕнеки тени вăл «чăваш историйĕ» тата «чăваш халăхĕн 
халлапĕ-сăвви (литература) е чăваш çыр¸вĕ» тени пулмалла. Кам 
пĕлет: тен, çав сăмахăн чăннийĕ те пулĕ, – ч¸вашăн та авал xăйĕн 
истори кĕнеки пулнă пулĕ, анчах çав кĕнеке вăрçăсем в¸хăтĕнче 
пĕтме, çунса кайма пултарнă. Вырăс чĕлхипе чăвашăн авалхи 
пурăнăçĕ çинчен çыркаланă, анчах «чăваш историйĕ» тесе çырнă 
кĕнеке пулман халĕ. Чăвашла «чăваш историйĕ» тece иртнĕ çулта 
(1917 ҫ.) «Хыпар» ятлă хаçатра Турхан Энтри çырчĕ. Анчах вăл 
чăваш историне çыраймарĕ: чăваша çуратакан тĕп халăхсем çинчен 
анчах каласа кăтартрĕ. Çапла ĕнтĕ пирĕн хамăр хал¸хăн историйĕ 
çинчен ҫырнă чăвашла кĕнеке çук темелле.

Анчах хамăр истори кĕнеки кирли пит лайăх курăнса тăрать. 
Хамăр хал¸хăн иртнĕ пурăнăçне пĕлмесĕр ют халăхсем мар, эпир 
хамăр та хамăр камне пĕлместпĕр, сĕм в¸рманти пек пурăнатпăр. 
Хамăр хал¸хăн авалхи пурăнăçне пĕлмесĕр эпир хамăра нимĕн 
вырăнне те хуми пултăмăр, хамăршăн хамăр çынсем умĕнче вăтанса, 
«чăваш» тесе чĕнесрен хăраса çӳрекен пултăмăр.

Урăх халăхсен истори кĕнекисене вуласа вĕсене хисеплеме 
вĕренетпĕр; хамăра пит мĕскĕне хурса хамăр халăха урăх халăхпа 
улăштарма тăрăшатп¸р, хамăр та, пĕчĕк ачасем пек, хамăр камне 
пĕлмесĕрех часрах вырăс, е тутар, е пушкарт пулма тăрăшатпăр.

Малалла пирĕн те чăваш историне пĕлсе т¸малла пултăр, хамăр 
чăваш халăхĕн истори кĕнеки пултăр тесе, эпĕ çак кĕнекене çырас 
терĕм. Анчах манăн кĕнекене «чăваш историйĕ» тесен ытлашши 
сăмах пулать, кĕнекене тивĕçсĕр мухтани пулать: хамăр хал¸хăн 
историне лайăххăн çырас тесен пайтах ĕçлемелле: тĕрлĕ чĕлхесем 
вĕренмелле, тĕслĕрен кĕнекесем пăхса тухмалла, тĕрлĕ авалхи 
çырусене шыраса тупса пăхса тухмалла, тĕрлĕ халăха căнaca чăвашпа 
танлаштарса пăхмалла, темĕн чухлĕ чăваш юррисене, авалхи юмах-
сене, халлапсене, авалхи пурăнăç çинчен калан¸ чăваш сăмаххисене 
пуçтарса, вĕсем мĕне пĕлтернине тĕпчемелле.

Çав ĕçе пĕр çын туса çитереес çук. Ăна тума пур çырăва пĕлнĕ-
пĕлмен чăвашăн пулăшмалла. Ӳлĕмрен, çав эпĕ каланине тусассăн, 
чăваш хушшинче чаплă кĕнекеçĕсем тухĕç; вара вĕсене чăваш 
историйĕн кĕнекине çырма аван пулать. Халĕ, ку кĕнекере, эпĕ 
ку таранччен чăвашăн иртнĕ пурăнăçĕ çинчен мĕн пĕлнине анчах 
кĕскен çырас терĕм.

Хамăр чăваш историйĕ çинчен эпĕ хам çав ĕçе юратнипе анчах 
çыратăп. Лайăх тĕпчесе çырма в¸хăт çитменни мана пит муталать. 
Çавăнпа çакă манăн кĕнекене вулакана пур çынна та килĕшмĕ те. 
Çавăн пек çынсем мана питех ан ӳпкелеччĕр.

Манăн юрăхсăр кĕнеке хамăр чăваш халăхне мĕн чухлĕ те пулин усă 
кӳрсессĕн эпĕ савăннă пулăттăм. Кĕнекине тиркекен пулсан та кĕнеки 
мĕншĕн килĕшменнине мана каласан эпĕ çав çынна пит тав тăвăттăм.

Çыраканĕ
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ЧĂВАШ  ИСТОРИЙĔН  ПУÇЛАМĂШĔ

1. Чăвашăн чи йывăр юмахĕ

Чăваш историне çыраканăн малтан çав историе хăш çултан 
пуçламаллине пĕлес пулать. Пĕр-пĕр çыннăн пурнăçĕ çинчен çырас 
пулсан, эпир çав çын çуралнă кунтан пуçласа çыратпăр. Çавăн пекех 
чăваш историне те пирĕн çав халăх çуралнă вăхăтран пуçласа çырмалла.

Анчах хăçан çуралнă-ши чăваш халăхĕ? Епле çуралнă-ши вăл? 
Камран çуралнă-ши? Çак сăмахсенчен кулмалла мар, тĕлĕнмелле 
те мар, мĕншĕн тесен халăхсем те чăнахах çуралаççĕ те, вилеççĕ те. 
Камран çуралаççĕ-ши вĕсем? Урăх халăхсенчен. Епле çуралаççĕ? 
Акă епле: йышлă халăх сапаланарах пурăнсан, темиçе пая уй¸рăлса 
каять; çав халăх йышĕсем уйрăмрах чĕлхесемпе калаçа пуçлаççĕ, 
вара кашни йышĕ хăй халăх пулса каять. Çапла çуралать кашни 
халăх. Анчах çĕнĕ халăх çураласси пĕр çулта – икĕ çултах пул-
масть: темиçе çĕр çул хушшинче тин пулать вăл.

Хăçан çуралнă-ши чăваш халăхĕ? Вăл çуралнăранпа миçе çĕр 
çул иртнĕ-ши? Мĕнле халăхран çуралнă-ши вăл? Çавна тĕллипе 
пĕлесси çăмăлах мар.

Хĕлле чăваш хĕрĕсемпе ар ачасем улаха пуçтарăнсан юмах-
сем яраççĕ: пӳрт тӳпинче çурă çăкăр çакăнса тăрать – çавă мĕн пу-
лать? Пи каять, ши каять, çӳле каять, çăмарта тăвать – çавă мĕн пу-
лать? Юмахăн тупкăчисене тупайманнисене сута-сута яраççĕ. Çав 
чăваш улахĕсенче яракан юмахсем нумай ачана шух¸шлаттараççĕ, 
вĕсен тупкăчисене тупса çитересси çăмăлах мар. Çав пирĕн чăваш 
халăхĕ хăçан çурални, ¸çтан пулни те юмах евĕрлĕ. Анчах ку юмах 
чăвашăн чи йывăр юмахĕ: ăна ярсан, пирĕн пĕтĕм чăваша та сутса 
ямалла пулĕ, мĕншĕн тесен çав юмах тупкăчине тупакан пулмĕ те. 
Анчах, йывăр пулсан та, йĕрлесе пăхар-ха: тен, юмахăн тупкăчи 
çывăхнелле пырса та перĕнĕпĕр.

2. Кĕнекесем мĕн калаççĕ?

Авалхи пурăнăç çинчен эпир ватă аслаттессен сăмахĕсем тăрăх, 
авалхи япаласем т¸рăх тата кĕнекесем т¸рăх пĕлме пултаратпăр. 
Анчах ч¸ваш халăхĕн авалхи пурăнăçĕ çинчен аслаттесем пире пит 
сахал каласа хăварнă, авалхи япаласем те пит сахал юлнă, кĕнекине 
те пирĕнне ĕне çисе янă, тет. Çавăнпа пирĕн хамăр историе çырма 
тытăннă-тытăнманах çын патне кивçене каймалла килет. Пирĕн 
урăх халăхсен кĕнекисенче чăваш ятне шыраса пăхмалла килет: çав 
кĕнекесем тăрăх эпир ют халăхсем «чăваш» тенĕ ята хăçантанпа 
пĕлнине шыраса тупма пултаратпăр. 

Илер выр¸ссем Хусана илнĕ в¸хăтра (1551–1552-мĕш çулсем 
тĕлĕшĕнче) çырнă вырăс кĕнекисене. Вĕсем тăрăх эпир çав в¸хăтра 
чăваш халăхĕ пулнине куратпăр. Çав кĕнекесенче выр¸ссем чăваш ятне 
«чуваша» тесе асăнса çырнă. Анчах чăваш ячĕ хутсемпе кĕнекесенче 
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вырăссем Хусана иличчен те тĕл пулать. 1548-мĕш çулта Мускав пат-
ши Ар хулинчен Вятка çĕрне куçнă карин тутарĕсене çĕнĕ çĕр халал-
ласа юрлăх хучĕсем çырса панă, çав хутсенче чăвашсене те асăнса 
çырнă1. Тата 1526-мĕш çулта нимĕç çынни Герберштейн Мускава 
иккĕмĕш хут килсе кайнă. Вăл хăй курни-илтни çинчен çырса кĕнеке 
тунă. Унăн латин чĕлхипе ҫырнă «Мускав çĕрĕ çинчен каласа çырни» 
ятлă кĕнеки 1549-мĕш çулта тухнă.

Çав кĕнекере Герберштейн Хусан патшалăхĕ çинчен те кала-
са çырнă. Вăл акă çапла çырнă: «Хусан патши аллинче 30 000 çap 
çынни тăрать. Çав шутра чи нумаййи çypaн çap. Вĕсен хушшинче 
çармăссемпе чăвашсем чи ăста перекен салтаксем. Чăвашсемех тата 
хăйсен киммисемпе чаплă тăраççĕ», – тенĕ. Тата маларах, 1524-мĕш 
çулта, вырăс кĕнекеçĕ (летопись çыракан) чăвашсемпе çармăссем 
Сăр шывĕ Атăла тухнă çĕрте вырăссемпе çапăçнине асăнса çырнă. 
Тата 1692-мĕш çулта тухнă «Скифская история» ятлă кĕнекене 
çыракан вырăс тиекĕ Лыслов Хусанта авалхи тутар çырн¸ хута тупса 
вуланă. Çав хут çинче: 1508-мĕш çулта, çулла тутар уявĕ вăхăтĕнче, 
Хусан патши хăйĕн пĕтĕм улпучĕсемпе хула тулашне пурăнма тухнă: 
çавăнта праçнике чăвашсем те пынă, тесе çырнă пулнă. Анчах çав 
тутар хучĕ кайран Хусан çуннă вăхăтра çунса кайнă. Тата, вырăс 
летопиçĕсем каланă тăрăх, 1469-мĕш çул тĕлĕнче Хусан патши 
Ибрагим хăй патшалăхĕнчи халăха, çĕрсене тĕрĕслесе çыртарса 
тухнă (Ник. VI, II). Çавăн чухне чăвашсене, çapмăссене, мăкшăсене, 
мишерсене, тутарсене «тури халăх» тесе çырнă. (Сузд.. VI, 23 царств. 
кн. 772).2 Çав 1469-мĕш çултан малтанрах ку таранччен сыхланса 
пур¸ннă кĕнекесем çинче «чăваш» тенĕ ят тĕл пулмасть.

Çапла ĕнтĕ, кĕнекесем тăрăх, «чăваш» ячĕ 1469-мĕш çул тĕлĕнче 
тухнă. Унтан шутласан, чăваш историне те çав çултан пуçламалла 
пек туйăнать.

3. Чăваш халăхĕ 1469-мĕш çулччен пулнă-ши, пулман-ши?

Чăваш ячĕ кĕнекесенче 1469-мĕш çулччен тĕл пулмантан 
пирĕн: мĕншĕн чăваш ячĕ тата ĕлĕкрех тĕл пулмасть-ши? – тесе 
ыйтас килет: чăваш халăхĕ 1469-мĕш çулччен чăнах пулман-ши, e 
вăл пулнă та, анчах унăн ячĕ темрен кĕнеке çине ӳкмен? Çак сăмаха 
хирĕç эпир акă мĕн калама пултаратпăр: «чăваш» тенĕ ят 1469-
мĕш çулчченех пулнă. Вăл акă мĕнтен паллă. Вятка кĕпернинче, 
И.Н.Смирнов профессор каланă тăрăх, «ч¸ваш» ятлă 9 ял пур. 
Халĕ çав ялсенче пĕр чăваш та çук: е вырăс, е вотяк пурăнать. Çав 
ялсене вĕсенче чăвашсем пурăннăран «чăваш» тени паллă. Анчах 
çав ял чăвашĕсем пурăна-киле урăх халăха тухса кайнă. Пĕр халăх 
тепĕр халăха тухасси час пулмасть: ун валли темнçе çĕр çул та кирлĕ. 
Çавăнпа çав Вятка кĕпĕрнинчи «Чăваш» ятлă ялсене те 1469-мĕш 

1 Ун çинчен В.К.Магницкий çырнă «Чувашские языческие имена» (1905 ҫ.) 
ятлă кĕнекере, 3-мĕш страницăра каланă.

2  Ун çинчен К.Фукс çырнă «История города Казани» ятлă кĕнекере вулама пулать 
(1901-мĕш ҫул, 4-мĕш стр.).
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çулчченех тунă теме пултаратпăр эпир. Тата Ермак ур¸х хусахсем-
пе Çĕпĕре вăрçса илнĕ чухне (1580–1582-мĕш çулсем хушшинче) 
Çĕпĕрте «Чăваш тăвĕ» ятлă сăрт пулнă. Çав сăрт (ту) патĕнче Çĕпĕр 
патшал¸хĕн тĕп хули пулнă. Вăл ту çинче Çĕпĕр патши Кăчăм (Кучум) 
х¸йĕн çарĕ вырăссемпе çапăçнине пăхса тăнă. Çав ту ячĕ халĕ те пур 
(Тобольск хули çумĕнче). Çав ту ятне 1580-мĕш çул тĕлĕшĕнче çеç 
пама пултарайман, мĕншĕн тесен çав в¸хăтра чăвашсем Çĕпĕрелле 
куçса кайнине, вĕсем Çĕпĕрте пулнине пĕр кĕнекеçĕ те асăнмасть.

Çавăнпа çав ту ячĕ авалхи ят, 1469-мĕш çулччен пайтах ĕлĕкрех 
тухнă темелле. Крым çĕрне кĕнĕ çĕрте, сулахай енĕнче, «Çĕрĕк 
тинĕс» ятлă тинĕс çанни пур. Ăна çав вырăнта пурăнакансем «Чу-
ваш» (Чăваш) теççĕ; кĕнекесем çинче «Сиваш» тесе çыраççĕ. 
Çав вырăн таврашĕнче тата «Чăваш» ятлă хысна çĕрĕ пур. Çав ят 
та чăвашсенченех тухнă темелле. Анчах чăвашсем Хура тинĕс 
таврашĕнче 1469-мĕш çул тĕлĕнче те, унтан каярах та пурăнман. 
Çавăнпа çав Крым таврашĕнчн «Чăваш» (Ҫăваш) тенĕ ятсем 1469-мĕш 
çулччен пайтах ĕлĕкрех тухнă теме пултаратпăр. Çапла ĕнтĕ «Чăваш» 
ячĕ 1469-мĕш çулчченех пулнă. Вăл ят кĕнеке çине анчах ӳкмен. 

4. Мĕншĕн «чăваш» ячĕ 1469-мĕш çултан маларах çырнă 
кĕнекесенче çук-ши?

«Чăваш» ячĕ 1469-мĕш çултан маларах кĕнекесенче тĕл пулманни 
вăл акă мĕнтен килме пултарать: 1. Е Атăл таврашĕнчи çĕрсем çинчен 
çырнă кĕнекеçĕсем чăваш халăхĕ пуррине пĕлмен, çавăнпа вăл халăха 
асăнман; 2. Е чăваша асăнса çырнă авалхи кĕнекесем хальхи вăхăта 
çитеймен – çухалнă; 3. Е авалхи кĕнекеçĕсем чăваш халăхне урăх ятпа 
чĕннĕ, кĕнекисенче те «чăваш» теес вырăнне урăх ят лартса çырнă.

Чăнах та: авалхи кĕнекеçĕсем чăваш халăхĕ пуррине пĕлмен те 
пулĕ, мĕншĕн тесен çав кĕнекеçĕсем Атăл таврашĕнчи халăхсем пат-
не хăйсем килсе пĕлсех çӳремен – çынтан илтнипе çеç çырнă. Атăл 
таврашнелле килсе çÿренĕ ют халăх çыннисем Атăл çĕрĕсенче мĕнле-
мĕнле халăхсем пурăннине  пĕлесшĕн питех тăрăшман та: вĕсем мĕнле 
патшалăхсем пуррине тата мĕнле суту-илӳ тăвакан хуласем пуррине 
çеç сăнанă. Чăвашсем ялсенче е вăрмансенче тăп пурăннă пулĕ, çыру 
пĕлекен юнашар халăхсемпе вăрçман-çапăçман пулĕ. Çавăнпа вĕсем 
çинчен кĕнеке çыракансем те пĕлмесĕрех юлнă пулĕ.

Тата хăш-хăш авалхи кĕнекесем çинче чăваша асăнса çырнă 
пулсан та, çав кĕнекесем чăнах та çухалма пултарнă, мĕншĕн те-
сен авал кĕнекесене машшинпа пичетлеттермен – алпа çеç çырнă, 
çавăнпа çырнă кĕнекесем пĕрер-икшер анчах пулнă, çав кĕнекесене 
сыхласа усрасси йывăр пулнă – вĕсем вут тухсан çунса пĕтнĕ, 
вăрç¸ вăхăтĕнче хуçисем килтен тарнипе çухалнă; хăш кĕнеке 
тата хуçисем тăпра айне хунă пирки çĕрсе пĕтнĕ. Тата авал хут та 
тума пĕлмен, пĕлнĕ çĕрте те ăна сахал тунă. Çавăнпа авал çырасса 
та мĕн тупăннă, ун çине çеç çыркаланă: хăшĕ сăран çине, хăшĕ 
чӳлмек катăкĕсем çине, хăшĕ хурăн хуппи çине, хăма çине, хăшĕ 
тата чулсем çине çырнă. Çавăнпа çырни те, лайăх пăхса усрама-
сан, якалса, çĕрсе е шывпа-сывлăшпа кайса пĕтнĕ. Чăваша асăнса 
çырнă авалхи çырусем те çавăн пиркиех пĕтме пултарнă.
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Чăваша авал ют халăхсем урăх ятпа чĕннĕ теме те пултаратпăр. 
Ĕлĕк мар, халĕ те пĕр халăхăнах темиçе ят пулать: халăхĕ хăйне 
çапла ятлă халăх тет, юнашар пурăнакан хал¸хсем ăна сĕм урăх ят-
семпе чĕнеççĕ, кĕнекесем çине те çав халăхăн ячĕ урăхла ӳкет. Акă 
вырăссем х¸йсене «русский» теççĕ, поляксем вĕсене «москаль» 
теççĕ. Украина çĕрĕнчи халăх хайне «козак» е «украин халăхĕ» тет. 
Вырăссем вĕсене «хохолсем» теççĕ, эпир те, чăвашсем, «хухул-
сем» тетпĕр, − вырăс кĕнекисенче вĕсене «малоросс» тесе çыраççĕ. 
Тутарсене вырăссем «татары» теççĕ, çармăссем–«суйас» теççĕ, 
тутарĕсем х¸йсене хайсем «мăсăльман» теме юратаççĕ. Çармăссем 
х¸йсене «мари» теççĕ, вырăссем вĕсене «черемисы» теççĕ, вотяксем 
вĕсене «пор» теççĕ. Вотяксем хăйсене «утмăрт» (удморд) халăхĕ 
теҫҫĕ. Мадьярсене кĕнекесем çинче «венгри халăхĕ» тесе çыраççĕ. 
Авал чукун çулсем, пăрахутсем, почтăсем, телеграфсем пулман пир-
ки, халăхсем пĕр-пĕринпе пушшех паллашайман; çавăнпа ун чух-
не пушшех пĕр халăхăнах темиçе ят та пулнă. Ĕлĕк еврейсене «иу-
дейсем» те, «израилсем» те тенĕ, нимĕçсене «герман халăхĕ» тата 
«гот халăхĕ» тенĕ. Французсем нимĕçсене халĕ те «алĕман» хал¸хĕ 
теççĕ. Çавăн пекех ытти халăхсен те темиçе ят пулнă. Çавнашкалах 
чăваш халахĕн те урăх ятсем пулнă, çавăнпа авалхи кĕнекесем çине 
те «чăваш» вырăнне урăх ят ӳкнĕ теме пултаратпăр.

Тата кĕнекесенче час-часах ик-виç халăха пĕр ят парса çыраççĕ. 
Кĕнекесенче çыраççĕ: Финляндире финн халăхĕ пурăнать теççĕ. Анчах 
финн тени вăл пĕр халăх ячĕ мар – темиçе халăх ячĕ. Финн хушшинче 
«таваст халăхĕ», «карел халăхĕ» пур. Тата финн тесе пĕр йăхран тухнă 
халăхсене: эстонсене, мăкшăсене, çармăссене, вотяксене, пермексе-
не, сыренсене калаççĕ. Тата «мордва» халăхне илер. Кĕнекесенче 
вăл халăха пĕр шутлаççĕ. Анчах «мордва» тенĕ халăх ушкăнĕ икĕ 
халăхран пулать: пĕри «мăкшă хал¸хĕ», тепри – «ирçе халăхĕ» пу-
лать. Çавăн пекех чăваша та авал урăх халăхсемпе пĕрлештерсе урăх 
ятпа чĕннĕ теме пултаратпăр. Чăнахах та, вырăс кĕнекеçи Андрей 
Курбский Хусана вырăссем илнĕ вăхăтра та чăвашсене çармăспала 
пĕр халăх тесе шутланă. Вăл çырать: Атăлăн сылтăм енĕнче çӳлти 
çармăссем, х¸йсем калашле, чăвашсем пур¸наççĕ, тет.1

Авалхи кĕнекеçĕсем халăхсене тата час-часах патшалăх ячĕпе, 
e патшалăхри чаплăрах хуласен ячĕсемпе чĕннĕ: авал Вавилон хули 
ячĕпе çав хула таврашĕнчи халăха та «вавилон халăхĕ» тенĕ; Рим 
хули ячĕпе пĕтĕм патшалăхне «Рим патшалăхĕ» тенĕ, патшалăхĕнчи 
халăха та «Рим халăхĕ» тенĕ; выр¸ссен Новгород ятлă хули ячĕпе 
патшалăхне те, халăхне те «Новгород Великий» (Аслă Новгород) тенĕ. 
Тата Пӳлер хули ячĕпе Атăл пăлхар патшалăхĕнчи халăха «пӳлер 
(биляр) халăхĕ» тенĕ, çав халăхах Пăлхар хули ячĕпе «пăлхарсем» 
тенĕ; çав халăхах кайран, тĕп хули улшăнсан, «Хусан халăхĕ» теме 
пуçланă. Халĕ те ют патшалăхри пĕр-пĕр патшалăхра темиçе тĕслĕ 
халăх пулсан та çав халăхсене пурне те патшалăх ячĕпе пĕр халăх 
вырăнне хурса чĕнеççĕ: Раççейре 100 тĕслĕ уйрăм халăх, анчах ют 
патшалăха кайсан вĕсене пурне те «вырăс» (рус) теççĕ – унта вара 
еврей те, тутарĕ те, чăвашĕ те пур – пурте «вырăс». Çавăнпа ĕлĕкхи 

1 «Сказания князя Курбского» ятлă кĕнекере, I том, 2 п., 18 стр.
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кĕнекеçĕсем те чăвашсене патшалăх, e тĕп хула, e тĕп халăх ятне 
парса çырма пултарнă.

Тата авалхи кĕнекеçĕсем, х¸йсем наукăшăн (¸слăлăхшăн) 
тăрăшман пирки, e аякра пурăннă пирки, халăхсен ячĕсене пит 
пăтратса çырнă: вĕсем хăш чухне мĕнле ĕçпе пурăннине кăтартакан 
ятсене те халăх ячĕсем вырăнне хурса çырн¸. Хусан летопиçне 
çыракан вырăс кĕнекеçи 1551-мĕш çулта Хусан таврашĕнчн хал¸хсем 
хушшинче «тархан халăхне» асăнса çырнă. Анчах çав ятлă халăх 
пулман, çук та: «тархан» (турхан) тесе Хусан патшал¸хĕнче куланай 
(хырăç) тӳлесрен e çар тăратасран çăлăннă çынсене çeç каланă. Тур-
хансем вĕсем чăваш та, çармăс та, тутар та пулнă. Нумаях та пул-
масть кĕнекесем çинче «тептер» халăхĕ тесе çыратчĕç. Анчах «теп-
тер» ятлă халăх пулман та: тептер тесе касак евĕрлĕ, куланай вырăнне 
хыснана кайăк тирĕсем тăратнă çынсене каланă. Тептерсем чăвашран 
та пулнă. Çапла кĕнекеçĕсем халăхсен ячĕсене пăтратса пĕтернĕ пир-
ки чăваш ячĕ кĕнекесем çине ӳкеймен те теме пултаратпăр.

Тата акă мĕне манмалла мар: халăхсен ячĕ х¸й те час-часах 
улшăнать. Авал халăх пĕр ятлă пулнă, халĕ çав халăхах урăх 
ятлă. Ĕлĕк египет халăхĕ пулнă, халĕ ун вырăнне «копт халăхĕ» 
пулнă. Авал «Рим халăхĕ» пулнă – халĕ «Итали халăхĕ». Библи 
кĕнекинче эпир пайтах халăхсен ячĕсене тĕл пулатпăр. Анчах çав 
ятлă хал¸хсем халь çук та. Вырăссен «Летопись» ятлă кĕнекинче 
те пайтах халăхсен ячĕсем тĕл пулаççĕ: унта хусарсем, косоксем, 
пĕчченексем, половецсем, торксем, Атăл пăлхарĕсем, пăртассем, 
вараксем, мересем, веçсем тĕл пулаççĕ. Халĕ çав ятлă халăхсем çук. 
Ăçта кайса кĕнĕ вĕсем? Вĕсене çĕр çăтман пулĕ вĕт? Вĕсем хăшĕ-
хăшĕ чăнах та урăх халăхсемпе хутăшса çухалнă, анчах пурте мар: 
хăшĕ-хăшĕ вĕсенчен халĕ те пурах, ячĕсем анчах урăх вĕсен. Чăнах 
та, авалхи кĕнекеçĕсем грузин, армян, осетин, караим, кăркăс, 
пушкăрт, çармăс, мăкшă, вотяк ячĕсене те асăнмаççĕ: кайран çав 
ятлă халăхсем таçтан сиксе тухнă. Епле вăл пĕр ятлă халăхсем 
çухалнă, тепĕр ятлă халăхсем шăтca тухнă? Лешсене те çĕр çăтман, 
кусем те пĕлĕт çннчен татăлса ӳкмен: вĕсем урăх çĕртен килнине 
те никам та курман. Çавăнпа эпир çак халăхсем ĕлĕк пулнă, вĕсен 
ячĕсем анчах ĕлĕкрех урăхла пулнă тенине пит ĕненетпĕр.

Çавăн пекех чăваш халăхĕ те Атăл таврашне 1468–1469-мĕш 
çулсенче тин килмен (вăл çав в¸хăтра куçса килнине никам та курман, 
ун çинчен нихăш кĕнеке те асăнмасть): чăваш вăл Атăл таврашĕнче 
1469-мĕш çулччен пайтах малтанрах пурăннă. Кĕнекеçĕсем анчах 
«чăваш» тенĕ ята (вăл ят ĕлĕкрехех пулнă пулин те) пĕлмен.

Чăвашăн çулне-йĕрне шыракан кĕнекеçĕ Н.И.Ашмарин шухă-
шĕпе, «ч¸ваш» тенĕ сăмаха та авал урăх майлăрах каланă пулмалла: 
«чăваш» теес вырăнне «çăваш» тата малтанрах «çăвас», «çавас», 
«çаваç», «саваç», «савас» тенĕ пулмалла.1 Çавна çармăссем тутар-
сене «сӳйас» тени, Шăршăллă тинĕсе «Сиваш» тени, тата Çĕрпӳ 
уесĕнчи пĕр чăваш ялĕн ячĕ «Çаваç» кăтартаççĕ. Чăнах та чăваш ячĕ 
авал хальхинчен çемçерех пулнă пулас, мĕншĕн тесен çармăссем ту-
тарсене панă ята («сӳйас» тенĕ сăмаха) ч¸вашсенчен х¸йсенченех 

1 «Болгары и чуваши» ятлă кĕнекере (1902 ҫ.), 45–46 стр.
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илнĕ темелле. Вăл акă мĕн йĕркепе: çармăс чĕлхи «ч» сасăран «с» 
сасă хăй тума пултараймасть, ҫавăнпа ҫав сасă чăваш чĕлхипе ту-
тар чĕлхинче çеç улăшма пултарнă. «Сӳйас» тенипе «чăваш» пĕр 
с¸махах пулать, мĕншĕн тесен «сӳйас» тени «татар» (тотар. ту-
тар) тенĕ сăмахпа пĕр пек мар: çав икĕ сăмах пĕр-пĕрин çывăхне 
те пыраймаççĕ, йăлт уйрăм тăраççĕ. «Сӳйаспа» «чăваш» тенĕ 
сăмахсем пĕр пекрехех илтĕнеççĕ. Апла пулсан, мĕншĕн тата 
çармăссем «сӳйас» тесе чăваша мар, тутара калаççĕ? Вăл акă 
мĕнтен: çармăссем ĕлĕк «сӳйас» халăхне пĕлнĕ, кайран çав халăх 
вырăнне тутар килнĕ; çармăссем тутарсене лешсенчен уйăрайман, 
çавăнпа вĕсене те çав ятпах чĕннĕ. Вĕсем тутарпа «сӳассем» пĕр 
тĕнлĕрен тата пĕр майлă чĕлхепе калаçнăран вĕсене пĕр ятпа чĕннĕ 
пулмалла. Çармăс çĕрнелле вырнаçнă тата араб тĕнне кĕмен суй-
ассене (чăвашсене) улăхри çармăссем (чăвашсем çармăссемпе 
пĕр тĕнлĕрех пулнăран) «суасла мари» тее пуçланă. Мишерсем 
Хусан тутарĕсене халĕ тe «чăваш» тесе чĕнеççĕ. Çавă чăвашсем, 
çармăссемпе мишерсен шухăшĕпе, Атăл таврашĕнче тутарсенчен 
малтанрах пулниие кăтартать. А тутарсем Атăл таврашне 1236-мĕш 
çулта килнĕ. Çапла ĕнтĕ чăвашсем Атăл таврашĕнче, çармăссемпе 
мишерсем çывăхĕнче 1236–мĕш çултан малтанрах пурăннă. Ан-
чах 1236-мĕш çулпа 1469-мĕш çулсем хушшинче пурăнакан вырăс 
кĕнекеçисем те «чăваш» (сӳас, çаваç, савас) ятне пĕлмен: вĕсем 
чăваш халăхне урăх ятпа чĕнни палăрсах тăрать.

Çавăнпа ĕнтĕ пирĕн чăваша авалхи кĕнекеçĕсем асăнакан 
халăхсем хушшинче шырамалла пулать.

5. Авал Атăл таврашĕнче мĕнле халăхсем пурăннă-ши?

Эпир% пир.н чёвашсене авалхи халёхсем хушшинче шырас 
пулать: тер.м.р? +ав .=е тёвас тесен: пир.н авал Атёл тавраш.нче 
м.нле: м.н ятлё халёхсем пурённине п.лес пулать? 

Эпир пурёнакан =.р-шывра м.нле халёхсем пурённи =инчен 
пире% 1) тёпра айне пулса юлнё авалхи япаласем : тата 
2) авалхи к.некесем (=.р-шывсем =инчен: халёхсем =инчен 
=ырнё ёслё =ынсен =ырёв.сем) каласа кётарта==.?

 
а) Авалхи тăпра айĕпе тăпра ҫийĕнчи япаласем мĕн калаҫҫĕ?

Хирсенче: =ырма тавраш.нче: вёрмансенче «улёп т.мисем»: 
«хула вырён.сем»: «хула =уч.сем» тата «кив. масарсем (=ёвасем)» 
пур? Улёп т.ми (улёп тёпри) ятлё т.месем хёш. .л.кхи вёр=ёсем 
чухне те пулма пултарнё? Анчах в.сенчен нумай¸ш. пит авал-
хи вил. тёприсем пула==.? Авалхи =ынсем хёйсен чаплёрах 
пу=лёх.сене вилсен пур чухне шётёка пытарман% т\рем =.рех 
хурса =\л тёпра купипе витсе хунё? Хёш вёхётра тата виллисене 
=унтарса в.сен шёммисене савёт ёшне пу=тарса лартнё* =иелтен 
тёпра купаласа хунё? Виллисемпе е в.сен шёммисемпе п.рле т.рл. 
япаласем-хат.рсем хунё? Чёнах та: =ав улёп т.ми текен т.месене 
в.ренн. =ынсем нумайёшне чава-чава пёхнё та в.сен ай.нче этем 
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шёммисем тата урёх япаласем тупнё? «Хула вырён.сем» авалхи 
=ынсен =урч.сем е ял. пеккисем: тата в.сен масар.сем пулнё? 
Пир.н чёвашсем кала==.% =авё вырёнсенче тёпра ай.нче ук=а пич.-
кисем лара==.: те==.? Анчах хула вырён.сене чавса пёхсан ук=а 
тупённиех пулман пулас% ук=а вырённе авалхи япаласен ванчёк.-
сем: чул мулатуксем: чул =.=.сем: сёнёсем е туйран тунё япаласем 
тупа==.? +ав =.р ай.нче тупёнакан япаласем е шёмёсем тёрёх =ак 
эпир пурёнакан =.р-шывра м.нле =ынсем пурённине чухласа п.лме 
пултаратпёр?

Тёпра =ий.сем кётартнё тёрёх: тахё=антан тахё=анах эпир пу-
рёнакан =.р-шыва тин.с хупласа тёнё? Унтан шыв ик. еннелле 
уйёрёла пу=ланё: тип. вырёнсем тухнё? Унтан теп.р хушё шыв 
каллех кунти =.рсене кай енчен к.рсе иле пу=ланё? Каярах вара 
пир.н =.р тин.с ай.нчен тухсах кайнё? Вара =ав тип. =.рте 
курёк-йывё= \се пу=ланё: ч.рчунсем пурёна пу=ланё? Унтан кая-
рах =ур=.р енчи =\лл. тусем =инчен пёр катёк.сем татёла-татёла 
анса =.р питне шёйёрса анаталла: кёнтёр еннелле ку=са пынё? +ав 
пёрсем хал. чёвашсем пурёнакан Сёрё шыв. пат.нчи вырёнсене 
те пыра-пыра тивн.? Хальхи Хура тин.с: Ка=пи тин.с.: Арал 
тин.с. п.р пысёк тин.с пулнё? Унтан =ав тин.сри шыв хальхи 
Констентиноп.л т.л.нче =.ре татса теп.р аслё тин.спе п.рлешн.? 
+авён пирки =ак пир.н патёмёрти тин.срен пайтах шыв укеана 
юхса кайнё? Вара кунти тин.с хухсах пынё? Шыв сахалланнё пир-
ки п.р тин.с ви=. тин.се татёлса юлнё? Хальхи Камё шыв. патне 
=итиех выртнё Ка=пи тин.с.н =анний. хухса анаталла тарнё? Пёр 
вёхёт.нче тип. вырёнта упасем: пёлансем: пёлан .нисем: тискер 
вёкёрсем: лашасем: улёп кайёк.сем (мамёнтсем) тата хальхи кайёк-
сем пурённё? Шёмёсем тата урёх япаласем кётартнё тёрёх: пёр 
вёхёт.нчен пу=ласа хальхи чёваш пурёнакан вырёнсенче тёсмак 
пу=лё: лутра =амкаллё: сарлака янахлё: вёрём аллё =ынсем пурён-
нё? В.сем =.р шётёк.сенче: чулсем хушшинче пурённё: пулёпа 
тискер кайёксен ашне =исе пурённё: касмалли-чикмелли хат.р-
сене шёмёсенчен тата вут-чул.нчен тунё? Кайрантарах =ав авалхи 
=ынсем ёслёлансах пынё% в.сен хёйраса якатнё чул мулатуксем: 
=.=.сем: пуртёсем: ухёсем: сёнёсем пулнё? Килессе =ав =ынсем 
мал енчен килн. пулмалла? Христос =ураличчен п.р 300 =ул ма-
ларах п.ч.к пу=лё =ынсем килн.? В.сем ик. =ырма хушшисенче 
вырёна=нё% ви= енчен в.сен =.ре шётёкласа тунё п\рч.сене =ырма 
х\тлесе тёнё: тёваттём.ш енче в.сем тарён шётёксем алётса: =\л.: 
=.р кармансем тунё? В.сем: вут чул.пе вут кёларса: апат-=им.= 
п.=ерме п.лн.? Анчах в.сем тырё-пулё тума п.лмен* в.сен =ёкёр 
пулман? +авёнпа в.сем йёвё= =им.=.: курёк =им.=.сене =исе: аш-
какайпа тёранса пурённё? В.сем тёмран савёт тума п.лн.? Кайёк 
тытмалли: п\рт чавмалли хат.рсем в.сен малтан шёмёпа чулран 
тунёскерсем =е= пулнё: кайрантарах в.сем хат.рсене туйран: йёсран: 
пёхёртан тума в.ренн.? +ав п.ч.к пу=лё =ынсем хвин (чуть) йёх.н-
чен тухнё =ынсем пулнё пулмалла? Христос =уралсан 2-м.ш .м.р 
т.л.нче Атёл таврашнелле т\рк йёх.нчен пулнё халёхсем киле 



58

пу=ланё? +ав вёхётран пу=ласа Атёл тавраш.нчи =.рсем =инчен 
к.неке=.сем те п.р май пекех =ыра==.? +авёнпа т\рк халёх.сем 
=инчен эпир =ырусем тёрёх ытларах п.лме пултаратпёр?

н) Кĕнекесем мĕн калаҫҫĕ?

К.некесем тёрёх шырама тапратсан: пир.н =ывёхри =.р-шывсем 
=инчен пуринчен малтан крек к.неке=. Керотот =ырнине куратпёр? 
Керотот вёл Христос =ураличчен 500 =ула яхён маларах пурённё? 
Вёл =ырнё тёрёх: хальхи Хура тин.срен =ур=.р еннерех ских (скиф) 
халёх. пурённё? Хальхи Ка=пи тин.с. =ывёхнерех сармат халёх. 
пурённё? Скихпа сарматсем хурёнташлё халёхсем пулнё? +ур=.р 
енчи =.рте (Керотот каланипе) вёрём янахлё: лапчёк сёмсаллё: п.р 
ку=лё: кукша =ынсем пурённё* =ур=.р енчи +\л. Тусенче качака 
ураллё =ынсем пурённё? +ур=.рте: чи аякра: сёртлё: =ырмаллё =.р 
выртнё: к.т =е= кёнтёрларах тик.с =.р выртнё? +ав =.рте тисакет 
тата йирк халёх.сем кайёк тытса пурённё?1 В.сенчен ёшё еннерех 
пушё хир выртнё? +ав пушё хиртен кёнтёр еннерех путин (будин) 
халёх. пурённё? Путинсем йышлё: кёвак ку=лё: х.рл. =\=л. халёх 
пулнё? В.сен =.р.нче крек хули К(г)елон пулнё? Анчах Керотот 
хёй курнине мар: =ынсенчен илтнине =е= =ырнё?

Христос =уралнё вёхётра пурённё крек кĕнеке=. Страп(б)он 
хальхи Ра==ей =.р.нче сармат халёх. тата аорс халёх. пурённи 
=инчен =ырнё?2 Христос вёхёт.нче пурённё Рим к.неке=. Плиний 
(Асли) =ырса хёварнё тёрёх: хальхи Ра==ей =.р.нче путин : ан -
трохван (андропофаг) меланхлен ятлё халёхсем пурённё

Крек к.неке=. Птоломей (Христос =уралсан II-м.ш .м.рте пу-
рённё)% Христос =урални 150 =ул иртсен сарматсемпе аорссем пу-
рённё вырёна савар халёх.пе поруск (боруск) халёх. килсе сар-
матсемпе аорссене х.с.рлесе кай еннелле кёларса янё: тесе =ырнё?

Рим историне =ыракан Татсит Христос =уралсан 100 =ул =итсен 
хальхи Ра==ей =.р. =инчен =ырнё? Вёл каланё тёрёх: =ав вёхётра 
+.п.ртен пу=ласа Палти тин.с. патне =итичченех хвин (чуть) 
халёхсем пурённё? «Хвинсем пит ухмах: калама мар чухён* в.сен 
х.=-пёшал та: лашасем те =ук: =им.=. в.сен – курёк: тумтир. – 
тир: =ывёрмалли вырён. – =.р* в.сем хёйсен уххисем =ине анчах 
шанма пултара==.: анчах ухё й.пписене те в.сем: тим.р п.лмен 
пирки: чулсемпе кёна хёйраса =ив.члете==.»? +апла каласа =ырнё 
хвинсем =инчен Татсит?

Хвин халёх.сем теми=е ушкён та пулнё? +ав ушкёнсен харпёр 
хёй яч.сем пулнё? 350-м.ш =ул т.л.нче пурённё хвин халёх.-
сен яч.сене хёш-хёшне ним.= (хот) истори=. (истори =ыракан) 
Йортанийе (вёл 550-м.ш =ул т.л.нче пурённё) асёнса =ырнё? Вёл 

1 Хёш к.неке=.сем Керотот асёнакан Атёл тавраш.нчи халёх яч.сене 
«массах(г)ет»: «к(г)иппомол(г)»: «иссе(д)тон» тесе вула==.? (В?Н?Майнов? 
«Инородцы Среднего Поволжья»: Живописная Россия: т? VIII: часть 1?)

2 Майнов каланё тёрёх: Страпон сартсемпе аорсене асёнса =ырать?



59

каланё тёрёх: IV-м.ш .м.рте хотсен патшине Ерманарихе =ур=.р 
енчи халёхсем «морт(д)сем»: «сремиссем» тата «мерсем» куланай 
т\лесе тёнё? Шыв яч.сенчен: =.рсен яч.сенчен тата кайрантарах 
=ырнё к.некесем =ырнинчен шутласан: Атёлпа Камё тавраш.нче 
ками : укёр : ве=: мере : мортва ятлё хвин халёх.сем пулнё?

Анчах =ур=.р енчи хвин халёх.сене авалхи к.неке=.сем (хёй-
сем кёнтёрлари =.рсенче пурённёскерсем) т.пл. п.леймен: =авёнпа 
=ырасса та в.сем =инчен пит сахал =ырнё?

IV-м.ш .м.рпе XIII-м.ш .м.рсем хушшинче Европпёра ха-
лёхсем пит пётранса тёнё? Мал енчен (А=ирен) п.р май =.н. 
халёхсем килн.% в.сем Атёл патне те: Хура тин.с патне те 
пыра-пыра пер.нн.: Европпён ёшнелле те ирте-ирте кайнё? +ав 
халёхсем хёш.-хёш. п.р хушё патшалёхсем туса пурённё* унтан 
в.сен яч.сем п.тсе ларнё? +ав халёхсем =инчен крек к.неке=исем 
те: арап к.неке=исем те: вырёс к.неке=исем те: перс к.неке=исем 
те тата урёх халёхсен к.неке=исем те =ырнё? +ав халёхсен яч.сем 
ак =аксем% 1) хот (гот) халёх.: 2) хун халёх.: 3) алан халёх.: 4) авар 
халёх.: 5) хусар халёх.: 6) хус халёх.: 7) п.чченек халёх.: 8) торк 
халёх.: 9) куман (половтсё) халёх.: 10) матьяр (маждар: можар) 
халёх.: 11) тутар халёх.: 12) пёртас халёх.: 13) пёлхар халёх.? 
Акё м.н =ырса п.лтерн. =ав халёхсем =инчен к.неке=.сем%

1) Хотсем (готсем) малтан Палтий тин.с. =ывёх.нче пурён-
нё? В.сем ним.= йёх. пулнё? Христос =уралсан 150 =ул иртсен 
хотсем кёнтёрланалла ку=а пу=ланё? Кёнтёрлари =.рсенче пурён-
нё чухне хотсем теми=е ушкёна уй¸рёлса кайнё% мал еннерех: 
Тнесперпа Тон хушшинче «остхотсем» (урёхла «грейтунгсем») 
пурённё* в.семпе юнашар: кай енелле «вестхотсем» (урёхла 
«тервингсем») пурённё: тата кай еннерех «тайхвалсем» пурённё? 
III-м.ш .м.ртен пу=ласа хотсем Рим патшалёх.пе вёр=а пу=ланё? 
+ав вёр=ёсем вёхёт.нче хотсем Христос т.н.пе паллашнё? 350-
м.ш =ул т.л.нче остхотсен чаплё патша Ерманарх тухнё? Йортан 
каласа =ырни т.р.с пулсан: =ав Ерманарёх хальхи п.т.м Европп¸ 
Ра==ейне хёй аллинче тытса тёнё? 374–375-м.ш =улсем хушшинче 
остхотсене хунсем =.нтерсе илн.? V-м.ш .м.рте вара в.сем урёх 
=.релле кайса п.тн.? Крым =.р.нче =е= хотсем XVI-м.ш .м.р 
п.тичченех пулнё? Висанти патшалёх. вёхёт.нче Крымри хотсем 
крексен аллинче тёнё? VII-м.шпе VIII-м.ш .м.рсенче хотсем тата 
хусарсене куланай т\лесе тёнё? Хусарсем хы==ён в.сене тата 
п.чченексем пёхёнтарса тёнё? 1204-м.ш =ултан кайран в.сем тра-
песунт патшисене пёхёнса тёнё? 1223-м.ш =ултан пу=ласа в.сен 
тутарсене куланай т\лемелле пулнё? 1475-м.ш =улта Крыма турк-
кёсем илн.? +авёнтанпа хот патшалёх.н яч. те юлман? Хот ч.лхи 
анчах XVII-м.ш .м.ре =итичченех пурённё? XVII-м.ш .м.рте 
в.сем тутарсемпе хутёшса кайнё: т.н. анчах в.сен Христос т.н. 
пулнё? 1778-м.ш =улта в.сем Асёв тин.с.н =ур=.р енчи х.ррине 
ку=са ларнё? Унта в.сем «Мариуполь» ятлё хула тата 24 ял тунё? 
Хал. =ав хотсенчен пулнё халёх тутарла та: крекле те кала=ать:

2) Хунсем малтан Китайпа юнашар пурённё? Кайран в.сем 
Европпёналла ку=са кайнё? 150-м.ш =улсем т.л.нче в.сем хальхи 
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Уленпурх хы=нелле пурённё? Унтан п.ч.кк.н кай еннелле ку=са 
Атёл х.ррине =итн.? V-м.ш .м.рте Атёл урлё ка=са в.сем ост-
хотсен =.рне туртса илн.? Унтан Т.нестёр хы=нелли =.рсене илсе 
хальхи Венкри =.рне вырна=нё? Кунта в.сем пит пысёк патшалёх 
тунё та: п.т.м Европёри халёхсене хёратса тёра пу=ланё? В.сен 
.мп.в. Атиллё (Атёл) хёй.н =аррипе хальхи Австри: Кермани: 
Пелки: Хрансус =.р.сене туртса илн.? Анчах Атёл вилсен 560-м.ш 
=улсенчен пу=ласа хунсен пу=лёх.сем хушшинче тавлашу тухнё 
та в.сен вёй. чака пу=ланё? Вара пёхёнса тёракан халёхсем хир.= 
тёрса в.сене =.нтере пу=ланё? +ав вёхётра в.сем теми=е йыш 
пулса кайнё та авалхи «хун» тен. ята =ухатнё?

3) Алансем скихсемпе хурёнташлё халёх пулнё? В.сем Хура 
тин.с пат.нче пурённё? Хунсем остхотсен =.рне туртса илсен 
алансен те хунсене пёхёнмалла пулнё? Кайран в.сем Тёнай шыв. 
тавраш.нче ытти халёхсемпе хут¸шса п.тн.? Анчах в.сен п.р 
ушкён. Капкасра татёлса юлнё?

4) Аварсем хунсемпе п.р тёван халёх пулнё? Малтан в.сем 
хунсен ушкён.нчех пулнё? Хунсен патшалёх. п.тсен: в.сем халь-
хи Венкри =.р.нче юлнё? Венкри =.рне матьярсем пырсан аварсен 
яч. п.чикк.нех п.тсе ларнё?

5) Хусарсене к.неке=.сем II-м.ш .м.ртен пу=ласа асёна==.? 
Малтан хусар халёх. Капкасран =ур=.р енелле пурённё? В.сем 
малтан эрменсемпе 200 =ула яхён вёр=са пурённё? Анчах хунсем 
килсен хусарсен =.рне те туртса илн.? Вара хусарсен яч. п.р 200 
=ул хушши =ухалса пурённё? Хун аллинчен тухсан тин хусарсем 
теп.р хут хёватлана пу=ланё? К.неке=.сем те в.сем =инчен теп.р 
хут =ыра пу=ланё? VI-м.ш .м.р п.тн. вёхёталла хусарсен аллинче 
пайтах =.р пулнё? VII-м.ш .м.рте в.сем Хура тин.с тавраш.нчи 
пёлхарсен =.рне туртса илн.? +апла в.сем Хура тин.с тавраш.нчи 
крек =.р.сем патне пырса пер.нн.? +авёнпа в.сен крексемпе те 
вёр=малла пулнё? 638-м.ш =улта хусарсен =.рне арапсем килн. те 
в.сен Селинтер ятлё аслё хулине илн.? Хусарсем арапсемпе 80 =ул 
вёр=нё? 737-м.ш =улта тин в.сен =ура=у пулнё? +ав =ура=у тёрёх: 
хусарсен арап т.нне (Мухамет йёлисене) йышёнмалла пулнё?

Анчах хусарсен хушшинче =ав вёхётра арап т.н.сенчен ыт-
ларах еврей т.н. сарёла пу=ланё? В.сен патши те еврей т.нл. 
пулнё? К.= Урал тёв. енчен п.чченексемпе матьярсем сиксе 
тухнё? В.сем хусарсене х.стере пу=ланё? Анчах хусарсем хус ха-
лёх.пе п.р майлё пулнё та: п.чченексемпе матьярсене 894-м.ш 
=улта =.м.рсе тёкнё? Унтан кайран хусарсем пит вёйланса кайнё? 
В.сен патшалёх. 70 =ул хушши пит чаплё тёнё? Анчах 966-м.ш 
(е 969-м.ш) =улта вырёс кня=. +веттослав (Святослав) хусарсен 
патшалёхне =.м.рсе тёкнё? Юлашки хут хусар халёхне вырёс 
летёп.=.сем 1079-м.ш =улта асёна==.?

Хусарсем хёйсен патшине кахан (каган) тен.? Арап к.неке=.-
сем =ырнипе: X-м.ш .м.рте кахан патшалёх .=.сене хёй туса 
тёман: суйласа лартнё улпут \пресе тёнё? +ав улпута «пех» тен.? 
Пехе вырённе лартнё чухне кахан унён мёйне пёяв йёллине тё-
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хёнтартса% «ми=е =ул пех вырён.нче ларас тет.н(» тесе ыйтнё? 
Леш. ми=е =улне каланё? Анчах пех =ав хёй кётартнё вёхёт =ит-
сен те вилмесен: кахан ёна в.лерттерн.? Кахан патне пех =арран 
анчах к.ме пултарнё? Улпутсем тата ытти =ынсем кахан патне 
к.рсен \ксе пу==апнё: вёл хушмасёр тёман? Каханён 25 арём тата 
тыкёнланё арём выр.нчи х.рсем пулнё? Кахан вилсен ёна ё=та 
пытарнине =ынсене п.лтермен: пытаракан.сене те в.лерттерн.? 
+апла чысланё Хусар =.рĕнче кахана? Анчах й¸вёр саманара ул-
пут ху=асем: ахаль халёх та: кахана айёпланё* арап к.неке=. Мас-
сути =ырнё тёрёх: в.сем пех патне пырса каланё% «=ак йывёрлёх 
каханран килет* в.лер ёна е пир.н алла тытса пар – эпир ёна 
в.лер.п.р» тен.? Анчах кахана =ар сыхласа тёнё? Халёха вёл 4 
уйёхра п.рре =е= курённё? Патшалёха сыхлакан =ар пех аллинче 
тёнё? Сут .=не Хусар =.р.нче 7 е 9 т\ре туса тёнё? Массути 
=ырнипеле: 2 т\ре Мухамет й.ркипе: 2 т\ре Мои==ей й.ркипе: 
2 т\ре Христос й.ркипе: 1 т\ре киремет т.н.н й.ркипе сут тунё? 
Хусарсем малтан выльёх-ч.рл.х усраса =е= пурённё? Кайрантарах 
в.сем тырё-пулё та тёва пу=ланё: суту-ил\ .=не те хытё тытённё? 
В.сен хушшинче чаплё пасарсем пулнё? Суту-ил.ве в.сем тавар 
улёштарса тунё? Ук=а в.сем тутарман? Хусарсем х.лле хуласенче 
пурённё: =улла хирсенелле тухса пурённё? В.сен ак =апла ятлё 
хуласем пулнё% Паланшар (Баланджар): Селентер (Селинтер): Кё-
лимес (Колимедзе): Сак=ин Саркела (Саркел): Ит.л (Ет.л: Итель)? 
Т.п хули в.сен малтан Паланшар: унтан Селентер: кайран Ет.л 
пулнё? VIII-м.ш .м.рте Хусар патшалёх. пит аслё пулнё% Крымран 
пу=ласа Ока шыв.пе Камё шыв. патне =итн.: Каспий тин.с. пат.
нчен пу=ласа Тнепр шыв. патне =итн.? Хусар патшалёх.нче вёл 
вёхётра теми=е ч.лхелл.: теми=е т.нл. халёх пурённё?

6) Хуссем (уссем) =инчен к.некесем пит сахал каласа 
п.лтере==.? В.сем каланипе: хуссем малтан Ка=пий тин.срен мал 
еннелле пурённё? IX-м.ш .м.рте в.сем Атёл патнелле килн.? П.р 
хушё в.сем хусарсемпе юнашар пурённё? 894-м.ш =улта в.сем 
хусарсем майлё пулса п.чченексене тата матьярсене хир.= вёр=нё? 
Кайран в.сем ытти халёхсемпе хутёшса п.тн. пулмалла?

7) П.чченексем (патсинаксем, писсенисем) малтан Ка=пий 
тин.с. хы=.нче торксемпе тата кумансемпе п.р халёх пулса пурённё? 
IX-м.ш .м.рте в.сем Атёлпа Йей.к (хальхи Урал) шыв.сем хушшин-
че пурённё? IX-м.ш .м.р п.тесперех хусарсемпе уссем х.с.рленипе 
п.чченексем Хура тин.с тавраш.нчи =е=ен хирсене ку=са кайнё 
та хёйсен =ум.нчи матьяр халёхне кай еннелле ку=малла тунё? 
П.чченексен патши (кня=.) пулнё? Халёх .=не в.сем халёх пухёв.
нче канашланё? В.сем выльёх усраса пурённё? X-м.ш .м.рте в.сем 
суту-ил\ .=.пе хётлана пу=ланё? Ют =.ртен килекен таварсене в.сем 
хёйсен =.р. урлё Крек =.рне: Вырёс ҫ.рне: Хусар ҫ.рне янё? XI-м.ш 
.м.рте в.сем Мухамет т.нне йышёна пу=ланё?

П.чченексем пуринчен ытла вырёссемпе вёр=нё? В.сем вырёс 
кня=не +веттослава та в.лерн.? 1043-м.ш =улта вырёссем в.сене 
пит хытё =.м.рн.? +ав вёхётрах мал енчен торк ятлё халёх килсе 
п.чченексене х.стере пу=ланё? Торксене тата хы=алтан кумансем 



62

(половсем) х.стерсе пынё? Вара п.чченексем Тёнай патнелле ку=са 
кайнё% в.сен п.р ушкён. матьярсемпе хутăшса кайнё: теп.р уш-
кён. Тёнайён теп.р енне ка=са Палкканалла к.рсе кайса =ухалнё?

8) Матьярсем хвинпа укёр йёх.нчен пулнё? А=ирен Европпё-
на килсен в.сем малтан Камё тавраш.нче: Атёлтан =ур=.р еннелле 
пурённё пулмалла? Унтан в.сем кёнтёрланалла ку=са пынё? IX-м.ш 
.м.р.н пу=лам.ш.нче в.сем Атёлён анат в.=.нче пурённё? В.сем 
п.р хушё Капкасра та: Кума шыв. тавраш.нче пурённё пулмалла: 
м.нш.н тесен Кума шыв. =инче Матьшар (Маджар) ятлё хула 
пулнё? Вёл хула XIV-м.ш .м.рте пулнёшшё: анчах кайран ёна 
вёр=ёсем вёхёт.нче =.м.рн.? +ав IX-м.ш .м.ртех матьярсем п.р 
хушё хусарсене куланай т\лесе тёнё? 880-м.ш =улсем ум.н х.вел-
тухё=.нчен п.чченексем килн. те матьярсене х.стере пу=ланё?

+ав хушёра в.сем Капкас тавраш.нчен теп.р хут Атёл еннел-
ле чакса Атёлпа Тон хушшинчи =.ре йышёнса тёнё? +ав вёхётра 
в.сем п.чченексемпе тата хусарсемпе юнашар пулса пурённё? 
Анчах п.чченексем канс.рлен. пирки 880-м.ш =улсем иртсен 
в.сем х.веланё= еннелле ку=са: хёйсемпе п.р ушкён хусарсене 
п.рлештерсе Тёнай шыв. патнелле ку=са кайнё? X-м.ш .м.рте 
в.сем п.чченексемпе пёлхарсен хушшинче пурённё? Паннони 
=.рне йышёнсан в.сем урёх =.релле кайман? +ав вырёнтах в.сем 
хал. те пурёна==.? Анчах хальхи матьярсем таса матьяр халёх. 
=е= пулса юлайман% в.сен =умне хусарсем те: п.чченексем те: 
кумансем те тата урёх халёхсем те =ыпё=са хутшёнса кайнё? +ав 
матьярсенченех пулмалла мишер халёх. пулнё? Мишерсем в.сем 
хал. те Атёл тавраш.нче пурёна==.? В.сем ытти матьярсенчен 
татёлса юлнё пулмалла? Кайран в.сем чёвашпа тутар =ывёх.нче 
пурённё пирки матьярсенчен уйрёмрах халёх пек пулса кайнё? 
В.сене чёвашсем мишер: те==.? +ав халёхах пулмалла вырёс 
к.неке=.сем Хусана вырёссем илн. вёхётра «можар» тесе =ырнё: 
кайран тата «мещеряксем» тее пу=ланё?

9) Торксем п.чченексемпе А=ирен: Ка=пи тин.с.н леш енчи 
=.ртен: п.чченексем хы==.нех Атёл таврашне килн.? Атёл урлё 
ка=са в.сем п.чченексен хы==ён Хура тин.с еннелле сулённё? 
985-м.ш =улта в.сем вырёс кня=. Улатим.р =аррипе к.рĕшсе 
кайса пёлхарсемпе вёр=нё? XI-м.ш .м.р.н пу=ламёш.нче в.сене 
хы=алтан кумансем (половсем) х.стере пу=ланё? Вара в.сем Тнепр 
шыв. патнелле ку=са кайнё? Тнепр тавраш.нче в.сен вырёссемпе 
вёр=мала пулнё? Вырёссем =ул картланё пирки в.сен XII-м.ш 
.м.рте каялла Тон патнелле чакмалла пулнё? Кунта тата куман-
сем =ул картласа тёнё? Торксем вара п.чченексенчен пулёшу 
ыйтнё? Лешсем в.сене пулёшма пулнё? 1116-м.ш =улта Тон шыв. 
х.рринче вёйлё =апё=у пулнё? Анчах торксен кумансемпе тав-
лашма х.н пулнё? +авёнпа в.сем Вырёс =.р.н чиккинче: Ро==и 
шыв. х.рринче вырна=нё та вырёссене куланай т\лле пу=ланё% 
хёш. Кий\ кня=.сене парённё: хёш. Переяслав кня=.сене парённё? 
В.сен хули Торч(ч)еск пулнё? Пурёна киле торксем вырёссемпе 
тата урёх к\рш. халёхсемпе хутшёнса п.тн.?
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10) Кумансене вырёссем «половцы» тен.? Тата урёхла в.сене 
«кипчаксем» тен.? В.сем п.чченексемпе тата торксемпе хурёнташлё 
халёх пулнё? В.сен ч.лхипе =ырнё =ырусем: к.некесем юлнё? +ав 
=ырусем тёрёх кумансем т\рк ч.лхипе кала=ни пит лайёх курён-
са тёрать? Кумансем Атёл таврашне XI-м.ш .м.рте килн.? Анчах 
Атёл х.рринче в.сем нумайлёха чарёнса тёман% час Хура тин.с 
патнелле \кн.? Хура тин.с пат.нче пурённё чухне в.сем вырёссем-
пе час-часах вёр=нё? 1224-м.ш =улта в.сене тутарсем хытё =.м.рн.? 
Унтан кайран в.сем сапалана пу=ланё% хёш. Вырёс =.рнелле ка=са 
кайнё: хёш. Капкас тёв.н леш еннелле кайнё: хёш. Матьяр =.рне 
(Венкрие) кайнё: хёш. Панканалла кайнё: хёш. К.=.н А=ие: хёш. 
тата Екипет =.рне =итиех ку=са кайнё? +апла сапаланса кумансем 
ытти халёхсемпе хут¸шса п.тн.? Кумансем выльёх усраса пурённё: 
=.р .=не: суту-ил\ .=не в.рене пу=ланё? В.сем теми=е йыш пулса 
пурённё? +ав йышсене «вёпёрх»: «улаш»: «по=тейчарх» тен.? В.сен 
Шарукань (Шур-хан?): Сугров (Суккăр?): Чешу=: Сушан ятлё хула-
сем пулнё? Вилн. =ынсене пытарнё вырёнта в.сем тёпра купаласа 
т.м. тунё: т.м. =ине чул юпасем лартнё?

11) Тутарсем Атёл таврашне XIII-м.ш .м.рте килн.? Чи 
авал тутар ятлё халёх пулман? V-м.ш .м.рте китайсенчен =ур=.р 
енелле та-та (урёхла татань) ятлё мункул йёх.нчен тухнё халёх 
пурённё? XI-м.ш .м.рте =ав халёха тёнкёссем =.нтерн. те в.сем 
хальхи Туркестан енелле ку=а пу=ланё? XII-м.ш .м.рте Т.мучин 
(урёхла Тинк.с хан – Тин.с-хан – Аслё хан) татань (урёхла 
«тутар») халёхне п.рлештерн. те юнашар =.рсене туртса илсе 
аслё патшалёх тунё? +ав патшалёхри халёхсене пурне те «мун -
кулсем»: «тутарсем» тее пу=ланё?

1223-м.ш =улта п.р ушкён тутарсем Капкаса =авёрса илн. 
те унта вырёна=а пу=ланё? 1224-м.ш =улта в.сем кумансене тата 
в.сене пулёшма пынё вырёссене =.м.рсе тёкнё? Анчах унтан кай-
ран тутарсем каялла А=ие кайнё? 1228-м.ш =улта Тин.с-хан вилн.? 
Унён вырённе хана Ук.тее лартнё? Ук.тей хёй.н пичч.ш ывёлне 
Патт¸я (Батыя) х.веланё=. енчи =.рсене илме янё? Паттёй 1236-
м.ш =улта Ей.к урлё ка=са хёй.н =аррисене Пушкёртпа Пёлхар 
=.рнелле к\ртсе янё? Тутарсем =ав =.рсене п.р =ултах туртса илн.? 
1237-м.ш =улта тутарсем Вырёс =.рне к.рсе кайнё? Ви= =ул хуш-
шинче тутарсем хальхи Ра==ей =.рне п.т.мпе пекех туртса илн.? 
Атёлтан =ур=.р еннелли =.рсем: Новкёрёт =.р.: тата Псков =.р. 
тата х.веланё= чиккинчи Калитси =.р. =е= в.сен аллинчен =ёлёнса 
юлнё? Атёл х.рринче: хальхи Чарев (Царев) ятлё хула т.л.нче (ху-
сарсен Ит.л ятлё хули вырён.нче пулмалла) тутарсем чатёрсенчен 
(юртсенчен) хула тунё% ёна Сарай: урёхла Ылттён Урта тен.: Пат-
тёйён п.т.м патшалёхне те «Ылттён Урта» тесе ят панё? +авёнтан 
кайран тутарсем Атёл тавраш.нчи халёхсемпе хутшёна пу=ланё? 
В.сем Мухамет т.н.пе те: Христос т.н.пе те паллаша пу=ланё?

1313-м.ш =улта Ылттён Уртари хан У=пек хёй Мухамет т.нне 
йышённё? Пурёна киле Атёл тавраш.нчи Мухамет т.нл. пур халёха 
«тутар» тесе ч.не пу=ланё? XV-м.ш .м.р.н пу=ламёш.нче Ылттён 
Уртаран Крым патшалёх. уйёрёлса \кн.? 1438-м.ш =улта тата 
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Хусан патшалёх. уйрёлнё? 1480-м.ш =улта вырёссем те тутарсене 
пёхёнма чарённё? +ав вёхётра вырёссем Сарай хулине =унтарса 
янё? Унтан кайран тутар хан.сем пурёнма А=тёрхана ку=нё% =апла 
вара А=тёрхан патшалёх. пулса тёнё? Анчах патшалёха вырёссем 
1554-м.ш =улта илн.* 2 =ул маларах вырёссем Хусан патшалёхне 
илн.? 1582-м.ш =улта вырёс касаксем +.п.рти тутар патшалёхне 
туртса илн.? Крым тутар.сен патшалёх. турккёсен аллине лекн.? 
1774-м.ш =улта Крым патшалёхне турккё аллинчен кёларнё? 1783-
м.ш =улта ёна Ра==ейпе п.рлештерн.? +апла тутар патшалёх.сем 
п.тсе ларнё? Тутарсем .л.к те п.р халёхах пулман? Кайран в.сем: 
ют халёхсен =.р.сем =ине к.рсе кайсан тата пушшех ыттисемпе 
хутёша пу=ланё? Хал. т.п тутарсем +.п.рте? А=тёрхан к.пернинче 
(нухай-тутар.сем) тата Крым =.р.нчи хирти тутарсем пула==.? 
Ытти «тутар» ятлё халёхсем таса тутар мар: хёш.н тутар тымар-
ри: тутар т.с. =ук та? В.сене тутар ч.лхине тата Мухамет т.нне 
йышённёран =е= «тутар» те==.?

12) Пёртас (арапла «бурдас») халёх. =инчен пуринчен 
ытла арап к.неке=.сем Масути: Ел-П(б)алхи: Ип(б)н-Халет(д)ун: 
Ипн-Росте (Ипн-Т(д)аста): Яккут X–XIII-м.ш .м.рсенче =ырса 
п.лтерн.? Итали =ынни Плано Карпини XIII-м.ш .м.рте пёр-
тассене «брутаксем» тен.? Малтан пёртассем хусарсемпе юна-
шар пурённё* хусар патшине куланай т\ллесе тёнё? Кайранта-
рах в.сем Атёл пёлхар.сене куланай (хыр=ё) т\ллен.? Малтан 
в.сем хальхи Самар к.перни вырён.нче пурённё пулмалла? Ун-
тан в.сем Ч.мп.рпе Хусан к.пернисен вырённелле ку=са лар-
нё? В.сен =.р.н тёршш. 750 =ухрёма яхён пулнё? +улла в.сем 
чатёрсенче (юртсенче): х.лле йывё= п\ртсенче пурённё? В.сен 
утлё =ар пулнё: =ар.нче 10000 =ын тёнё? Хёйсем в.сем хёюллё: 
хёравсёр: яштак: хитре халёх пулнё* кайёк тытса: =.р .=лесе 
пурённё? В.сен чи паха тавар. – хура тил. тир. пулнё? +ав 
тирсене пит паха шутланё% в.сене патша тавраш.сем =е= илме 
пултарнё? Тата пёртассен пыл нумай пулнё? В.сем авалхи юм=ё 
т.нне тытса тёнё? Кайрантарах (XII-м.ш .м.ртен пу=ласа) в.сен 
хушшинче Мухамет т.н. те сарёлнё? Пёртассен ч.лхи хусар 
ч.лхинчен те: пёлхар ч.лхинчен те уйрёмрах пулнё?

Пурёнасса пёртассем ялсенче пурённё? Хуласем в.сен нумай 
пулман? П.р хули в.сен Сивар (+ёвар): тепри Пёртас ятлё пулнё? 
В.сен патша пеккисем (кня=сем) пулнё? Патшине в.сем суйла-
са лартнё? Суйланё чухне% ми=е =ул пурёнас тесе шухёшлатён( 
тесе ыйтнё? Хёй кётартнё =ултан ытларах пурёнсан: ёна халёхпа 
в.лерн.: тет? Пёртассем ют халёхсене пусмёрлама: =аратма юрат-
нё? +авён пирки в.сен час-часах к\рш. халёхсемпе вёр=малла 
пулнё? Пёлхар патшалёхне тутарсем туртса илсен пёртассем те 
тутар аллине к.н. (1236 =?). Хусана вырёссем илн. т.лелле пёртас 
яч. =ухалнё? Хусан патшалёх. вёхёт.нче вырёссем в.сене «туслё 
(вырёс майлё) тутарсем» тен.?

13) Атёл пёлхар.сем Атёл тавраш.нче пурённё ытти ха-
лёхсем хушшинче чи чаплё халёх пулнё? В.сем =инчен 922-м.ш 
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=ултан пу=ласа =ыра пу=ланё? Пуринчен малтан в.сем =инчен арап 
к.неке=.сем =ырса п.лтерн.? 922-м.ш =улта в.сем чилай вёйлё ха-
лёх пулнё? В.сен вёл хушёра т.рекл. патшалёх пулнё* халёх. тырё 
туса: суту-ил\ туса пурённё? В.сем Атёла Камё шыв. юхса тухнё 
вырён тавраш.нче: хальхи Хусан к.п.рнинче пурённё? Кунта в.сем 
VII-м.ш .м.рте килн. пулас? П.р хушё в.сем хусарсене куланай 
(хыр=ё) т\ллесе пурённё? Пёртак т.рекленсен в.сем хусарсен аллин-
чен тухнё та: хёйсемпе юнашар пурёнакан халёхсене% пёртассене: 
хальхи =армёссене: вутексене: ир=есене: мишерсене: пушкёртсене 
хёйсен патшалёхне к\ртн.? Вара Пёлхар патшалёх. хёвёрт аслё-
ланса кайнё? Халёх Пёлхар патшалёх.нче теми=е ч.лхелл. пулнё? 
В.сем кайёк тытса: пулё тытса: тырё туса пурённё? X-м.ш .м.ртен 
пу=ласа пёлхарсем сутё-ил\ .=.пе чаплёлана пу=ланё? Сутё =ынни-
сем: хула =ыннисем хушёнсах пынё? В.сем патне арапсем: вырёс-
сем: варексем: перссем тата урёх халёх =ыннисем те =\ре пу=ланё?

Т.н. в.сен малтан юм=ё т.н. пулнё? Анчах арапсемпе пал-
лашсан в.сем Мухамет т.нне к.ре пу=ланё? Ч.лхи в.сен т\рк 
ч.лхий. пулнё? Патшалёх пу=лёх. п.р =ын – патша пулнё? Унён 
=ум.нче улпутсем (тёрёнсем) пулнё? X-м.ш .м.рте хулари пёл-
харсем арап т.нне к.ре пу=ланё? 992-м.ш =улта в.сен патши те 
=ав т.не к.н.? +ырасса та пёлхарсем арап сасё паллисемпе =ырнё? 
В.сен хушшинче к.неке =ыракансем те туха пу=ланё? Пёлхарсем 
хусарсемпе: кумансемпе: вырёссемпе пайтах вёр=нё? 1236-м.ш 
=улта в.сен =.рне тутарсем туртса илн.? +ав вёхётра вара пёлхар-
сем кай еннелле: =ур=.р еннелле нумай ку=нё? Пёлхарсем тутар 
аллинчен тухасшён нумай тёрёшнё? Анчах тутарсем хёйсем пёл-
харсемпе хутёша пу=ланё% мёсёльман т.нне к.ре пу=ланё? +авён 
пирки хулари пёлхарсен ч.лхи те тутар ч.лхипе хутёшса кайнё? 
+авён пиркиех пёлхарсене вырёссем тутар тее пу=ланё? 1438-м.ш 
=улта Пёлхар =.р. Ылттён Уртари тутар хан. аллинчен тухса 
\кн.: каллех уйрём патшалёх пулса тёнё? Т.п хулине Хусанта 
тунё? +авёнпа патшал¸хне те «Хусан патшалёх.» тен.? +авёнтан 
кайран «пёлхар» яч. те п.тн.? Хусан патшалёх.нчи халёха е «ху-
сан халёх.»: е «тутар» тейе пу=ланё? Пёлхарсен ч.лхи т\рк ч.лхи 
пулни пёлхар масар.сем =инче юлнё чул юпасем =ине =ырнё 
=ырусем кётарта==.?

Акё епле ятлё халёхсем пурённё .л.к хальхи Атёл тавраш.нче?

6. Авалхи халăхсенчен хăшĕ хальхи чăваш пулнă-ши?

+апла эпир Атёлпа Тон тавраш.нче авал м.нле халёхсем 
пурённине: к.неке=.сем в.сене м.нле ятпа асёнса =ырнине 
п.лт.м.р? +ав ятсенчен хёш. хал. те пур% «морд» (мордва-мёк-
шё: ир=.): «сремис» (=армёс): матьяр: мишер: тутар: пёлхар ятлё 
халёхсем хал. те пурёна==.? Ытти ятлё халёхсем хал. =ук? Пир.н 
.нт. =ав халёхсен хушшинче чёваш халёхне шырамалла% чёваш 
к.некесем =ине авал м.нле ятпа \книне п.лмелле?

+ав .=е эпир й.ркипе туса тухёпёр?
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1) Чёвашсем авал «ских» ятлё пулман-ши( Чёвашсем авал «ских» ятлё пулман-ши(

Чёваш к.неке=. Юркки Микулай Иван. (И?Н?Юркин)% ских 
ч.лхи чёваш ч.лхи ев.рлĕ пулнё: =авёнпа хальхи чёвашсем авал 
ских ушкён.нче пулнё темелле: тет? («+.н. пурёнё=» ятлё ха=атра: 
1919-м.ш =улта: 25-м.ш нум.рте)? Ских ч.лхи чёваш ч.лхи 
ев.рлине Юркки Тнепёр: Т.нестёр: Пёрут тавраш.нчи вырёнсен 
яч.сем тёрёх кётартма тёрёшать% =ав ятсене скихсем панё: яч.сем 
чёваш сёмах.семех пула==.: тесе .нентерме тёрёшать?

Юркки М?И? пу=не к.н. шухёш – пит паха шухёш? Анчах =ав 
шухёш т.р.ссине эпир кётартма пултараймастпёр: м.нш.н тесен 
Юркки илекен шыв яч.сем е вырён яч.сем чёнах ских ч.лхинчен 
тухнине п.лместп.р* тата =ав сёмахсем ских ч.лхинчен тухнё 
пулсан та: вёл сёмахсем чёваш сёмах.семпе п.рех: тесе .нентерсе 
калама пултараймастпёр? Халёхсен тымаррисене шыракан к.неке=.-
сем скихсем м.нле йёхран пулнине те т.ллипе п.лейме==.: хёш.сем  
ских халёх. – хвин йёх.нчи: хёш.сем – славин йёх.нчи: хёш.сем 
т\рк йёх.нчи халёх пулнё: те==.?

Нумайёш. скихсем Палккан =.рне ку=са ытти халёхсемпе 
хутшёнса п.тн.: те==.? В.сем Атёл х.рнелле: хал. чёвашсем 
пурёнакан вырёналла ку=са килни =инчен никам та кала-
са п.лтермен? +авёнпа эпир% чёвашсем авал ских пулнё: тесе 
.нентерсе калама пултараймастпёр?

2) Чёвашсем авал «сармат» ятлё пулман-ши( Чёвашсем авал «сармат» ятлё пулман-ши(

Сарматсем =инчен к.неке=.сем скихсенчен те сахалтарах п.ле==.? 
+апах та: сарматсем скихсемпе п.р тёван халёх пулнё: те==.? Хёш. 
тата сарматсене урёхла «мити» халёх. тесе ч.нн.: те==.? В.сем 
Атёл тёрёх тёвалла килнине никам та курман: ун =инчен никам 
та =ырман? Пурте% в.сем Капкас тёв.н леш еннелле кайнё: те==.? 
+авёнпа% чёвашсем авал «сармат» ятлё пулнё теме май =ук пир.н?

3) Чёвашсем авал «тисакет»: «йирк» е «путин» ятлё пулман-ши( Чёвашсем авал «тисакет»: «йирк» е «путин» ятлё пулман-ши(

Тисакетпа йирк тесе Керотот кама каланине п.лме х.н? Хёш 
к.неке=.сем «йирк» тен. халёх хальхи «самойетсем» пулмалла: 
«тисакет» тени хальхи вокулсем пулмалла: те==.? «Путин» (вутин) 
тени: хёш к.неке=.сен шухёш.пе: хальхи мёкшёсем е вутексем 
пулмалла? Анчах путин =.р.нче крек хули Келон (Гелон) пулнё? 
+авёнпа% путинсем Хура тин.с =ывёхнерех пурённё темелле? +авён 
пирки хёш к.неке=.сем% путинсем Т.непёр тавраш.нче пурённё: 
в.сем е к.ривич.сем: е литсем: е «вентё» ятлё славинсем пулнё: 
те==.? Вентёсем хал. те Карпат т¸в. хушшинче пурёна==.? +ав 
Керотот асёнса =ырнё халёхсем м.нле ч.лхепе кала=нине п.лместп.р 
эпир? +авёнпа в.сенчен хёш. те пулин хальхи чёвашсем пулнё 
тесе калама та пултараймастпёр?
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4) Чёвашсем авал «аорс»: «сырак»: «антропохвак»: «моланхлен»: е  Чёвашсем авал «аорс»: «сырак»: «антропохвак»: «моланхлен»: е 
«киппомолк» «киппомолк» (гиппомолг)(гиппомолг) ятлё пулман-ши( ятлё пулман-ши(

Страпон% аорсем сартсемпе п.р тёван халёх: тесе =ырнё? 
Апла пулсан эпир те% аорсем хальхи чёвашсем пула==.: теме 
пултараймастпёр: м.нш.н тесен сарматсем чёвашпа п.р тёван 
маррине эпир п.лт.м.р? Хёш к.некесем =инче% аорссем хальхи 
ир=есем пулнё: тесе =ырнё?1 Анчах ку сёмах та т.р.сех теме 
пултараймастпёр? Плиний асёнакан «антропохвак» халёх.: прохвес-
сёр Томашек шухёш.пе: хальхи мёкшёсем: «меланхлен» халёх. – 
хальхи =армёссем пулнё пулмалла?

Анчах теп.р прохвессёр: Эйхвальт (Эйхвальд)% меланхлен тесе 
курсене2 тата эстсене каланё пулмалла: м.нш.н тесен =ав халёхсем 
хура сёкмансемпе =\рен.: тет («меланхлен» тени – т.кс.м: хура 
тени пулать)? «Антропохвак» тени «хёйсене х¸йсем =иекен» тени 
пулать? +ав крек сёмах. хальхи вырёс сёмах. «самед» евĕрл.? 
Плиний% =ур=.р енче этеме =иекен халёх пурёнать: тенине илтсе 
=ав халёха хёй антропохваксем тесе ят панё пулмалла? Тен =ав 
халёх хальхи самойет халёхех пулнё? Кирек епле пулсан та чё-
вашсем авал аорс: е антропохвак: е меланхлен ятлё пулни п.ртте 
палёрмасть? Стропон «сырак» халёхне асёнса =ырнё пулсан: =ав 
ят «сырен» (зырян) тен. ев.рл.? «Киппомолк» тени «пушкёрта» 
тени пулать пул.: те==. (Майнов)? +ав ятсем хушшинче чёваш 
яч. пурри паллё мар?

5) Чёвашсем авал «поруск» е «савар» ятлё пулман-ши(Чёвашсем авал «поруск» е «савар» ятлё пулман-ши(

Птоломей асёнакан халёхсене: порусксемпе саварсене: хёш 
в.ренн. =ынсем% пёртассемпе чёвашсем пулнё: те==.? Чёнах та: «са-
вар» тен. сёмахпа «чёваш» тен. сёмах п.р пекрех сёмахсем («С»ран 
кайран «Ч» пулма пултарнё: «а»ран – «ё» пулма пултарнё)? Тата 
Птоломей =ырнё тёрёх: саварсем =.р .=не часах в.ренн.? Чёвашсем 
те =.р .=не пит авалранпа п.лн.? +авёнпа .нт.% чёвашсем авал 
«савар» ятлё пулнё: теме май та пур? Апла пулсан чёвашсем Ев-
роппёна Христос =уралсан II-м.ш .м.р.н пу=лам¸ш.нчех килн. 
пулать? Анчах саварсем =инчен Птоломей те: ытти к.неке=.сем те 
пит сахал каласа п.лтере==.% =ав халёх м.нле ёруран пулнине: епле 
ч.лхепе кала=нине т.ллипе п.лекен =ук? Тата «савар» тен. сёмахри 
юлашки сасёран (Р-ран) епле «ш» пулса кайнине ниепле те тёнласа 
илмелле мар? Тата кайрантарах пурённё к.неке=. Йортан.с «чёваш» 
ятлё халёха та асёнмасть? +авёнпа: чёвашсем авал савар ятлё 
пулнё: тесе .нентерсех калама пултараймастпёр?

1 «Живописная Россия» =инче: Спасский? «Очерки по родиноведению? 
Казанская губерния» ятлё к.некесенче пёх?

2 «Курсем» авал Палттий тин.с. =ум.нче Митава тавраш.нче пурённё?
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6) Чёвашсене авалхи хвинпа укёр йёх.нчи халёхсем хушшинче  Чёвашсене авалхи хвинпа укёр йёх.нчи халёхсем хушшинче 
шырамалла мар-ши(шырамалла мар-ши(

Хёш-хёш вырёс к.некисенче% чёвашсем хвин халёх.нчен пулнё 
халёх: тесе =ырнё?1 +авёнпа пир.н те: чёвашсем чёнах та хвин-укёр 
йёх.нчен пулман-ши( тесе ыйтас килет? Апла-капла шухёшласа пёхсан 
чёваш хвин-укёр йёх.нчи халёхсемпе п.р майли те пур? Вёл акё 
м.нтен паллё% 1) к.неке=.сем чёвашсем =инчен =ырма пу=ланёранпах 
=ав халёх хвин халёх.семпе (=армёс: ир=е: вутекпе) юнашар пурёнать* 
2) чёваш ч.лхинче хвинпа укёр халёх.сен ч.лхисенче пур сёмахсем 
пайтах т.л пула==.% пуринчен ытла чёваш ч.лхинче =армёс: матьяр: 
вутек: ир=е сёмах.семпе п.р сёмахсем нумай*2 3) чёвашсен йёлисем те 
хвин халёх.сен йёлисемпе п.р пекрех* 4) в.сен тумтиррисем те хвин 
халёх.сен тумтиррисем ев.рлех (тури чёвашсем =армёссем ев.рлех 
тумлана==.)* 5) чёвашсен сён-сапач. те (т.с. те) хвинпа укёр халёх.-
сен т.с. ев.рл.% хвин халёх.сем хушшинче сарё е х.рл. =ынсем 
Нумай: чёваш хушшинче те =авён пеккиСЕМ Пайтах* 6) хёш. тата: 
«чёваш» тен. ят та хвин ч.лхинЧЕН пулнё: те==.% В?Н?Майнов «чёваш» 
тен. сёмах – мёкшё сёмах. пулать: вёл сёмах «мён кёмёллё» е 
«числё»: «ырё ятлё» тени пулать: тет* 7) чёвашсем хал. хвин ч.лхипе 
кала=ма==. пулсан: в.сем авалхи хвин ч.лхине пёрахса в.сен =умне 
кайрантарах килсе вырёна=нё т\рк йёх.нчи халёхён ч.лхине йышённё 
темелле: м.нш.н тесен ун пек урёх халёхсем те хёйсен авалхи ч.лхине 
пёрахса урёх ч.лхене йышённё: еврейсем хёйсен авалхи ч.лхепе 
мар: урёх ч.лхесемпе кала=а==.* Палкканри пёлхарсем хёйсен авалхи 
ч.лхине =ухатса палкканри славинсен ч.лхине йышённё* «каратай» 
текен мёкшёсем мёкшё ч.лхине пёрахса тутар ч.лхине йышённё: 
мишерсем те авал урёх ч.лхепе кала=нё: темелле?

+ав халь каланё сёмахсенчен шутласан чёвашсем чёнахах хвин-
укёр йёх.нчен тухнё халёх пулать: =авёнпа чёваш халёхне .л.кхи 
хвин-укăр йёх.нчи халёхсем хушшинче шырамалла? Анчах ку 
сёмаха хир.= каламалли те пур? +ав хир.= сёмахсем акё =аксем% 

1) Чёвашсене: в.сем хвин халёх.семпе юнашар пурённёран 
анчах: хвин (чуть) йёх.нчи халёх вырённе хума май килмест: 
м.нш.н тесен юнашар час-часах п.р-п.ринпе хурёнташлё мар 
халёхсем те пурёна==.% сёмахран: хвинсем хайсем те вырёссемпе 

1 «Живописная Россия»: Т? VIII: 1 стр? 103?

2 Чёваш сёмахёсем% этем: чун: =амка: п\рне: атте: анне: апи: акка: пу=ана: 
тёлёх: ача: ху=а: хурал: =ёкёр: сёр: тутлё: мёян??? тата урёх нумай сёмахсем =армёс 
ч.лхинче те пур% эдем: чон: санка: ётвё: аба: ада: пасана: ёзё: оза: орол: сыкыр: 
сыра: тотлы: муйан??? Чёваш сёмах.сем% супёнь: саман: пурёш: т\пе: усё: анчах: 
кчк: тата ытти хёш-хёш урёх сёмахсем ир=е ч.лхинче те пур% сапунь: смн: борсук: 
тоба: азу: ‹???›? Чёваш сёмах.сем% крс: ук=а: сёра: улма: урапа: турта: капан: =урла: 
туй: кин тата хёш-хёш урёх сёмахсем вутек ч.лхинче те пур% …рс: ук=а: сур? 
умо: уробо: турто: кабан: =урло: туй: эн??? Чёваш сёмах.сем% вёкёр (мёкёр): пёру: 
=.р.: й.к.р: =ыр: тин.с: шур: пёр=а: .не: =.пре: тынё: сысна: сёран: пуртё тата 
урёххисем те (200 сёмах ытла) матьяр ч.лхинче те пур% öкöр: борйу: ги\р\: 
икер: ир: тенгер: сир: борсо: \но: сопр\: тино: днезно: сзирони: бард??? (Т.пл.-
рех ун =инчен Ник? Иван? Ашмарин «Болгары и чуваши» тата «Материалы для 
исследования чувашского языка» ятлё к.некесенче каланё)?
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юнашар пурёна==.: анчах вырёссем хвинсемпе хурёнташлё маррине 
пурте п.ле==. пул. в.т( Матьярсем ним.=семпе: славинсемпе 
юнашар пурёна==.: анчах =авёншёнах в.сене никам та ним.= е 
славин халёх. вырённе хумасть* 

2) Чёваш ч.лхинче хвинпа укёр йёх.нчи халёхсен (=армёссен: 
ир=есен: вутексен: матьярсен???) ч.лхисенче т.л пулакан сёмахсем 
пурри те чёвашсем хвинпа укёр йёх.нчен пулиине кётартма 
пултараймасть: м.нш.н тесен лайёхрах й.рлесе пёхсан =ав 
сёмахсем хвин ч.лхин сёмах.сем марри: вёл сёмахсем авалхи 
чёваш ч.лхинчен: е хальхи чёваш ч.лхинчен: е чёвашпа п.р 
тёван халёхён ч.лхинчен хвин-укёр халёх.сен ч.лхисене ку=ни 
лайёх курёнса тёрать (ун =инчен матьяр прохвессёр.сем те:1 хвин 
прохвессёр.сем те: вырёс к.неке=.сем% В?Радлов: Н?И?Ильминский: 
Н?И?Ашмарин тата урёххисем те =ырса кётартнё)?

Т.рл. халёхсен ч.лхисенче п.р пек сёмахсем пурри вёл =ав 
халёхсем хурёнташлинчен анчах мар – в.сем юнашар пурённинчен 
те килет% юнашар пурёнакан халёхсем к\рш. халёхён ч.лхинчи 
сёмахсене хёйсем сисмес.рех йышёнса хёйсен ч.лхисене к\рте==.? 
Анчах =армёс ч.лхи нихё=ан та чёваш ч.лхинчен пуянтарах 
пулман: чёваш ч.лхи =армёс ч.лхинчен хёватлёрах пулнё пулмалла: 
=авёнпа =армёссем хёйсен чёваш ч.лхин сёмах.сене нумай¸шне 
йышённё% =армёспа п.р чик.ре пурённё =.рте анчах чёвашсем те 
=армёс сёмах.сене йышённё: =армёс ев.рлех кала=а==.? +армёс 
пекех ир=есем те: вутексем те: тата авал матьярсем те чёваш 
ч.лхинчен хёйсен ч.лхисене пайтах сёмах ку=арнё*

3) Чёвашсен йёлисемпе хвин халёх.сен йёлисем п.р пекреххи 
те в.сем нумайранпа юнашар пурённинчен тата п.р пекрех .=пе 
пурённинчен килет? Тата =ав йёласем (турра .ненесси: к.л тёвасси: 
пёра=ник тёвасси: туй тёвасси) пур енчен те хвин халёх.сенни 
пекех мар? Тата =армёссемпе вутексем хёйсем чёвашран хёш-
хёш т.н й.ркисене: хёш йёласене илни палёрса тёрать: м.нш.н 
тессн йёлисен яч.сем нумай.ш. арап ч.лхинчен е т\рк ч.лхинчен 
пулнёскерсем: чёвашсем каланё пекех?

4) Тумтирсем п.р пекреххи те чёвашсем хвин халёх.семпе 
п.р тёванне кётартма пултараймасть: м.нш.н тесен =ав япала 
та п.р вырёнта: п.р-п.ринпе паллашса: п.р пек пурёнё=па пу-
рённинчен килет? Тата тумтир т.л.ш.нчен акё м.н каламалла% 
чёваш тумтирри =армёс: вутек: мёкшё тумтирри ев.рл. анчах: с.м 
п.р пек мар – каснё-лартнё =авёнашкаллах темелле мар? Чёваш 
тумтиррин: чёваш хат.р.сен: чёваш т.рри эрешлисен хёйсен 
т.с.сем пур-пурах: в.сене урёх халёхсеннисемпе хутшёнтарса яма 
чёваша т.пл. п.лмен =ын анчах пултарать?

5) Сёнран-т.срен те чёваш асёрхасарах пёхмасан =е= хвин 
халёх.сен т.слех пек туйёнма пултарать? Сёнарах пёхсан чёвашсем 
урёх т.сли палёрать% хвин хёлёх.сем – сарёрах та х.рл.рех: хура 
сёнли в.сен пит сахал* чёваш хура т.сли ытларах* сарри: =утё 
сёнли в.сен 100 =ын пу=не 30–40 =ынна яхён анчах? Чёвашсем 
хвин халёх.сем т.слех мар – тутар: пушкёрт: кёркёс т.сл.рех?

1 Пуринчен ытла Мункачи?
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Сарё: =утё сёнлё чăвашсем пулсан та: в.сем чăваш халёх. 
=ур=.р еннелле выр¸на=нёран тухма пултарнё: м.нш.н тесен сив.рех 
=.рте: ёшё п\ртсем х\ттинче пурёнакан: \т-тире хулём тумтирсемпе 
п.ркесе усракан: =ил-х.велтен айяккарах тёракан халёхсем .л.к 
хура пулнё пулин те п.ч.кк.н =утё сёнлё пулса кая==.: т.кс.м \т 
=утёлать: хура ку= вырённе кёвак ку= тухать: хура =\= вырённе 
сарё =\= =уралать? +авна еврейсем тёрёх сёнама аван% еврейсем 
авал Палестинёра пурённё вёхётра пурте хура т.сл. пулнё: кайран: 
Европёна килсен: в.сен =утё т.слисем те =урала пу=ланё?

Чён: хёш-хёш чёваш хвинсем т\рксемпе хутшёнса кайнипе те 
пулнё: теме пултаратпёр: м.нш.н тесен чёвашсем хвин халёх.-
семпе пайтах вёхёт к\рш.лл. пулса пурёна==.: =апла пурённё 
вёхётра хвинсем (=армёссем: ир=есем тата урёх.сем нумай¸ш. 
чёваша тухса кайнё: чёваш хушшинче ир=е: =армё= ятлё ялсем 
пур: .л.крех =армёссем пурённё ялсенче (Чикмепе Ет.рне уес.сенче) 
хал. чёвашсем пурёна==.? +авёнпа чёвашра хвин юн. те пур теме 
пултаратпёр: анчах: п.т.м чёваш халёх. хвин йёх.нчен пулнё 
теме май тупаймастпёр эпир? 

6) «Чёваш» тен. сёмах мёкшё е урёх хвин ч.лхинчен пулнине 
п.лместп.р эпир: мёкшёсем хёйсем те в.сен ч.лхинче «чёваш» 
тен. сёмах пуррине: вёл «мён кёмёллё» е «ырё ятлё» тени 
пулассине хёйсем те п.лме==.? +авёнпа Майнёх калани вырёнлё 
пулни палёрмасть? 

7) Вак-т.век халёхсем йышлё халёх =ум.нче пурёнса хёш 
чухне чёнах та хёйсен ч.лхине пёрахса йышлё халёхён ч.лхине 
йышёна==.? Анчах чёвашсем Атёл тавраш.нче пурёнакан халёхсен 
хушшинче ытлашши йышсёр халёх пулман: вёл халёхсенчен 
нумай¸ш. чёвашсенчен сахалтарах пулнё?

Чёвашсем хал. т\рк ч.лхипе кала=а==.? В.сем .л.к хвинсем 
пулнё пулсан: вара пир.н в.сене т\рк йёх.нчи халёх пусмёрласа 
илн. темелле пулать? М.нле т\рк халёх.-ши вёл хвин халёхне 
пусмёрлакан( Тутарсем тесен: в.сем килни нумаях пулмасть: тата 
в.сем М¸хамет т.нне к.н.? Пёлхарсем тес: в.сем те Мёхамет т.нне 
к.н.? В.сем чёваш халёхне пусмёрласа унён авалхи хвин ч.лхине 
пёрахё=а кёларса ёна т\рк ч.лхи панё тесен: пир.н в.сем чёвашсене 
хёйсен т.нне те панё темелле пулать: м.нш.н тесен ч.лхе п.р 
халёхран теп.р халёха пуринчен ытла т.нпе п.рле ку=ать? Анчах 
чёвашсем к.неке=.сем в.сем =инчен =ырма пу=ланё чухнех т\рк 
ч.лхипе кала=нё: т.н. в.сен XVIII-м.ш .м.р.н =уррине =итичченех 
хвин халёх.сен т.н. ев.рл. (юм=¸ т.н.) пулнё? Тата ахаль те =ав 
т.рл. йышлё халёх (чёваш халёх.) хёй.н авалхи ч.лхине сасартёк 
пёрахса т\рк ч.лхине йышённё тенине .ненме йывёр? +авёнпа 
чёвашсен ч.лхи авалранах т\рк ч.лхи пулнё: чёваш халёх. т\рк 
йёх.нчен тухнё тенине эпир ытларах .ненетп.р?

В.сен ч.лхи те: т.с. те хвин халёх.семпе юнашар пурённёран 
анчах к.т улшённё – хвин еннелле сулённё темелле? +авёнпа 
.нт.% чёваш ир=ерен: мёкшёран: =армёсран: вутекрен е мишертен 
пулнё тесе калама =ук? +ав халёхсем чёвашран уйрём тёни 
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лайёх палёрать? Чёваш матьяртан та пулман: м.нш.н тесен 
матьяр ч.лхи те чёваш ч.лхи пек мар: матьяр ч.лхине чёвашла 
сёмахсем анчах к.н.? +авён пиркиех чёвашсем урёх авалтарах 
пулнё хвин халёх.сенчен (ве=: мере: ками халёх.сенчен) е авал-
хи ук¸рсенчен пулнё: тесе калама та май килмест: ч.лхерен те: 
т.срен те чёваш хвин-укёр йёх.нчи халёхсенчен уйрём тёрать: 
т\рк халёх.сен =умнелле =ып=ёнать? Чёваш хвинпа укёр йёх.нчи 
халёхсем хушшинче пулнё пулсан в.сем =инчен хотсен истори=. 
Йортан.с асёнса =ырнё пул.чч.: м.нш.н тесен хвинпа укёр 
халёх.сем ҫинчен Йортан.с лайёх п.лсе тёнё? Йортан.с чёваша 
асёнманни вёл халёх Европёна хвин халёх.сенчен кайрантарах 
килнине кётартать темелле?

Юлашкинчен тата п.р сёмах калёпёр% чёвашсем х.р илн.: 
качча кайнё чух сарё х.рсене: сарё каччёсене юратарах пара==.? 
Юррисенче те «сарё та в¸рём» х.рсене мухтарах пара==.? +авёнтан 
шутласан чёваш хура т.се (т\рк т.сне) мар: =утё т.се (хвин 
т.сне) юратать пулать? М‡нш.н-ши вёл( Вёл чёвашён т.п тымар. 
=утё т.сл. пулнине (хвин йёх. пулнине): =ав тымар хура тымар 
айне пулса хал. теп.р хут =иеле тухма тёрёшнине кётартмасть-
ши( тесе ыйтма пултара==.? +ав сёмаха хир.= эпир акё м.н 
калама пултаратпёр% чёвашсем =утё сёна: сарё =\=е юратарах пани 
чёвашсен хура т.с. =утёлса пынине анчах кётартать? Сайрарах т.л 
пулакан япалана этем пахарах шутлать? Чёваш хушшинче сарё та 
вёрём =ын сайрарах? +авёнпа «сарё та вёрём» – чёвашшён па-
харах? +ут=анталёкра пур япала та сахалтараххи нумайтараххине 
танлаштарма тёрёшать?

Этем хёй те пахарах япалана йышлёлантарма тёрёшать? 
+авёнпа чёваш та сарё та вёрём =ынсене пахарах шутласа в.сене 
.рчеттерме тёрёшать? +авёнпа чёваш хушшинче ун пек =ынсем 
хушёнсах пыра==.? Сарё чёваш хурипе =урмалансан (п.р пек 
йышлё пулсан) вара саррисем те: хурисем те п.р пек паха пул.=? 
Сарри ытларах пулса кайсан хурисем пахарах пул.=? +авёнпа 
чёвашсем хал. сарё =ынна маларах хунё пирки: в.сем т.прен сарё 
халёх пулнё: теме пултараймастпёр?

+апла .нт. пир.н чёвашсене хвин-укёр йёх.нчен пулнё 
халёхсем хушшинче шырама пёрахмалла: пир.н в.сене ытти 
халёхсем хушшинче шырамалла?

7) Ч) Чёвашсене авал «хот» темен-ши(ёвашсене авал «хот» темен-ши(

Хотсем ним.= ёрёв. пулнё? В.сен ч.лхи те хальхи ним.= ч.лхи 
ев.рл. пулнё? Ним.= ч.лхинче чёваш сёмах.сем ев.рл. сёмахсем 
пур% альп (=улёп: х.рт-сурт): барте (=пуртё), билзе (=пи=ен: тилп.-
рен), кункел (=к.нчеле), в.рмут (=арăм-ути), епе (=ака: с\ре), ейхел 
(=йĕкел): Анчах =авён пек сёмахсем нумаях мар? В.сем авал: 
чёвашсем е чёвашпа п.р тёван халёх хотсемпе юнашар пурённё 
вёхётра ним.= ч.лхине ку=нё: темелле? Урёх т.л.шрен ним.= 
ч.лхи те: ним.= т.с. те чёваш =ывёхнех пымасть? +авёнпа% чёваш 
авал “хот” (гот) ятлё пулнё: тесе калама май =ук?
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8) Чăвашсем авал ) Чăвашсем авал «хунхун» (гунн)  (гунн) ятлё пулман-ши(ятлё пулман-ши(

Хунсем т\рк й¸х.нчен пулнине к.неке=.сем хал. .ненсех 
тёра==ĕ? Унтан шутласан: в.сем хальхи чёвашпа хурёнташлё халёх 
пулнё? Апла пулсан чёвашсем хунсен ушкён.нче пулман-ши( +авна 
п.лес тесен: хунсен ч.лхине к.т те пулин п.лес пулать? Анчах 
хун ч.лхине никам та к.неке =ине \керсе хёварман? В.сенчен 
6_7 ят анчах юлнё? В.сен% Атилла: Теннисих: Керка: Ернак: 
Палламир тенĕ ятсем пулнё?1 Тата хальхи Урал шывне в.сем 
«Ейик»: Т.непёр шывне «Вар» тен.? Атиллё тени «Атёл» тенипе 
п.рех: «Теннисих» тени чёваш сёмахне «Тин.се» аса илтерет: 
«Керка» тени «х.ркке» тени пулать: Ернак�Ярнак: Ернах тени 
пулать?2 Палламир�паллё амир (емир) тени пулать.3 Ейик _ сарлака 
тени пулать (шыв: =ырма ей\ тухать: те==. чёвашсем), Вар�=ырма: 
тени пулать: теме пултаратпёр? +апла .нт. хун ч.лхинчен тухнё  
сёмахсем чёваш ч.лхинче те т.л пула==.? Унтан шутласан хунсем 
чёвашпа п.р тёван халёх пулнё: чёвашсем авал хунсен ушкён.н-
че пулнё теме май та пур? Анчах хун ч.лхий.н сёмах.сем пит 
сахал юлнё пирки эпир% чёвашсем хунсен хушшинче пулнё е 
пулман теме тёхтар-ха? Хал. эпир чёвашсене тата ытти халёхсем 
хушшинче шыраса пёхар?

9) Чёвашсем «алан» е «авар» ятлё пулман-ши( Чёвашсем «алан» е «авар» ятлё пулман-ши(

Алан халёх. скихсемпе п.р тёван пулнё: те==.? В.семпе 
п.р тёван хал. Капкасра пурёнакан «осеттинсем» пула==.: те==.? 
Осеттинсем чёвашпа п.р тёван халёх марри паллё? +авёнпа 
чёвашсене авал «алансем» тесе каланине те .ненмелле мар?

Аварсем хунсемпе п.р тёван халёх пулнё? Хунсем чёвашпа 
хурёнташлё халёх пулнё пулсан: аварсем те пир.нпе хурёнташ 
пулнё пулмалла? Анчах аварсем Венкри =.р.нчех юлнё% в.сем 
Атёл таврашнелле каялла килнине никам та каласа кётартмасть? 
Тата в.сен ч.лхине эпир п.лейместп.р? +авёнпа чёвашсем «авар» 
ятлё пулнё: тесе калама та пултараймастпёр?

1010) Чёвашсем .л.к «хусар» е «хус» ятлё пулман-ши( Чёвашсем .л.к «хусар» е «хус» ятлё пулман-ши(

Матьяр к.неке=. Гунфальви тата пёлхар к.неке=. Шишманов% 
чёвашсем .л.кхи хусарсен юлашки: те==.? В.сен хы==ён Хусанти 
университетра прохвессёр пулса тёнё К?Э?Фукс майри – А?А?Фукс 
та: хёй.н «Записки о чувашах и черемисах? 1840 г?» ятлё к.некинче% 
чёваш халёх. авалхи хусар халёх. пулать: тесе =ырнё? Анчах вёл: 
хёй м.нш.н апла шухёшланине нимпех те =ир.плентермест? Вёл 

1 +ав ятсене крек к.неке=.сем тата хот кĕнеке=.сем асёна==ĕ? Ют 
ч.лхепе =ырнё чухне =ав ятсем хунсем каланё пекех тухайман: к.неке =ине 
урёхларах \кн.?

2 Ернак – чăваш хушшинчи ят.
3 Амир, емир тесе т\рксем пу=лăха: патша пеккине каланё?
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чёвашсем пасар тума юратнине: =им.к пуххисем тума юратнине 
асёрханё? Хусарсем те пасар тума юратнёран: А?А?Фукс чёваш-
сем хусартан пулнё: тет? Тата% вырёс леттёп.=не =ыракан Нестёр 
чёваша: =ав тери йышлё халёха: асёнманни – чёвашсем авал ху-
сар ятлё пулнине кётартать: тет? Хусанти Аккатемире прохвессёр 
пулса тёнё =ын: Е?А?Малов «О влиянии еврейства на чуваш» 
(1882 =?) ятлё к.некинче чёваш ч.лхине еврей ч.лхинчен к.н. 
сёмахсене тупса парать? Унён шухёш.пе: к.ремет: й.р.х: эсрел: 
мамале: писмилле тата урёх =авён пек сёмахсем – еврей сёмах.-
сем? Еврейсем Атёл тавраш.нче хусарсен хушшинче анчах пулнё? 
+авёнпа еврей сёмах.сем хусар ч.лхине =е= к.ме пултарнё? Хал. 
чёваш ч.лхинче еврей сёмах.сем пулсан: =авё чёвашсем .л.крех 
хусар пулнине п.лтерет? +апла шухёшлать Е?А?Малов?

Чёнах та: чёваша хусар халёх.пе хурёнташлантаракан паллё-
сем пур? В.сем акё =аксем%

1) хусарсем выльёх-ч.р.л.х усраса пурённё: ку=армалли п\ртсен-
че (чатёрсенче) пурённё – чёвашсем те авал =аплах пурённё% 
в.сем авал ку=армалли п\ртре пурённине чёвашсем ла= туни: тата 
к.л.сем тунё чух алёк патнелле =авёрёнса тёни тата вучаха хисепле-
ни кётартать* 2) хусарсем т\рк йёх.нчен пулнё – чёвашсем те =ав 
йёхранах* 3) хусарсем Атёлён анат в.=нелле пурённё – чёвашсем 
те авал =ав еннеллех пурённё* ёна кётартакан паллёсем пур% «Са-
ратов» хули вырён.нче .л.к чёваш ял. е хули пулнё: темелле: 
м.нш.н тесен унён яч. (Сарётёв) чёваш сёмах.сенчен пулнё* 
Камышин хули яч. (Хёмёшлёх): Хвалынск хули яч. (Хёвалёх): 
Сенгилей хули яч. (+.н. кил): Ч.мп.р хули яч. (Чем п.тр. е 
=.н. п\рт) – =авёсем пурте чёваш яч.сем – =авёнпа в.сен вы-
рён.нче авал чёваш ял.сем (хулисем) пулнё: темелле*

Хвалын уес.нче: чёваш =ук =.ртех: хал. те «Чувашска» ятлё ял 
пур* ытларах шухёшласан ытти нумай ятсем те чёваш ч.лхинчен 
тухни палёрать (Астрёххёнь – астаракан: Сысрань – сёсёран е урёх 
сёмах: Самара – самёр т?ур?те)* 4) хусарсем хёйсен пат.нчи мён 
шыва Итил е Ет.л тен.: хал. вёл шыва чёвашсем =авён ев.рл. – 
Атёл тесе ч.не==.* 5) хусарсем хёйсен ваттисене итлесе пурён-
нё – чёвашсем те авал =аплах пурённё* 6) хусар патшалёх.нче 
еврей т.н. сарёлнё – чёвашсем авал семит йёх.нчи халёхпа пал-
лашса пурённине чёваш ч.лхинче семит ч.лхий.н сёмах.сем пурри 
(киремет: й.р.х: хёямат: эсрел.: пир.шти: писмилле: халёх: вёхёт: 
с.рен к.перри: тамёк: этем: сахат (сехет) мамали тата урёххисем 
те кётартать* 7) хусарсем пасарсем тума юратнё% =уркунне в.сем 
тапёсем (пухёсем) пу=тарнё – чёвашсем те пасар тесен п.тсех 
кая==.% чёваш пасара: ним.н .= пулмасан та: пасар тёвасшёнах ка-
ять* =уркунне е =улла чёвашсем тапёсем (=им.к пуххисем) тёва==.* 
8) хусар ч.лхи чёваш ч.лхи майлё пулнине в.сен Саркела ятлё 
хули яч. кётартать% =ав ят чёваш сёмах.сенчен «Сарё»-па хула-
ран пулнё: теме май пур* 9) хусарсен патши (кахан.) «пех» ятлё 
аслё улпута вырённе лартнё чухне унён мёйне йёлё тёхёнтартса% 
патшалёх .=.сене ми=е =ул туса тёрас тет.н( тесе ыйтнё* леш. 
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хёй каланинчен ытла пурёнсан: ёна в.лерттерн.? Тата халёх =ине 
инкек-йывёрлёх килсен: халёх кахана айёпласа ёна в.лерме ыйтнё: 
хёш чухне в.лерн. те пул.? Чёваш хушшинче хал. те% в.сем хёй-
сен патшине вёрмана илсе кайса в.лерн.: тен. халлап пур?

+ак паллёсенчен шухёшласан% чёвашсем чёнах та авал хусар 
ятлё пулнё теме май пур? Анчах =ав сёмаха хир.= каламалли те пур* 
1) выльёх-ч.рл.х усраса: ку=армалли п\ртсем туса Атёл тавраш.нчех 
хусарсем анчах мар – ытти халёхсем те пурённё* 2) т\рк йёх.нчен 
тухнё халёхсем те: хусарсем =е= мар – урёх халёхсем те (пёлхар-
сем: тутарсем: тен: пёртассем те) пулнё* 3) Атёлён анат в.=нелле 
те хусарсем анчах мар – урёх т\рк халёх.сем те пыркаланё* тата 
«Саратов»: «Камышин»: «Астрёхань» яч.сем чёваш ч.лхинченех 
пулнё теме пултараймастпёр: м.нш.н тесен в.сем тутар сёмах.-
сенчен те пулма пултарнё* 4) Атёл ятне хусарсем хёйсем те 
хунсенчен илн. темелле* тата в.сем Атёл ятне хальхи чёвашсем 
пекех каламан% «Ет.л» е «Ит.л» тен.* чёвашсем каланё ев.рл.рех 
вёл ята хусарсем мар – пёлхарсемпе хунсем каланё* 5) хусарсем 
чёваш ев.рл. ваттисене итлесе пурённи те чёвашпа хусар п.р 
халёх пулнипе кётартаймасть: м.нш.н тесен авалтарах хусарсем 
анчах мар – ытти халёхсем те хёйсен ваттисене пит чысласа: 
в.сене итлесе пурённё* 6) чёваш ч.лхинчи =емит сёмах.сем те 
чёваш хусар пулнине .нентерейме==.: м.нш.н тесен =ав сёмахсем 
хусар =.р.нчи еврейсен ч.лхинче анчах мар – арап ч.лхинчен те 
ку=ма пултарнё% чёнах та X–ХV-м.ш .м.рсем хушшинче арапсем 
Атёл тёрёх пит =\рен.: Атёл тавраш.нчи халёхсемпе суту-ил\ 
туса: =уртсем туса: Мухамет т.нне в.рентсе =\рен.* =ав хушёра 
чёвашсем арап ч.лхинчен пайтах сёмах илсе йышёнма пултарнё? 
Чёнах та: чёваш ч.лхинчи семит сёмах.сем чёваш каланё чух 
арапсем каланё ев.рл.рех илт.нет: еврейсем каланинчен пайтах 
уйрём илт.нет? Тата чёвашсем авал еврей т.нне тытни урёх 
нимрен те паллё мар* 7) хусарсем пасар-ярмёнккё тума юратни 
те в.сем чёваш пулнинех .нентереймест: м.нш.н тесен ярмён-
кёсем тума: сутё-ил\ тума хусарсем анчах мар% урёх халёхсем 
те юратнё: вёл т.л.шрен пёлхарсем хусарсенчен те ирттерн.* 
8) хусар хули Саркела яч.: чёнах та: чёваш сёмах. «сарё хула» 
ев.рл.: анчах «сарё» тен. сёмах урёх т\рк ч.лхисенче те =авён 
пекех: «кела» тен. сёмах хусарсем чёвашран уйрёмрах ч.лхепе 
кала=нине п.лтерет: м.нш.н тесен =ав сёмах т.п т\рк ч.лхинче 
«кала» пулнё: чёваш ч.лхи «а» сасё паллине «е» мар – «у» е «о» 
туса улёштарса калать* 9) хёйсен патшине в.лересси те хусарсен 
анчах мар – пёртассен те пулнё: урёх халёхсен те пулнё темелле* 
тата чёвашсем хёйсен патшине в.лерни =инчен калакан халлап 
вёл чёвашсем п.р-п.р =.р улпутне в.лернине те калама пултарнё: 
м.нш.н тесен Хусан патшалёх.нче в.сем =авён пек улпутсене (мёр-
сасене) те хёшне-хёшне «патша» тен.?1 Тата хусарсем чёваш пулса 
кайни =инчен никам та =ырса хёварман: в.сем Хусан таврашнелле 

1 +.рп\пе Ишек хушшинчи Паттёр ял. чёваш.сем авал Салтёк-хан ятлё 
улпутпа вёр=нё? +авён =инчен калакан халлап =инче ёна чёвашсем «Сёлтыкан 
патша» тесе асёна==.
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килнине те никам та п.лмест? В.ренн. =ынсем% в.сем Капкас тав-
рашнелле: Крым: Палккан таврашнелле кайса =ухалнё: те==.?

Крымра хал. еврей т.н.пе пурёнакан «караим» ятлё т\рк 
йёх.нчен пулнё халёх пур? +ав караимсем хусар халёх.н юлаш-
кий. пулмалла? +ав халь каланё сёмахсене пурне те асёрхасан% 
чёвашсем авал «хусар» ятлё пулнё: тен. сёмаха пит .ненмелле 
мар? Чёвашсем хусар патшалёх.нче нихё=ан та пурёнман: теме 
пултараймастпёр эпир% п.р хушё в.сем Хусар патшалёх.нче пулнё 
та пул.? Анчах% =ав патшалёхра чёвашсем т.п халёх пулнё: тесе 
калама пултараймастпёр эпир?

Хус халёх. хусарсемпе п.р тёванах пулнё? +авёнпа эпир%  
хуссем хальхи чёвашсем пулнё: чёвашсем авал «хус» ятлё пулнё 
теме те пултараймастпёр?

1111) Чёваш халёх. авал «п.чченек»: е «торк»: е «куман» ятлё  Чёваш халёх. авал «п.чченек»: е «торк»: е «куман» ятлё 
пулман-ши(пулман-ши(

П.чченексемпе торксем епле ч.лхепе кала=нине п.лтерекен 
к.некесем-=ырусем юлман? Анчах п.чченексемпе торксем 
п.р-п.ринпе тёван халёх пулнине тата в.сем кумансемпе п.р 
тёван пулнине в.ренн. =ынсем хал. п.лсех тёра==.? А кумансем 
м.нле ч.лхепе кала=нине хал. эпир те п.летп.р? Итали =ынни 
Петрарка ятлё поэт (сёвё=ё) кумансен сёмах.сене =ырса хёварнё: 
в.сене латтин (Рим) ч.лхине ку=арса =ырнё* тата Венетси хулинче 
му=ейре куманла =ырнё саккун к.неки выртать* =ав к.некене лат-
тин ч.лхине ку=арнё: латинла ёна «Котекс Куманикус» (Codex Cu-
manicus) те==.? +ав к.некесенче =ырнё куман ч.лхи +.п.р тутар.-
сен: т.ркк. (турккё) тата Хусан тутар.сен ч.лхисем ев.рл.: чёваш 
ч.лхи пекех мар? Кумансем чёваш пулманни курёнсах тёрать? 
П.чченексемпе торксем кумансемпе п.р тёван халёхсемех пулнё 
пулсан: в.семпе те чёваша хутёштарма май килм.% чёваш авал 
«п.чченек» е «торк» ятлё пулнё тесе калама пултараймастпёр? 
+ав сёмах т.р.сси тата =ав халёхсем Хусан таврашнелле килмен-
нинчен те паллё% кумансем те: п.чченексем те: торксем те кёнтёр 
еннелли =.рсене вырёна=са ытти халёхсемпе хутшёнса =ухалнё? 
+апах та% п.чченексен ч.лхи куман ч.лхинчен ытларах чёваш 
ч.лхи еннелле суланнё теме пултаратпёр: м.нш.н тесен матьяр 
ч.лхине к.н. авалхи т\рк сёмах.сем (чёваш сёмах.сем ев.рл.-
скерсем) ик. ч.лхерен: п.р тёван ч.лхесенчен ку=нё темелле: а 
=ав ик. ч.лхерен п.ри п.чченек ч.лхи пулнё темелле: м.нш.н 
тесен п.чченексем матьярсемпе юнашар IX-м.ш .м.ртех пурённё: 
Ибн-Росте каланё тёрёх: Х-м.ш .м.рте матьярсем п.чченексемпе 
пёлхарсен хушшинче пурённё?1

1 Эп. хамён «Чуваши Казанского Заволжья» ятлё к.некере 1911-м.ш =улта 
«п.чченек» тени чёваш сёмах. «п.чченех» – хусах тен. сёмахпа п.р пулмалла: 
п.чченексем уйрём халёх мар – хусаха тухса кайнё хусарсем анчах пулнё пул. 
тен.чч.? Хал.% =авё сёмах т.р.с тесе никама та с.нмест.п? Анчах п.чченексем 
чёвашсемпе хурёнташлё халёх пулнё тенине хал. те .ненсе тёратёп?
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1212) Чёвашсем тутартан пулман-ши( Чёвашсем тутартан пулман-ши(

Тутарсем Атёл таврашпе пысёк ушкён пулса килн.? +ав 
ушкёнри халёх т\рк йёх.нчен тухнё халёх пулнё? Анчах =ав 
халёх п.р йышах пулса тёнё: п.р ч.лхепех кала=нё: темелле мар? 
Кайран «тутар» тен. халёх: чёнах та: теми=е пая уйёрёлса \кн.% 
нухай тутар.: Крым тутар.: Хусан тутар. пулса кайнё? +авёнпа% 
=ав «тутар» тен. ушкёнра чёваш та пулман-ши( тесе ыйтас килет? 
П.рре шутласан чёваш тутар ушкён.нче пулнё: тутарсемпе 1236-
м.ш =улта килн. теме май та пур% 1) чёваша к.неке=.сем тутар-
сем ушкён-ушкёна уйёрёлса кайсан тин асёна пу=ланё* 2) тутар 
ч.лхипе чёваш ч.лхи п.р майлёрах% нумай сёмахсем тутарпа 
чёвашён п.рех* 3) мишерсем хал. те чёваша тутарпа п.р халёх 
вырённе хура==.? 

Анчах чёваш тутарпа п.р тымартан =уралнё пулин те: в.сем 
п.р халёх марри паллё% 1) чёваш ч.лхи тутар ч.лхинчен нумай 
уйрём тёрать% тутарла в.ренмен чёваш тутар халлапне тёнланай-
масть: чёвашла в.ренмен тутар та чёваш халлапне тёнланаймасть* 
2) чёвашсем тутарсенчен пайтах малтанрах Европпёна килсе ма-
тьярсемпе: =армёссемпе: мёкшёсемпе: ир=есемпе юнашар пурённё% 
=авё чёваш ч.лхинчен матьяр: =армёс: мёкшё: ир=е ч.лхисене 
пайтах сёмахсем ку=нинчен паллё* матьярсемпе юнашар чёваш-
сем VIII: IX: Х-м.ш .м.рсенче анчах пурёнма пултарнё? +авёнпа 
чёвашсем Европпёна =ав .м.рсенчен кайрантарах мар килн.* 
3) чёвашсем тутарсемпе килн. пулсан: в.сем ун =инчен каланё 
пул.чч.=: в.сен ун =инчен калакан халлапсем пулнё пул.чч.=% 
анчах пир.н ват аслаттесем ун =инчен пире ним.н те каласа 
хёварман* 4) чёвашсем хёйсене хёйсем нихё=ан та тутарпа п.р 
шутлама==.? +авёнпа% чёваш тутартан пулнё тен. сёмаха эпир 
йышёнма пултараймастёпёр? 1

1313) Чёвашсем авал «пёртас» ятлё пулман-ши( Чёвашсем авал «пёртас» ятлё пулман-ши(

Хусанти университетра в.рентекен (прохвессёр) пулнё к.неке=. 
Вас? Афан? Сбоев хёй.н «Заметки о чувашах: 1851 =?» ятлё к.неки 
=инче% «пёртас» тесе хальхи чёваш халёхне каланё: тет? +ак сёмаха 
акатем.к Дорн: Н?И?Золотницкий: И?Н?Смирнов2 тата В?П?Майнов 
йышёна==.? Чёнах та: шухёшласа пёхсан% чёвашпа пёртас халёх. 
п.рех теме май пур: м.нш.н тесен% 1) пёртассем хальхи чёваш 
=ывёх.нчех пурённё: ку=асса та хальхи чёваш =.рнеллех ку=нё% 
арап к.неке=.сем каланё тёрёх: Х-м.ш .м.рте в.сем хусарсем-
пе пёлхарсен хушшинче пурённё* 2) в.сем IX–Х-м.ш .м.рсенче 
матьярсемпе те: ир=есемпе те юнашар пурёнма пултарнё* 3) вёл 
халёхён яч. те (пёртас е пурнас) чёваш сёмахех пек туйёнать* 
4) пёртассен хулисемпе ял.сен яч.сем те чёвашла пекех% Сивар 

1 Чёвашсем пушкёртсенчен пулнё тесе пушшех каламалла мар: м.нш.н 
тесен пушкёртсен яч. авалранпах чёваш яч.нчен уйрём пулнё?

2 «Известия Общества Археологии: Истории и Этнографии»? Том X: 3?
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(+ёвар(): Хура: Лотрик (Лутрака(): Сокур (Суккёр(), тата урёх-
хисем те пур? +.нкил.: Хёвалын: Ч.мп.р: Улатёр тата урёх чё-
ваш ятлё хуласем: ялсем авал пёртассем пурённё =.рте лара==.* 
5) хальхи чёваш =.р.нче «пёртас» ятлё ялсем пур% +.рп\ уйес.
нче 8 чёваш ял.: 1 вырёс ял.: Ет.рне уйес.нче 1 чёваш ял.: 
Тет.ҫ уес.нче 2 тутар ял.: С.ве уйес.нче 1 вырёс ял. пур? +ав 
ялсем пурте .л.кренпе чёвашсем пурённё вырёнта: в.сенчен хёш. 
кайран е вырёс: е тутар ял. пулса кайнё* 6) «Пёртас» тесе ха-
лёхне аслё хули яч.пе анчах каланё пулмалла% Пёртас хулине 
тутарсем =.м.рсесс.н: халёхне те вёл ятпа ч.нми пулнё пул-
малла* 7) пёртассем йёвё= п\ртсенче пурённё: =улла урёх =урта 
ку=нё% чёвашсем те нумай та пулмасть =авён пекех пурёнатч.=* 
8) пёртассем =.р .=лесе: кайёк тытса пурённё% чёвашсем те =аплах 
пурённё* 9) хёш к.неке=.сем каланё тёрёх: пёртассем хёйсен пат-
шине вырённе суйласа лартнё чухне: мёйне пёявпа пёвса% ми=е 
=ул патшара ларас тет.н( тесе ыйтнё* вара леш. хёй каланинчен 
ытлашши пурёнсан ёна халёхпа вёрмана илсе кайса в.лерн.? Чё-
ваш хушшинче% чёвашсем хёйсен юлашки патшине вёрмана илсе 
кайса в.лерн.: тен. халлап пур* 10) арап к.неке=.сем каланё 
тёрёх: пёртассем пайтах йышлё халёх пулнё% йышлё халёх пулса 
в.сем =ухалма пултарман: в.сен яч. анчах улшённё? +авёнпа% 
пёртассем хальхи чёвашсем пула==. тенине пит те .ненмелле пек?

Анчах ку сёмаха хир.= акё м.н калама пулать% 1) Ибн-Росте 
каланипе: пёртассем яштак п\лл.: илемл. халёх пулнё – хальхи 
чёвашсем =инчен апла калама май килмест пек туйёнать* 2) вы-
рёс к.неке=.сем п.лтерн. тёрёх: пёртассен хушшинче мёсёльман 
т.н. сарёлнё* =авёнпа в.сем тутара тухса кайнё: темелле* чёваш-
сем 1740-м.ш =улччен юм=ё т.н.пе пурённё: хёш-хёш ялсенче 
тата хуласенче анчах в.сем тутара тухса кайнё* 3) арап к.неке=и 
Яккут каланё тёрёх: пёртассен ч.лхи хусар ч.лхинчен те: пёлхар 
ч.лхинчен те уйрёмрах пулнё% а чёваш ч.лхи пёлхар ч.лхипе 
п.р пулнине хал. в.ренн. =ынсем кура пу=лар.=? +авёнпа эпир% 
п.т.м пёртас халёх. хальхи чёваш пулнё: чёвашсем авал «пёр-
тас» ятлё пулнё теме пултараймастпёр?

+апах та% пёртассен п.р ушкён. чёваш пулса кайнё: тенине 
пит .ненетп.р эпир? Авалхи к.некесем =инче пёртас халёх. =ин-
чен у=ёмлё каласа =ырман? +авёнпа хёш к.неке=.сем (В?Н?Майнов;1 
В?К?Савельев )2 =ав халёх хальхи мёкшё-ир=е пулнё: те==.? Анчах 
вёл халёхран чёвашпа тутар пулни те паллё? +авёнпа: чённипе 
каласан: пёртассем чёвашран уйрём халёх пулнё (тен: вёл хальхи 
ир=е халёх.: е мёкшё халёх. пулнё): анчах пёртассем нумайёш. 
тутара тухса кайнё: тата нумай¸ш. чёваша тухса кайнё?

Пёртассем т\рк йёх.нчен мар: хвин йёх.нчен пулнё пулсан: 
в.сем =утё сёнлё: сарёрах =\=л.: кёвак ку=лё халёх пулнё пулас? 
В.сем ч¸вашпа хутшённё пулсан: чёваш хушшинче те =ав т.сл. 
=ынсем пулмалла? +авён пек чёвашсем чёнах та пур% чёваш ик. 

1 «Живописная Россия» ятлă кĕнекере?
2 «Мухаммеданская нумиматика» ятлё к.некере?
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т.сли: чёваш ёш.нче хура вёрёлёхпа шурё вёрёлёх хутшённи лай-
ёх палёрса тёрать? Чёваш ч.лхи те ытти т\рк ч.лхисем хушшинче 
уйрёмрах тёни: вёл хвин ч.лхи еннелле сулённи лайёх палёрса 
тёрать? +авёнпа чёваш юн.нче т\рк юн.нчен пу=не хвин юн. те 
пур? +ав хвин юн. =армёспа ир=ерен к.нине п.летп.р эпир* ан-
чах пуринчен ытла вёл пёртасран к.ме пултарнё? +авёнпа мар-ши 
чёвашсем =утё сёна: сарё та вёрёма паха шутла==.? Теп.р енчен 
шухёшласа пёхсан: пёртас хвин йёх.нчен пулнё тенине .ненме 
йывёр: м.нш.н тесен% 1) пёрттасем А=ирен Европпёна т\рк ха-
лёх.сем ку=нё вёхётра килн. темелле (IX-м.ш .м.рте тата X-м.ш 
.м.р пу=ламёш.нче в.сем Атёлён сулахай ен.нче: хальхи Самар 
к.пернинче тата †пх\пе Оренпурх к.п.рнисен пай.сенче пурённё)* 
=ав хушёра: пёртассем килн. =улпа А=ирен хвин йёх.нчен тухнё 
халёх килн. тенине .ненмелле мар* 2) пёртассем пурённё вы-
рёнсенчи хула яч.сем т\рк ч.лхинчен пулнё: =ав пёртассем т\рк 
ч.лхипе кала=нине кётартать пул.? Пёртассем т\рк йёх.нчи халёх 
пулнё пулсан: в.сем чёвашпа пушшех хутшёнма пултарнё?

14) Чăвашсем авал «пăлхар» ятлă пулман–ши?14) Чăвашсем авал «пăлхар» ятлă пулман–ши?

Эпир ĕнтĕ чăваш халăхне авал Атăл таврашне килсе перĕннĕ 
халăхсемпе пуринпе те танлаштарса пăхрăмăр. Вĕсенчен пĕри те 
хальхи чăваш пекех пулмарĕ. Сăварсемпе хунсем чăваш çумнелле 
те çыпçăннине куртăмăр. Анчах вĕсем çинчен нумаях пĕлменни, пу-
ринчен ытла вĕсен чĕлхине пĕлменни, пире сăмаха татса калама ирĕк 
памасть. П.чченексем чăвашпа тăван халăх пулнине те сисрĕмĕр. 
Пăртассем те чăваша тухнине куртăмăр. Анчах чăвашсем авал 
«пĕчченек» е «пăртас» ятлă пулнă теме пултараймарăмăр. Юлашкин-
чен пирĕн ĕнтĕ чăваша тата тепĕр халăхпа танлаштарса п¸хасси юлчĕ. 
Çав халăх – пăлхар халăхĕ пулать.

Вырăс кĕнекеçĕсем хăшĕ-хăшĕ хальхи Палккан пăлхарĕсен 
чĕлхинчен асăрхаса Атăл пăлхарĕсене те славин йăхĕнчи халăх 
пулнă, теççĕ. Анчах тĕплĕрех шухăшлакан кĕнекеçĕсем çав с¸маха 
йышăнмаççĕ: вĕсем пăлхарсене тӳрк вăрлăхĕ, теççĕ. Атăл пăлхарĕсем 
тӳрк вăрлăхĕнчен пулнине пăлхар с¸махĕсем кăтартса тăраççĕ. 
Çав сăмахсене эпир халĕ пăртак пĕлетпĕр. Çав сăмахсене чăваш 
сăмахĕсемпе танлаштарсан, тĕлĕнмелле япала пулса тăрать. Арап 
кĕнекеçи Фадлан пăлхарсен пылран тунă ĕçмеллине «сиджу» тет; 
тепĕр кĕнекеçĕ Ибн-Даста (Ибн-Росте) çав ĕçмеллинех «сим» тет. 
Троицкий ятлă вырăс летопиçĕнче каланă: пăлхарсен патши çумĕнче 
улпутсем пулнă, вĕсене трунсем (тăрăнсем) тесе чĕннĕ тенĕ. «Сим» 
тенĕ сăмах халĕ те чăваш чĕлхинче пур («пĕр пăккинчен им юхать, 
тепĕр пăккинчен сим юхать).1 «Им-сим» теççĕ чăвашсем: имлени 
сиплĕ (симлĕ) пултăр, теççĕ. «Тăрăн» ятлă чăваш ялĕсем пур: Етĕрнепе 
Чикме уесĕнче 9 ял, Пăва уесĕнче 1 ял, тата Кукшай уесĕнче, халĕ 
чăваш çук çĕрте, тепĕр ял пур. Пăлхарсен Пӳлер ятлă хули çывăхĕнче, 
Хусам-ед-Дин (ХVI-мĕш ĕмĕрĕн çурринче пурăннă) каланă тăрăх, 
виçĕ сăваплă пăлхар çыннисене пытарнă. Вĕсенчен пĕри «Ма-

1 Мăн кĕрӳ калакан такмакри (саламальникри) сăмахсем.
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люм-Ходжа» (Малĕм-Хоçа) пулнă. Çав çын ятне чăвашсем халĕ те 
х¸йсен кĕллисенче «Малĕм-Хуçа», хăш çĕрте «Валĕм-Хуçа» тесе 
асăнаççĕ. Пăлхар хулисен ячĕсем те чăваш сăмахĕсемех, ют халăхсен 
кĕнекеçисем анчах вăл ятсене хайсен чĕлхисем майлă улăштарса 
çырнă: Биляр, урăхла Буляр (Пӳлер) хули ятĕнче чăваш самахĕ (пӳ) 
(вырăсла «вал») пур.1 Çав хула ячĕ «пӳлер» (пӳлсе, картласа ху-
рар) тенĕ сăмахран та пулма пултарнă. «Булгар» (Пулхар) хулине 
халăхĕн (пăлхар) ячĕпе калани паллă. «Сувар» е «Сивар» ятлă Пăлхар 
патшалахĕнчи (ĕлĕк пăртассем тунă) хула ячĕ чăваш сăмахĕнчен пул-
ни çинчен эпир каланăччĕ. «Бассов» (Пассă) хальхи чăваш сăмахĕ 
«Пусу» е «Пас» евĕрлĕ. «Жукотин» чăваш сăмахĕсенчен «Çăка»па 
«ту»ран (Çăка+ту) е «Çăкалăх»ран пулать. «Марха» (Марка) тенĕ 
ятлă чăваш ялĕсем халĕ те пур (Етĕрне уесĕнче 4 ял). Пăлхар çĕрĕнчех 
«Синбир» (Чĕмпĕр), «Сенгилей» (Çĕнĕкил), «Тетюш» (Темтӳзи-
Темĕн–тӳс), Шупашкар, Çĕрпӳ тата урăх та кайран хула пулнă ялсем 
пулнă. Çав хула ячĕсем шалт чăваш ячĕсем пулаççĕ. Тата, кĕнекесем 
каланипе (Шпилевский. «Древние города и другие булгар-татар. па-
мятники в Казанской губернии»), XVIII-мĕш ĕмĕрте авалхи Пăлхар 
хули çывăхĕнче икĕ кӳлĕ пулнă: пĕри «Йеган–Базан», тепри «Шербет» 
ятлă пулнă. Çав ятсем те чăваш сăмахĕсенченех пулнă: пĕри «Йохан-
васан» (юхан васан е «чокан васан») вырăсла «проточная ложбина» е 
«лощина, заросшая палочником» тени пулать. Тепĕр кӳллин ячĕ чăваш 
сăмахĕнчен «шерпетрен» пулать.

Тата тĕрĕсрех пăлхар чĕлхи мĕнле чĕлхе пулнине эпир пăлхар 
масарĕсем (çăвисем) çинче тупнă виле юписем çине çырнă çырусем 
тăрăх пĕлетпĕр. 1722-мĕш çулта Пăлхар хули вырăнĕнче 50 чул юпа 
тупнă, вĕсенчен виççĕшĕ çине армян çырăвĕпе çырнă пулнă, 47-шĕ 
çине мăсăльман çырăвĕпе, арап саспаллисемпе çырнă. Çав  47 çырусене 
Кадыр–Мухамед Сунчалеевпа Юсуф Ижбулатов куçарнă. 1852-мĕш 
çулта Березин тепĕр хут куçарса кĕнеке çине çаптарнă. Березин хăй 
тата 25 пăлхар çыруне тупнă. 1863-мĕш çулта Хусейн Фейз–Ханов 
ятлă мулла тата 3 çыруллă чул юпа тупнă. 1894-мĕш çулта Т.Ахмаров 
тата 16 пăлхар çырăвĕ тупнă. 1900-мĕш çулта чăваш пачăшки Реккей 
Ваҫĕли Елĕкçейĕ (А.В.Рекеев) Тетĕç уесĕнче тепĕр пăлхарла çырнă 
çыруллă чул юпа тупнă. Çапла ĕнтĕ халĕ пăлхар чĕлхипе чул çине 
çырнă мĕнпурĕ 93 çырăва вуласа тухнă. Çав çырусенче уçă сасăсене 
те, хупă сасăсене те пурне те саспаллисемпе кăтартса çырнă пулсан, 
нимĕн тавлашу та пулман пулĕччĕ. Анчах вăл çырусене арап саспал-
лисемпе, арапсем пек, уçă сасăсене кăтартмасăр çырнă (хăш-хăш 
çĕрте анчах кăтартнă). Çапах та çыруне тӳрк чĕлхипе çырни лайăх 
палăрса тăрать. Хăш-хăш сăмахĕсене тутар сăмахĕсем туса вулама та 
май пур, чăваш сăмахĕсем тума та май пур.

Çапах та хăш-хăш хупă сасăсен паллисенчен шутласан, пăлхар 
чĕлхи тутар чĕлхинчен уйрăм тăни, вăл чăваш чĕлхипе пĕр май-
ли лайăх курăнса тăрать. Акă çав çырусенче тĕл пулакан хăш-xăш 
пăлхар с¸махĕсем: çал=çол, çул (тутарла «жул»), çĕр=çĕр, çĕр (ту-
тарла «жӧз»), çирĕм=çирĕм, (тутарла «жегерме», «йĕкĕрме»), 
çиăчĕ=çиччĕ (тутарла «жиде»), тăхăр=тăхăр, тăххăр (тутарла «тугыз»), 

1 Халĕ «Çĕрпӳ» хули пур, вырăсла вăл «Земляной вал» тени пулать.
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çиăрмĕнĕш=çирĕммĕш (тутарла «жигерменче»), пиăл.м=пиллĕкмĕш 
(тутарла «бишенче») туатăм (тӳстĕм)=тăватăм (тутарла «дюртенче»), 
палук е пăлăк, пăлĕк («билге»), айăх=ойăх, уйăх (тутарла «ай»), хир, 
хĕр=хĕр (тутарла «кыз»), атĕ е етĕ=чĕ, ччĕ (тутарла «ыйы», «эйе»). 
Çак пăлхар чĕлхинчи сăмахсем чăваш сăмахĕсемпе пĕрех. Хăшĕ 
хальхи чăваш сăмахĕсенчен пăртак ăраснарах пек пулсан та, вĕсем: 
пăлхарсем чăваш чĕлхипе калаçнă тенĕ сăмаха хирĕç ним те калама 
пултараймаççĕ, мĕншĕн тесен чĕлхе пĕр вырантах тăмастъ, пĕрмай 
улшăнса пырать. Чул юпасем çине çырнăранпа 600–700 çул иртнĕ. 
Çав 600–700 çул хушшинче чăваш чĕлхийĕ чылай улшăнма пултарнă. 
Вăл халĕ те улшăнсах пырать: ĕлĕк «а» каланă çĕрте халĕ чăвашсем 
«о» е «у» калаççĕ, ĕлĕк «у» каланă çĕрте «ву», «ва» калаççĕ... Тата 
пăлхарсем арап саспаллисемпе çырни пăлхар сăмахĕсене тĕрĕс вула-
ма пит чăрмантарать, мĕншĕн тесен арап саспаллисемпе тĕрĕк чĕлхин 
сăмахĕсене тĕрĕс çырма май килмест. Çапах та Атăл пăлхарĕсем 
чăваш чĕлхипе калаçни лайăх курăнса тăрать.

Çак эпир калинине çирĕплетекен паллăсем татах пур. Вĕсем 
акă çаксем: 1) пăлхарсен авал «Тимреç» тенĕ этем ячĕ пулнă – çав 
ятах халĕ те тĕне кĕмен чăвашсем хушшинче пур: 1870–1872-мĕш 
çулсем хушшинче Хусанти крешĕн шкулĕнче Тимрес ятлă чăваш 
ывăлĕ Çеркей вĕреннĕ; 2) пăлхарсем хайсен патши умĕнче е урăх 
аслă çынсем умĕнче çĕлĕкĕсене хывса хул хушшине хурса тăнă; çапла 
туни хăйсенчен аслине хисепленине кăтартнă, тĕне кĕмен чăвашсем 
халĕ те кĕл тунă чухне çавăн пекех çĕлĕкĕсене сылтăм хул хушшине 
хĕстерсе турра хисепленине кăтартаççĕ; 3) пăлхарсем кайăк тытса, 
çĕр ĕçлесе, суту-илӳ туса пурăннă; чăвашсем те пит авалранпа ç‡р ĕçĕ 
туса пур¸нни паллă, вĕсем ĕлĕкрех суту-илӳ ĕçĕпе те пит хăтланнă: 
Хусана вырăссем иличчен, нимĕç кĕнекеçи Герберштейн çырнă 
тăрăх, чăвашсем Aтăл тăрăх кимĕсем юхтарса çӳренĕ; 4) пăлхарсен 
хĕл пӳрчĕсем те, çу пӳрчĕсем те уйрăм пулнă; чăвашсем те нумай 
пулмасть хĕлле ¸шă пӳртре, çулла лаçра пурăнатчĕç; 5) пăлхарсем 
вăрçма-çапăçма пит юратман – тӳлек, йăваш халăх пулнă; чăвашсем 
те çавнашкалах йăваш халăх, хăш кĕнекеçĕсем вĕсене йăвашран 
«чăваш» тесе каланă пулĕ, теççĕ; 6) пăлхар масарĕсем çинче тупнă 
виле пуç шăммисене виçсе пăхсан, вĕсем икĕ тĕслине курнă − хăшĕ 
тăсмак, хăшĕ çавра пулнă; чăваш пуçĕ те çавнашкалах: тăсмакки те, 
çаври те пур: 7) улăхри çармăссем пăлхарсене «сӳас» (чăваш) тенĕ 
пулмалла, мĕншĕн тесен Хусан тутарĕсене вĕсем халĕ те «сӳас; 
(сӳйас) тесе чĕнеççĕ; 8) мишерсем те тутарсене «чăваш» теççĕ, вĕсем 
апла мĕншĕн калани паллă: тутарсем киличчен тутар вырăнĕнче 
пăлхарсем пулнă, вĕсене çармăссем те, мишерсем те «чăваш» (сӳас) 
тесе чĕннĕ, кайран тутарсем килсен те мусульман тĕнне тытакан 
Хусан таврашĕнчи халăха пурне те пăлхарсен ячĕпе «чăваш» (çӳас) 
тесе чĕннĕ; 9) чăвашсем ĕлĕк анатарах пурăнни, Сăрă шывĕ патнелле 
кайрантарах тапca хăпарни паллă: Çĕрпӳ, Етĕрне, Чикме, Шулашкар 
уесĕсенче чăвашсем мишер, пăртас, çармăс, ирçе çĕрĕсене вырнаçни 
чăваш халапĕсенчен, ваттисен сăмахĕсенчен тата ял ячĕсенчен паллă. 
Ирçе, Çармăс, Пăртас, Мишер тата çавăн пек урăх чăваш ял ячĕсем çав 
ялсенче авал урăх халăх çыннисем пурăннине кăтартать. Ункă, Юнкă, 
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Мăркавăш ятлă шыв ячĕсем те финпа ук¸р чĕлхисенчен тухнă темелле. 
Ватă çынсем чăвашсем епле сĕм вăрмансене вырнаçса вăрманĕсене 
касса, хăртса, кăкласа ялсем, хирсем (уйсем) тунине каласа кăтартаççĕ. 
Чикмепе Етĕрне уесĕсенче, чăвашсем çармăссемпе юнашар пурăннă 
çĕрте, ĕлĕкрех çармăссем пурăннă вырăнсенче халĕ чăвашсем пурăнаççĕ. 
Чăвашсем çармăссене хĕстерсе пырса Атăлăн сулахай еннелле каҫмалла 
туни тата: «Çармăс Атăл урлă каçсан тин астунă» тенĕ чăваш халлапĕнчен 
те паллă. Çапла ĕнтĕ чăвашсем Сăрпа Çавал таврашĕнчи çĕрсене кайран-
тарах килсе вырнаçнă: унччен малтанрах вĕсем урăх çĕререх (пăлхарсем 
пурăннă çĕртех) пурăннă; 10) юлашкинчен тата пăлхарсемпе чăвашсем 
пĕр халăхах пулнине акă мĕн палăртать: пăлхарсем арапсемпе тус-
лашса вĕсемпе хутăшкаласа пурăнса х¸йсен чĕлхине хăш-хăш арап 
сăмахĕсене кӳртнĕ – çав сăмахсем халĕ те чăваш чĕлхинче пур: Тола 
(Турă Тола), Атам (Атам турă), пихампар, пирĕшти, халăх, вăхăт, сама-
на, сахат (сехет) т.ур.те.

Çапла ĕнтĕ чăвашсем Атăл пăлхарĕсем пулнă, вĕсене кĕнекеçĕсем 
«пăлхар» тесе чĕнни курăнсах тăрать: Атăл таврашĕнче пулнă темиçе 
ятлă халăхсенчен пăлхарсем пуринчен ытла чăваш çумне çыпçăнаççĕ. 
Çавăнпа эпир пăлхарсене «чăвашсен ашшĕсем» теме пултаратпăр. 
Çак сăмаха вырăсла кĕнекесем çырнă ăслă çынсем В.Н.Татищев,1 
В.Радлов,2 Н.И.Ильминский,3 А.Куник,4 Артемьев,5 И.Н.Смирнов,6 
В.Савельев, И.И.Ашмарин, Н.Н.Фирсов, Н.В.Никольский йышăнаççĕ.

Пуринчен ытла чăвашпа пăлхарсем пĕр халăх пулннне 
Н.И.Ашмарин хăйĕн «Болгары и чуваши» ятлă кĕнекинче лайăх 
кăтартса парать.

Анчах чăваш халăхĕ авал «пăлхар» ятлă пулнă тенине хăш çысем 
ĕненесшĕнех мар. Вĕсем калаççĕ: пăлхарсем аслă патшалăх туса 
пурăннă, вĕсен çĕрĕн тăршшĕ Сăр шывĕнчен пуçласа Урал тăвĕ патне 
çитичченех пулнă, урлăшĕ Вятка шывĕнчен пуçласа хальхи Саратовран 
та иртсе кайнă; пăлхарсен йышĕ те нумай пулнă; а чăваш халăхĕ те пĕр 
миллион анчах, – ăçтан вара вĕсем авал пăлхар вырăнĕнче пулса тăнă 
пулĕ? – теççĕ. Анчах çапла калакансен Пăлхар патшал¸хĕнче пĕр халăх 
кăна мар, темиçе тĕслĕ халăх пулнине манма юрамасть: вăл патшалăхра 
пăлхарсенчен (чăвашсенчен) пуçне тата çармăс, вотяк, пăртас, ирçе, ми-
шер, кайрантарах тата тутарпа пушк¸рт та пулнă тата суту-илӳ ĕçĕпе 
çӳрекен арап, перc, эрмен, вырăс çыннисем те пăлхар хулисенче пурăннă.

Тата ĕлĕк Атăл таврашĕнче халăх хальхи пекех çăра пурăнман: 
ун чухне миллион мар, 10.000 чун та пит йышлă пек туйăннă. 
Тата чăвашсем (пăлхарсем) вĕсен хушшинче араб тĕнĕ сарăлма 
пуçланăранпа икĕ пая уйрăлса кайнă: пайтах чăваш мусульман 

1 «История Российская», 1768 ҫ. том I, 1 ятл¸ кĕнекере.
2 «Известия Ал-Бекри...», 1878 ҫ. ятл¸ кĕнекере, I, стр. 138–143.
3 «О фонетических отношениях между чувашским и тюркскими языками» 

ятл¸ статьяра («Извест. Русск. Археол. Об-ва. 1863 ҫ. стр. 80).
4 «Известия, Ал-Бекри...» стр. 133–148.
5 «Списки населенных мест Казанской губернии».
6 «Чуваши» ятл¸ статьяра («Энциклопедический словарь»).
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тĕнне кĕрсе кайран урăх ята (тутара) тухса кайнă: авалхи юмăç 
тĕнĕпе пурăнма пăлхарсем анчах чăваш ячĕпе юлнă. Тата тутарсем 
килнĕренпе чăвашсем вăрçăсенче пайтах пĕтнĕ. Вырăс аллине кĕрсен 
те чăвашсем вăрçăсенче тата йывăр ĕçпеле пит нумай пĕтнĕ. Çавăнпа 
чăвашсем ĕрчесех пырайман. Çавăнпа та ĕлĕкхи пăлхарсем (чăвашсем) 
халĕ пит йышлă пулассине кĕтни – кăлăхах кĕтни пулать.

Тата калаççĕ: пăлхарсем суту-илӳ тăвакан халăх пулнă – чăвашсем 
ун пек мар. çавăнпа чăвашсене пăлхар пулнă теме май килмест, теççĕ. 
Анчах суту-илӳ тăвасси пурăнăç епле пынинчен килет: самана тӳлек 
тăрать, халăх чипер ĕçлет, ытлашши çимĕç, япала, хатĕр тăвать, ыт-
лашши япалана аяккалла яма, сутма пуçлать, хăй ют çĕртен киле-
кен япаласене иле пуçлать, çапла суту-илӳ пуçланса каять, суту-илӳ 
тăвакансем хуласене (пасар вырăнĕсене) вырнаçаççĕ. Çапла вара суту-
илӳ ĕçĕпе пурннчен ытла хулари халăх хăтланать: ялти халăх çĕр ĕçĕпе, 
тырă-пулă туса пурăнать. Хальхи чăвашсем ялта пурăнаççĕ, вĕсем 
çĕр ĕçлекен пăлхарсем пулнă. Хулари пăлхарсем (чăвашсем) тутара 
тата вырăса тухса чăвашран уйрăлнă. Çапла ĕнтĕ пĕтĕм пăлхар халăхĕ 
суту-илӳ ĕçĕпе пурăннă теме май çук – пăлхарсен те хула çыннисем, 
хуçасем çеç вăл ĕçпе хăтланнă. Тата чăвашсем суту-илӳ ĕçне вырăс 
патшисен аллинче тăрса манма пултарнă, мĕншĕн тесен вырăс тӳре-
шари XVII–XIX-мĕш ĕмĕрсенче суту-илӳ тума ирĕк те паман. Чăваш 
та суту-илӳ ĕçне пĕлнине, вăл ĕçе юратнине кăтартакан паллăсем 
пур: 1) Герберштейн каланă тăрăх, чăвашсем кимĕсемпе ишме ăста 
пулнă – çав кимĕсем Aтăл тăрăх çӳренĕ (вĕсем таварсăрах çӳремен 
пулĕ); 2) вырăссем чăваша та суту-илӳ тума ирĕк парсан (XIX-мĕш 
‡мĕр пуçламăшĕнче) чăвашран та суту-илӳ тăвакансем тухнă: Шу-
пашкарта Ехрем хуçа чапа тухнă, Xycантa Селиван ывăлĕсем тата 
Смирнов, Байтталов, Шупашкар уесĕнче Баймеков, Шăхранта Федо-
ров тата ураххисем, Çĕрпӳре Хĕлип Антунĕ, Ĕпхӳре Родионов, Апту-
линре Федоров самай тĕреклĕ хуçасем пулса кайнăччĕ. Вĕсем хăшĕ-
хăшĕ çăмарта ĕçĕпе ют патшалăхсене те кайса çӳретчĕç. Тата вĕтĕрех 
суту-илӳ çыннисем (тырăпа, çăмартапа, йывăçпа, хăмлапа, çăнăхпа, 
пахча-çимĕçпе, вак-тĕвек таварпа, вутăпа. чăптапа, урапа таврашĕпе, 
выльăхпа суту-илӳ тăвакансем) чăваш хушшинче те пайтах т‡л пу-
лать. Ч¸ваш хуçасенчен нумайăшĕ вырăса, тутара кайса пĕтрĕç. Çапла 
ĕнтĕ чăвашсем суту-илӳ ĕçне юратмаççĕ, çавăнпа вĕсене пăлхарсемпе 
пĕр халăх вырăнне хума май çук тени выр¸нлă сăмах мар.

Тата калаççĕ: пăлхарсем самăй культурăллă (ăсла тухнă, вĕреннĕ, 
ăcтa) халăх пулнă, чăвашсем XVIII−XIX-мĕш ĕмĕрсенче те ухмах, 
тĕттĕм халăхчĕ, çавăнпа пăлхарпа чăваш пĕр халăх теме май çук, 
теççĕ. Чăн, пăлхарсем X−ХШ-мĕш ĕмĕрсенчех çырма та, вулама та 
пĕлнĕ, ăсталăхсене те пĕлнĕ, а чăвашсем XVIII−XIX-мĕш ĕмĕрсенче 
тин вĕренме пуçларĕç. Анчах пăлхарсем те пĕтĕм xaлăхĕпex вĕренмен: 
вĕреннĕрех çынсем пăч-пач анчах пулнă. Тата хал¸хăн пурнăçĕ пĕр пек 
килмест: самана тӳлек вăхăтра вăл вĕренсе ăсла тухма пуçлать, йывăр 
самана килсен вăл вĕренме те пăрахать, тепĕр хут ухмаха тухса ка-
ять. Чăваш пурнăçĕ те çавнашкал пĕр пек пулман: Пăлхар патшалăхĕ 
вăхăтĕнче вĕсем вĕренме пуçланă; тутарсем килсен, йывăр пурнăçра, 
вĕсем малаллах кайма пултарайман; Хусан патшалăхĕ вăхăтĕнче 
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вĕсем каллех кăшт малалла кая пуçланă, анчах вĕреннĕ çынсем 
вĕсен тутарпа хутшăнса кайнă; вырăс вăхăтĕнче малтанах вăрçăсем, 
халăх пăлхавĕсем вĕренме чăрмантарнă, кайран пурнăç йывăрланни 
тата çыруне славин чĕлхипе çырнă кĕнекесем тăрăх ăнланмалла мар 
вĕрентнĕ пирки вĕренеймен. Çавăнпа ку тĕлĕшрен те чăваш халăхĕ 
пăлхар пулман тенине йышăнмалла мар.

Тата калаççĕ: пăлхарсем М¸хамет тĕнне тытса тăнă – чăвашсем 
1742–мĕш çулччех хăйсен авалхи й¸лисемпе пурăннă, çавăнпа чăваш 
пăлхар пулнă теме те май çук, теççĕ. Ку сăмаха хирĕç акă мĕн каламал-
ла: чăн, пăлхарсем хушшинче М¸хамет тĕнĕ сарăлнă, анчах çав тĕне 
патшапа унăн улпучĕсем тата хуçасем, пуянтарах пăлхарсем йыш¸ннă – 
вăл тĕн хуласенче сарăлнă; ялти пăлхарсем вăл тĕне йышăнсах кайман, 
хăшĕ-хăшĕ анчах кĕнĕ. Кайран, Хусан патшалăхĕ вăхăтĕнче, М¸хамет 
тĕнне кĕнĕ пăлхарсене (вĕсем тутарпа хутшăннă пирки тата йăхĕ тутар-
тан пулнă пирки) «тутар» теме пуçланă. Вара м¸с¸льман тĕнне кĕмен 
пăлхарсене лешсенчен уйăрмалла «чăваш» тece чĕнме пуçланă пулас. 
Çапла вара пĕр пăлхар хал¸хĕнчен икĕ халăх пулса кайнă темелле: 
м¸с¸льманла пăлхарсем тутарпа хутăшса «Хусан тутарĕ» пулса кайнă, 
авалхи йăласемпе пурăнакан (ялти) пăлхарсем «чăваш» пулса юлнă. 
Çавăнпа, чăваш м¸с¸льман тĕнне тытмантан, пăлхар ятне илме пулта-
раймасть тени ‡çе тĕплĕрех пĕлменнине анчах кăтартать.

Тата калаççĕ: чăвашсем ĕлĕк пăлхар ятлă пулнă пулсан, мĕншĕн 
тата вĕсем хăйсене хăйсем «пăлхар» теме пăрахса «чăваш» тее 
пуçланă? – теççĕ. Ку сăмаха хирĕç акă мĕн каламалла: «пăлхар» тенĕ 
ят малтан пĕр халăха анчах кăтартнă пулин те, кайран вăл ятпа пăлхар 
патшалăхĕнчи халăхсене пурне те чĕне пуçланă. Çапла вара «пăлхар» 
тени патшалăх ячĕ пулса кайнă. Вăл ята ют халăхсем «пăлхар» ятлă 
хула пулнăран çирĕп тытса танă. Анчах Пăлхар патшалăхĕнче темиçе 
халăх та пулнă: çав халăхсен хăйсен уйрăм ячĕсем те пулнă, вăл ят-
сене ют кĕнекçĕсем çеç пĕлмен, пĕлесшĕн те тăрăшман пулмалла. 
«Пăлхар» ячĕпе пĕрлех «чăваш» ячĕ тe пайтах авалранпах пулнă (ун 
çинчен эпир каланăччĕ). Анчах ют кĕнекеçĕсем вăл ята уйăрман. Хула 
пăлхарĕсем, арап тĕнне йышăннă пирки тата тутарсемпе хутшăннă 
пирки, ялти тĕп пăлхарсенчен (чăвашсенчен) уйрăмрах тăра пуçланă: 
вĕсен чĕлхи те тутар чĕлхипе пĕрлешсе кайнă, тĕнĕ те урăхла пулнă. 
Çавăнпа вара ĕлĕкхи пăлхар халăхĕ пĕр халăх шутĕнчен тухн¸, ун-
ран пулнă йышсене уйрăм ятсемпе чĕне пуçланă: тутарпа хутш¸нн¸ 
м¸с¸льманла п¸лхарсене «тутар» тее пуҫлан¸: тĕп пёлхарсене 
хёйсен йыш. яч.пе «суас», «ч¸ваш» тее пуҫлан¸. Пăлхар хулине 
çĕмĕрсен, çĕнĕ (Хусан) патшалăхĕнче тĕп хулине Хусана куçарсан, 
«пăлхар» тесе каламалли йĕрки те юлман. Çавăнпа вăл ят пăчланса 
ларнă, «чăваш» ячĕ палăрнăçемĕн палăра пуçланă, вăл ята вара ют 
халăх к‡некеçисем те пĕлнĕ.

Çапла ĕнтĕ, шырасан-шырасан чăваш ĕлĕк кам пулнине пĕлтĕмĕр. 
Хальхи чăваш халăхĕн ăшĕнче пăлхарсăр пуçне тата пăртас халăхĕн, 
ирçе халăхĕн, мишер халăхĕн, çapмăс халăхĕн, вотяк халăхĕн пайĕсем 
пур теме пултаратпăр. Чăвашăн (пăлхарăн) пайĕ пуринчен ытла Ху-
сан тутарĕсен ушкăнĕнче, тата нумаях мар вырăс, çармăс, вотяк 
ушкăнĕнче тăрать.
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Çавăнпа ĕнтĕ эпир чăваш историйĕ çумне Атăл пăлхарĕсен исто-
рине пĕрлештерсе вăрăмлатма пултаратпăр. Чăваш халăхĕн историйĕн 
пуçламăшĕ пăлхар халăхĕн историйĕ пуçламăшĕнче пулать.

Анчах хăçан пуçланать-ши Атăл пăлхарĕсен историйĕ?

7. Атăл пăлхарĕсен историйĕ хăçан пуçланать-ши?

Атăл пăлхарĕсем çинчен чи малтан арап çынни Фадлан Ахмечĕ 
922-мĕш çулта каласа çырнă. Вăл каланă тăрăх, пăлхарсен ун чухне 
чылай вăйлă патшалăх пулнă: вĕсен хулисем те пулнă, вĕсем суту-
илӳ те тунă. Хуласем тăвасси, суту-илӳ тăвасси халăх шăтса тухса-
нах, патшалах пуçлансанах пулаймасть. Çавăнпа пăлхарсем Кама 
шывĕ Атăла тухнă çĕрелле 922-мĕш çул умĕн çеç мар, пайтах мал-
танрах килнĕ темелле. Анчах вĕсем кунта 550-мĕш çултан малтан-
рах килме пултарайман, мĕншĕн тесен 550-мĕш çул тĕлĕнче хотсен 
историкĕ Йортанес Атăл таврашĕнчи халăхсем хушшинче пăлхарсене 
асăнман: вăл пăлхарсем ун чухне кунта пулмантан асăнман.

Анчах «пăлхар» ятлă халăх çннчен 487-мĕш çултанпа çыра 
пуçланă: çав çулне пăлхарсем Дунай таврашĕнче хотсемпе вăрçнă. 
Кĕнекеçĕсем асăннă тăрăх, Дунай пăлхарĕсенчен пуçне (грексем 
вĕсене «унногундур-болгарсем» тенĕ) Паннони (хальхи матьяр) çĕрĕнчи 
пăлхарсем пулнă. Тата тепĕр ушкăн пăлхар Азов тинĕсĕ патĕнче пулнă. 
Кунти пăлхарсене «хура пăлхарсем» тата «котраг (катра?) пăлхарсем» 
тенĕ (çапла Византи кĕнекеçисем каланă). Хура пăлхарсен патшалăхне 
«Аслă Пăлхар» тенĕ. Аслă Пăлхар, крек (Византи) кĕнекеçисем каланă 
пекех пулсан, Азов тинĕсĕпе Кубань шывĕ таврашĕнче пулнă. Çав Аслă 
Пăлхар ĕмпĕвĕ (княçĕ) Кубрат (урăхла Курт-Хурт?) вилсен, унăн таватă 
ывăлĕ пĕр-пĕрпипе килĕштерсе пурăнма пĕлмен: Баян (Пуян) ятлă ыв¸лĕ 
ашшĕ вырăнне юлнă, Кăтрак ятли хайĕн ушкăнĕпе Дон шывĕн тепĕр 
(сылтăм) еннелле вырнаçнă, Аспарух (Ăспарăх) ятли хайĕн ушкăнĕпе 
Днестр шывĕ урлă каçса Днестрпа Дунай хĕрринчи çĕре йышăннă, 
тăваттăмĕш ывăлĕ хайĕн халăхĕпе Паннони çĕрне кайса вырнаçнă. Ду-
най хĕрринчи пăлхарсемпе Паннони пăлхарĕсем каялла таврăнман. 
Çавăнпа Атăлпа Кама хĕррине вĕсем килнĕ теме май çук. Пĕр пулсан, 
Атăл пăлхарĕсем малтан Азире ытти хăйсен хурăнташĕсенчен татăлса 
юлса кайрантарах Атăл таврашне килсе вырнаçнă пăлхар ушкăнĕ пулнă 
е, тепре пулсан, вĕсем Аслă Пăлхарирен куçса килнĕ пăлхарсем пулнă. 
Грек (Византи) кĕнекеçисем каланă тăрăх, Аслă Пăлхарине хусарсем 
туртса илнĕ, çав ĕç VII-мĕш ĕмĕрте пулса иртнĕ. Анчах унтан кайран 
Кубаньпе Дон таврашĕнче пăлхарсем пурăннине пĕр кĕнекеçĕ те каласа 
пĕлтермест. Çавăнпа Атăл çине, хусарсем хĕсĕрленĕ пирки, Азов тинĕсĕпе 
Кубань шывĕ патĕнчи пăлхарсем куçса кайнă темелле. Малтан вĕсем 
Донăн сылтăм енне, хăйсен тăванĕсем патне, кăтрак-пăлхарсем патне 
каçнă, унтан çурçĕр еннелле вăрманлă çĕрелле, хӳтлĕхе куçса кайнă. Тен, 
вĕсемпе пĕрле, кăтрак-пăлхарсем те кайнă. Ун çинчен Куник ятлă акаде-
мик та çаплах шухăшлать.1 Хура пăлхарсем Атăл таврашнелле кайнă чух 
вĕсенчен пĕр ушкăн Кавказрах татăлса юлнă пулмалла, мĕншĕн тесен 
Кавказра, тусем хушшинче, халĕ те «балкар» ятлă пĕр ушкăн халăх пур.

1 Ашмарин. «Болгары и чуваши», стр. 33.
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Чăвашсем чăнах та Хура тинĕс патĕнче пурăннине акă епле паллăсем 
кăтартаççĕ: 1) Крым çĕрне кĕнĕ çĕрте Азов тинĕсĕн çанни («Çĕрĕк тинĕс») 
пур; ăна кĕнеке çине «Сиваш» тесе çыраççĕ; Крым тутарĕсем çав тинĕс 
çаннине «Чуваш» (чăваш) теççĕ; 2) çав тинĕс çумĕнчех «Чăваш» ятлă 
хысна çĕрĕ пур; 3) «Крым» ячĕ те чăвашшăн ют мар, чăваш хушпшнче 
вăл ятлă çынсем пулнă; 4) Харьков кĕпĕрнинче Чугуев ятл¸ хула пур. Çав 
хулан ячĕ чăваш сăмахĕсенчен (чӳк уйĕ) пулнă пек туйăнать; 5) Днепр 
шывĕ çинче Кременчук ятлă хула пур; çав ят Атăл пăлхарĕсен «Кремен-
чук» (Керменчӳкĕ) ятлă хула ячĕпе пĕрех пулмалла; Керменчӳк тени 
авалхи чăваш сăмахĕ «кермен» е «карман» (крепĕç) тата чăваш сăмахĕ 
«чӳкĕ» пулать; 6) чăваш чĕлхинче кăнтăрлара, Хура тинĕс таврашĕнче 
e тата аяккарах пурăнакан выльăхсен, кай¸ксен ячĕсем пур: ашак, тĕве, 
урхамах, ăм¸рткайăк, пуршă (пораш), услан (араслан) тата урăххисем 
те; 7) чăвашсем халĕ пĕр тинĕс те кураймаççĕ, анчах вĕсен «тинĕс» тенĕ 
сăмах пур, халлапсенче те вĕсем тинĕсе асăнаççĕ; 8) чăвашсем Констан-
тинополь хулинчен таçта аякра пурăнаççĕ, анчах вĕсен çак хулана туни 
çинчен калакан халлап пур;1 9) Абдул-Каюм-Насыров каланă тăрăх, 
Кĕçĕн Азири Çивас ятлă хулана та çав вырăнти авал чăвашсем хальхи 
Раççее Çивас çĕрне Сеид-Баттал туртса илнĕ вăхăтра тарса килнĕ пулать.

Çапла ĕнтĕ чăвашсем авал Хура тинĕс таврашĕнче пурăннă тенин-
чен тĕлĕнмелли çук. Атăл таврашне вĕсем VIÍ-мĕш ĕмĕрĕн вĕçнерех 
килнĕ пулмалла. Хура тинĕс таврашне вĕсем V-мĕш ĕмĕрĕн çурри 
иртсен килнĕ теме пултаратпăр, мĕншĕн тесен грек кĕнекеçисем 
пăлхар ятне çав вăхăтра асăна пуçлаççĕ. 

8. Дунай пăлхарĕсем те чăвашсемпе пĕр тăван халăх 
пулман-ши?

Атăл пăлхарĕсем Дунай пăлхарĕсемпе пĕр тăван пулнă. Вăл акă 
мĕнтен паллă: 1) VIII-мĕш ĕмĕрте çырнă грек кĕнекисем каланă тăрăх, 
Дунай пăлхарĕсем малтан (V-мĕш ĕмĕрте) ытти п¸лхарсемпе Меоти 
(Азов) тинĕсĕ патĕнче, Дон шывĕнчен мал еннелле пурăнн¸; унтан, 
480-мĕш çулсем тĕлĕнче вĕсем кай еннелле пайса Дунай шывĕ патне 
çитнĕ; 2) Дунай пăлхарĕсен те ĕлĕк славин вăрлăхĕ пулман, мĕншĕн 
тесен грек к.некеçисем пăлхарсене славинсенчен уйрăм кăтартса 
çыраççĕ: а) Солунри Димитрий пурнăçĕ çинчен çырнă кĕнекере пăлхар 
патши çумĕнче грекла, пăлхарла, славянла пĕлекен çынсем пулнă, тесе 
çырнă; ă) грек летопиçĕсенче пăлхар княçĕсен (каханĕсен) Червельпе 
Крум çарĕсенче пăлхарсем те, славинсем те пулнă тесе çырнă; 3) Ду-
най пăлхарĕсем тĕрĕк вăрл¸хĕнченех пулнă: а) грек кĕнекисенче Дунай 
пăлхарĕсен хăш-хăш с¸махĕсене çырнă, çавсем акă мĕнле сăмахсем: 
кан (кахан), инипи (= ĕмпӳ). самчи (= сумçă, укçа тытакан), шегор (= 
шекĕр, саккăр), твир (= тăххăр), веç (= виççĕ), тут (= тăваттă), сомор 
(= çирĕм); а) Дунай пăлхарĕсен çын ячĕсем те тĕрĕк сăмахĕсенченех 
пулаççĕ, акă çак ятсем: Кампахан, Пахан, Алтсик (Алшик), Куврат (Курт). 

1 Ҫав халлапа сăвăласа «Предание чуваш о Константинополе» ятлă к.некере 
ҫаптарнă (1914 ҫ.). 
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Исперех (Аспарух), Тервел, Севар, Вихтунь (Пихтунь), Телеч, Корми-
сань, Омуртаг (Амăрта), Крум (Крым), Паян (Пуян). Çав сăмахсене 
пăхсанах вĕсем тĕрĕк чĕлхинчен тухни паллă.1

Çак халĕ кăтартнă паллăсенчен шутласан, Дунай пăлхарĕсем те 
Атăл пăлхарĕсемпе пĕр тăван. Апла пулсан, вĕсем чăвашсемпе те 
пĕр тăван пулаççĕ. Чăнах та, Дунай пăлхарĕсен авалхи сăмахĕсене 
илсен, вĕсем чăваш с¸махĕсем евĕрли лайăх курăнса тăрать, Атăл 
пăлхарĕсен сăмахĕсене, арап çыравĕ улăштарса çырнă пирки, эпир 
халĕ тĕрĕс вулаймастпăр. Дунай пăлхарĕсен сăмахĕсене те грек 
çырăвĕпе пăсса улăштарса çырнă. Çавăнпа вăл сăмахсене вуланă 
чухне, пирĕн тӳрлетсе вуламалла. Акă Дунай пăлхарĕсен с¸махĕсене 
илер: 1) пăлхар с¸махĕ кан, хан чăваш чĕлхинче те пур (Тутар хонĕ, 
Шур-хун, Сар-хун, хунеçе, хунеме, хунеке); 2) пăлхар сăмахĕ ĕмпӳ 
халĕ те тури чăвашсен чĕлхинче пур, анатри чăвашсем ун вырăнне 
перс чĕлхинчен илнĕ сăмаха «патшана» йышăннă; 3) пăлхар сăмахĕ 
«самчи» чăваш сăмахех: кайран «а» вырăнне «о», унтан «у» пулса 
кайнă, «ч» вырăнне «ç» пулнă пирки халĕ те çав сăмаха «сомçă», 
«сумçă» тетпĕр; 4) пăлхарсен шут сăмахĕсем те (шегор, твир, веç, тут, 
сомор), вĕсене грексем тĕрĕс çырман пулсан та, чăваш сăмахĕсемех 
пулса тăраççĕ; 5) пăлхарсен этем ячĕсем те чăваш сăмахĕсенченех 
пулаççĕ: К а м п а х а н – икĕ сăмахран «кан»па (ханпа) «пăхан»ран 
(пăхаканран) пулнă темелле, «Алтсих» чăваш чĕлхинчи «Алших» ятпа 
пĕрех (Алших ятлă чăваш ялĕ Пăва уесĕнче пур); Исперих – Йышпа-
ри евĕрлĕ. Тервел  тĕрĕкле «тепри + бел», чăвашла «турă палли» те-
нипе пĕрех, С е в а р – савар, е савăр, е савнă тенипе пĕрех пулмалла 
(«Савин» тенĕ ят чăваш хушшинче пур), Вихтунь  – тĕрĕкле «Бих-
туан», чăвашла «Битукан» тенипе пĕрех (çав ят чăвашсен те пур), 
Омуртаг  чăваш ячĕ «Хăмартка» евĕрлĕ (Кăрмăш уесĕнче çав ятлă 
чăваш ялĕ пур), Крум  чăваш ячĕ «Хăрăм» евĕрлĕ, Ослан  − «услан» 
чăваш чĕлхинче те пур («Услан кайăк в¸й вылять»).

Çак паллăсем Дунай пăлхарĕсем те, Атăл пăлхарĕсем пекех. 
чăвашпа пĕр тăван халăх пулнине кăтартаççĕ.

Дунай пăлхарĕсем халĕ те пур. Анчах вĕсем славин чĕлхипе 
калаçаççĕ. Вĕсем Миçи çĕрĕнчи славинсемпе хутшăнса, хайсен 
чĕлхипе калаçма пăрахнă. Çавăнпа хальхи пăлхарсем çурмалла 
тĕрĕк халăхĕ анчах.

Чăваш халăхĕ авал пăлхар халăхĕ ăшĕнче пулнăран эпир чăваш 
историйĕ 460−470-мĕш çулсенчен пуçлама пултаратпăр, мĕншĕн те-
сен пăлхарсен историйĕ çав вёхăтра пуçланать (487-мĕш çулта вĕсем 
остхотсемпе çапăçнине асăнса çырнă).

Анчах й.р. тата шалаллах каять? Пёлхарсем те сасартёках 
пулса тёман% в.сем те ё=тан та пулин килн.? В.сен яч. авал-
тарах к.некесем =инче т.л пулманни в.сем урёх ятлё пулнине 
кётартать пул.? Пир.н =ав ята шыраса пёхмалла? +ав ята тупсан 
эпир чёваш историне те тата вёрёмлатма пултарёттёмёр? Шыраса 
пёхар-ха эппин(

2 См. кн. 71 стр.
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9. Ïμëõàðñåì μ®òàí ïóëíμ-øè?

433–454-м.ш =улсем хушшинче п.т.м Европпёри халёх хун 
ятлё халёхран хёраса: ч.тресе тёнё? Хунсем =ав вёхётра Дунай 
шыв.пе Тисса шыв. тавраш.нче хальхи Матьяр =.р.нче �Вен-
грире) пурённё? 454-м.ш =ултан кайран хунсен хушшинче вёр=ё-
тавлашу тухнё та: юнашар халёхсем в.сене хир.= тёра пу=ланё? 
Ытти халёхсем х.с.рле пу=ласан в.сем теми=е пая уйёрёлса 
п.тн.% п.р ушкён. Венгрирех юлнё* ыттисем Хура тин.с пат-
нелле чакнё? 480-м.ш =улсем т.л.нче хунсен яч. п.тсе ларнё? 
+ав вёхётрах тата Хура тин.с тавраш.нче «пёлхар» �болгар) 
ятлё халёх сиксе тухнё? +авёнпа% ё=та кайса к.н.-ши хун халёх.: 
ё=тан пулса кайнё-ши пёлхар халёх.( тесе ыйтни пит вырёнлё? 
Пёлхарсем хунсенчен пулман-ши( тесе ыйтас килет?

+ав сёмах т.л.шпе Маркварт ятлё к.неке=. =ырать% вёл 
пёлхарсем малтанхи кахан.сен яч.сене =ырнё хута илет те унта 
пёлхарсен икк.м.ш кахан. Ирник пулнё: тенине курать? +ав 
ят ёна Атёлён �Аттилён) юратнё ывёл.н Ернакён ятне аса 
илтерет? Маркварт шухёшланипе: «Ирник»па «Ернак» п.р =ын 
ячех% «Ирник» вёл грексем Ернакён ятне улёштарарах =ырнинчен 
пулнё? Чёнах та: к.некесем каланипе: Ернак хёйне пёхёнса тёнё 
хунсемпе Дунайпа Днестр шыв.сем Хура тин.се тухнё вырёнал-
ла пырса вырна=нё? +ав вырёнтах: хунсен яч. п.тсен: пёлхар яч. 
та=тан пулса тёнё? Ирник �е Ернак) хы=.нчен пёлхарсен кахан. 
Курт �Хурт): грекла «Куврат» пулнё? +ав Курт хунсен патший. 
Орхана тёван.н ывёл. пулнё? +апла .нт. пёлхарсен малтанхи 
кахан.сем хунсем пулнё? +ав кня=сем пёлхарсемш.н ют =ынсем 
пулнё пулсан: пёлхар халёх. в.сене йышёнман пулнё пул.чч.% 
в.сем тёван =ынсем пулнёран =е= в.сене кахан �патша) туса 
пёхёнса тёнё? +апла .нт. пёлхарсем хунсенчен пулни уйрёмах 
курёнса тёрать? +авнах тата грексем Дунай пёлхар.сене «ун-
нокунтур» �хуннёкёнтёр) тени те кётартать% «унно» тени «хун» 
тенипе п.рех: «гундур» – «кёнтёр» тен. пек туйёнать* «унногун-
дур» тени «кёнтёрлари хунсем» тенипе п.рех пулмалла?

10. Õóíñåì ÷μâàøñåí àñëàøø‡ñåì ïóëà®®‡

Чёвашсем пёлхартан пулнё: пёлхарсем хунсенчен пулнё пул-
сан: чёвашсен т.п аслашш.сем хунсем пула==.? Хунсем хальхи 
чёвашсемпе чёнах та хурёнташлё пулнине хунсен ч.лхинчен тухса 
юлнё сёмахсем те кётарта==.? +ав сёмахсем акё =аксем% Вар: Ат-
тила: Теннисих: Керка: Ернак: Яик: Баламир? «Вар» тесе хунсем 
�Йортан.с каланё тёрёх) Днепр шывне каланё? Вёл сёмах хал. те 
чёваш ч.лхинче пур% «вар» тесе чёвашсем пысёк мар =ырмана 
кала==.? «Аттилла» тени «Аттёл �Атёл)» тен. сёмахпа п.рех те-
мелле% вёл «мёнё шыв» �нумай шыв) тени пулать? +ав сёмах хал. 
те чёваш ч.лхинче пур? Хунсем вёл ята ачисене те панё? «Тенни-
сих» – Атёлён ывёл. пулнё? Вёл ят т\рк сёмах. «тинх.с» �тён.с): 
чёваш сёмах. «тин.с» пулать? «Керка» Атёлён юратнё арём. пулнё? 
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+ав ят хал. те т.не к.мен чёвашсен хушшинче пур% чёваш х.р 
ачисене хёш чухне «Х.ркке» тен. ят пара==.? «Ернак» – Атёл 
ывёл.н яч. пулнё? Т.не к.мен чёвашсен те «Ернука» �Ернука) яч. 
пур? «Яик» тесе хунсем хальхи Урал шывне каланё? Чёвашсен те 
=ав ят пур% т.не к.мен чёвашсем хушшинче «Яик»: «Еик» ятлё 
=ынсем пула==.? Тата чёваш сёмах. «Ей\» пур% =уркунне шыв 
тулса =ырантан тухса кайнине «ей\ тухнё» те==.? «Паламир» ятлё 
хунсен чаплё кня=. �.мп.в.) пулнё? +авё ят ик. чёваш сёмах.-
сенчен «паллё» тата «эмир» сёмахсенчен пулнё темелле% «эмир» 
тени «.мп\» тенипе п.рех: «чаллё» тесе =ав хунсен пу=лёхне унён 
\ч. =инче турё палли пулнёран каланё пулмалла? +апла эпир 
хунсенчен юлнё сёмахсемпе ятсем пурте чёваш ч.лхинче пуррине 
куратпёр? Апла пулсан авалхи хун ч.лхипе хальхи чёваш ч.лхи 
п.рех пула==.? Ч.лхисем  п.рех пулсан халёх.сем те п.рех пулать 
вара? +авёнпа% хунсем чёвашсен т.п аслашш.сем пула==. тени – 
вырёнлё сёмах пулса тёрать?

Чёвашсем малтан хунсен ёш.нче пулни чёваш историне тата 
теми=е .м.р шалалларах к\ртсе ярать? Ун пирки эпир чёваш 
халёх.н историне Христос =ураличчен п.р 1000 =ул малтанрах 
пу=лама пултаратпёр? +авёнпа эпир чёваш истори к.некинче те 
малтан хунсен историне каласа =ырёпёр: унтан хунсенчен пулнё 
пёлхар халёх.сен историне каласа парёпёр? Кайран тин хальхи 
чёваш историне =ырма пу=лёпёр?

Чёвашсем пёлхарсенчен пулнё? Анчах пёлхарсем пурте халь-
хи чёваш пулман? +авнашкалах хунсем те пурте пёлхар пулса 
юлман% в.сенчен урёх халёхсем те пулма пултарнё? +авёнпа 
эпир% пёлхарсем пурте чёваш пулнё: хунсем пурте пёлхар пул-
нё теместп.р – чёвашсем пёлхарсен ёш.нче: пёлхарсем хунсен 
ёш.нче пулнё тетп.р анчах? +ав ви=. халёха кашнине хут =инче 
ункёпа кётартас тесен: пир.н чёваша п.ч.крех ункёпа кётартмал-
ла пулать: пёлхарсене пысёкрах ункёпа: хунсене тата пысёкрах 
ункёпа кётартмалла пулать?

Чёваш 
халёх. 

Пёлхар 
вăрлăх.

Хун 
вёрлёх.

Хунсем-пёлхарсем-
чёвашсем
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ЧĂВАШ  АСЛАШШĔСЕМ

1. Аҫире чухне

Хун халёх. =инчен пуринчен малтан Киттай к.неке=исем 
=ырса п.лтерн.? В.сем хунсене «хиунгну» тата «хиун-йу» тен.? 
+ав Киттай к.неке=исем =ырнё тёрёх: хун халёх. Христос =ура-
личчен 1000 =ул малтантарах Киттай =.р.пе юнашар: =ур=.р 
еннелли =.рте: выльёх усраса: п.р вырёнтан теп.р вырёна ку=са 
=\рен.? +апла хунсем хальхи к¸рк¸ссем ев.рл. пурённё% хёйсем 
валли в.сем чатёр п\ртсем (юртсем) анчах тунё: выльёх-ч.р-
л.х.сем в.сен хиртех пурённё? Хунсем хёйсен ашш.сем: ас-
лашш.сем в.рентсе хёварнё йёласене тытса тёнё?

Малтан хунсем хурёнташ хурёнташпа теми=е ушкён пулса: 
хёйсен ваттисене пёхёнса пурённё? Христос =ураличчен 250 =ул 
малтантарах в.сем хёйсен =.рне аслёлата пу=ланё: м.нш.н тесен 
в.сен хёйсем те йышлёланнё: к.т.в.сем те нумайланнё? +авён 
пирки в.сен юнашар пурёнакан урёх халёхсемпе тавлашмалла 
пулнё? Ют халёхсемпе тавлашнё чухне халёхён п.р майлё: п.р 
шухёшлё пулни кирл.? Хунсем =авна сисн.% в.сем пурте п.р шу-
хёшлё пулмашкён п.р-п.ринпе кил.шн.? +ав хушёрах в.сен хуш-
шинче ёслё =ынсем тухнё пулмалла% в.сем хунсене п.рлештерсе 
т.рекл.лентерн.? +апла вара хунсен патшалёх пу=ланса кайнё?

Патшалёх тусан хунсем хёватлёланса кайнё: юнашар пурёна-
кан халёхсемпе вăр=ма тытённё: в.сен =.р.сене хёйсен аллине 
туртса иле пу=ланё? В.сем Киттайсен =ур=.р чиккинчи =.рне 
к.рсе кайнё та хёйсен аллине =авёрса илн.: китайсене куланай 
т\ллеттере пу=ланё? +апла хунсем: 300 =ул ытларах хёйсемпе 
юнашар пурёнакан халёхсене хёратса: чаплё пулса тёнё?

Анчах кирек м.нле халёх та п.р шухёшлё пулса .=е п.р =ын 
пек тунипе =е= т.рекл. тёрать? Хунсен п.р канашпа пурёнасси 
300 =ула анчах пынё? Кайран в.сен хушшинче тавлашу: унтан 
вăр=ё та тухса кайнё? П.р-п.ринпе вёр=са в.сем вёйсёрланса та 
кайнё? Вара ют халёхсем хёйсем в.сене тапёна пу=ланё? Кёнтёр-
лари хунсем хайхи китайсен аллине к.рсе те \кн.? Унтан китай-
сем ытти халёхсене те хёйсем майлё =авёрнё та в.семпе п.рле 
хунсене хир.= вёр=ё тапратнё? Вара Христос =уралсан 93-м.ш 
=улта хунсен тёшман.сем в.сене =.нтерсе илн.: в.сен патшалёх-
не =.м.рсе тёкнё? Ют халёхсем пусмёрланё пирки хунсем хёйсен 
=.р.нчен тара пу=ланё? +авён чухне в.сем пурте п.р тёруках 
хёйсен =.р.нчен тухса кайман пул.% хёш. кив вырёнтах юлнё 
пулмалла? Ку=са каякансем те пурте п.р =улпах кайман пул.? 
Хунсен патшалёх. хальхи мёнхул =.р.нче пулнё пулсан: х.вел-
тухё= еннерех пурёнакан хунсем =ур=.р еннелле тухса Пайккал 
к\лли патнелле \кн. пулмалла* кайран: урёх халёхсем х.стерсе 
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пынё пирки: в.сем Ленё шыв. тёрёх анаталла: =ур=.р еннелле 
аннё пулмалла? Хальхи яккут халёх. =ав хунсенчен пулнё пул-
малла% ахальрен мар =ав чёваш ч.лхипе яккут ч.лхи халичченех 
хурёнташлё ч.лхесем пулса тёра==.? Ытти хунсем валли ви=. =ул 
пулнё% п.р =ул. Упса-к\лли пат.нчен =ур=.р еннелле: Ени==ей 
шыв. =инелле илсе тухнё: теп.р =ул. Алтай тёв.н кёнтёр ен.пе 
Оп шыв.пе Йёртёш шыв. =ине илсе тухнё* ви==.м.ш =ул. Пёл-
хаш к\лли пат.нчен Туркестан (Т.р.к=.р) еннелле илсе тухнё? 
Хунсен чи йышлё ушкён. хăйсен =.р.нчен первайхи =ул.пе те 
мар: ви==.м.ш =ул.пе те мар – икк.м.ш =ул.пе тухнё: м.нш.н 
тесен =ав =ул =ывёхарах та: у=ёрах та пулнё: тата вёл =ул тёрёх 
выльёх апач. те ытларах пулнё?

+апла вара хунсем малтан Нар Сайсан к\лли патне \кн.* 
унтан Алттай тёв. =ум.пе п.ч.кк.н Йёртёш шыв. тёрёх анаталла 
(=ур=.р еннелле) аннё? +апла в.сем Оп: Йёртёш: Ишим шыв.-
сем тавраш.нчи аслё хире тухнё – хальхи Топольски хули пат-
нех =ывхарнё? Кунти аслё улёхсенче в.сен выльёхсемпе пурёнма 
лайёх та пулнё? Анчах в.сем сив.рен хёраса тата аслё шывсем 
=ул картланё пирки Ишим шыв. тёрёх кёнтёрланалла кайнё? Вара 
Т.нх.с (Тин.с) к\лли пат.нчен тухса малалла кайнё? Кёнтёр ен-
нелле кайма в.сем курёк п.тн.рен хёранё (кёнтёр еннелле хёйёрлё 
пушё хир выртнё)? Тата унталла урёх халёхсем те =ул картласа 
тёнё? Вара хунсем х.веланё= еннелле =ул тытнё? В.сем хёйсен 
=ул.сем =инче т.л пулакан халёхсене е х.стере-х.стере аяккалла 
кёларса янё: е хёйсене пёхёнтарса хёйсен =умне =ып=ёнтарнё? 
+ав хушёра Туран =‡р.нче ахаль те халёхсем пит пётранса тёнё? 
Хунсем =ав халёхсене пушшех хумхантарса янё% в.сен ум.нче те: 
в.сен хы=.нче те халёхсем та=та х.веланё=. еннелле к.п.рленсе 
пынё? Т.нх.с к\ллинчен кай еннелле выльёх апат-=им.=. начар 
пирки: хунсем малалла васкарах кайнё? +апла вара в.сем Христос 
=уралсан 150-м.ш =улсем т.л.нче Европпён чиккине: хальхи Урал 
шыв. патне =итн.? +ав шыва в.сем «Ей.к» тесе ят панё?

+апла .нт. хунсем 50 =ул хушшинче вырёнтан-вырёна ку=са 
пырса Алттай тёв. пат.нчен Урал тёв. патне =итн.? В.сем пынё 
=ул тёршш. 3000 =ухрём таран пулнё? +ав =ул тёршш.нче в.сем 
пайтах =.р-шыв: пайтах ют халёх т.л пулнё* пурёнё= й.ркине те 
ытларах п.лекен пулнё: ют ч.лхесемпе: ют йёласемпе те паллаш-
нё? Чатёр п\ртсене в.сем кёшт урёхларах тума в.ренн.: выльёх.-
сене те в.сем урёх йышшисене те тыта пу=ланё* апат-=им.= те: 
тумтир.сем те в.сен улшёна пу=ланё? Вёрман =ывёх.нче: шурлё 
вырёнсенче в.сем кайёк тытма в.ренн.? Шыв х.рринче пурёнса 
в.сем пулё тытма: сулёсем тума в.ренн.? Хун ч.лхине те ют 
ч.лхерен сёмахсем к.ре пу=ланё?

2. Европпăри ĕҫсем

Хунсем Европпёна Урал тёв.пе Ка=пи тин.с хушшинчи хапха 
(айлём) вит.р к.н.? +ав .= Христос =уралсан 150-м.ш =ул т.л.нче 
пулнё? А=ирен Европпёна к.мелли хапхана в.сем 200 =ул таран 
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х¸йсен аллинче тытса тёнё? Уралпа Мён Атёл хушшинчи =.ре 
=авёрса илсе в.сем =ав вырёнта (хальхи Уленпурх: Урал оплё=.: 
Самар: А=тёрхан к.п.рнисенче) 374 =улччен пурённё? Хунсен =ав 
вёхётра патшалёх пулнине никам та асёнмасть% в.сем авалхи пек 
ушкён-ушкёнпа: хёйсен ушкён пу=.сене итлесе пурённё пулмалла? 
+апах та в.сем =ав вёхётра каллех п.р шухёшлё: п.р канашлё пулма 
в.ренн.? +авёнпа в.сем теп.р хут вёйлё халёх пулса кайнё? В.сен 
хал. йыш. те хутшённё? +ак =.н. вырёнта в.сем пуринчен ытла ла-
ша-выльёх усранё? Хирте п.рмай лашасен тавраш.нче =\ресе: ачаран 
юланутпа чупма в.ренсе: пайтах нуша курса: вёр=ё-=апё=ура пулса 
хунсем пит. =ир.п: чётуллё: =ив.ч: хёравсёр халёх пулса кайнё?

Уралпа Атёл хушшинче пурёнса хунсем Европпёри халёхсем: 
=.р-шывсем =инчен п.ле пу=ланё? В.сем% кай еннелле ырё =.рсем 
вырта==.: пуян халёхсем пурёна==.: тенине илтн.? Юн вылянипе 
в.сен =ав =.рсене вырёна=асси: =ав халёхсемпе вёр=асси килн.? 
+итменнине тата: в.сене А=и енчен урёх халёхсем килсе кай 
еннелле х.стере пу=ланё?

+ав хушёра хунсен Палламёр (Баламир) ятлё пит аслё та 
хастарлё пу=лёх чаплёлана пу=ланё? 374-м.ш =улта Палламёр 
хунсене Мён Атёлён сылтём енне ка=арнё та: остхотсен патши-
пе1 вёр=ма тытённё? Атёлпа Тон2 хушшинче =ав вёхётра алансем 
пурённё? Хунсен алан халёхне хёйсене пёхёнтарса хёйсемпе 
п.рлештерн.? Капкас =ывёх.не пурёнакан хусарсем хунсенчен 
хёраса та=та кайса к.н. (Капкас ёшнелле шалалла тарса кайнё 
пулмалла).3 Остхотсен т.п хули =ав вёхётра хальхи Крым =.р.нче 
пулнё? Хунсен утлё =ар.пе вёр=ма пултараймасёр остхотсем хёй-
сен т.п хули патнелле чакнё? Крым =.рне й.ри-таври тин.с хуп-
ласа тёрать: =ур=.р енчен анчах =ав =.ре к.мелли тип. вырён 
(хапха) пур? Хунсен кимсем-карапсем пулман% утлё =ар анчах 
пулнё? +авёнпа остхотсем% хунсем Крыма илме пултарайм.=-ха: 
тесе хапхинче анчах хуралласа тёнё? Анчах хунсем Меотти-Шур. 
(хальхи Асёв тин.с.) урлё остхотсем сисиччен темскерле ка=нё 
та: Крыма сасартёк к.рсе кайса пит час туртса илн.? Остхот-
сен патшин (корол.н) Ерманар.х.н парёнмалла пулнё? Вара вёл 
тыткёна лекес мар тесе хёй.н х.=. =ине выртса касёлса вилн.? 
Остхотсене =.нтерсен хунсен аллине Уралран пу=ласа Тёнай 
патне =итиччен выртакан =.рсем п.т.мпе к.рсе \кн. (375 =?)?

Остхотсенчен х.веланё= еннелле вестхотсем (кай енчи хотсем) 
пурённё? Хунсем в.сем патне те пырса =итн.? Лешсем хунсе-
не хир.= тёраймасёр Тёнай урлё ка=са кай еннелле тарнё? Вара 
Европпёри халёхсен пурёнё=. пётранса кайнё% п.рисем: хунсем 
х.стерн. пирки: мал енчен кай еннелле ку=а пу=ланё* теприсем 
в.сене хёйсен =.рне к\ртесш.н пулман? +авён пиркн вара Европ-
пёра пайтах вёр=ёсем тухса кайнё?

1 Остхотсен =ав вёхётра чаплё патша Ерманар.х (Германарих) пулнё?
2 Авал «Тон» тен. шыва «Тан» тен.?

3 Хёш к.неке=.сем% хусарсем =ав вахётра «акатсир» ятлё пулнё: в.сем 
кайрантарах хунсен патшалёх.нче тёнё?
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Европпёри халёхсем хунсенчен хёраса-ч.тресе анчах тёнё? Ост-
хотсен истори=. Йортан.с (Йорданис) каланипе: хунсем лутрашка: 
илемс.р =ынсем пулнё% в.сем этем ч.лхипе кала=ман пулсан: 
в.сене этем тесе калама та йёвёр пулнё? Хёйсен тёшман.семш.н 
хёрушёрах пулас тесе: в.сем хёйсене х¸йсемех илемс.рлетн.% в.сем 
ачисен пу=.сене лапчётса тутёрсемпе =ыхса =\ретн. – вара пу=сем 
илемс.р пулнё: пит-ку=сем тискерр.н курённё? В.сем к.ске ураллё: 
к.ске хулём мёйлё: сарлака питл.: пысёк пу=лё: х.с.к ку=лё: лап-
чёк сёмсаллё: т.кс.м сёнлё: хура т.сл.: =атам =ан-=урёмлё =ынсем 
пулнё.1 В.сем кунн.н-=.р.н хёйсен =ив.ч лашисем =ине утланса =\
рен.? Ут =инчех в.сем =ин. те: .=н. те: =ывёрнё та? +им.=. в.сен 
курёк тымар.сем: йёвё=-курёк =им.=.сем тата ёшаланё аш пулнё? 
+ав хушёрах в.сем тырёран апат тума в.рене пу=ланё? †=меллине 
в.сем урпаран тунё (вёл сёра пулнё пул.)?

Хунсем хёйсен утлё =ар.пе хёватлё тёнё? В.сем хёйсем теми=е 
пая уйрёлса тёнё пулин те: в¸р=нё чухне п.р майлё пулса вёр=нё* 
хёйсене пёхёнса тёракан халёхсене те хёйсемшён вёр=тарнё?

395-м.ш =улта хунсен =ар. Капкас урлё ка=са перссене тата 
урёх халёхсене =.м.рсе тухнё? Хунсем ун чухне +ири =.рнех 
=итн.? Унтан в.сем Хы=алти Европпёри =.рсене хёйсен аллине иле 
пу=ланё? В.сем Карпат тёв. хы=не к.рсе кайса авалхи Паннони 
(кайрантарах Венкри) ятлё =.ре илн.? Славинпе керман халёх.сене 
нумайёшне пёхёнтарса в.сем Тис шыв. х.рринче йёва =авёрнё% 
Паннони =.рне в.сем хёйсен =.р. туса хунё? Кунтан в.сем Рим 
патшалёх.н чикки урлё ка=а-ка=а римсене пайтах канс.рле пу=ланё?

430-м.ш =улта хунсен п.р Атёл (Аттилё) ятлё пу=лёх. ытти хун 
пу=лёх.сен хушшинче пит палёра пу=ланё? Вёл урёх пу=лёхсене 
в.лерттерсе хунсен пур уртисене (ушкён.сене) п.рлештерсе хёйпе 
пичч.шне пёхёнтарнё? Вара хунсем ёна пурте хёйсен .мп.в. (пат-
ши) вырённе хисепле пу=ланё? Ку .= 433-м.ш =улта пулнё? Ик 
=ултан (435-м.ш =улта) вёл пичч.шне те в.лерттерн. те: п.ччен 
п.т.м хунсен патши пулса тёнё? Вёл теми=е ч.лхелл. халёхсене 
(хунсене: остхотсене: х.рулсене: хепитсене: рукисене: алансене 
тата урёхсене те) п.рлештерсе п.р патшалёх (импери) тунё?

Атёл вёл пит чее: ёслё: хастарлё: хыт кёмёллё =ын пулнё? П.в. 
унён лутра пулнё: ку=.сем хуп-хура та ч.п-ч.р. пулнё: =ынна шё-
тарас пек вит.р пёхса тёнё? Вёл хёй вёр=ё .=не пит юратнё? Унён 
хули Тис шыв. хёрринче ларнё?2 Хулинчи =уртсем – йёвё= п\ртсем: 
тата тём шёлнё п\ртсем пулнё? +ав хула салтаксен лакёр. ев.рл. 
пулнё: м.нш.н тесен унта Атёлён =ар. тёнё? +ав =ар вёр=ма пит 
хавас пулнё% вёр=ё вёхёт.нче =ар =ын.сем =ынна =аратса нумай 
мул: нумай хат.р пухнё? +авёнпа Атёл =ум.нчи =ар пу=лёх.сем пит 
капёр тумтирсемпе: хаклё лаша таврашсемпе =\рен.? Анчах Атёл 
хёй капёрлёха: тутлё .=к.-=ике юратман% вёл ахаль =ынсем =иекен 
апатах =ин.: чашкё-тырк.й. те унён йёвё=ранах пулнё?

1 Т.сренех в.сем т\рк вёрлёх.нчен пулни паллё?

2 Вёл хула хальхи Токай хулинчен ин=е мар пулнё: анчах вёл хула 
м.н ятлё пулнине никам та =ырса п.лтермест?
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П.р к.т\= Атёла п.рре пысёк х.= илсе пырса панё? +ав х.=е 
вёл хирте тупнё% ёна тёпра ёшне чиксе хунё пулнё? Атёл% ку 
х.=е мана турё урёх халёхсене пёхёнтарма пач. пул.: тен.? Вара 
унён п.т.м т.нчене хёйне пёхёнтарас шухёш к.н.? +авёнтан кай-
ран Атёл =ар.сем ытти халёхсемпе вёр=ма тухса в.сене =.нтере 
пу=ланё? Пуринчен ытла в.сем хёйсенчен кёнтёр еннелле пурё-
накан халёхсене аптратнё? В.сем Тёнай урлё ка=са Хракки (Фра-
кия) =.рне =.м.рсе тухнё? Хунсен =ар пу=лёх. Ультин (Ульдин) 
хёй =ар.пе мал енчи Рим патшалёх.н т.п хули К.нстентиноп.л 
патнех =ывхарнё? К.нстентиноп.л патши 2-м.ш Хвето==и хёраса 
хунсене нумай куччене=сем парса в.семпе кил.шме пулнё? Вара 
Атёл хушнипе Хвето==и хунсен =.рне кил.шесси =инчен канаш-
лама =ынсем янё? Хёш к.некесем каланё тёр¸х: Хвето==и Атёла 
вёрттён в.лерме хушнё* анчах Атёл =авна п.лн. те: Хвето==ирен 
контрипутси (парём) пушшех йёвёртарах ыйтнё? Чёнах та: кил.ш\ 
.=не татсан мал енчи Рим патшалёх.н хунсен аллине пайтах 
памалла тата пысёк куланай (хыр=ё) т\лемелле пулнё? Анчах 
Хвето==и хы==ён пулнё К.нстентиноп.л патши Маркиан Атёла 
куланай т\леме пёрахнё? Вёл каланё% Ылттён манён тусёмсем 
валли анчах: тёшманёмсем валли манён тим.р пур: тен.? Атёл 
Маркиана хир.=% Эс. мана К.нстентиноп.ле илме ч.нет.н-и-м.н( 
тен.? Анчах К.нстентиноп.ле илме х.н пулнё: м.нш.н тесен ёна 
ви= енчен тин.с: тёваттём.ш енчен =\лл. сёртсем тата шурсем 
(лачакасем) х\т.лесе тёнё? +авёнпа Атёл Маркианпа вёр=ма вёхёт-
лёха чарёнса тёнё? Вёл вара кай енчи Рим патшалёхне тапёнма 
шухёш тытнё? Вёл Рим патшине III-м.ш Валент.няна% мана хёвён 
йёмёкуна Хонорие качча пар: унпа п.рле =ур патшалёхуна пар 
тесе: калама янё? Леш.% пама пултараймастёп: тен.? Атёл% ир.кк.н 
памастён пулсан: ир.кс.р парён: тен.?

Чёнах та 451-м.ш =улта Атёл хёйне пёхёнса тёракан халёх-
сенчен (хунсенчен: хотсенчен: алансенчен: славинсенчен тата урёх 
халёхсенчен те) пу=тарса пит пысёк =ар тунё? +ав =арта 600?000 
=ынна яхён =ар =ын. пулнё? +ав =ара вёл хальхи Керман =.рне 
к\ртсе янё? +ав =ар пынё =.рте вара ним.н те юлман% й.тем анчах 
пулса юлнё? Атёл хай% манён лаша пуснё вырёнта курёк та \см.: 
тесе мухтаннё? +апла Атёл =ар. Пёвар =.рне: Ал.ман =.рне таптаса 
тухнё: унтан Хал =.рне (хальхи хрансус =.рне) к.рсе кайнё?1

Европпёри халёхсем хёраса: ч.тресе анчах тёнё? В.сем Атёла 
«тирё пуши» (турё хаяр.) тесе ят панё?

Атёл =ар. Люттетсия (хальхи Париж) хули патне =итн.? Ху-
лари халёх хулине пёрахса тарма шухёшланё? Анчах хулана п.р 
Шеневйева (Женевьева) ятлё таса х.р: хёй к.ллипе =ёлнё: те==.? 
Атёл Люттетсие хёварса кёнтёрланалла кайнё? Вёл Орлеан хули 
патне пынё? +ав хулари халёхён та сехри-мехрисем хёпса тухнё? 
К.некесенче =ырни т.р.с пулсан: хулари пуп пу=лёх. (еппискёп) 
Анян кёна халёха лёплантарнё? Хунсем =итиччен вёл Рим =ар 
пу=лах. Аетси патне кайса килн.% ёна вёл часрах =ар пухса килме 

1 +ав =.рте пурённё халёха ун чухне «хранксем» тен.?
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йёлённё? Орлеана хунсем =авёрса илсен: Анян .шк.ртнипе х.=-
пёшал тытма пултаракан хула =ын.сем пурте =ара пулёшма тухнё* 
ытти халёх: чирк\сене пу=тарёнса турёран пулёшу ыйтнё: тет? 
Хунсем хула тавраш.нчи слопотасене илн.: хула чул х\мисене та-
рансемпе (ш.в.р тим.р в.=л. п.ренесемпе) =.м.ре пу=ланё? Хули 
парёнас патнех =итн.% хулари халёхён апат-=им.= те: вёй та п.тсе 
=итн.? Хула =ын.сем% пулёшма =ар килмест-ши; тесе =\лл. юпа 
(пашн.) =ине улёха-улёха пёхнё? +апла к.тсен-к.тсен п.рре кёнтёр 
енчен тусан мёкёрланнине курнё? +ав тусана Аетси =ар. кёлар-
нё% вёл пурхунт =арне: хранксен =арне: притсен =арне: пренсен 
тата вестхотсен =арне Рим =ар.пе п.рлештерсе в.сене хунсемпе 
=апё=ма илсе пынё? Хал. .нт. =ав =арсем Орлеана =ёлма васкаса 
пынё? Тусан =авёнпа мёкёрланнё-м.н?

+апла вара Орлеан пат.нче ик. пысёк =ар т.л пулнё? Ик. пат-
тёрён ыталанса к.решесси анчах юлнё% хёш. =.нтер.-ши? Икк.ш. 
те в.сем маттур пулнё – хун паттёра вёр=ё .=не шкулта мар – 
=е=енхирте хёй тёшман.пе к.реше-к.реше в.ренн.: унён хат.р.сем 
те чаплё пулман: анчах унён хёй пекех =ив.ч лаша пулнё: тата 
хур=ё пек =ир.п: хёравсёр ч.ре пулнё* Рим паттёр. вёр=ё .=не 
нумай в.ренн.: вёл чее пулнё: тата унён хат.рсем те ёста алёпа 
тунёскерсем пулнё? +ав паттёрсем п.р-п.рне хире-хир.= пырса 
=апёнассине пурте к.тсе тёнё? +ав =апё=уран икк.ш. те аманмасёр 
юлас =уккине: пайтах юн тёкăнассине пурте п.лсе тёнё? +авёнпа 
=апё=ёва хёраса: чуна пусарса анчах к.тсе тёнё? 

Атёл хёй патшалёх чиккинчен аякра: тёшман халёх =.р.нче 
вёр=ма канс.р пулассине лайёх п.лсе тёнё? Тата унён шухёш.пе: 
Луарёпа +енё шывсем хушшинче утлё =ара вёр=ма майлё вырён 
пулман? +авёнпа вёл хёй =арне Орлеанпа Люттетси пат.нчен илсе: 
+енё урлё ка=арса Марнё шыв. =ине «Каталаун лаптёкне» ку=арнё? 
+апла маневрпа вёл Аетси =арне хёй таптаса тухнё =.ре: апат-
=им.= =ук =.ре илсе к\ртн.? Шалон хули пат.нче вёл =апё=ма 
шухёш тытнё? Вара мал енчи халёхсен =ар.пе кай енчи халёхсен 
=ар. п.р-п.рне тёшман пулса =апё=у пу=ласа янё? +ав пит аслё 
=апё=у пулнё% унта теми=е ч.лхелл. =ынсем п.р-п.ринпе =апё=нё* 
этем юн. =ырмари шыв пек юхнё* =.р кисренсе: ч.тресе тёнё? Ик 
енчен те =ар =ын.сем х.рсе кайнипе пит чёрсёрланса вёр=нё? +ав 
=апё=у =инчен пит аякри =.рсенче те халлап сарёлнё? Висантире 
каланё халлап тёрёх: =ав =апё=ура вилн. салтаксен чун.сем те ви= 
талёк хушши кун.н-=.р.н п.р-п.ринпе чарёнма п.лмес.р =апё=нё: 
тет? П.р кун кун.пе =апё=нё =арсем? Вёр=ё .=не лайёхрах п.лекен 
тата лайёхрах хат.рл. Аетси салтак.сем кайрантан-кайран хир 
т\пине хёйсен аллине илн. те: Атёл =арне аптёрата пу=ланё? Атёл 
вара хёй =арне кёштах чакарнё? +.рле пулсан =апё=ма чарённё? 
Атёл теп.р кун вёр=ма пултарасса шанман та? +авёнпа вёл =.рле 
вутё хат.рлеме хушнё* римсем килсе к.рсен вёл вут ч.ртсе х¸йне 
те: пур мулсене те вутпа =унтарса яма шухёшланё: те==.? Аетсие 
улталамашкён вёл хёй теп.р кунне татах =апё=ма хат.рленн. 
пек кётартнё% вёл =ар =ын.сене мёйракасем: к.п=есем калаттарн¸: 
х.=-ухёсемпе чанкёртаттарнё: хавасланса кёшкёрма хушнё? Анчах 
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Аетсий.н те =ар. малтанхи куннех вёйсёрланса юлнё: м.нш.н те-
сен =ав =апё=ура пур. 150?000 =ын (хунсемпе римсем п.рле) п.тн.? 
Тул =утёлса х.вел тухсан Аетси =апё=нё вырёнта этем вилли в.=.- 
х.ррис.р выртнине курнё? Тата =ав =апё=ура вестхотсен патши 
те вилн.? Салтаксем ун вырённе ун ывёлне патшана суйланё? 
+амрёк патша килне (Тулука) таврёнма васканё? Вара вестхотсем 
Аетсие урёх пулёшма пултарайман? +авёнпа Аетси те хунсемпе 
тата вёр=ма: в.сене хёвалама пултарайман? Вара Атёл хёй =ар.пе 
Рейн шыв. урлё ка=са хёй килне таврённё? Хун патшалёх.н чикки 
вара кай енче Рейн таран пулса юлнё?

Теп.р =улне (452 =?) Атёл теп.р хут =ар пухнё та: т\рех 
Рим хулине илме кайнё? Вёл Иттали =.р.н =ур=.р енчи татёкне 
туртса илн. те: По ятлё шыв х.ррине =итн.? Аетси =ав шывён 
теп.р ен.нче хёй =ар.пе тёнё? Рим патши: Равеннё хулинче 
пурёнаканскер: Риме ку=са кайнё? Атёл По шыв. урлё ка=са 
малалла кайнё? Вёл Римрен ин=ех те мар пулнё? Унён =ав чаплё 
хулана илесси килн.? Анчах унён =ар. малалла кайма шикленсе 
тёнё: м.нш.н тесен шёрёхпа тата ч.р. =им.=сем (винократсем) 
=исе в.сем чирле пу=ланё? +авёнпа =ар =ын.сем% киле таврёнас: 
тен.? Рим =ар. те хёй т.лл.н хунсемпе вёр=ма хёраса тёнё? 
Аетси мал-енл. Рим патшинчен пулёшу ыйтнё? Анчах пулёшу час 
килессе шанма йёвёртарах пулнё? +авёнпа Рим патши Валентенян 
Атёлтан кил.ш\ ыйтас шухёш тытнё? Вёл Атёл патне Рим пуп 
пу=лёхне (паппёна) Лева (Лавани) хаклё парнесемпе тата урёх 
ев.чсемпе п.рле Атёл патне кил.ш\ =инчен кала=ма янё? Атёл 
хёй =ар. аптёранине кура кил.шме пулнё% вёл Рим патшинчен 
пайтах ук=а тата хаклё парнесем илн. те: вёх¸тлёха тесе кил.шн.? 
+ав кил.ш\ тёрёх: Рим халёх.н хун патшине кашни =ул ук=а 
т\ллемелле пулнё? Унтан Атёл хёй =арне илсе киле таврённё? 
Таврёначчен вёл Рим патшине хёратса хёварнё% пир.нпе т\р. 
пурёнма п.лмесесс.н эп. теп.р хут килсе Риме илет.п: тен.?

Атёл Итталирен хёй килне 454-м.ш =улта таврённё? Нумаях 
та тёман: вёл Пурхунт патшин х.рне: пит хитре Илтеке 
(Хилтенхунтёна) качча илн.? Ун чухне Христос т.нне к.мен 
патшасем нумай арёмпа пурённё% в.сем арём нумайлёх.пе хёй-
сен чаплёлёхне кётартнё: урёх патшасен х.р.сене качча илсе =ав 
патшасене хёйсемпе ир.кс.рех хурёнташлантарнё? +ав йёла тёрёх 
Атёлён та арём теми=е те пулнё? Илтеке вёл тыткёна илн. пек 
илн.? Илтек.н ашш. хунсемпе вёр=са вилн.? +авёнпа Илтек качча 
юратса кайман – ир.кс.р кайнё? Илтеке качча илн. майпа Атёл 
пит чаплё туй тунё? Анчах туй хы==ёнах вёл сасартёк вилсе 
выртнё? Халёх хушшинчи сёмах каланё тёрёх: ёна Илтек вёлерн.? 
Хёш к.неке=.сем: ёна чир =апнё (тытамак тытса пёрахнё): вёл 
=авёнпа сасартёк вилн.: те==.? +апла 454-м.ш =улта чаплё Хун 
патшалёхне тёвакан: Европпёпа А=ири халёхсене хёратса тёракан 
Атёл хёй кил.нчех вилсе выртнё? Хунсем вёл вилсен пит пысёк 
хуйха \кн.% хытё сасёпа макёрнё? Паллёрах хунсем хёйсен =\=.сене 
кастарнё: тата хёйсене хёйсемех =.=.семпе: х.=семпе касса-чиксе 
п.терн.% =апла в.сем хёйсен чун ыратнине кётартнё (в.сен =авён 
пек йёла пулнё)? Атёлён \тне ви= хутлё тупёка хунё тет% п.р 
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тупёк. ылттён: тепри – к.м.л: ви==.м.ш. – тим.р пулнё: тет? +ав 
тупёка =.рле никам =\ремен =.ре илсе кайса: яшка =у =уртисен 
=уттипе =.ре чавса пытарнё: тет? Тупёк.пе п.рле =.р айне тата 
вёр=¸ хат.р.сем: мул тавраш.: .=мелли-=имелли нумай хунё: тет? 
Тупёк вырённе никам та ан п.лт.р тесе: пытарма пулёшакан 
=ынсене (тар=ёсене) пурне те в.лерттерн.: тет?

Атёл вилсен Хун патшалёхне Атёл ывёл.семех теми=е пая 
уйёрнё? В.сен хушшинче тавлашу тухнё? +авёнпа в.сем ашш. 
тунё патшалёха .л.кхи талккёш.пех тытса тёрайман% теми=е 
ч.лхелл.: теми=е т.сл. халёх малашне те п.т.=се п.р патшалёх 
туса тёрайман – в.сем харпёр хёй еннелле турта пу=ланё? В.сем 
хун патшалёх.нчен катёла-катёла \ке пу=ланё? Пуринчен малтан 
хунсенчен хепитсем (гепидсем)1 уйрёлнё? Атёлён ывёл. Йеллак 
в.семпе вёр=са вилн.? Унтан остхотсем те: тата урёх халёхсем 
те хунсене хир.= тёнё?

Вара кай енчи халёхсем х.с.рлен. пирки хунсем Тис шывне 
хёварса мал еннелле: хёйсем .л.крех пурённё =.релле ку=нё: п.р 
ушкён. анчах в.сен Венккёр =.р.нче: ытти халёхсен аллинче 
пулнё? Ытти хунсем Тёнайпа Капкас хушшине вырна=нё та теми=е 
ушкён пулса п.ч.к патшалёхсем тунё? Атёлён юратнё ывёл. Ернак 
хёй.н ушкён.пе Тнестр шыв. Хура тин.се юхса тухнё вырёналла 
юлнё? Унён славин халёх.семпе вёр=са вилмелле пулнё? Атёлён 
теп.р ывёл. Тин.с (Теннисих) 468-м.ш =улта остхотсемпе =апё=са 
вилн.? 550-м.ш =ул т.л.нче хунсем К.нстентиноп.л (Висантти) 
патши Йу=тинян =арринче пулса остхотсемпе вёр=нё? +ав вёхётра 
хунсем пурённё =.ре в.семпе п.р тёван аварсем пырса к.н.? 555-
м.ш =улта в.сем Тёнай патне =итн.? В.сем хепитсен патшалёхне 
=.м.рсе 568-м.ш =улта .л.к хунсем пурённё Панноньи =.рне 
Тёнайпа Тис таврашне пырса вырёна=нё? Аварсем Европпёна 
килсен хунсен яч. те п.тн.? Юлашки хут хунсен хан. Орхана 
(Урхамах?) 619-м.ш =улта Христос т.нне к.нине асёна==.? +апла 
.нт. Атёл тунё хун патшалёх. Атёл ыв¸л.сем вилсен: 470-м.ш 
=улсем т.л.нче: п.тн.? Хунсен яч. 7-м.ш .м.ре =итн.? Анчах 
5-м.ш .м.ртех: теми=е ушкёна уйёрлсан: хунсен чи йышлё ушкён.-
сем урёх ята к.н.% в.сенчен урёх ятлё халёхсем пулса кайнё?

+апла .нт. чёваш аслашш.сен (хунсен) пурнё=не ик. татёка 
уйёрма юрать% п.р татёк. А=ире иртет (вёл Христос =уралич-
чен пин =ул малтанрах пу=ланать те Христос =уралсан 150-м.ш 
=улччен пырать)* теп.р татёк. Европпёра иртет (вёл Христос 
=уралсан 150-м.ш =улсенче пу=ланать те 7-м.ш .м.ре =итет)?

Хёйсен пурнё=.нче чёвашсен аслашш.сем пайтах =.рте пурённё: 
пайтах =.р урлё ка=нё: хёйсен малалли пурёнё=.ш.н пайтах 
халёхсемпе вёр=нё? Анчах в.сене в.рен\пе п.л\ =итеймен: в.сем 
культтурлё пулман? +авёнпа в.сем ытти халёхсене культтурпа 
мар: х.=-пёшалпа кёна пёхёнтарнё? Х.=-пёшал хёвач. нихё=ан 
та вёрёма пыраймасть% х.=-пёшала культтур (халёхён ёс.пе тунё 
пурлёх) кирек хё=ан та =.нтерет? +авёнпа хунсен патшалёх. 
нумая пырайман% час п.тн.?

1 Хепитсем ним.= вёрлёх. пулнё?
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ЧĂВАШСЕН  АШШĔСЕМ

1. Ïμëõàð õàëμõ‡ñåì ïóëíè

Меотти �Азов) тин.с. таврашне вырна=нё хунсем ик-ви= 
ушкёна уйрёлса кашни уйрём ят илн.% п.р ушкённе Византи 
=ыру=исем «уннохёнтёр пёлхар» тен.: теп.рне «кётрак» тен.: 
ви==.м.шне «урхёр» �утрихур): урёхла «хура пёлхар» тен.? +ав 
халёхсене п.рле «пёлхарсем» теме пу=ланё? Панноньи =.р.нче 
юлнё хунсене те кайран «пёлхар» тен.: м.нш.н тесен в.сем те 
ытти «пёлхар» ятне илн. хунсемпе п.р тёванах пулнё?

«Пёлхар» яч. чи малтан остхотсем Ми=и =.р.нчен Итали 
=.рне ку=са каяс ум.н тухнё% =ав вёхётра пёлхарсем остхотсемпе 
вёр=нё: вёр=ёра в.сен пу=лёх. вилн.? Остхотсем Италие 488-м.ш 
=улта пырса к.н.? +апла .нт. «пёлхар» яч. 488-м.ш =улччен 
тухнё? Атёл ывёл. Тин.с 468-м.ш =улта остхотсемпе =апё=са 
вилн.? +ав остхотсемпе вёр=нё хунсене пёлхар теме пу=лани: 
вёл пёлхарсен патши �пу=лёх.) Атёл ывёл. Тин.с пулни паллах? 
+апла .нт. пёлхар яч. истори к.неки =ине 468-м.ш =ултанпа 
\кн. теме пултаратпёр?

Грек =ыру=исем пёлхарсем =инчен акё епле халлап каласа кё-
тартнё% «Пёлхарсем малтан пурте п.рле пулнё? В.сен =.р. «Аслё 
Пёлхар =.р.» ятлё пулнё? Вёл =.р Меотти Лачаки ҫывёх.нче 
тата Кухвие �Кубань) тавраш.нче выртнё? Пёлхар патши �хан.) 
Куврат вилес ум.н хёй.н 4 ывёлне% хамёр т.п =.р-шывёмёра 
ан пёрахёр: п.рле пурёнёр: тесе \к.тлен.? Анчах ашш. вил-
сен ывёл.сем вёл каланё пек туман% в.сем кашни харпёр 
хёй шухёш.пе ă=та вырна=ас тен.: унта вырна=нё? Аслё ывёл. 
Пуян �Баян) ашш. вырён.нчех юлнё? Теп.р ывёл. Кётрак хёй.н 
ушкён.пе Дон урлё ка=са кай еннелле вырна=нё? Ви==.м.ш.: 
Аспарух �Ёспарёх(): хёй ушкён.пе Днестр урлё ка=са Днестрпа 
Дунай хушшине: Хура тин.с х.ррине вырна=нё? Тёваттём.ш тё-
ван. хёй ушкён.пе Панноньи =.рне кайса аварсене парённё? П.р 
ушкён пёлхар тата Италие кайса римсене парённё? +апла пёлхар 
халёх. сапаланса кайсан Персула =.р.нчен тискер хусар халёх. 
тухнё та Аслё Пёлхар =.рне туртса илн.»? +ак халап пёлхарсем 
теми=е ушкён пулса кайнине кётартать?

Епле пынё-ши сапаланчёк пёлхар халёх.сен пурнё=.(

2. Äóíàé ïμëõàð‡ñåí ïóðíμ®‡

Дунайпа Днестр хушшинче вырна=нё пёлхарсем кайран та Ду-
най =ывёх.нче юлнё? +авёнпа в.сене «Дунай пёлхар.сем» те==.?
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Атёл патшалёх. саланнё вёхётра в.сем =ав патшалёха =ёлас 
тесе остхотсемпе вёр=нё? В.сем остхотсемпе чи малтан =апё=ни 
468-м.ш =улта пулнё? Ун чухне в.сене «пёлхарсем» те: «хунсем» 
те тен.: 487-м.ш =улта в.сем каллех остхотсемпе вёр=нё пулас? 
Остхотсем вёл вёхётра вёй илн.% пёлхарсен хан.сем в.семпе 
вёр=сах вилн.? +апах та пёлхарсем те пит хёравсёр халёх пулнё? 
487-м.ш =улта вара остхотсем Ми=ийе пёрахса Италие кайнё? 
Вара пёлхарсем Дунайран кёнтёр еннелли =.рсене �Ми=и: Храки: 
Иллири =.р.сене) тапёна пу=ланё? 499-м.ш =улта в.сем Дунай 
урлё ка=са унти =.рсене =.м.рсе таврённё? Кайрантарах та в.сем 
кёнтёр еннелле сулёнма чарёнман? Анчах мал енчен аварсем 
килсен в.сем пёлхарсене те хёйсен аллине илн.? 623-м.шпе 626-
м.ш =улта аварсем Византи =ине вёр=ёпа кайса Пёлхар =.рне те 
таптаса тухнё? Анчах пёлхарсен ви==.м.ш хан. �патши) Курт1  
хёй =.рне аварсен аллинчен =ёлса илн.% пёлхарсем аварсене хёй-
сен =.р.нчен хёваласа кёларнё?

+ав вёхётра Дунайпа Балкан хушшине славин халёх. пыр-
са вырна=нё? 679-м.ш =улта: Ёспарёх �Испарих) хан вёхёт.нче: 
Дунай пёлхар.сем Дунай урлё ка=нё та Ми=и =.рне туртса илсе 
унта вырна=нё? +апла Дунайпа Балкан хушшинче Пёлхар патша-
лёх. пулса тёнё? Ку патшалёха грексем «К.=.н Пёлхари» тен.?

+.н. =.ре вырна=сан пёлхарсен славин халёх.семпе тата 
грексемпе пайтах вёр=малла пулнё? В.сем нумай славинсене 
хёйсен патшалёх.нче тытса тёнё? Й.ри-тавра славинсем пулнё 
пирки тата хёйсен культтура =итеймен пирки: пёлхарсем сла-
винсемпе пит хутшёна пу=ланё? П.рмай грексемпе те славин-
семпе вёр=са пёлхарсем лешсен культтурипе паллаша пу=ланё? 
Тыткёна илн. =ынсен хушшинче Христос т.нл. =ынсем пулнё? 
В.сем хушшинче пуп тавраш.сем пулкаланё? +ав Христос т.нл. 
=ынсем пёлхарсем хушшинче Христос т.нне сарма тёрёшнё? 
+авёнпа Пёлхар патшалёх.нче Христос т.н. пит сарёла пу=ланё? 
864-м.ш =улта пёлхарсен хан. Пурис хёй Христос т.нне к.н.: 
унтан вёл п.т.м халёха =ав т.не йышёнтарнё? Христос т.нне 
к.рсен пёлхарсем грексемпе те: славинсемпе те п.р т.нл. пул-
са тёнё% вара славинсемпе те: грексем те п.р тёван халёх пек 
пулса кайнё* т.не Византирен илсе Византи культурин х\ттине 
тёнё: Византи еннелле пу=а тайса тёмалла пулнё* славинсемпе 
п.р т.нл. пулнёран пёлхарсем в.семпе пушшех хутшёна пу=ланё? 
П.чч.к.нех в.сем хёйсен ч.лхипе кала=ма пёрахса славин ч.лхипе 
кала=а пу=ланё? +итменнине тата пёлхарсен =ырулёх та пулман: а 
славинсен =ырулёхне =ав вёхётра Кирилпа Мефодий пу=ласа янё? 
Славин ч.лхипе к.некесем ку=арса =ыра пу=ланё? Чирк\ к.ллисене 
те славин ч.лхипех тунё? +авён пирки вара пёлхар ч.лхи К.=.н 
Пёлхар =.р.нче п.т.мпех пёчланса ларнё?

Пурис ывёл. +емен �Симеон) ачаранпах Константинопольре 
в.ренн.? +авёнпа вёл =ырёва: ёслёлăхсене лайёх п.лекен культту-
рёллё =ын пулнё? Вёл пёлхар халёхне =ырёва в.рентсе ёслёлантара 

1 Икк.м.ш. Ирник �Ернак) пулнё?
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пу=ланё? Вёл Пёлхар патшалёхне аслёлатса пит чапа кёларнё? 
+емен вара император пулса тёнё% ёна «пёлхарсемпе грексен че-
сёр.» тесе хисеплен. �«чесёр» тенинчен кайран славинсен «царь» 
тен. сёмах пулнё)? Пёлхарсем =ав вёхётра Константинополе те 
илме пултарнё? Анчах в.сем Византи патшипе патриархне к\-
рентерме хёяйман? +емен патшара 888-м.ш =ултан пу=ласа 927-
м.ш =ул тёршш. ларнё?

+емен ывёл. Пет.р вёхёт.нче �927–969 ==?) 963-м.ш =улта 
Пёлхар патшалёх. ик. патшалёха �мал ен.нчипе кай ен.нчине) 
уйрёлса \кн.? 969-м.ш =улта мал енчи патшалёхне вырёссем 
туртса илн.? 971-м.ш =улта Константинополь патши Тсимихи 
Иван. вырёссене пёлхар =.р.нчен хёваласа янё та: ёна Визан-
ти патшалёхне к\ртн.? Кай ен.нчи Пёлхар патшалёх. те Иван 
Владислав ятлё патши вилсен �1018 =?) Византи аллине к.рсе \
кн.? Анчах 1186-м.ш =улта пёлхарсем: ик. тёван �Пет.рпе Асен) 
ч.ннипе: грексене хир.= тёнё та: Византи аллинчен =ёлёнса тухнё? 
Пет.рпе Асен патшана ларнё?

Вара Пёлхар патшалёх. 1186-м.ш =ултан пу=ласа 1393-м.ш 
=улччен тёнё? Ун чухне пёлхарсен т.п хули «Тырнов» пулнё? 
13-м.ш .м.рте Пёлхар патшалёх. каллех +емен патша чухнехи 
пекех аслё пулнё? Анчах т.р.ксем �турккёсем) Европёна килсен 
пёлхарсене й¸вёр килн.? 1393_м.ш =улта т.р.ксем пёлхарсене 
=.нтерсе илн.: в.сен патшалёхне п.терн.? 1878-м.ш =улта: Ра==ей 
т.р.ке =.нтерсен: пёлхарсем т.р.к аллинчен тухнё% в.сен каллех 
патшалёх пу=ланса кайнё? Унтанпа Пёлхар патшалёх. Дунай леш 
ен.нче хал. те тёрать? Анчах хальхи пёлхарсем авалхи пёлхар-
сен ятне анчах сыхласа усранё% в.сен сён.-сёпач. те: ч.лхи те 
пит улшённё? Авалхи т\рк сён.пе т\рк ч.лхи хал. сахал анчах 
палёра==.? +авёнпа хал. в.сене славин халёх вырённе хура==.?

3. Ïàííîíüè ïμëõàð‡ñåí ïóðμíμ®‡?

Панноньи пёлхар.сем Тис шыв. тавраш.нчех юлнё хунсем 
пулнё пулмалла? Панноньи =.рне аварсем килсен �568 =ул) =ав 
пёлхарсен пурнё=. пит х.с.нсе килн.% аварсем в.сене хисеплемен? 
Аварсем х.с.рлен. пирки 9000 пёлхар =ын. хранк патшине Тахо-
перта �Дагоберта)% пире «Пайувари» �Бавари) =.р.нче х.л ка=ма 
ир.к пар: тесе йёлённё? Тахоперт малтан пёлхарсене баварсен 
=.рне к\ртн.: кайран в.сене темш.н в.лерсе п.терме хушнё? +ав 
ирс.р .= 631-м.ш е 632-м.ш =улта пулнё? +апах та пёлхарсем ну-
майёш. тарса вил.мрен хётёлса юлнё? В.сем вара Италие кайнё? 
Италире ун чухне ланхопартсем пурённё? В.сем пёлхарсене авалхи 
Самнит хулисене Сеппинума: Повланума: Есерниана вырна=тарнё? 
Лонхопартсен историне =ыракан Тёяккён Павёл. �Павел Диакон) 
пурённё вёхётра: VIII-м.ш .м.р.н в.=.нче:1 =ав пёлхарсем Итали 
ч.лхипе кала=ма пурте п.лн.: хёйсен ч.лхипе те кала=нё? Кайран-
тарах в.сем хёйсен тавраш.нчи халёхпа хутшёнса =ухалнё?

1 Тёяккён Павёл. 800-м.ш =улта вилн.?
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970-м.ш =улсенче Панноньи =.рне п.р ушкён Атёл х.рринче 
пурённё пёлхарсем ку=са килн.? В.сене унта Дунай шыв. х.ррине 
вырна=тарнё? В.сем вара Пешт ятлё хула тунё? +ав пёлхарсем мё-
сёльман йёлисемпе пурённё? В.сене матьярсем кайран та «пилерсем» 
тен.? В.сем пит пуян пурённё? Х.с.рлессе в.сене пайтах х.с.рлен.? 
+апах та в.сен яч. 1350-м.ш =улсем таран пурённё? Кайрантарах 
в.сем =ухалнё% ытти халёхпа хутшёнса кайнё пулмалла?

4. Êμòðà ïμëõàðñåìïå õóðà ïμëõàðñåì

Византи =ыру=исем асёнакан « к ё т р а к» п ё л х а р . с ем Дон 
шыв.нчен кай еннелле пурённё? В.сене малтанрах «кутургур» 
тата «кутригур» тен.: хун халёх. вырённе хунё? В.сем «унногун-
дур» �Дунай) пёлхар.семпе п.р тёванах пулнё? Кётраксем �кётра 
пёлхарсем) 6-м.ш .м.рте грексене хытё тапённё тесе =ыра==.? 
Анчах кайран в.сем ё=та кайнине =ыру=ёсем каласа кётартма==.? 
П.р пулсан: в.сем Дунай пёлхар.сен =умне =ып=ённё е хура 
пёлхарсемпе п.рлешсе урёх вырёналла ку=са кайнё?

Хур а п ё л х а р с ем : грексем кётартса =ырнё тёрёх: Донран 
мал еннелле �Дон: Кавказ: Каспи тин.с. хушшинче) пурённё? 
В.сем пурённё =.ре «Аслё Пёлхари» тен.? +ав Пёлхар =.р.нче 
Пуян хан пулса тёнё вёхётра �670–680 =улсем т.л.нче) Аслё 
Полхарийе хусарсем пырса к.н. те пёлхарсене куланай т\леттер-
ме пу=ланё? Унтан кайран пёлхарсем Азов тин.с. пат.нчен ку=са 
кайнё: =авёнпа в.сем =инчен грек =ыру=исем п.р хушё ним.н 
п.лмес.р пурённё? X-м.ш .м.ртен пу=ласа арап =ыру=исем те: 
грек =ыру=исем те «Аслё Пёлхарийе»: «хура пёлхарсене» кал-
лех асёнса =ыра пу=ланё? Анчах X-м.ш .м.рти «Аслё Пёлха-
ри» Атёлпа Кама �Чулман Атёл) тавраш.нче выртнё? +авёнпа 
кунти пёлхарсене пуринчен ытла «Атёл пёлхар.сем»  тесе асё-
на==.? Эпир% =ав Атёл пёлхар.сем хура пёлхарсемех пулнё: тесе 
.ненетп.р? Хусарсемпе аварсем х.стерн. пирки пёлхарсем п.рре 
йышённё =.р-шыва пёрахса урёх =.ре ку=ма шухёш тытнё? Ан-
чах кай еннелле кайма та =ул пулмантан в.сем =ур=.р еннелле: 
мёкшёсемпе =армёссем патнелле: кайнё? В.семпе п.рле кётра 
пёлхарсем те п.рлешсе кайнё пул. тетп.р?

+апла пёлхарсем Азирен Европёналла ку=акан халёхсен аслё 
=ул.нчен тёвалла пёрёнса Шур Атёлпа Аслё Атёл хушшине пыр-
са вырна=нё? Тен: кунта в.сем Палламёр вёхёт.нче татёлса юлнё 
тёван.сене тупнё пул.? +апла вара Мён Атёлпа Чулман Атёл 
п.рлешн. вырёнта пёлхарсен татах пашалёх пулса тёнё? Хура 
пёлхарсем Атёл =ине ку=нё чухне в.сен п.р ушкён. Кавказ тав-
раш.нчех юлнё пулмалла? +ав Кавказ пёлхар.сем сёртсем хуш-
шинче пурёнса ытти халёхсемпе хутшёнса п.тмен% в.сен ч.лхи 
анчах улшёнма пултарнё: тата йёла т.л.ш.нчен в.сем мёсёльман 
йёлисене йышённё? В.сене хал. те «болккарсем» �пёлккарсем) 
те==.? В.сем Владикавказран кай еннерех Нальчик =ывёх.нче 
пурёна==.?
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5. Атăл пăлхарĕсем

а) Халăхпа патшалăх ячĕ

Хура пăлхарсем Атăл çине куçса килсен, вĕсене «Атăл 
пăлхарĕсем» тата «Нухрат пăлхарĕсем», урăхла «Кĕмĕл пăлхарĕсем» 
тее пуçланă. Вĕсен патшалăхне «Аслă Пăлхар çĕрĕ», «Хура П¸лхар 
çĕрĕ», хăшĕ тата «Пилер патшалăхĕ» тенĕ.

ă) Патшалăх пуçланнăранпа Алмас патша вăхăтне çитиччен

Атăл Пăлхар патшал¸хĕ 680-мĕш çулсен тĕлĕнче пуçланнă тесе 
шухăшлатпăр эпир. Малтанах пăлхарсем Атăлăн анат вĕçнерех 
вырнаçнă пулмалла, кайрантарах вĕсем тĕп йăвине Мăн Атăлпа Чул-
ман Атăл хушшинчи çĕрте тунă. Чулман Атăл таврашне вырнаçсан 
вĕсем хусар аллинчен ҫăлăнса тухнă, вĕсене куланай тӳлеме 
чарăннă. VIII-мĕш ĕмĕртен пуçласа Атăл пăлхарĕсем вайлăлансах 
пынă пулмалла, мĕншĕн тесен Х-мĕш ĕмĕр пуçламăшĕнче вĕсен 
патшалăхĕ самай аслă патшалăх пулнă. Вĕсем пĕчĕккĕн Атăлтан 
кай еннелли – мăкшăсем, ирçесем, çармăссем, мишерсем пурăннă 
çĕрсене хайсен патшалăхне кӳртнĕ.

Çапла патшалăх туса, пурнăçа тӳрĕ çул çине тăратсан вĕсем 
çĕнĕ çĕртех тĕплех вырнаçнă. Авалхи пек выр¸нтан-вырăна куçса 
çӳpec вырăнне вĕсем çĕр çумне çыпçăна пуçланă, ялсем, хула-
сем туса, яланхи ĕçe тытăна пуçланă. Вĕсен çĕрĕнче вăрман нумай 
пулнă, çавăнпа вĕсем кай¸к тытма, пыл хурчĕ усрама вĕреннĕ. Вĕсен 
çĕрĕнче тата шыв нумай пулнă, çавăнпа вĕсем пулă тытма вĕреннĕ. 
Вĕсен улăх çĕрĕсем пулнă, çавăнпа вĕсем х¸йсен авалхи йăлипе 
выльăх-чĕрлĕх усранă. Вĕсен тата тырă акмалли ырă çĕрсем сарăлса 
выртнă. Çавăнпа вĕсем тырă акса тăва пуçланă. Çак çĕнĕ çĕрте 
çанталăк сивĕрех пулнăран пăлхарсен ăшăрах пӳртсем лартмалла, 
выльăхсем валли те хутĕрех вырăнсем (картасем, витесем) тумал-
ла пулнă. Çавăнпа вĕсем йыв¸ç пӳртсем тата урăх çуртсем тума 
вĕреннĕ. Çапла вĕсем куçса çӳрекен халăхран пĕр вырăнта пурăнакан 
халăх пулса кайнă. Йĕри-тавра пысăк юханшывсем пулнăран вĕсем 
пĕчĕккĕн кимĕсем туса кимĕсемпе ишме вĕреннĕ. Çав шывсем тăрăх 
ытти халăхсемпе хутшăнма лайăх пулнă. Епле пĕччен-пĕччен çынсем 
пĕр-пĕринсĕр пурăнаймаççĕ, çавăн пекех халăхсем те пĕр-пĕринсĕр 
пурăнма пултараймаççĕ, кашни халăх урăх халăхсемпе паллашса 
çут тĕнче çинчен пĕлет, ăсне ӳстерет; тата кашни халăх хăйне майлă 
ĕçe ĕçлесе пурлăх пуçтарать, çав пурлăх ытлашши те пулать, тепĕр 
йышши пурлăх çук пулать, ăна урăх халăх тăвать, çавăнпа ытлаш-
ши пурлăха урăх халăха парса унран урăх, ку вырăнта çук пурлăха 
илмелле пулать, – çапла халăхсем пĕр-пĕрне хăйсен пурлăхĕсемпе 
пулăшса анчах пурăнма пултараççĕ. Пăлхарсен йыв¸ç та ытлашши-
пех пулнă, тырă та вĕсем сутлăх та тăва пуçланă, кайăк е выльăх 
тирĕсем те, выльăх-чĕрлĕх те вĕсен сутмалăх та пулнă. Хăйсен 
вĕсен хăш-хăш пурнăçра кирлĕ япаласем, хатĕрсем çитеймен. 
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Ют халăхсем хушшинчен суту-илӳ тăвакан çынсем киле пуçланă, 
вĕсем ют çĕрте тăвакан таварсене илсе киле пуçланă, пăлхарсенчен 
кунта ытлашши пулакан таварсене илсе кая пуçланă. Çапла вара 
пăлхарсем те суту-илӳ ĕçне вĕрене пуçланă. Суту-илӳ ĕçĕ пуçланса 
кайсан, пăлхар çĕрĕнче суту-илӳ тумалли вырăнсем (пасар хули-
сем) пуçланса кайнă. Суту-илӳ ĕçĕ хăватлăланнă майпа çав хуласем 
ӳссе сарăлсах пынă. IX-мĕш ĕмĕрте пăлхарсен çывăхĕнче матьяр-
семпе пĕчченексем пурăннă. Унтан матьярсем те, пĕчченексем те 
кай еннелле иртсе кайнă. Пăлхарсемпе пĕрмай юнашар пурăнакан 
халăхсем: Урал енчи пушкăртсем, к¸нтăр енчи хусарсем, хусарсен-
чен те çывăхрах пăртассем пулнă. Пăртассем хусарсене куланай 
(хырçă) тӳлесе пур¸ннă. Пăлхарсенчен хĕвеланăçнелле тата çурçĕр 
еннелле финн халăхĕсем пурăннă.

в) Алмасран пуçласа тутарсем киличчен

920-мĕш çулсенче Атăл Пăлхар çĕрĕнче Шилка ывăлĕ Алмас 
(Алмус) патшара ларнă. Алмас вăхăтĕнче Пăлхар патшал¸хĕ чылай 
аслă патшалăх пулса тăнă: вăл вăхăтра пăлхар патшине тăватă урăх 
патшасем пăхăнса тăнă. Пăлхарсем вăл вăхăтра çĕр ĕçĕпе те, суту-
илӳ ĕçĕпе те чапа туха пуçланă. Вĕсем кăнтăр енчи халăхсемпе те, 
çурçĕр енчи халăхсемпе те паллашма пуçланă. К¸нтăр енче, Азире, 
çав вăхăтра арапсем пит пуян, культурăлл¸ халăх пулса т¸нă. Арап 
патшал¸хĕн тĕп хули Пахтат (Багдад) пулнă. Багдадран арабсем суту-
илӳ ĕçĕпе пăлхарсем патне килсе çӳре пуçланă. Хуласенче пурăнакан 
пăлхарсем арап тĕнĕпе (урăхла: М¸хамет тĕнĕпе) паллаша пуçланă. 
Нумайăшĕ çав тĕне йышăннă. Алмас патша та мусульмансен тĕнĕпе 
паллашнă та çав тĕне йышăнма шухăш тытнă. Вăл хăй патшалăхне 
арап патшипе туслашса, арап культурине йышăнса тĕреклентерме 
шухăшланă. Арапсем вăл вăхăтра, çыру пĕлекен ăста халăх пулнăран 
тата М¸хамет тĕнĕ вĕсен хушшинчен тухнăран, çав тĕне йышăннă 
халăхсем умĕнче пит малта тăнă. Çавăнпа вĕсемпе тусланни ытти 
халăхсемшĕн пит паха .ҫ пулнă. Çавăн пирки Алмас та, ун çумĕнче 
тăракан ытти пăлхарсем те арап патшипе тусланма шухăш тытнă.

921-мĕш çулта Алмас арапсен халифĕ (патши) Муктедирбил-
лах патне Багдада çыру çырса çынсем (евчĕсем) янă. Вăл çырăвĕнче 
акă мĕн çырнă: «Пăлхар халăхĕ арап халăхĕпе туслана пуçларĕ. Вăл 
М¸хамет тĕнĕпе паллаша пуçларĕ. Анчах пире çав тĕн çинчен ка-
ласа тăнлантаракансем çук. Тата пирĕн мусульман йăлипе Аллаха 
кĕл тумалли меҫ.т (чиркӳ) çук. Меҫ.т пулсан, çав меҫ.тре мин-
пар (халăха вĕрентмелли вырăн) пулсан, эпĕ хам та Аллахăн чăн 
тĕнĕ çинчен халăха вĕрентĕттĕм, вăл тĕне пĕтĕм патшалăхăмра 
сарăлтарăттăм. Тата пирĕн тăшмансем пирĕн хулана пырса кĕресрен 
хӳтĕлеме карман (крепĕç) тума пĕлекенсем çук. Çапла ĕнтĕ тĕн çинчен 
вĕрентекенсене тата ăста çынсене ярăр», – тесе çырнă.

Арапсем хăйсем те Атăл таврашĕнчи халăхсемпе суту-илӳ 
тăвас ĕçе çирĕплентересшĕн пулнă. Тата вĕсем М¸хамет тĕнне пур 
çĕре те сарасшăн тăрăшнă. Пăлхар çĕрĕнче меҫ.т туни те арапсене 
хăйсене те кирлĕ пулнă, мĕншĕн тесен Пăлхар çĕрне пырса çӳрекен 
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мусульман хуçасем меҫ.тпе мулласем çукшăн куляннă. Çавăнпа 
арап патши Муктетир Алмас çыруне илсен хĕпĕртенĕ. Вара вăл 
пăлхар патши патне х¸й те явап1 çырса евчĕсем янă, вĕсемпе пĕрле 
тĕн çинчен вĕрентекенсене те, ăстасене те суйласа янă, Евчĕсене вăл 
Пăлхар патшалăхĕ çинчен лайăхрах пĕлме хушнă. Евчĕсен пуçлăхĕ 
çырăва лайăх пĕлекен Хатлан Ахмечĕ (Ахмед-Ибн-Фадлан е Фос-
лан) пулнă. Çав Фадлан вара Пăлхар çĕрне кайса çӳренĕ вăхăтра 
мĕн курнине, мĕн илтнине йăлтах çырса панă. Вăл çырнă çыру Атăл 
пăлхарĕсем çинчен çырнă çырусем хушшнче чи малтанхи пулать.2

Арап патши евчисем Багдад хулинчен 921-мĕш çулта, çĕртме 
уйăхĕн 21-мĕшĕнче тухн¸. Çулне вĕсем ховарсем еннелле тытнă, 
Çав çĕрти аслă хулара Урхентшăра3 вĕсем чылай в¸хăт тăнă. Çав 

хуларан тухсан вĕсем Пăлхар патши патне çитиччен тата 70 талăк 
кайнă, хушши 2500 çухрăма яхăн пулнă. Пăлхар патши патне вара 
вĕсем 922-мĕш çулта, çу уйăхĕн 11-мĕш кунĕнче çитнĕ.

Пăлхарсем арапсене пит паха хăнасем вырăнне хурса лайăх 
чысланă. Патша пурăнакан вырăна çитесси 4 сехет çулĕ юлсассăн, 
Алмас янă пăлхарсен паллă çыннисем хăнасене илме хирĕç тухн¸. 
Çав пăлхарсем хушшинче патша ывăлĕсем, унăн шăллĕсем тата 
тăватă пĕчĕк патшасем пулнă. Вĕсем хăнасене çăкăрпа, ашпа, вир 
кĕрпипе тухса илнĕ. Унтан арапсене патша патне илсе кайнă. Алмас 
хăнасене илме килĕнчен икĕ харсанкăна (8 çухрăма) тухса кайнă. 
Хăнисене патша хăйĕн пӳртне (чатăрне) илсе кайнă. Кунта вĕсене 
апатлантарнă. Апатланнă вăхăтра патша çумĕнчи паллă пăлхарсем те 
пулнă. Кашни хăна умне уйр¸м сĕтел лартнă. Апатне (аша тата урăх 
çимĕçсене те) патша хăй аллинчен валеçсе панă. Валеçнĕ апата пат-
ши хăй çиме пуçламасăр хăнисем çимен. Çисе ярайман çимĕçĕсене 
хăнисене киле валли чиктернĕ. Унтан патша ĕçмелли пама хушнă. 
Ĕçмеллине пылран тунă пулнă. Ăна пăлхарсем «симшу» (сиджу?) 
тенĕ. Симне малтан патши ĕçнĕ, унтан хăнисене те ĕçтернĕ. Вăл пит 
хăватлă ĕçмелли пулнă: вăл час ӳсĕртсе янă.

Тепĕр кунне Алмас (хулари патша çуртĕнче пулмалла) хăйĕн пат-
ша вырăнне ларса вак патшасем, тӳресем умĕнче арап патши евчи-
сене кĕртсе Муктетир çыруне, унăн ячĕпе каланă сăмаха итленĕ. Çав 
вăхăтра патша çумĕнче унăн арăмĕ те хăйĕн вырăнĕнче ларнă. Ал-
мас арапсене килнĕшĕн тав тунă. Çавăн чухне арапсемпе пăлхарсем 
пĕр-пĕринпе туслă пулма, пĕр тĕнлĕ пулма, пĕрле суту-илӳ тума, 
пĕр-пĕрне пулăшма сăмах тунă пулмалла. Арапсем Пăлхар çĕрĕнче 
чылай тăн¸ пулмалла. Вĕсем Пăлхар çĕрĕпе паллашнă, пăлхарсене 
М¸хамет тĕнне вĕрентнĕ, вĕсене меҫ.тсем туса панă, унтан урăх 
çуртсем тата карман-хулисем (крепăçсем) тума пулăшнă. Фадлан 
Ахмечĕ çырнă тăрăх, арапсем Пăлхар çĕрĕнче пайтах тĕлĕнмелли 
япала курнă. Малтанхи кунах вĕсем акă .мĕн курнă: хĕвел анас умĕн 
пĕлĕт хĕрри хĕп-хĕрлĕ пулса кайнă, хыт шавланă сасă илтĕннĕ. Икĕ 

1 Ответ.
2 Евчĕсем хушшинче тата Соусен-эл-Раси пулнă.
3 Вăл хула хальхи Таврис патĕнче пулнă пулмалла. Хăш кĕнекеçĕсем «Хова-

ресм» тени «Хива» пулать теççĕ. Вăл тĕрĕс мар.
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пĕлĕт тухса пĕр-пĕрин çине кайнă. Çав пĕлĕтсенче этем мĕлкисем, 
лаша мĕлкисем курăннă, икĕ утлă çар вăрçнă пек курăннă. Арапсем 
хăраса Аллаха кĕл тăва пуçланă. Пăлхарсем, арапсем çапла хăранине 
курсан, вĕсенчен тăрăхласа кула пуçланă. Икĕ пĕлĕт пĕр-пĕринпе 
пĕрре пĕрлешнĕ, тепре уйрăлса кайнă, унтан каллех пĕрлешнĕ. Çaплa 
вара çурçĕр иртичченех пулнă. Унтан çав паллă çухалнă. Арапсем 
патшаран ку мĕнле паллă тесе ыйтнă. Алмас каланă: пирĕн ваттисем 
калатчĕç; шуйттан тарçисем турă чурисемпе кашни каç çапăçаççĕ, 
çапах та çĕнтерсе илеймеççĕ – вăл çавă куçа курăнать тетчĕç, тенĕ. 
(Çав арапсем курнă пĕлĕт çинчи паллă e аслати пĕлĕчĕ, e пĕлĕт 
çинче вылякан çурçĕр çутти пулнă). Пăлхар çĕрĕнче çуллахи çĕр 
тăршшĕнчен те тĕлĕнмелле пулнă: арапсем каçхи кĕлĕ хыççăн вĕри 
апат пĕçермешкĕн вута чӳлмек (тăм савăт) лартнă, апачĕ пиçиччен 
ирхи кĕлĕ тăвас вăхăчĕ çитсе те тăнă. Арапсем Пăлхар çĕрĕнче йывăç 
нумаййинчен те тĕлĕннĕ. Пăлхар çĕрĕнче мăйăр йывăçĕ нумай пулнă. 
Пуринчен ытла Фадлана пĕр йышши йывăç тĕлĕнтернĕ: вăл йывăç 
пальма евĕрлĕ пит çӳллĕ ӳснĕ, унăн вулли çара пулнă, çулçисем 
тăрринче анчах пулнă, вĕсем çинçе пулнă, пĕр вырăна пуçтарăнса 
чăмăрккаланса тăнă. Пăлхарсем çав йывăçа пăрапа шăтарнă та ун 
ăшĕнчен пит тутлă шыв юхнă. Вĕсем çав шыва савăта тултарса киле 
илсе кайнă. Çав шыв пылран та тутлăрах пулнă. Ăна ытларах ĕçсен 
çын ӳсĕрĕлсех кайнă. Тата пăлхарсен симĕс йӳçĕ улмасем нумай 
пулнă. Çав улмасене çисе пăлхар хĕрĕсем мăнтăрланнă, тет Фадлан.

Арапсем тата Пăлхар çĕрĕнче çĕлен пит нумай курнă, хăш чух-
не çав çĕленсем йывăç турачĕ тавра вуннă таран, хăш чухне ыт-
ларах та явăнса тăнă. Пăлхарсем вĕсене вĕлермен, çĕленĕсем те 
çынна нимĕн сиен те туман.

Çапла ĕнтĕ 922-мĕш çул Атăл пăлхарĕсемшĕн пит паллă çул 
пулнă. Çав çулне вĕсем арапсемпе туслашса арап культтурине 
(çыруне, тĕнне, ăсталăхне) йышăннă.1 Тата арапсем урлă пăлхарсем 
валли Азири суту-илӳ çулĕсем уçăлнă, мĕншĕн тесен Багдад урлă 
тавар ярса тавар илмелли аслă çулсем выртнă. Пăлхарсен малалла 
каяс çулĕ ĕнтĕ мусульман халăхĕсен çулĕпе пĕрлешсе кайнă. Пăлхар 
патшалăхĕ ĕнтĕ кăнтăрти Ази халăхĕсемпе суту-илӳ тунипе пуймал-
ла, арап ăслăлăхĕпе ăсталăхне йышăнса культурăланмалла пулнă. Çав 
922-мĕш çулран пуçласа пăлхарсем м¸с¸льманла халăхсен ушкăнне 
кĕнĕ. Çав вăхăтран пуçласа вĕсене ытти халăхсем те пĕлекен пулнă. 
Чăнах та 922-мĕш çулран пуçласа Атăл пăлхарĕсем çинчен арапсем 
те, грексем те, перссем те, вырăссем те çыра пуçланă. Çак çырусем 
тăрăх эпир кăшт та пулин Пăлхар патшалăхĕ епле тăнине пĕлетпĕр.

922-мĕш çултан пуçласа Пăлхар патшалăхĕ аслăланса, тĕрекленсе 
пынă. Хусар патшалăхне вырăссем çĕмĕрсен (969 ç.) Хусар 
патшалăхĕнче пулнă хăш-хăш çĕрсем пăлхарсен аллине кĕрсе ӳкнĕ: 
хăшĕ ĕнтĕ пăртассем те пăлхар патшине куланай тӳле пуçланă. XIII-мĕш 
ĕмĕрĕн пуçламăшĕнче Пăлхар патшалăхĕн чиккисем кай енчи Ока 
шывĕ хĕррине (Чулхула патне) çитнĕ, мал енчи Урал туне тăрăнса тăнă, 
çурçĕр енчи хальхи Перм патне çитнĕ, кăнтăрти – Дон патне çитнĕ.

1 Алмас хăй те М¸хамет тĕнне кĕнĕ те Тшохвар (Джаффар) теме пуçланă. 
Унăн ашшĕ ятне те улшăнтарса «Анталл» теме пуçланă. 
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Арапсем çырнă тăрăх, пăлхарсем виçĕ пай пулса тăнă: пĕр пай-
не «П‡рсула» (Берсула), тепĕрне «Пăлхар», виççĕмĕшне «Эсех.л» 
(Эсегель) тенĕ. Анчах çав ятсем халăх ячĕсем мар, çĕр ячĕсем 
пулнă пулас: «Пĕрсула» тесе Чулман Атăлпа Шур Атăлтан сылтăм 
еннелли çĕре каланă, «Пăлхар» тесе çав шывсемпе Мăн Атăл хуш-
шинчи çĕре каланă, «Эсехĕл» тесе Мăн Атăлтан кай еннелле вырта-
кан çĕре каланă пулмалла.

Çaв тери аслă патшалăхра пĕр тĕслĕ халăх анчах пулман, унта 
хальхи чăвашсем те, çармăссем те, вотяксем те, мăкшăсем те, 
ирçесем те, мишерсем те пулнă, пушкăртсем те кĕнĕ пулмалла, тата 
кайран ятне çухатнă пăртас халăхĕ те пулнă. Пăлхарсен хулисенче 
тата суту-илӳ тăвакан ют çĕрсенчен килнĕ çынсем: арапсем, перс-
сем, вырăссем, варексем, арменсем тата урăхсем те пурăннă.

Пăлхар патшалăхĕнче тăнă вак халăхсен хăйсен те патшисем 
(ĕмпĕвĕсем) пулнă. Вĕсем пăлхар патшине пăхăнса танă. 922-мĕш 
çултах Пăлхар патши аллинче тăватă княç (патша) тăнине куртăмăр 
эпир. Кайрантарах çавăн пек патшасем татах нумайланнă. Ан-
чах Пăлхар патшалăхĕнчех тăнăран ют халăхсем çав халăхсене те 
«пăлхар» тенĕ. Хăш-хăш чухне ют халăхсем Пăлхар патшалăхĕнчи 
халăха вырăн тăрăх уйăрса ят панă; çапла вара Çарăмсан пăлхарĕсем, 
Хвалын (е Хвалис) пăлхарĕсем, Темтӳçи (Тетĕç) пăлхарĕсем, савар, 
пулымер, нухрат, нурук пăлхарĕсем пулнă.

Атăл Пăлхар патшалăхĕнче пĕр патша ирĕкĕ (самодержавиллĕ 
монархи) пулнă. Патшине пăлхарсем елтĕпер тесе чĕннĕ, тет. Пат-
ша халăха вак халăхсен харпăр хăйсен патшисем урлă тата тӳресем, 
улпутсем (тăрăнсем) урлă ӳпресе тăнă. Патша халăхран куланай 
(хырăç) пуçтарнă: кашни килрен пĕрер вăкăр тирĕ илнĕ. Вăрçă 
вăхăтĕнче туртса илнĕ пурлăхран пĕр пайне патша хыснине уйăрса 
панă. Кайрантарах кашни пăлхар çынни авланнă чухне патша хыс-
нине пĕрер лаша панă, тет. Тата ют патша çĕрĕнчен Пăлхар çĕрне 
суту-илӳ тума килнĕ мусульман хуçисен патша хыснине хăйсен 
таварĕсенчен 10-мĕш пайне памалла пулнă. Патша халăхран пит 
пытансах пурăнман пулмалла. Халăх ăна час-часах курнă. Патшана 
курсан, пăлхарсем çĕлĕксене хывса хул хушшине хĕстерсе, пуçĕсене 
тайса чыс тунă. Кайрантарах, мусульман йăлипе, патша халăх умне 
сайра анчах тухакан пулнă, халăхăн та ăна ӳксе пуççапас йăла тухнă.

Пăлхарсен тĕп хули тутарсем киличчен Пӳлер (Буляр, урăхла 
Булер, Билер) пулнă пулмалла, мĕншĕн тесен Китай çыруçисем 
Пăлхар патшалăхне «Пульиар» тенĕ, Итали çыруçи Плано Карпи-
ни (1246 ç.) те Пăлхар çĕрне «Пилер, урăхла Аслă Пăлхари» тесе 
асăнать, матьярсем те хăйсен çĕрне 970-мĕш çулсенче куçса пынă 
Атăл пăлхарĕсене «пилерсем» тенĕ. Тата арап çыруçи Мукаттеси 
(Мукаддеси) пăлхарсен тĕп хули «Пăлхар» ятлă хула мар, урăх хула 
пулнине çырса пĕлтерет, вăл калать: Пăлхар хули Атăл хĕрринче 
ларать, вăл пăлхарсен тĕп хулинчен тинĕс çывăхнерех ларать, тет. 
Пӳлер хула хӳмине юманран тунă; унăн йĕри-тавра тата виçĕ ‡рет 
канав тата виç хăлаç çуллĕш карман (çĕр хӳтлĕх) пулнă; карманĕн 
тăршшĕ 12 çухрăм пулнă, теççĕ.1

1 Пӳлер хули вăл хальхи Чистай уесĕнчи «Билярск» ятлă сала çывăхĕнче пулнă.
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Пӳлертен пуçне пăлхарсен «Пăлхар» ятлă хула пулнă. Кайран-
тарах вăл пит чаплă хула пулса кайнă. Вăл Чулман Атăл Мăн Атăла 
тухнă вырăнтан кăшт анатарах пулнă. Халĕ вăл хула вырăнĕнче 
Пăлхар (Болгары), урăхла Успенское ятлă сала ларать. Хулара пулнă 
çуртсем хăшĕ-хăшĕ халĕ те пур. Вĕсене халĕ сыхласа усраççĕ. Авал 
çав хула Атăл хĕрринчех пулнă, пурăна киле Атăл çав вырăнтан 
куçнă (халĕ хула вырăнĕ Атăлтан 6 çухрăмра выртать). Пăлхар хули 
пăлхарсен чи паллă суту-илӳ хули пулнă. Ун тĕлĕнче пит аслă шыв 
çулĕсем (Балти тинĕс патĕнчен килекен çул, Шур тинĕс патĕнчен 
килекен çул, Çĕпĕрпе Урал таврашĕнчен килекен çул, Азипе Кавказ 
таврашĕнчен килекен çул) пĕтĕçнĕ. Пур енчен те çав хулана суту-илӳ 
çыннисем (хуçасем) пуçтарăннă. Çавăнпа çуркунне çав хулара пит 
чаплă ярмăркка пулса иртнĕ. Çав хула, чĕре пек пулса, Европпăпа 
Ази хушшинче тапса тăнă; чĕререн пур еннелле тымарсем кайнă 
пек, пур енчен чĕрене пырса кĕнĕ пек çав тымарсем тăрăх ӳте кирлĕ 
сĕткенсем юхса çӳренĕ пек, Пăлхар хули патне, ун патĕнчен шыв-
сем тăрăх таварсем каялла-малалла юхса выртнă. Çавăнпа вăл хула 
час пуйса, тĕрекленсе кайнă. Вăл хулара Х-мĕш ĕмĕртех 10.000 чун 
пурăннă.1 Кайран (ХIII-пе ХIV-мĕш ĕмĕрте) вăл хулара 50.000 халăх 
пурăннă. Тата пăлхарсен Сăвар (Сувар, Сивар) ятлă хула пулнă.2 
Вăл хулара та Эл-Балхи вăхăтĕнче 10.000 çын пурăннă. Пăлхарсен 
тата «Аспăл» е «Эспĕл» ятлă пысăк хула пулнă, тет. Тата «Сапак-
кӳл», «Чăлмата» ятлă хуласем пулнă. ХП-мĕш ĕмĕрте «Пассă» (Бас-
сов), Марха, Арнас ятлă хуласем пулнă. Вырăс летопиçĕсем çырнă 
тăpăx, тата Преххим хули (Бряхимов).3 Кушан, Керменчӳк, Тухчин, 
Ашли (Ошел вырăсла), Шукотин (Çăка ту), Темтӳçи ятлă хуласем 
пулнă.4 Çав хуласенчен нумайăшне – Пӳлер, Пăлхар, Сăвар хулисе-
не – тăшмансенчен хӳтĕлеме тунă. Пăлхар çĕрĕнче (Мукаттеси кала-
нипе) тата пĕр пысăк хула пулнă, вăл хулара халăх Пăлхарпа Сăвар ху-
лисенчинчен те йышлăрах пулнă. Вăл хула халăхĕ малтан еврей тĕнлĕ 
пулнă, кайран вĕсем М¸хамет йăлисене йышăннă. Пĕр вахăтра çав хула 
çыннисем (тăшмансем килнĕрен пулмалла) тинĕс еннелле тарнă, кай-
ран каллех таврăннă. (Анчах çав хула ятне вуласа илме май пулман).

Хĕлле пăлхарсем йывăç пӳртсенче пурăннă. Чул çуртсене вĕсене 
чи малтан арап ăстисем туса панă. Чи малтанхи чул çуртсем Пăлхарти 
(е Пӳлерти) меҫ.тпе Сăварти меҫ.т пулнă пулас. Çулла пăлхарсем 
авалхи йăлапа йывăç пӳртсенчен кĕççе пӳртсене куçнă. Çав кĕççе 
пӳртсенчен кайран чăвашсен йывăçран тунă лаçсем пулса кайнă.

1 Ун çинчен Эл-Палхи пĕлтернĕ.
2 Вăл хула хальхи Чистай уесĕнчи «Кузнечиха» ятлă ял çывăхĕнче пулнă теççĕ.
3 «Преххим хули». Карамзин каланă тăрăх, Чулман Атăл хĕрринче пулнă.
4 Сăвар хули Атăлăн сулахай енче, Тетĕç хулипе хире-хирĕç пулнă. Керменчӳк 

хальхи Маматăш уес‡нче пулнă. Çăка ту хальхи Чистай хули патĕнче, Топаурăвка ятлă 
ял çывăхĕнче пулнă. Кашан хули Чулман Атăл хĕрринче хальхи Шуран сали патĕнче 
пулнă. Ошел (Ашли) Мăн Атăлпа Чулман Атăл пĕрлешнĕ вырăнтан 5-7 çухрăм аната-
рах Атăлăн сылтăм енче ларнă.
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Авалхи йăлапа пăлхарсем ялта ял ваттисене, килте кил ваттисе-
не итлесе пурăннă. Вĕсен хĕрарăм арçынтан каях пулман, вăл пӳрт 
ăшĕнче хуçа пулса тăнă. Хĕрарăм ĕçрен юлман, çавăнпа арçынтан 
уйрăлса пурăнман. Мунча е шыва кĕнĕ чух хĕрарăмсемпе арçынсем 
пĕрлех кĕнĕ. Çапла арçынсемпе хĕрарăмсем хутшăнса пурăннă пу-
лин те, вĕсем тăп-тăп, ырă шухăшлă пулса пурăннă. Аскăнланасси, 
çын арăмне улталасси е упăшкана улталасси пăлхарсен хушшинче 
пит сайра пулнă. Çав тĕлĕшрен айăплă çынна (арçынна е хĕрарăма 
пурпĕрех) пăлхарсем питĕ хытă суд тунă: ăна аллинчен-уринчен 
тăватă шалча çумне çыхса лартнă та, пуртăпа касса вакланă (мал-
тан пуçне касса татнă). Ӳт татăкĕсене çынсене кăтартмашкăн йывăç 
çине çакнă. Вăрăсене те çавăн пек туса вĕлернĕ. Çынна вĕлерекен 
çынна вĕсем йывăç арчана хупса çӳллĕ юпа çине çакнă: унта çынни 
выçăпа, хĕвел пĕçертнипе е сивĕпе асапланса вилнĕ. 

Тата авалхи йăлапа пăлхарсем турра парнене чĕрĕ çынна та 
кӳнĕ, тет. Фадлан Ахмечĕ каланипе, вĕсем çăмăл кĕлеткеллĕ, нумай 
пĕлекен çынна тытса, ку çын турă умĕнче пулни лайăх тесе, мăйне 
пăвса, йывăç çине çакнă. Çапла вăл çĕрсе кайичченех çакăнса тăнă, 
тет. Хăшĕ калаççĕ: Фадлан пăлхарсен тухатм¸шĕсене вĕлернине 
калать пулмалла, теççĕ. Турра парнене чĕрĕ çынна кӳнĕ тенине 
ĕненмеллех мар çав. Тухатмăш тăвакан çынсене пăлхарсем чăнах 
вĕлернĕ пулмалла. Анталуси ятлă çыруçă сăмахĕпе, пăлхарсем каш-
ни çирĕм çулта карчăксене пухса, вĕсен алли-урисене çыхса, хăйсен 
патĕнчи пысăк шыва пăрахнă; путман карчăксене, тухатмăш тесе, 
вута пăрахса çунтарнă, пута пуçланисене, айăплă мар тесе, çăлнă.

Çак халь каланă йăласем пăлхарсене ытла хыт чĕреллĕ пек 
кăтартаççĕ. Анчах çав йăласем пăлхарсем тĕттĕм пулнинчен, вĕренсе 
çутăлайманнинчен килнĕ. Вĕсен вăл вăхăтра çырнă саккунсем пул-
ман, суд тăвасса авалхи ашшĕсен-аслашшĕсен йăлисем тăрăх кăна 
суд тунă, йăнăш ĕненнĕ пирки, инкек-синкек, йывăрлăх мĕнрен пул-
нине пĕлеймен пирки вĕсем суд ĕçĕнче йăнăш та нумай тунă. Анчах 
вĕсем аскăн ĕçшĕн, вăрă тунăшăн, çынна вĕлернĕшĕн усал вилĕмпе 
вĕлерттерни çав айăпламалли ĕçсем пит сайра пулнине кăтартать. 
Пăлхарсем х¸йсен йăлисене хисеплесе тӳрĕ пурăннă: çынна усал ту-
ман, çыншăн тăшман пулман.

Аслати авăтнине пăлхарсем турă сасси вырăнне хунă. Аçа пĕр-
пĕр пӳрте çапсан, çав пӳртре кайран никам та пурăнман, мĕншĕн 
тесен, пăлхарсен шух¸шĕпе, çав çурт çинче турă çилли тăнă.

Пăлхарсем, ырă турăпа унăн ачинчен пуçне, шуйттанпа унăн тарçисем 
пуррине ĕненнĕ; вĕсен ваттисем каланă тăрăх, шуйттан тарçисем кашни 
каç турă чурисемпе вăрçаççĕ, вăрçса пĕтереймеççĕ, тесе ĕненнĕ.

Арап тĕнне йышăнни пăлхарсен ĕненĕвне, вĕсен йăлисене, вĕсен 
пурнăçне те улăштарса яра пуçланă. Мусульман кĕнекеçисем çырнă 
тăрăх, пăлхарсем мусульман тĕнне тĕлĕнмелле хăватсем курса 
йышăннă, теççĕ. Апу-Хамит Анталуси калать: «Пĕр сăваплă мусуль-
ман çынни Пăлхар хулине килнĕ. Пăлхар патшипе арăмĕ çав вăхăтра 
чирлĕ выртнă, сываласса шанми пулнă ĕнтĕ хăйсем. Çав сăваплă 
çын патшапа унăн арăмне каланă: Эпĕ сире сыватсан, эсир манăн 
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тĕнĕме йышăнăр-и? – тенĕ. Вара çын чирлĕ патшапа патша арăмне 
сыватнă та, лешсем М¸хамет тĕнне кĕнĕ. Хусар патши çавна илтнĕ те, 
пайтах çар пухса, Пăлхар патшипе вăрçма кайнă. Анчах сăваплă çын 
пăлхарсене каланă: Ан хăрăр, тăшмана хирĕç «Аллах акбар, Аллах 
акбар»1  тесе тухăр, тенĕ. Пăлхарсем чăнах та çапла тунă та, хусарсем 
хăйсемех тарса пĕтнĕ. Вара хусар патши пăлхар патшинчен килĕшу 
ыйтнă. Вăл каланă: Эпĕ сирĕн çарта кăвак утсем çинче утланса пы-
ракан улăпсене куртăм, вĕсем манăн çара çĕмĕрме тытăнчĕç, тенĕ. 
Сăваплă çын ăна хирĕç каланă: Çавă туррăн çарĕ пулчĕ, тенĕ, – тет.2 

Çавăн пек халлапсене пуçран шухăшласа каларнă. Чăннипе 
Пăлхар патши мусульман тĕнне мĕншĕн йышăннине эпир пĕлетпĕр: 
ун çинчен эпир малта каларăмăр. Пăлхарсем М¸хамет тĕнне кирек 
мĕнле ĕмĕтпе йышăннă пулсан та, вăл тĕн пăлхар пурнăçне çĕнĕ вăй-
хăват парса улăштара пуçланă. Анчах çĕнĕ тĕн хуласенче анчах час 
сарăлнă, ялсенче вăл тĕн хăват илеймен. Хулари пăлхарсем те авал-
хи йăласене пурне те пăрахман. Апат-çимĕç пăлхарсен малтан вирпе 
лаша ашĕ, ĕне-вăкăр ашĕ, сĕт-турăх пулнă. Кайрантарах вĕсем тулă, 
урпа, ыраш апачĕ çиме пуçланă. Тата вĕсен пулă нумай пулнă. Апат 
тунă чух пулă çуне янă. Ĕçмелли вĕсен пуринчен пахи сим шывĕ (сид-
жу?) тата сăра пулнă. Тата вĕсем çуркунне хурăн е вĕрене шывĕ ĕçнĕ.

Пăлхарсем епле тумланни çинчен çыруçăсем çырса пĕлтер-
меççĕ. Анчах пăлхарсем выльăх нумай усранинчен шутласан, вĕсем 
тумтирсене тирсенчен тата çăмран туни паллă. Хĕллехи тумтирсем 
вĕсен кĕрĕк, тăлăп, тиртен тунă çĕлĕк, тир йĕм, тир е кĕçҫе чăлха, 
сăран атă пулнă темелле. Ăшăрах çанталăкра вĕсем сăхмансем, çăм 
йĕмсем, кĕçҫе çĕлĕксем тăхăннă пулас. Кантăр-йĕтĕнрен пăлхарсем 
хăçан кĕпе-йĕм тума вĕреннине тĕллине пĕлмелле мар. Анчах 
пăлхарсем ХII-мĕш ĕмĕр тĕлĕнче пир тума пĕлнĕ пулас: Атăл 
пăлхарĕсене «хура пăлхарсем» тесе вĕсем хура тĕслĕ тумтирсемпе 
çӳренĕрен каланă пулĕ, теççĕ.

Атăл пăлхарĕсем мĕн ĕçлесе пурăннă-ши? Мăн Аталăн сулахай 
енче пурăнакан тĕп пăлхарсем пурннчен ытла выльăх-чĕрлĕх ус-
рас ĕçпеле пурăннă. Вĕсен çĕрĕнче улăхсем нумай пулнă. Çавăнпа 
выльăх усрама аван пулнă. Выльăх вĕсен малтан пурннчен ытла ĕне-
вăкăр, унтан лаша пулнă. Кайрантарах вĕсен сурăх-качака йышлă 
пулнă. Анчах вĕсем ĕнесене сĕт-турăхшăн, çушăн мар, тиршĕн те 
ашшăн усранă. Ĕнисене вĕсем пит суман та пулмалла, пăрушĕсене 
те ĕнисемпе пĕрлех çӳретнĕ пулмалла. Выльăх ашне пăлхарсем çинĕ, 
тирĕсенчен тумтирсем, атăсем, сăрансем, çĕлĕксем тунă е сутнă. 
Сурăх çăмĕнчен пăлхарсем тăла тунă, тăлинчен тумтирсем тунă тата 
çыхса та тăхăнмаллисем тунă. Пайтах выльăх вĕсем чĕр халлĕн сутнă. 
Кайрантарах пăлхарсем пит селĕм сăрансем тума вĕреннĕ. Вĕсен 
сăранĕ ют çĕрсенче пит чаплă пулнă: ăна «пăлхар сăранĕ», тенĕ.

1 «Аллах аслă» тени пулать.
2 Тепĕр халлапра каланă: Пăлхар патшин Айтарăн Туйпике ятлă хĕрĕ чирлĕ 

пулнă. Мусульман тĕнне вĕрентекен араб ăна мунчара Чулман хуранĕ милĕкĕпе 
çапăнма хушнă. Çапла тусан патша хĕрĕ сывалнă. Çав тĕлĕнмелли ĕçрен тĕлĕнсе 
пăлхарсем вара арап тĕнне кĕре пуçланă, тенĕ.
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Тата пăлхарсем пит час тырă акса тума вĕреннĕ. Малтан вĕсем 
хăйсене тăранса пурăнмалăх вир акнă, сăра тумалăх урпа акнă. Унтан 
вĕсем тулă акса çăнăх тума вĕреннĕ. Тыррине вĕсем ала арманĕпе 
авăртнă пулмалла. Кайрантарах вĕсем, вырăссенчен курса пулмал-
ла, ыраш ака пуçланă. Тырă ют çĕрелле кая пуçласан, вĕсем ăна ыт-
ларах ака пуçланă – сутмалăх та тума тытăннă. Тырра вĕсем Атăл 
тăрăх Суздальпе Новгород еннелле яра пуçланă. Тырă ытларах ака 
пуçласан, пăлхарсем xăш-хăш вăрманлă вырăнсене хăртса, кăкласа 
уй (тырă акмалли хир) тунă. Тăприне пăлхарсем малтан пĕчĕкçĕ 
пăхăр е тимĕр çĕçĕсемпе алнă, унтан сапанпа е акапуçпе алнă.

Вăрманлă вырăнсенче Пăлхар патшалăхĕнчи халăхсем кайăксем 
тытса пурăннă. Вĕçен кайăксене вĕсем ашшăн, тĕкшĕн тытнă, тăват 
ураллă кайăксене пурннчен ытла тиршĕн тытнă. Пуринчен пахи 
сăсар, хура тилĕ, пакша пулнă. Тата юс, мулкачă пайтах тытнă. Çав 
кайăксен тирĕсене ытти таварсемпе улăштарса пăлхарсем пайтах 
усă курнă. Тата вăрмансенче çырласем, мăйăрсем, пыл хурчĕсем ну-
май пулнă. Халăх вĕсемпе те усă курнă. Пылран пăлхарсем шерпет, 
симшу тунă, ăна ахаль те çинĕ, сутнă та. Кайрантарах пăлхарсем 
хурăн йывăç сулă туса анаталла яра пуçланă. Шĕшкĕ м¸йри те вĕсем 
пайтах сутнă.

Пулла пăлхарсем çиме те тытнă, сутма та тытнă. Вĕсем хăйсем 
пулă пуçне пит килĕштернĕ пулмалла. Пулла вĕсем мĕнле хатĕрсемпе 
тытнине çыруçăсем каласа пĕлтермеççĕ. Анчах вĕсем мĕнле-мĕнле 
хатĕрсем тума пĕлнинчен шутласан, каламалла: малтан вĕсем ат-
мапа, сĕкепе, сăнăпа, сенĕксемпе тытнă пулмалла, кайрантарах 
сĕрекесем, тетелсем, шаксем тума вĕреннĕ темелле.

Савăтсене пăлхарсем тăмран, йывăçран тата тĕрлĕ металсенчен 
тунă. Вĕсем çĕртен тимĕр, кĕмĕл, пăхăр, йĕс, ылттăн, тăхлан кăларма 
вĕреннĕ. Çав металсенчен вĕсем тĕрлĕ япала шăратса-хĕртсе тума 
пуçланă. Пăхăртан-йĕсрен килте тыткаламалли япаласем (куркасем, 
савăтсем, çĕрĕсем тата урăх япаласем те) тунă. Тата вĕсем пăхăртан е 
йĕсрен çинçе пăралуксем туса вĕсенчен тата тĕслĕрен япаласем тума 
вĕреннĕ. Кĕмĕлтен пăлхарсем пĕр хушă тенкĕсем шăратса кăларнă. 
Тата кĕмĕлпе ылтăнран вĕсем çакса е тăхăнса çӳремелли пахарах япа-
ласем (çĕрĕсем, хăлха алкисем, сулăсем) тунă пулмалла. Пуринчен 
авантарах вĕсем тимĕр япаласем тума вĕреннĕ: тимĕртен вĕсем çĕçĕ-
пуртă, сăнăсем, ухăсем, хăралсем, пулă тытмалли çеклĕсем (карпун-
сем) тунă. Кайрантарах вĕсем тата чул касма, кирпĕч тума вĕреннĕ. 
Вĕсен хушшинче каскалакан, чул çурт купалакан ăстасем нумайлансах 
пынă. Вĕсем ют çĕрелле те (вырăссем патне, финн халăхĕсем патне) 
кайса ĕçлесе çӳренĕ. Çапла пăлхарсем самай ăста халăх пулса кайнă.

Пуринчен ытла Атăл пăлхарĕсем суту-илӳ ĕçĕпе чапа тухнă. 
Суту-илӳ тума пит майлă вырăна вырнаçса, чаплă ярмарка хули 
туса, пăлхарсем пит коммерциллĕ халăх пулса кайнă. Малтан вĕсем 
ют çĕртен килекен хуçасенчен хăйсен ытлашши пулакан япалисем-
пе улăштарса урăх кирлĕ япала туянма пуçланă. Унтан вĕсен хуш-
шинче усламçăсем, суту-илӳ ĕçĕпе анчах хăтланакан çынсем пулса 
кайнă. Çав усламçăсем кайрантарах таварсене йӳнĕрех хакпа ытларах 
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тупма тăрăшнă. Çавăнпа вĕсем фабрика пеккисем, тимĕрç лаççисем 
ларта пуçланă. Тата аякри çĕрсене кайса, хăйсен таварĕсемпе е урăх 
çĕртен килнĕ таварсемпе вырăнти таварсене улăштара-улăштара 
илсе çуренĕ. Пуринчен ытла вĕсем Пермь çĕрнелле, Сырен çĕрнелле, 
Çĕпĕр еннелле тата Шур тинĕс еннелле «Юра» ятлă халăхсем пат-
нелле кайса çӳренĕ. Çав çĕрсенче вĕсем тимĕр япаласем, хĕрарăм 
таварĕсем, сăрансем салатса, вĕсем вырăнне паха йышши тирсем, 
пулă çăвĕсем, янтарь пуçтарса çӳренĕ.1 Çак хаклă йышши тирсене 
е урăх таварсене вĕсем савăт пеккисенче çемĕçтерсе-туса кăнтăр 
енчи хуçасене сутнă. Кăнтăртан килекен усламçăсене вĕсем Пăлхар 
хулинчен тăвалла яман: вĕсене çурçĕр енчи халăхсем çинчен юри 
хăрамалли халлапсем каласа хăратнă: вĕсем ют çынсене пусса 
çиеççĕ, тенĕ. Çапла вара çурçĕр енчи халăхсемпе суту-илӳ тăвасси 
пăлхар усламçисен аллинчех пулса юлнă. Услам (тупăш) нумай 
илсе, пăлхар хуçисем пит пуйса кайнă, çавăнпа Пăлхар çĕрĕнче 
хула халăхĕ тĕреклĕ пурăннă. Пуринчен ытла Пăлхар хули пит пуй-
са кайнă. Суту-илӳ тунă пирки пăлхарсем тĕнче те курса çуренĕ: 
вĕсем Перс çĕрне, Индус çĕрне те, Арап çĕрне те, Ховарезм2 çĕрне 
те, Хивапа Бухар çĕрне те, Хусар çĕрне те, Вырăс çĕрне те, Грек 
çĕрне те, Юра çĕрне те кайса çӳренĕ. Ытти халăхсемпе паллашни, 
ют çĕрсене кайса çӳрени пăлхарсен чунне хускатса çĕнетнĕ, ăсне 
çирĕплетнĕ, пурнăçа лайăхлатмалли çулпа паллаштарнă. Суту-илӳ 
туса, пăлхарсем çырăва вĕреннин усси пуррине те час тутанса илнĕ.

Чăнах та, пăлхарсен хушшинче çырăва пĕлекенсем Х-мĕш 
ĕмĕрĕн пуçлам¸шĕнчех пулнă. Алмас патша хăй те çырма, вулама 
пĕлекен çын пулнă-тăр, унсăрăн вăл Багдад патши патне çыру çырма 
пултарайман пулĕччĕ. Пăлхарсен хăйсен çыру паллисем (сас пал-
лисем) пулман темелле. Вĕсем, мусульманла халăхсемпе паллаш-
са, арап çыру паллисемпе çырма вĕреннĕ. Çырулăх Арап çĕрĕнчен 
килнĕрен, пăлхарсем арап чĕлхине те вĕреннĕ. Анчах вĕсем хăйсен 
чĕлхипе те çырма вĕреннĕ: çыру паллисене анчах вĕсем арапсенне 
илнĕ. М¸хамет тĕнне кĕрсен, пăлхарсем патне арап кĕнекисем килнĕ. 
Çав кĕнекесем тăрăх вĕренсе хăш-хăш пăлхарсем пайтах ăсла тухнă. 
Хăшĕ тата Багдада та кайса вĕреннĕ пулмалла. Вара пăлхарсенчен 
те кĕнекеçĕсем, çыруçăсем, ăслăлăх çыннисем туха пуçланă. Арап 
çыруçисем çавăн пек пăлхарсене хăйсен кĕнекисенче асăнаççĕ. 

1 Çурçĕр енчи пăрлă тинĕс таврашĕнче пурăннă Юра (Югра) халăхне пурин-
чен ытла карпунсем (тимĕр çекĕлсем) тата пуртăсем паха пулнă. Çав çекĕлсемпе вĕсем 
ахаль пулăсене тата китсене те тытнă. Абу-Хамит (Анталуси) юрасем китсене тытни 
çинчен акă епле çырнă: «Вĕсем тинĕсе хĕç пăрахнă. Тинĕсрен вара пысăк пулă тухнă. 
Ун хыççăн тата пысăкрах пулă тухса лешне хăвалама тытăннă. Вара вăл ăшăх вырăна 
кĕрсе ӳксе тапранаймасăр выртнă. Юрасем кимĕсемпе пырса, унăн ашне пуртăсемпе 
каса-каса, çав аша çинĕ. Хăш чухне вăл ашпа пĕтĕм çуртсене тултарнă», − тенĕ.

2 Мукаттеси каланă тăрăх, Пăлхар çĕрĕнчен Ховарезма соболь тирĕсем, пак-
ша, юс, сăсар, тилĕ, бобр, мулкач тирĕсем, качака тирĕсем, ăвăс (карас), ухă йĕпписем, 
çĕлĕксем, пулăсем, пулă çилĕмĕ, пулă шăлĕсем, бобр юххи, янтарь, çемçе сăран, пыл, 
мăйăрсем, хĕçсем, вăльчахсем, хурăн йывăç, выльăхсем, ирĕк çухатнă славинсем 
(тарçăсем) пынă.
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ХII-мĕш ĕмĕрĕн иккĕмĕш çурринче (150–200-мĕш çулсем хушшин-
че) Пăлхар хулинчи тӳре (кади) Нуман Якăпĕ (Якуб-ибн-Нуман) 
çырăва ăста пĕлнĕ. Вăл «Пăлхар патшалăхĕн историне» çырнă. 
Тата тепĕр пăлхар çыруçĕ чирлĕ çынсене имлесси çинчен кала-
са кăтартакан кĕнеке çырнă тата ют çĕрти мусульман çыруçисен 
кĕнекисене ăнлантаракан кĕнеке çырнă. Тепĕр вĕреннĕ пăлхар çынни 
тата хĕвеле, уйăха, çăлтăрсене сăнаса, тĕнче йĕркине пĕлме тăрăшнă. 
Вăл Пăлхар хулинчен 700 çухрăм çурçĕр еннерех пурăннă. Ун пек 
ăслăлăхсене юратнă, вĕренсе çутта тухнă пăлхарсем тата пулнă ĕнтĕ, 
анчах вĕсен ячĕсене пĕлтерекен кĕнекесем пурте пĕтнĕ. Ун чухне 
кĕнекесене станпа çаптарман, алпа çеç çырнă; алăпа кĕнеке нума-
ях çырайман ĕнтĕ. Çавăнпа пăлхарсен те çырнă кĕнекисем пĕрер-
икшертен ытла та пулман пулĕ. Вĕсене тĕплĕ вырăнта усрайман. 
Усранă пулсан та, вăрçăсем вăхăтĕнче çав кĕнекесем çунса кайнă 
пулмалла. Çавăн пирки эпир пăлхар чĕлхипе çырнă пĕр кĕнеке те 
курман. Виле тăприсем çине лартнă чулсем çине çырнă çырусем 
анчах пурте пĕтмен. Вĕсем те пулин тутарсем килсен (1245 çултан 
пуçласа) çырнисем анчах сыхланса юлнă. Халĕ эпир 93 чул çырăвĕ 
пуррине пĕлетпĕр. Кирек епле пулсан та, Х-мĕш ĕмĕртен пуçласа 
тутарсем киличчен пăлхарсем пит хăвăрт вĕренсе, культурăланса 
пынă. Анчах 1236-мĕш çулта тутарсем килни пăлхар вĕреннĕлĕхĕшĕн, 
пăлхар культуришĕн пит мутавлă япала пулнă. Çав çил-тăвăл пăлхар 
культурине кăшт анчах тутар тĕттĕмлĕхĕ айне туман.

Вăрçăсем

Кирек хăш халăх та патшалăхне тунă чух çĕршĕн ытти халăхсемпе 
тавлашать. Тавлашуран вăрçă-çапăçу тухса каять. Пăлхарсен те 
çак Атăл таврашне килнĕ вăхăтра çав вырăнсенче унччен пурăннă 
халăхсемпе тавлашмасăр, вăрçмасăрах пулман пулĕ. Вĕсен мăкшăсене, 
ирçесене, çармăссене, пăртассене, комисене. пушкăртсене хĕстерсе 
çул, унтан вырăн та партармалла пулнă. Малтан аварсемпе хусар-
сем айне пулнăскерсем, вĕсем хăйсен ирĕклĕхĕшĕн çав халăхсемпе 
вăрçнă. Çав вăрçăсем харама кайман: пăлхарсем аварсемпе хусарсен 
аллинчен çăлăнса тухнă. Патшалăх тусан, вырнаçса тĕплĕленсен, 
пăлхарсем юнашар пурăнакан халăхсемпе хăйсемех пуçарса вăрçман, 
мĕншĕн тесен вĕсен çĕртен, çимĕçрен-мĕнтен аптăрамалла пулман. 
Çĕр ĕçĕ тума тытăнсан, кирек мĕн ăстана вĕрене пуҫласа, суту-илӳ 
ĕçне тапратсан, вĕсем пушшех тӳлек саманана юратакан пулнă, ытти 
халăхсемпе кăмăллă суту-илӳ туса, туслă пулма ăмăртнă. Анчах ют 
халăхсем хăйсем Пăлхар çĕрне пыра-пыра халăха çаратнă. Çавăн 
пирки пăлхарсен ирĕксĕрех ытти халăхсемпе вăрçмалла пулнă. Пу-
ринчен ытла пăлхарсемпе вырăссем вăрçнă.

«Никон летопиçĕ» ятлă кĕнеке каланă тăрăх, вырăссем хăйсен 
патшалăхĕ пуçланичченех, Киев хулине тăвакан Кий ятлă княç ертни-
пе, пăлхарсене çĕнтерсе таврăннă, 968-мĕш е 969-мĕш çулта вырăссем 
Пăлхар çĕрне кайса, Пăлхар хулине çĕмĕрсе таврăннă. Ун çинчен 
арап çыруçи Ибн-Хаукая каласа пĕлтерет. Вырăс летопиçĕсенче 



112

ун çинчен каламан. Анчах çав ĕç чăнах пулма пултарнă. Çав 
вăхăтра вырăссен вăрçа пит юратакан Святослав княç пулнă. Вăл 
хăйĕн çарĕпе, вăрă-хурах евĕрлĕ, урăх халăхсем çине кая-кая вĕсен 
çĕрĕсене туртса илсе, хулисене çунтара пуçланă, 966-мĕш е 969-мĕш 
çулта вăл Хусар çĕрне кайса, çав патшалăха çĕмĕрнĕ. Çав çулах вăл 
Атăл пăлхарĕсене те пăлхантарса хăварнă пулмалла. Çав вырăссем 
пынинчен хăраса пулмалла, пĕр ушкăн пăлхар 970-мĕш çул тĕлĕнче 
матьярсен çĕрне (Венгрие) тарса пынă. Унта вĕсем Пешт ятлă хула 
лартнă. Çавсем Мукаттеси асăнакан пăлхарсен кăнтăрти чиккинче 
ларакан аслă хулари халăх пулнă пулмалла. Çав пăлхарсене «Пӳлер 
ҫĕрĕнчи исмоши çынĕсем» тенĕ. Венгрире вĕсем куланай пуçтарма 
тара илсе тăнă. Вĕсене пайтах хĕсĕрленĕ те, çул та картланă. Çапах та 
вĕсем 1350-мĕш çула çитиччен пекех хăйсен чĕлхине сыхласа усранă. 
Кайран вĕсем вырăнти халăхпа хутшăнса çухалнă.

985-мĕш çулта вырăс княçĕ Улатимĕр вăхăтĕнче вырăссем 
пăлхарсем çине вăрçăпа килсе вĕсене çĕнтернĕ, тенĕ. «Никон летопиçĕ» 
çинче «анатри пăлхарсем» тенĕ. Çавăнпа хăш-хăш кĕнекеçĕсем 
вырăссем Дунай пăлхарĕсемпе вăрçнă, теççĕ. Анчах халĕ: «анатри 
пăлхарсем» тесе Атăл пăлхарĕсене каланă, теççĕ. Çав вăрçă çинчен 
вырăс летопиçĕ çинче ака мĕн каласа çырнă: Улатимĕр хайĕн куккăшĕ 
Добрынĕпе шыв тăрăх кимсемпе пăлхарсем çине кайнă. Торксе-
не лашасемпе шыв хĕррипе илсе пынă. Çапла пăлхарсене çĕнтернĕ. 
Добрынĕ Улатимĕре каланă: Эпĕ тыткăна лекнине куртăм, пурте сăран 
атăпа, вĕсем пире хырçă (куланай) тӳлес çук – каяр çăпаталлисене 
шырама, тенĕ. Вара Улатимĕр пăлхарсемпе çураçу туса, пăлхарсем 
тупа туса каланă пулать: Эпир çак çураçăва пăссан, чул та шывпа юхĕ, 
хăмла та путĕ, тенĕ.

Никон летопиçĕ каланă тăрăх, Улатимĕр пăлхарсемпе тата 994-мĕш 
çулта, унтан 997-мĕш çулта вăрçнă. 994-мĕш çулта ăçти пăлхарсемпе 
вăрçнине каламан, 997-мĕш çулхи вăрçă çинчен летопиçре ак çапла 
çырнă: «Улатимĕр Атăлпа Кама пăлхарĕсемпе вăрçса, вĕсене çĕнтернĕ, 
тыткăна та илнĕ», тенĕ. Анчах урăх летопиçсем çав вăрçа асăнмаççĕ.

Вырăс историкĕ Татищев каланă тăрăх, 1087–1088-мĕш çулта 
Атăлпа Ока таврашĕнче вăрă-хурахсем нумай пулнă, Вĕсем пăлхар 
хуçисене (купцисене) нумайăшне тытса вĕлернĕ, кимĕсене çаратнă, 
Вăрă-хурахсене чарманшăн пăлхарсем Суздаль княçне айăплапă. Вара 
вĕсем, Суздаль княçĕпе вăрçă пуçласа, Атăлпа Ока тăрăх çар хăпартнă, 
Ун чухне пăлхарсем Муром хули патнех çитсе, çав хулана та илнĕ.

1107-мĕш çулта пăлхарсен Суздаль çĕрĕнчи вырăссемпе каллех 
вăрçмалла пулнă. Летопиçсем каланă тăрăх, пăлхарсем Суздаль хули 
патнех çитнĕ. Хулине çавăрса хупласа илнĕ. Таврари халăха чылай 
вĕлернĕ. Анчах вырăссем хуларан сасартăк тухнă та пăлхарсене 
вĕлерсе пĕтернĕ. Чăнласа вырăссем пăлхарсене пурне те вĕлерсе 
пĕтерме пултарайман: пайтах çын анчах вĕлернĕ пулмалла, вара 
пăлхар çарĕ хула патĕнчен кайнă пулмалла.

1117-мĕш çулта (вырăс летопиçĕсем пĕлтернĕ тăрăх) пăлхарсем 
патне кумансем вăрçма килнĕ. Пăлхар патши кумансен патшисене 
хирĕç ĕçмелли (пыл сăри пулмалла) наркăмăш ярса парса янă. Кумансен 
пуçлăхĕ Аспак та, ытти патшасем те çав ĕçмеллине ĕçсе пурте вилнĕ.
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1120-мĕш çулта Суздаль вырăсĕсем пăлхарсемпе каллех вăрçнă. 
Суздаль княçĕ Вăрăмал Юри (Юрий Долгорукий) çарпа пăлхарсем 
çине килсе, вĕсен çарне çĕнтернĕ, ахаль халăха та пайтах тыткăна 
илсе кайнă.

1164-мĕш çулта вырăссен аслă княçĕ Юри ывĕлĕ Боголюб 
Унтрийĕ сасартăк çap пухса Пăлхар çĕрне пырса кĕнĕ. Пăлхарсем, 
кĕтменскерсем, вăрçма хатĕр пулман. Вырăссем вĕсен çарне 
çĕнтернĕ. Пăлхар патшин хăйĕн те хуларан тухса тармалла пулнă. 
Вырăссем вара Преххимăх хулине илнĕ, тата темнçе пăлхар хулине 
çунтарса хăварнă. Çавăн чухне вырăссем Пăлхар ҫ.рне çаратса пит 
çĕмĕрсе хаварнă, тыткăна пайтах халăх, выльăх-чĕрлĕх илсе кайнă 
пулмалла. Çак çĕнтерĕве вырăссем пит чаплă ĕç вырăнне хунă: вĕсем 
ăна, кашни çул асăнса, çурла уйăхĕн 1-мĕшĕнче уянă (праçник тунă).

1172-мĕш çулта Суздальри аслă княç Боголюб Унтрийĕ хăйĕн 
ывăлне Мстислава пăлхарсемпе вăрçма янă. Муром княçĕпе Рязань 
княçĕ те Мстиславпа пĕрле хăйсен ывăлĕсене çарсемпе янă. Вырăссем, 
вăрă-хурахсем пек, Пăлхар çĕрне кĕрсе 6 яла, 1 хулана çĕмĕрсе, çаратса, 
çынсене вĕлерсе, тыткăна илсе каялла тарнă. Анчах пăлхарсем ку 
хутĕнче çывăрса выртман: вĕсем 6000 çын пухса та, хыçран хăваласа, 
вырăссен вăрă-хурахла çарне çĕмĕрсе тăкнă. Мстислав хăй те аран-
аран тарса хăтăлнă. Вырăссене пăлхарсем каялла таврăнни анчах 
çăлнă. Вĕсем вара киле чĕрĕ хальлĕн таврăннăшăн пит савăннă.

1183−1184-мĕш çулсем тĕлĕнче пăлхарсем вырăссене 1164-мĕш 
çулхишĕн тавăрнă. Малтан вĕсем икĕ хутчен вырăс аслă княçне вăрă-
хурахсене чарма хушнă. Анчах вырăссем пăлхарсене çаратма çапах 
чарăнман. Вара пăлхарсем çap пухнă та, Суздаль çĕрнелле кайса, Ря-
заньпе Муром таврашĕнчи вырăнсене çaратса, çĕмĕрсе тухнă. Вара 
вырăссен аслă княçĕ Юри ывăлĕ Всеволод («Пысăк Йăва») урăх 
вырăс княçĕсене хăйпе пĕрлештерсе тата кумансене тара тытса1 
пысăк çарпа Пăлхар çĕрне вăрçма килнĕ. Тăшмансем пайтах хуласене 
илсе Мăн хула (Пӳлер) патнех çитнĕ. Чулман Атăл Мăн Атăла тухнă 
вырăнтан анатарах вырăссем хăйсен киммисеие тата пĕр ушкăн çap 
хăварнă. Исат ятлă Атăл уттине пăлхарсем вырăссене каялла тарма 
çул картлас тесе çав çap патне пырса ăна пĕтерме шухăшланă. Анчах 
вырăссем хăйсем пăлхарсен çарне çĕмĕрсе тăкнă: 300 çын ытла axaль 
вĕлернĕ, 1000 ытла шыва путарнă. Çав вăхăтра Всеволод пăлхарсен 
тĕп хулине çавăрса хупласа илнĕ. Пăлхарсем хăйсен тĕп хулишĕн 
хытă вăpçнă. Тăшмансем хулана илес тесе 10 кун тăрсан приступ 
тунă. Анчах пăлхарсем вĕсене хулана кĕме паман, пит нумай халăх 
вĕлернĕ. Всеволодăн Глеб ятлă ывăлĕн ывăлĕ Иçаслав та çав çaпăçypa 
вилнĕ. Вара вырăссем хăйсемех вăрçма пăрахнă та килĕшӳ çинчен 
калаçма тытăннă. Пăлхарсем килĕшнĕ. Çав килĕшӳ вырăссемшĕн 
тупăшуллă (усламлă) пулнă: вырăс хуçасем пăлхарсемпе хыснана 
укça тӳлемесĕр суту-илӳ тума пултарнă тата вырăс çĕрĕнчи суту-илӳ 
ĕçне хайсен аллине илнĕ (унччен пăлхарсем хăйсем вырăссем патне 
кайса таварсене сутса e пуçтарса çӳренĕ), тата пăлхарсем вырăссене 
хăйсен çитеймен чухне тырă тăратмалла пулнă.

1 Çав кумансене пăлхар патшинчен уйрăлма шухăшланă пĕр кĕçĕн пăлхар 
патши ертсе пынă.
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Анчах çав килĕшӳ çирĕп пулма пултарайман, мĕншĕн тесен ăна 
вырăссем пăлхарсене пусмăрласа йышăнтарнă. Чăнах та, икĕ çултан 
(1186 ç.) вырăссемпе пăлхарсем каллех вăрçнă. Çав çулне вырăссен 
аслă княçĕ Юри Всеволочĕ пăлхар çĕрне çap янă. Вырăссем пăлхарсен 
ялĕсене çаратса, çынĕсене тыткăна илсе кайнă. Унтан тата 1205-мĕш 
çулта каллех вăрçă пулнă, çав княçех каллех пăлхарсем патне Атăл тăрăх 
çap антарнă. Анчах ку хутĕнче те пăлхарсем вырăссене хăйсен çĕрĕн 
ăшне шала яман. Çапах та вырăссем пăлхарсене, çармăссене, мăкшăсене, 
комонсене (?) çaратса-вĕлерсе пайтах тавар тата халăх илсе тарнă.

1218-мĕш çулта пăлхарсем, çypçĕp еннелле кĕрсе кайса, Устӳк 
ятлă вырăс хулине илнĕ. Вĕсем çав хулана çypçĕp енчи халăхсемпе 
суту-илӳ тумалли çул çинче ларнăран хайсен аллине илесшĕн 
пулнă пулмалла. Анчах вырăссен аслă княçĕ (Владимир хулинче 
пурăнакан) Всеволод Юрииĕ хайĕн шăллĕне Святослава тата урăх 
княçсене те çарпа пăлхарсене хирĕç янă. 1220-мĕш çулта вырăссем 
пăлхар хули Ошел (Ашли) патне çитсе ăна çунтарса янă (çав хула 
Атăлăн сылтăм енче, хальхи Богородскпа Тетĕç хушшинче ларнă).

Ошел хулине илни çинчен вырăс кĕнекисенче акă мĕн каласа 
кăтартнă. Малтан вырăссем, пурте пĕрле Атăл тăрăх анса, Чулман 
Атăл Мăн Атăлпа пĕрлешнĕ вырăна çитнĕ. Кунта вĕсен çapĕ икĕ пая 
уйрăлнă: пĕр ушкăнĕ Чулман Атăл тăрăх тăвалла кайнă, тепĕр ушкăнĕ, 
Атăл тăрăх Ошел тĕлне çитиччен анса, Исат ятлă утта тухнă. Кунтан 
вĕсем Атăл хĕррине типпе тухса, хула патнелле кайнă. Вырăссемпе 
хула хушшинче вăрман пулнă. Çав вăрманта вырăссем виçĕ колонна 
туса тăратнă; варрине Святослав пулккипе Муром княçĕн пулккине 
тăратнă, сылтăм енне Ростов княçĕн пулккине, сулахай енне Переяслав 
пулккине тăратнă. Çапла вĕсем вăрман урлă кайса хире тухнă. Хула 
умĕнче пăлхарсем вырăссемпе вăрçма тухса тăнă. Вырăссем атакăна 
кайса пăлхарсене тӳрех пусса ӳкересшĕн пулнă. Анчах пăлхарсем 
ухăсемпе пит хытă персе вырăссене хула патнех яман. Çапах та 
хăйсем чакса хулана кĕрсе ларнă та, унтан тăшмансене ухăсемпе персе 
кансĕрленĕ. Вырăссем приступ туса хула патне çитнĕ. Анчах хулине 
кĕме май пулман: хули тавра юман юпасенчен тунă карта пулнă. Çав 
карта хыçĕнче канав тата икĕ рет йывăç хӳме пулнă, вĕсен хушшинче 
çĕр тĕми (карман) пулнă. Пăлхарсем çав карман çинче тăрса вăрçнă. 
Святослав, пĕр ушкăн çap вăрăм пуртăсемпе (хăралсемпе) тата 
вутпа малалла кăларса, хула картине касса хӳмисене вут тивертме 
хушнă. Вара пит вăйлă çaпăçy пулнă, çапăçсан-çапăçсан вырăссем 
карман çине кĕрсе тăнă. Пăлхарсем ухăсемпе персе вырăссене пит 
нумай вĕлернĕ. Вырăссем чăтаймасăр тарма тытăннă. Анчах вĕсен 
хушшинче Ермил Охотăн – чатлă хăраман çын – канав урлă хăма 
пăрахса çав хăма тăрăх хулана кĕрсе кайнă. Ун хыççăн ун тăванĕ Вавил 
кĕнĕ те пăлхарсене хĕçсемпе каса пуçланă. Вĕсен хыççăн урăххисем 
те кĕнĕ: хăшĕ часрах хула хӳмисене салатма тытăннă, хăшĕ хулине 
вут пăраха пуçланă. Хула çуна пуçланă, тĕтĕмĕ вырăссенех çапа 
пуçланă. Вара вырăссем тĕтĕмпе чыхăнса, вут пĕçертнине тата шыв 
ĕçec килннне чăтаймасăр каялла чакнă. Святослав вĕсене хулан тепĕр 
енне илсе кайса тепĕр хапхине хирĕç тăратнă. Кунта вĕсем каллех 
приступ тунă. Пăлхарсем вĕсене тытса чарайман – хула ăшнелле 



115

тарнă. Вырăссем хыçран кĕрсе халăха вĕлерме тытăннă, хулине пур 
енчен те вут тивертсе янă. Пĕтĕм хула çунма тытăннă. Çулăм çилпе 
явăннă анчах, сывлăша тĕтĕм хупласа тăнă. Хĕрарăмсем, ачасем 
уласа макăрнă: вут кĕрлени, улани, кăшкăрнă cacă кăна илтĕннĕ. 
Çав хулари патша хăй çумĕнчи çap ушкăнĕпе тухса тарнă. Халăх та 
хуларан тара пуçланă. Анчах çуран тухакансене вырăссем вĕлерсе 
пĕтернĕ, хĕрарăмсемпе ачасене тыткăна илнĕ. Хăш-хăш пăлхарсем 
хăйсен аллипех малтан арамĕсемпе ачи-пăчисене, унтан хăйсене 
хăйсем в.лернĕ. Вырăссем, вăрă-хурахсем пек, темĕн чухлĕ пурлăх 
çаратса, хĕрарăм, ача-пăча пуçтарса, кимĕсем çине лартса, музыка 
каласа, тăвалла кайнă. Пăлхарсем Атăл хĕррипе хăйсен тăванĕсемшĕн 
темĕн пек хытă макăрса пынă. Унтан Чулман Атăлпа вырăссен тепĕр 
çapĕ аннă, ку çap та вăрă-хурах ĕçне лайăх тунă пулнă – темĕн чухлĕ 
хула, ял çаратса, çунтарса хăварнă, пайтах халăх вĕлерсе хăварнă, 
пайтах тыткăна илсе килнĕ. Хăйсен ирсĕр ĕçне тусан, вырăс княçĕсем 
(тӳррипе каласан, «вăрă-хурахĕсем») килĕсене таврăннă. Пăлхар 
çĕрĕнчен илсе кайнă мулсемпе вĕсем пайтах ашкăннă, çав мулăн 
пайне турра та уйăрса панă. Святослав çав мулпа хăйĕн Йурийĕх 
ятлă хулинче чул чиркӳ тума тытăннă. Çавăн хыççăн вырăссен аслă 
княçĕн куçĕсем пушшех нумая хапсăна пуçланă. Вăл пăлхарсене 
тата кайса çаратма хатĕрлене пуçланă. Халĕ ĕнтĕ вăл Святослава мар 
янă, хăех кайма хатĕрленнĕ. Пăлхарсем, çавна илтсен, Юри патне 
çынсем ярса, килĕшӳ çинчен калаçма ыйтнă. Княç илтесшĕн те 
пулман. Пăлхарсем тепĕр хут çынсем ярса: вăрçăсăрах килĕш, тесе 
ыйтнă. Княç çырлахман, хăй çарĕпе малалла кайнă. Вара пăлхарсем 
виççĕмĕш хут пит нумай парнесем парса вырăс княçне вăрçа чарма 
йăлăннă. Юри тин çырлахнă. Вара пăлхарсем вырăссемпе килĕшӳ 
тунă: туртса илнĕ çĕрсене, çынсене пĕр-пĕрне тавăрмалла, пăлхарсене 
çypçĕp енчи çĕрсенче суту-илӳ тума чару пулмалла мар тунă. Çураçнă 
чухне пăлхарсен тăрăнĕсем те, ахаль халăх та урăх вăрçас мар тесе 
тупа тунă. Вырăссем те хăйсен йăлипе тупа тунă. 1221-мĕш çулта 
Ока шывĕ Атăла тухнă вырăна илсе, вырăссем çав вырăнта хула тунă: 
ăна Анатри Новгород (Нижний Новгород) тенĕ. Çапла вара вырăссем 
Пăлхар çĕрĕнче тăракан ирçесене хăйсен аллине илме шухăшланă. 
Малалла вĕсем пăлхарсене пĕчĕккĕн хĕстерме шухăшланă пулмалла. 
Анчах çав ĕçе тума тутарсем чăрмантарнă.

Çапла ĕнтĕ пăлхарсем тутарсем киличчен пуринчен ытла 
вырăссемпе вăрçнă. Вăрçасса вĕсем хăйсен çĕр-шывне аслăлатасшăн 
вăрçман, суту-илӳ тума çул уçă пултăр тесе тата вырăссем йĕкĕл-
тенĕрен вăрçнă. Вырăссем вăл вăхăтра тăп пурăнасшăн тăрăшман: 
хăйсем хушшинче те пĕр-пĕринпе пĕрмаях вăрçнă, ют халăхсене 
те çаратма юратнă. Пăлхарсем вырăссемшĕн те, ытти кай енчи 
халăхсемшĕн те усăллă кӳршĕ халăх пулнă: вĕсем Европăпа Ази 
культурисене пĕр-пĕринпе паллаштарса, Европăн хĕвелтухăç вĕçĕнчи 
чиккине культурăсăр, вăрă-хурахла халăхсем килсе кĕресрен пайтах 
вăхăт сыхласа тăнă – вĕсем Европăн хуралçисем пулса тăнă. Çав 
хуралта тăрса вĕсем Урал хыçĕнчен килекен халăхсене хăйсен 
хулпуççипе çул картласа тăнă. Çавăн пирки вĕсен пайтах халăхсемпе 
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вăрçа кĕрсе каймалла пулнă. Çав халăхсем хушшинче хусарсемсĕр 
пуçне хуссем, п.чченексем, матьярсем, торксем, кумансем пулнă. 
Пăлхарсем вĕсене пурне те хăйсен хулпуççйĕпе шăйăрса аяккалла 
сирсе янă. Анчах çав вăрçăсем çинчен çырнă кĕнекссем юлманпа 
пĕрех. Çавăнпа вĕсем çинчен эпир сахал пĕлетпĕр. Вырăс çĕрне мал 
енчен пăлхарсем хӳтĕлесе тăни пит паллă. Анчах вырăссем çавна 
пахалама пĕлеймен. Çавăнпа вĕсем хăйсен чи кунĕ, пархатарлă 
кӳршĕсемпе (пăлхарсемпе) вăрçнă, вĕсен çĕрне вăрă-хурахла киле-
киле çаратса, халăха вĕлерсе кайнă.

Урăх паллă ĕçсем

Вырăс летопиçĕсем пăлхарсем çинчен, вĕсем вырăссемпе 
хутшăнса пурăнни çинчен тата çыркаласа пĕлтереççĕ. Ипатьев 
летопиçĕ каланă тăрăх, 986–987-мĕш çулсем тĕлĕнче вырăс княçĕ 
Улатимĕр тĕн улăштарма шут тытнă. Вара ун патне тĕслĕрен тĕнлĕ 
халăхсенчен евчĕсем хăйсен тĕнне сĕнме пынă. Атăл пăлхарĕсем 
те Улатимĕр патне М¸хамет тĕнне сĕнме евчĕсем янă. Вĕсем Киева 
пынă та Улатимĕре каланă, тет: Эсĕ, княç, ăслă-тăнлă çын, анчах 
эсĕ чăн тĕне пĕлместĕн, пирĕн йăлана йышăн та Мăхамета пyççaп, 
тенĕ тет. Улатимĕр вĕсенчен: сирĕн тĕн мĕнле тĕн? – тесе ыйтнă, 
тет. Пăлхарсем каланă, тет: Эпир турра ĕненетпĕр, а Мăхамет 
пире намăс ӳте касма хушнă, сысна ашĕ çиме хушман, эрех ĕçме 
каламан, вилсен арăмсемпе выртса килленмелле пулать, кашни 
арçынна Мăхамет çитмĕлшер хитре арăм парать, çав çитмĕл 
арăмран пĕрне суйлать те ун çине çитмĕлĕшĕн илемлĕхне пуçтарса 
xyрать, çав арăм вара пирĕн йăлана тытаканăн арăмĕ пулать; ку 
тĕнчере Мăхамет ясар тума пурне те ирĕк панă, кам ку тĕнчере 
начар, леш тĕнчере те начарах пулать, кам ку тĕнчере пуян − унта та 
пуян пулать, тенĕ тет. Пăлхарсем Улатимĕре тата нумай илĕртмелли 
япаласем çинчен каланă, тет. Хĕрарăма юратакан Улатимĕр 
пăлхарсем хĕрарăмсем çинчен каланине пит кăмăл туса итленĕ, тет. 
Анчах ăна ӳт кастармалли, сысна ашĕ çимелле марри, эрех ĕçмелле 
марри килĕшмен. Вара вăл: Вырăс эрех ĕçсе савăнать, унсăрăн эпир 
пурăнаймастпăр тесе, пăлхарсен тĕнне йышăнман, тет.

Çак летопиç калани чăнах пулнă темех пултараймастпăр 
эпир: Улатимĕр ытти тĕнсене сăнасах тăман пулĕ, кăнтăр енчен 
Киева грексен культурипе пĕрле тĕн те пынă. Улатимĕр грек тĕнне 
йышăнса вырăссем грек культури айне пулнине анчах кăтартнă. 
Тата унăн грек патшин йăмăкне качча илесси килнĕ пулмалла. Ви-
занти тӳре-шари те ăна хăйсемпе пĕр тĕнлĕ туса, хăйсем валли туслă 
халăх тупма тăрăшнă. Çавăнпа грексем Улатимĕре хăйсен тĕнне 
тыттарнă. Пăлхарсем, Мăхамет тĕнне унччен нумаях пулмасть 
йышăннăскерсем, пултарайман пулĕ. Çавăнпа летопиç çинче çырни 
кайрантарах тухнă халап анчах пулмалла, вăл халап вырăс пуп 
таврашĕсем Мăхамет тĕнĕ вырăс çĕрне пăлхар çĕрĕнчен куçса пырас-
ран хăранине, вĕсем халăха çав тĕнрен хăратнине анчах кăтартать. 
Çапах та Киев княçĕ Улатимĕр вăхăтĕнчех пăлхарсем вырăссемпе 
суту-илӳ тăвас ĕçпе хутшăнкаланă. Татищев çырнă тăрăх, пăлхарсем 
вырăссемпе суту-илӳ тăвасси çинчен Улатимĕрпе 1006-мĕш çулта хут 
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тунă. Пăлхарсем вырăссемпе суту-илӳ туни çинчен Ипатьев летопиçĕ 
те каласа пĕлтерет: 1024-мĕш çулта Суздаль çĕрĕнче выçлăх тата 
халăх пăлхавĕ пулнă, вара халăх Атăл тăрăх Пăлхар çĕрне кайса унтан 
тырă илсе килнĕ. Çапла вара вилесрен çăлăннă. 

Пăлхарсем вырăс çĕрне тата каскаламалли ĕç тума, çуртсем 
лартма кайса çӳренĕ. Хăшĕ тата вырăс çĕрнех пурăнма юлнă. Вырăс 
аслă княçĕ Юрий Долгорукий Суздаль çĕрĕнчи вăрманлă вырăнсенче 
хуласем, ялсем тутарма пуçласан, çав çĕре çынлатас тесе, вăл çынсене 
пур çĕртен те Суздаль çĕрне пырса вырнаçма чĕннĕ; Татищев каланă 
тăрăх, çавăн чухне Суздаль çĕрне хăш-хăш пăлхарсем те пурăнма 
куçса пынă. Пăлхар ăстисем Суздаль çĕрĕнче хуласем, çĕн çуртсем 
лартнă чух пайтах ĕçленĕ, хăш-хăш чиркӳсене те вĕсемех лартса панă.

1119-мĕш çулта Вырăс çĕрĕнче выçлăх пулнă, тырă пит хаклă 
пулнă. Çав çулне пăлхарсем вырăссене пит пулăшнă. Вĕсем Атăлпа 
Ока тăрăх тырă хăпартса вырăс хулисенче тырăсем сутса халăха 
тăрантарнă. Пăлхар патши вырăс княçĕ Юри патне 30 касат (ким?) 
ыраш парнеллĕхе янă. Юри çав парнене пит тав туса илнĕ, вара 
тавăрма парнеллĕхе пăлхар патши патне тăла, ука çиттине, ылтăн-
кĕмĕлпе тĕртнĕ пир, пулă шăмминчен тата урăх япаларан тунă илемлĕ 
хатĕрсем парса янă. Çапла ĕнтĕ пăлхарсем вырăссемпе килĕштерсе 
пурăннă. Çав вăхăтра пăлхарсем вырăссемпе хурăнташланса та 
пăхнă: пăлхар патши хăйĕн хĕрне вырăс княçĕн ывăлне Боголюб Ун-
трине качча панă (ун çинчен Тверь летопиçĕ каласа пĕлтерет). Ан-
чах кайран çав Унтри хăех пăлхарсемпе каллех вăрçнă.

1174-мĕш çулта Новгородран пĕр ушкăн вырăссем Чулман 
Атăл Мăн Атăла тухнă вырăна ишсе килнĕ те унта хăйсем валли 
пĕчĕк хула тунă. Унтан вĕсем, Вятка1 шывĕ çине куçса кайса, унта 
Хлынов ятлă хула тунă.

1229-мĕш çулта Пăлхар çĕрĕнче пĕр Христос тĕнне тытакан Ав-
раами ятлă çынна вĕлернĕ. Авраами вăл пуян хуçа (купса) пулнă. 
Вăл Пăлхарсен аслă хулине (Пăлхара пулмалла) ярмăнккă вăхăтĕнче 
сутă тума пынă. Вăл тĕн çинчен тухнă тавлашăва кĕрсе кайнă пул-
малла. Тата вăл Христос тĕнĕ çинчен вĕрентсе çӳренĕ, тет. Мăхамет 
тĕнне вăл хурланă пулмалла. Çапла вăл мусульмансене çиллентернĕ 
пулмалла. Лешсем вара ăна асаплантарса вăрă-хураха вĕлернĕ 
пек вĕлернĕ. Вырăс хуçисем унăн ӳтне вырăс çăви (масарĕ) çине 
пытарнă. Тепĕр çулне унăн ӳтне Владимир хулине илсе кайса пит 
чысласа пытарнă. Хăйне ăна светтуй вырăнне хура пуçланă. Çав 
Авраами хăй пăлхар çынниех пулнă пулмалла. Вырăс çĕрĕнче (Вла-
димир хулинче пулмалла) суту-илӳ ĕçĕпе пурăнса, вырăсла вĕренсе 
вăл Христос тĕнĕпе паллашнă пулмалла. Вара, тĕне кĕрсе, хăйĕн 
тăван халăхне те Христос йăлине тыттарас шухăш тытнă пулмал-
ла. Малтан вăл мусульман йăлипе пурăннă пулмалла. Çав йăлана 
улăштарнăшан тата «вырăс» тĕнне вĕрентме тытăннăшăн мусуль-
манла пăлхарсем, мулласем хĕтĕртннпе, çилленсе çитсе ¸на вĕлерсе 
пăрахнă пулмалла. Çав Авраамипе пулнă ĕç пĕр енчен пăлхарсенчен 
хăшĕ-хăшĕ вырăссем, грексем урлă Христос тĕнĕпе паллашса, вăл 

1 Вятка шывне пăлхарсем «Нухрат Атăл» тенĕ.
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тĕне кĕркеленине, тепĕр енчен Пăлхар çĕрĕнче тутарсем киличченех 
мусульман тĕнĕ самай çирĕпленнине, хулари пăлхарсем вăл тĕншĕн 
хытă тăнине кăтартать.

е) Тутарсем килнĕ вăхăтран пуçласа «пăлхар» ячĕ çухаличчен

T у т а р с e м. (Вырăс историкĕ Карамзин каласа çырнă тăрăх). Халь-
хи монголсен çĕрĕнче, Алтай тăвĕ хыçĕнче, тĕрĕксемпе тăван халăх 
монголсем пурăннă. Вĕсенчен кăнтăрарах Ниуч ятлă тутар халĕхĕпе 
китайсем пурăннă. Монголсем çав ниучсемпе китайсен патшине кула-
най тӳлесе тăнă. 1150-мĕш çул тĕлĕнче монголсем вăйлăлана пуçланă. 
Вĕсен ханĕ Есукай Пахатур, юнашар выртакан çĕрсене илсе, монголсен 
ушкăнне йышлăлатнă. Вăл вилес умĕн унăн аллинче 40.000 йыш (се-
мье) халăх пулнă. Вăл вилсен унăн вырăнне Тĕмуччин ятлă 13 çулти 
ывăлĕ юлнă. Хан çамрăккине кура, ирĕксĕр пăхăнтарнă халăхсем 
ун аллинчен тухса ӳкме тытăннă. Анчах Тĕмуччин 30.000 çap çынĕ 
пухнă та хирĕç тăракансене çĕмĕрсе тăкнă. Халăха пăлхатакансене 
70 хурана ярса, вĕрекен шывпа пĕçерттерсе вĕлернĕ, тет. Вара çывăхри 
монголсемпе тутарсен пуçлăхĕсем пурте ăна пăхăннă. Тĕмуччин, 
çав пуçлăхсене çырма хĕрне илсе пырса, вĕсене тупа тутарнă, вĕсем 
вара пурнăçăн йӳççи-тутине пĕрле ĕçсе çимелле пултăр, тесе при-
чак панă. Тĕмуччин хăй те çав сăмахсенех каласа тупа тунă. Кераит 
ханĕ Тĕмуччина пăхăнма пулман та, пуçсăр тăрса юлнă. Унăн пуç 
шăммине Тĕмуччин, çиелтен кĕмĕл виттерсе, «Тĕмуччин çиллине» 
астутармашкăн хăйĕн çуртĕнче çакса усрама хушнă.

Çапла Тĕмуччин хăй çывăхĕнчи пуçлăхсене хăй хăватне кăтарт-
сан, монголсем вăл тата ытларах чаплăланасса кĕтсе танă. Пĕрре, 
халăх пуххи пулнă вăхăтра (1206 ç.), пушă хиртен пĕр юмăç килсе 
кĕнĕ те: Тĕмуччин хан аллине турă пĕтĕм тĕнчене парать, çавăнпа ма-
лашне унăн ячĕ те «Тингис-хан» (Аслă хан) пулĕ, тенĕ. Вара пурте: 
Тингис–хан алли урлă турă ирĕкне тума хатĕр эпир, тесе сăмах панă. 
Çавăнтан кайран монголсем ытти халăхсене çĕнтерсе Тингис-хана 
пăхантарма пуçланă. Монголсенчен хĕвеланăçĕпе кăнтăр еннелле уй-
гур ятлă тĕрĕк халăхĕ пурăннă. Вĕсем Нестори майлă Христос тĕнлĕ 
çынсемпе, унтан мусульмансемпе паллашса çырăва та, ăсталăха та 
вĕренсе асла тухнă. Тингис–хан вĕсене те хăйне пăхăнтарнă. Унтан 
Тибет ĕмпĕвĕ те ăна парăннă. Çапла патшалăхне аслăлатсан, Тингис-
хан ниучсемпе китайсен патшине куланай тӳлеме пăрахнă. Вăл çав 
патшаран мăшкăлласа каланă: Китайсем авалранпах хăйсен патшине 
«Пĕлĕт Ывăлĕ» тесе хисеплеççĕ, эсĕ пĕлĕт ывăлĕ мар, вилĕмлĕ этем 
кăна, çавăнпа сана куланай тӳлеме тивĕç мар, тенĕ. Китай патши 
Тĕмуччина çар ярсах хăйне пăхăнтарма шухăшланă. Анчах Тингис-
хан хăй çарĕпе Китай çĕрне кĕрсе кайса 90 хула илнĕ, ниучсен 
çĕрне çĕмĕрсе тăкнă, темĕн чухлĕ тыткăна лекнĕ старик-карчăксене, 
вĕсенчен усă çук тесе, вĕлерсе пĕтернĕ. Китай патши Тингис-хана 
500 яш ача, çавăн чухлех хитре хĕр, 3000 лаша, темĕн чухлĕ пурçăн 
пирсем, ылттăн-кĕмĕл панă. Анчах Тингис-хан унпа та çырлахман; 
ăна китайсем хăйсен çĕрне хӳтĕлеме тунă хӳме те тытса чарайман: 
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вăл Китай çĕрне тепĕр хут кĕрсе кайнă та лешсен тĕп хулине (халь-
хи Пекина) хупласа илнĕ. Хулари халăх темле хытă çапăçнă пулин 
те монголсем ăна туртса илнĕ. Вĕсем патша çуртне вут тивертсе янă, 
вара çав çурт уйăха яхăн çуннă, тет. Монголсем çав хулара пайтах мул 
тупнă. Çав хулара тата пит ăслă çын Ильичутсай пулнă. Вăл хута кĕрсе 
нумай халăха вырăнсăр вилĕмрен çăлнă тата вăл Тингис-хана монгол-
сене вĕрентсе уçăлтарма канаш панă. Ку ĕç 1215-мĕш çулта пулнă.

Çапах та Ниуч тутарĕсем Тингис-хана часах парăнман. Çавăнпа 
вăл Китайра чылай вăйлă çap хăварнă. Хăй кай еннелле кайнă. Кун-
та, хальхи Туркестанра, вăл вăхăтра Тĕрĕк патшалăхĕ пулнă (вăл 
патшалăх ХII-мĕш ĕмĕр вĕçĕнче пулса тăнă). Тĕрĕксен патши çав 
вăхăтра 2-мĕш М¸хамет пулнă. Тингис–хан М¸хаметпа килĕшсе пĕр 
майлă пулас тесе канашлама евчĕсем янă. М¸хамет Тингис-ханăн 
евчисене вĕлерттернĕ. Вара Тингис-хан виçĕ çĕр ту çинче турра 
кĕл туса ирттернĕ те виççĕмĕш кунĕнче каланă: Мана тĕлĕкре Уй-
гур çĕрĕнчи Христоса хисеплекен пуп пуçлăхĕ курăнса: «Турă сана 
çĕнтерӳ парать» терĕ, тенĕ. Çапла вăл хăйĕн çарĕсене хаваслантарса 
вĕсене тĕрĕксемпе вăрçма кӳртсе янă. М¸хамет монголсемпе хире-
хирĕç тăрса вăрçма шикленнĕ, вăл хуласене хӳтĕлесе кăна тăнă. 
Анчах монголсен аллине хула хыççăн хула кĕре пуçланă. Тĕрĕксен 
тĕп хули Бухара парăннă. Тингис-хан хулана кĕрсе лаша çинче лар-
са аслă меч.те кĕрсе кайнă, унта мусульмансен Коран ятлă саккун 
кĕнекине курнă та ăна çĕре ывкăнтарнă. Бухара çыннисем, кăмăллăн 
парăнса, хулине çăлма шутланă: хулинче çĕр пине яхăн çap, пайтах 
слонсем пулнă пулин те, монголсемпе тухса вăрçман, вĕсем Тингис-
хана тата 200.000 ылттăн укçа панă. Анчах хыт кăмăллă Тингис-хана 
нимĕнпе те çемçетме май пулман; вăл чаплă хулана çунтарса кĕл туса 
хунă; 30.000 тыткăна илнĕ тĕрĕксене вĕлерттернĕ, ыттисене монгол-
сен тарçи тунă. Бухара хыççăн Хива, Термеш, Балх ятлă хуласем те 
монголсен аллине кĕре-кĕре пĕтсе ларнă. Çапла вара Тингис-хан ик-
виç çулта темиçе çĕр çул хушшинче пухнă пуянлăха, пайтах çулсем 
хушшинче этемĕн ăста аллипе тунă илеме пĕтĕмпе пĕтернĕ. Тĕрĕк 
патши М¸хамет монголсенчен тарса Каспи тинĕсĕн пĕр уттине пыр-
са, тарăхса, хăйне хăех вĕлернĕ.

1223-мĕш çулта Тингис-хан хăйĕн икĕ çap пуçлăхĕсене, Сутай 
Пайатурпа Чепновиана, Каспи тинĕсĕн кай енче ларакан хуласене 
Шемахапа Терпĕнта илме янă. Монголсем Шемаха хулине час илнĕ. 
Анчах Терпĕнт патнелле пынă чух сăртсем хушшине кĕрсе кайса çул 
çухатнă. Вара вĕсене алансемпе (осетинсемпе) кумансем çавăрса 
илнĕ. Çавна курсан монголсем чее ăс тупнă, вĕсем кумансем патне 
парнесем парса калама янă: Эсир пирĕнпе пĕр тăван халăх, çавăнпа 
сирĕн алансемпе пĕр майлă пулса пире хирĕç тăмалла мар, тенĕ. Ку-
мансем çак сăмахсене итлесе алансенчен уйрăлса кайнă. Монгол-
сем вара алансене çĕмĕрсе тăкнă. Унтан вĕсем кумансен çĕрне те 
çитнĕ. Кумансен аслă ханĕ Кончак Юрийĕ монголсен чеелĕхне сиснĕ 
те хăй хулинчен тарма шутланă. Анчах монголсем ăна тата тепĕр 
кĕçĕн хана Копек Данилине тытса вĕлернĕ. Ытти куман ханĕсем 
вырăссем еннелле тарнă. Монголсем вĕсене Дон патне çитичченех 
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хăваланă. Çапла вара монголсем Азов тинĕсĕпе Каспи тинĕсĕ хуш-
шинче пурăннă çичĕ чĕлхеллĕ халăха çĕнтерсе илнĕ. Куман ханĕсем 
нумайăшĕ вырăссемпе пĕлĕш-хурăнташлă пулнă. Вĕсем вырăс çĕрне 
тарса пынă та монголсем çинчен каласа вырăс княçĕсене шалтах 
хăратса пăрахнă. Вĕсем каланă: ку тăшмансем паян пирĕн çĕре 
илчĕç, ыран сирĕн çĕре илме килеççĕ, тенĕ. Вырăссем сехри хăпнипе 
пĕр-пĕринчен ыйтнă: Мĕнле халăх-ши ку? – тенĕ. Хăшĕ монголсе-
не вĕсем печенегсем тенĕ, хăшĕ вĕсем «таурман» ятлă тенĕ. Унтан 
вĕсене «тутарсем» тесе ят панă. Хăшĕ каланă: Çав халăха Христос 
çураличчен 1200 çул малтанрах Хетеон тимĕр карта ăшне хупса 
хунă, çав картаран вĕсем тĕнче пĕтес умĕн тухса, пĕтĕм тĕнчене 
туртса илмелле, тенĕ. Çапла ĕнтĕ нумайăшĕ тĕнче пĕтессине кĕтсе 
тăнă. Киев таврашĕнчи вырăс княçĕсем, куман княçĕсен сăмахĕсене 
итлесе, монголсемпе (тутарсемпе) вăрçма шухăшланă. Вара вĕсем 
çарсем пухнă та, тутарсемпе Вырăс çĕрĕн тулашĕнче çапăçас тесе, 
тутарсене хирĕç кайнă. Вырăс княçĕсем Днепр тăрăх анса хальхи 
Александровски хули тĕлне çитсен, вĕсем патне вунă тутар евчи 
пырса каланă: Эпир эсир кумансен сăмахне итлесе пире хирĕç тух-
нине илтрĕмĕр, анчах эпир сире нимĕнпе те кӳрентермен – сирĕн 
çĕре кĕмен, сирĕн хуласене илмен; эпир хамăр тарçăмăрсене, сирĕн 
яланхи тăшманăрсене, кумансене, анчах тăна кӳртес тетпĕр; атьăр, 
пирĕн майлă пулăр та вĕсене эсир те ĕлĕкхишĕн тавăрăр, тенĕ. 
Анчах вырăс княçĕсем, тутарсен сăмахĕсене итлемесĕр, вĕсен ев-
чисене вĕлерттернĕ. Вара тутарсем урăх евчĕсем ярса вырăссене 
каланă: Эсир эпир сире нимĕн усал туман тăркачах пирĕн евчĕсене 
вĕлерттертĕр, çапла эсир пирĕнпе çапăçма шухăшлатăр; апла пулсан, 
çаплах пултăр: Турă пурин те пĕрех – Вăл пире тӳрелесе парĕ, тенĕ. 
Вара тутарсем Днепр патнелле çарпа пынă. Вырăссемпе кумансем 
Днепрăн сылтăм енче пуçтарăнса тăнă. Тутарсен ушкăнĕ çывхарнине 
илтсен, Галич княçĕ Мстислав 1000 салтак илсе тутарсен малтанхи 
ушкăнне хирĕç тухса сасартăк пырса çапнă та çĕмĕрсе тăкнă. Çав 
çĕнтерӳпе хавасланса вырăссемпе кумансем Днепр урлă каçса мал 
еннелле кайнă. Çапла вĕсем Калккă (хальхи Калетс) ятлă шыв пат-
не çитнĕ. Çав шыв хĕррииче, хальхи Мариуполь хули çывăхĕнче, 
1224-мĕш çулта çапăçу пулнă. Тутарсем вырăссене те, кумансене те 
çĕмĕрсе тăкнă. Вара чĕрĕ юлнă вырăс княçĕсем килĕсене тарса сапа-
ланса пĕтнĕ. Тутарсем вырăссене Днепр патне çитичченех хăваланă. 
Унтан сасартăк çаврăннă та каялла кайнă. Çапла вара вĕсем каллех 
Каспи тинĕс хыçнелле кĕрсе кайса çухалнă. Çав вăхăтра Тингис-
хан хăйне пăхăнса тăракан халăхсен пуçлăхĕсене пуçтарса пуху 
тунă та вĕсене пурнăç йĕрки кăтартса панă. Çав пухăва вăл пур 
çap пуçлăхĕсене те чĕннĕ. Тата вăл çав вăхăтра пит вайлă патша-
па Танхут1 патшипе вăрçма шухăшланă. Çавăнпа çарĕсене пĕр 
вырăна пуçтарăнма хушнă. Çавăнпа вара монголсем Вырăспа Куман 
çĕрĕнчен васкаса Азие таврăннă пулнă.

1225−1226-мĕш çулсем хушшинче Тингис-хан танхутсене те хăйне 
парăнтарнă. Унтан вăл хăйĕн тĕп çĕрне (Монгол çĕрне) таврăннă та 

1 Танхутсем халĕ те Тибет çĕрĕн çурçĕр хĕрринче пурăнаççĕ.
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1227-мĕш çулта вилнĕ. Виличчен вăл хăй вырăнне хăйĕн аслĕ ывăлне 
Уктая (урăхла Ухетее) лартнă. «Ют халăхпа килĕшиччен çĕнтерме 
тăрăш, вăрçнă чух хĕрхенни вырăнсăр япала, ирĕксĕр пăхăннă халăх 
çапах тус пулма пултараймасть», – тесе вĕрентсе хăварнă çав тискер 
ĕмпӳ. Вăл вилсен ăна монголсен тĕп хулинче пит çӳллĕ йывăç айне 
пытарнă. Ухетей çypçĕp енчи Китай çĕрне пĕтĕмпех çĕнтерсе илнĕ, 
ниучсен патшалăхне пĕтернĕ, унтан кай енчи (Европăри) çĕрсене 
туртса илсе чапа тухма шухăшланă. Тингис-ханăн пĕр ывăлĕ Çӳçи 
ятлă пулнă. Ăна Тингис-хан хăй пурăннă чухнех Урал тăвĕн хыçĕнче 
выртакан çĕрсене халалланă, тет. Çӳçи 1212-мĕш çултах Пăлхар 
çĕрне килсе кайнă теççĕ. Ухетей хана лариччен Çӳçи вилнĕ пулмалла. 
Çавăнпа та вăл Пăлхар çĕрне те, ун таврашĕнчи урăх çĕрсене те Çӳçи 
ывăлне Паттува (Батыя) халалланă. Çав çĕрсене туртса илмешкĕн 
в¸л Батыя 300.000 çap çынĕ панă.

Тутарсем (монголсем) килсе кĕни

1229-мĕш çултах Ейĕк шывĕ патĕнче хуралта тăракан Пăлхар 
çap çыниисем, вĕсемпе пĕрле «сакçинсем» тата кумансем, тутар-
сем килнине курнă та, вĕсене хирĕç тăраймасăр Пăлхар патши патне 
тарса килсе, тăшмансем килни çинчен каласа кăтартнă. Пăлхарсем 
вĕсене хирĕç тăма хатĕрленнĕ. Вĕсен патши мĕн туни çинчен никам 
та çырса хăварман. Унпа Батый хушшинче малтан калаçусем пулнă 
пулмалла. Анчах монголсене нимĕнпе те чарса тăма май пулман: 
1236-мĕш çулта Батый çарĕсем Пăлхар çĕрне çĕмĕре пуçланă. Çap 
хыççăн темĕн чухлĕ хĕрарăмсем, ачасем, ватăсем, выльăх-чĕрлĕх, 
лаша, тĕве, сурăх, урапа, япала пынă, çав халăх çĕнĕ çĕре куçнă пек 
куçса пынă. Малта Сăпăтай çар ертсе пынă. Вĕсем малтан пăлхарсене 
ирĕккĕн парăнма хушнă пулмалла. Вĕсен халапĕ-сăмахĕ çавнашкал 
пулнă, ют çĕре пырсан вĕсем каланă: Пирĕнпе килĕшсе пурăнас 
тетĕр пулсан, сирĕн пурлăхăрăн вуннăмĕш пайĕ пирĕн пултăр, тенĕ. 
Пăлхарсем çав сăмаха йышăнман пулмалла. Çавăнпа тутарсем 
Пăлхар çĕрне таптаса тухнă, хулисене илнĕ, халăхне парăнтарнă. 
Батый хăй пăлхарсен аслă хули патне Атăл çывăхне хĕл каçма 
пынă. Пăлхарсем çак ют халăх пусмăрланине тусеймен − 1237-мĕш 
çулта хирĕç тăрса пăхнă. Батый вара Сăпăтая пăлхарсене Тингис-
хан мĕлкине кăтартма хушнă. Сăпăтай вара пăлхарсен аслă хулине 
тата ытти хулисене те çĕмĕрсе-çунтарса тухнă, пурлăхсене туртса 
илнĕ, çынсене вĕлернĕ. Çавă 1237-мĕш çулта кĕркунне пулнă. Вырăс 
летопиçĕсем çинче тутарсем Пăлхар çĕрне килни çинчен акă çапла 
каласа çырнă: «Мал енчи çĕртен Пăлхар çĕрне турра йьппăнман ту-
тарсем килнĕ те, вĕсен чаплă аслă Пăлхар хулине илнĕ, çыннисене 
ваттинчен пуçласа çамрăккине, кăкăр ĕмекенне çитиччен хĕç-ухăпа 
вĕлерсе пĕтернĕ, пит нумай тавар илнĕ, хулине вутпа çунтарса янă, 
пĕтĕм çĕрне тыткăна илнĕ», − тенĕ. Тутарсен тискерлĕхĕ çинчен 
арап çыруçи Ибн-эль-асир ак çапла çырнă: Вĕсем (тутарсем) никама 
та хĕрхенмерĕç − хĕрарăмсене те, арçынсене те, пĕчĕк ачасене те 
вĕлере-вĕлере пĕтерчĕç, пĕтĕ арăмсен хырăмĕсене çурса, çуралман 
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ачасене те вĕлере-вĕлере пĕтерчĕç. Тĕнче пĕтес умĕн килмелли ан-
тихрист та вĕсенчен лайăхрах пулĕ, тенĕ.

Çав тери тискер тăшмансенчен хăраса, пăлхарсем вырăс 
çĕрнелле тата çурçĕр еннелли вăрмансене тара пуçланă. Çав хушăра 
пăлхарсем Çарăмсан таврашĕнчен Атăлăн сылтăм еннелле Сăрă 
çывăхнелле тата Хусанпа Нухрат Атăл (Вятка) таврашнелле пит ну-
май куçса кайнă. Пăлхарсенчен нумайăшĕ Суздаль çĕрне куçса пыр-
са вырăс княçĕнчен Юрирен вырăн ыйтнă. Юри халăх хутшăннăшăн 
хĕпĕртесе пăлхарсене хăй çĕрне вырнаçтарнă. Анчах пăлхарсем 
Вырăс çĕрне тарса хăтăлайман: 1237-мĕш çултах, хĕл çывхарнине 
пăхмасăрах, Батый хăйĕн кĕтĕвне Вырăс çĕрне кĕртсе янă. Тăватă 
уйăх хушшинче (1237-мĕш çулăн чӳкпе раштав уйăхĕсенче, 1238-
мĕш çулăн кăрлачпа нарс уйăхĕсенче) Рязаньпе Суздаль çĕрĕсене 
туртса та илнĕ. Вырăссен аслă хулине Владимира та илсе çунтарса 
янă. Ростова, Костромана, Ярослав хулине илсе, тутарсем пуш 
уйăхра пуян Новгород хулине илме кайнă. Анчах çулсем пăсăлма 
пуçланине, шывсем нумаййине курса, Батый хăйĕн ордине сасартăк 
кăнтăралла çавăрнă. Вăл Атăлăн анат вĕçнелле, Кумансен çĕрнелле 
кайнă. Пăлхарсемпе вырăссем: Аранах çил-тăвăл иртсе кайрĕ-ха, 
тесе хĕпĕртенĕ. Анчах Кумансен çĕрне тата Кавказ таврашĕнчи 
çĕрсене илсен, Батый х¸йĕн ордипеле 1239-мĕш çулта каллех Атăл 
тăрăх хăпарнă та, Сăрăпа Ока таврашне ӳксе, ĕлĕкрех пăлхарсене 
пăхăнса тăнă мăкшăсен тата ирçесен çĕрне, унтан Муром хули-
не, Переяславль хулине илсе Киев еннелле кайнă. 1240-мĕш çулта 
тутарсем, илемлĕ Киев хулине илсе, тата Днестр, Прут, Дунай 
таврашĕнчи çĕрсене илме кайнă. Матъярсене, Дунай пăлхарĕсене 
тата урăх халăхсене çĕнтерсен, Батый малалла кайман. Тутарсем 
çапла пайтах çĕрсем, хуласем туртса илни акă мĕнрен килнĕ: 1) ту-
тарсене хирĕç тăнă чух патшасем, княçсем пĕр канашлă пулса пĕрле 
çap пухса вăрçман, уйрăм-уйрăм анчах вăрçнă; 2) тутарсем пысăк 
çap пĕр çĕре пухсa çap пысăкăшпе хирĕç вăрçакан çарсене çавăра-
çавăра илнĕ (Батый çарĕнче 600.000 çынтан кая мар пулнă; çарне 
вăл хайне пăхăнтарнă çынсенчен пуçтарса хушсах пынă), 3) тутар-
сен кил шухăшĕ пулман, мĕншĕн тесен вĕсен килĕ хăйсемпе пĕрлех 
пулнă (чатăрсене, кил–йышĕсене, выльăх-чĕрлĕхе, мĕнпур пурлăха 
вĕсем х¸йсемпех илсе пынă); 4) вăрçăра тăнăшăн вĕсем шалу ил-
мен, ун вырăнне хуласене, ялсене çаратса пуйнă; вăрçăра çĕнтерни 
вĕсемшĕн шалу илни пулнă, çавăнпа вĕсем харпăр хăйшĕн тăрăшса 
вăрçнă: 5) тата вĕсем Тингис-хан сăмахĕсене хытă тытса тăнă, ют 
халăхсене нимĕн хĕрхенмесĕр вĕлернĕ; çавăнпа халăхсем пĕр енчен 
хăранипех вĕсемпе вăрçма пултарайман; 6) тата тутарсем вăрçнă 
чух каялла чакакан çap çыннине пит юрăхсăр çын вырăнне хурса 
вĕлерттернĕ. Тутарсен ухă йĕпписем пит çивĕч тата йывăр пулнă, 
хĕçĕсем вăрăм, сăннисем çекĕллĕ, хӳтĕлĕхсем (щитсем) хăваран 
явса тунăскерсем пулнă. Тутарсем ухăпа пеме ăста пулнă. Хансем, 
çap пуçлăхĕсем тутарсен хăйсем çапăçман, вĕсем, çap хыçĕнче тăрса, 
маяксемпe мĕн тумаллине кăтартнă. Тутарсем кĕрешсе вăрçма юрат-
ман, халăха хĕрхеннĕ; вĕсем аякран ухăсемпе персе вăрçнă. Çапах та, 
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тутарсем темлe хăрушă пулнă пулин те, ытти халăхсем пĕр-пĕринпе 
кăмăллă, пĕр канашлă пулса пурăннă пулсан, пĕрле пуçтарăнса ту-
тарсене хирĕç тăнă пулсан, тутарсем вăрçăра çавăн пекех телейлĕ 
пулман пулĕччĕç. Чăнах та, Оломутс ятлă хула патĕнче чехсемпе 
австриецсем тутарсене парăнмасанах Батый малалла кайма чарăннă. 
Кай енчи çĕрсене илме кайнă чух Батый пăлхарсене те хăй майлă 
вăрçма илсе кайнă пулмалла.

Тутарсен аллинче

1243–44-мĕш çул тĕлĕнче Батый Карпат тăвĕ хыçĕнчен хăйĕн ор-
дипеле Атăл çине килнĕ те, хальхи Астрахань кĕпĕрнинчи Царев ятлă 
хула патĕнче чарăнса, чатăрсем лартса хула тунă. Хулине «Çĕнĕ Са-
рай» тесе ят панă. Батый, хăйне монголсен аслă ханăн тарçи вырăнне 
хурса, хăй туртса илнĕ çĕрсене хăй аллинче тытса тăра пуçланă. Çав 
çĕрсенчен вăл патшалăх тунă, ăна тутарсем «Ылтăн Урта» тенĕ. Ту-
тарсен ханĕсем пуринчен ытла хăйсене пăхăннине юратнă. Çавăнпа 
пăхăнлăха кăтартакана вĕсем ырлăх тума та пултарнă. Çав пăхăнлăха 
сăнас тесе Батый хăй патне хăй çĕнтернĕ халăхсен пуçлăхĕсене хăйне 
пуççапма пыма хушнă. Вара Атăл таврашĕнчи, Вырăс çĕрĕнчи пат-
шасем, княçсем Батыя чыслама кайнă, Батый умне ӳксе ăна аслă пат-
ша тесе хисеплесси пит йывăрах та пулман. Анчах тутарсен йăлине 
тăвасси урăх йăласемпе пурăнакан çыншăн пит йывăр пулнă. Тутар-
сем çапах Батый çуртне кĕриччен хăйсен йăлисене тутарнă: икĕ вут 
витĕр кăларнă, кĕлеткесене пуççаптарнă. Тутарсем вăл вăхăтра Буд-
да тĕнне тытнă: вĕсен тур кĕлеткисем те, пуп пеккисем те пулнă. 
Итали çынни Плано Карпини Батый патне кĕрсе тухни çинчен акă 
çапла каласа кăтартать: «Батый Атăл хĕрринче пурăнать. Унăн çурчĕ 
пит пуян, пит капăр. Ун çывăхĕнче 600.000 çap çынни, 160.000 ахаль 
тутар, 450.000 урăх, тыткăнра тăракан халăх пурăнать... Пире унăн 
çуртне икĕ вут хушшипе илсе кайрĕç; тутарсем каланă тăрăх, çав 
вутпа пур усал шухăш та тасалать, çын çумĕнче наркăмăш пулсан, 
вăл та çав вут витĕр тухсан хăйĕн хăватне çухатать. Пире темиçе 
хутчен пуççаптарса чатăра илсе кӳртрĕç, кĕнĕ чух уратана сĕртĕнме 
хушмарĕç. Батый хăйĕн пĕр арамĕпе çӳллĕ вырăн çинче ларатчĕ; 
унăн тăванĕсем, ачисем, улпучĕсем тенкелсем çинче ларатчĕç, урăх 
çынсем çĕр çинче, арçынсем сылтăм енче, хĕрарăмсем сулахай енче 
ларатчĕç. Çав чатăра çинçе катан пиртен тунă, вăл матьяр патшинчен 
туртса илнĕ чатăр пулнă. Вăл чатăра никам та Батый хушмасăр кĕме 
пултараймасть: ханăн кил-йышĕ кăна пултарать. Пире сулахай енче 
вырăн кăтартса пачĕç... Вăл (Батый) тата улпутсем ылттăнпа кĕмĕл 
савăтсенчен ĕçетчĕç. Пĕрмай музыка калатчĕ, юрăсем те юрлатчĕç. 
Батыйăн питçăмартисем хĕрлĕ тĕслĕ: хăй çыннисемпе кăмăллă, ан-
чах унтан пурте хăраççĕ; вăрçăра вăл пит хытă кăмăллă, чее, ĕçне 
лайăх пĕлет...» тет. Батый хăй çуртне те, хулине те Монгол çĕрĕнчи 
аслă хан патĕнчи пек тума тăрăшнă. Йăлисене те Тингис-ханпа Уке-
тей хан йăлисене туса тăнă. Çав Батый йăлисене Пăлхар патшисен 
те хисеплемелле пулнă. Унсăрăн вĕсем хăйсен вырăнĕсенче юлма 
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пултарайман: Батый хăйне пуççапакансене, хăй арăмĕсене, кил-
йышĕсене, улпучĕсене юрама пĕлекенсене анчах юрлăхсем парса 
хуласем, çĕрсем халалланă. Çав юрлăхсене пăлхар патшисем те, 
вырăс княçĕсем те нумайăшĕ илме тăрăшнă. «Вырăс княçĕсемпе 
пăлхарсем, Уртана патша патне кайса, унран хăйсен вырăнĕсене 
ыйта пуçланă» тенĕ пĕр авалхи вырăс кĕнекинче.

Çапла пăлхарсен пысăкрах хулисенче пурăнакан патшисем 
хăйсен вырăнĕсене каллех илнĕ. Анчах пăлхарсен аслă патши ĕлĕкхи 
пекех хăват илеймен ĕнтĕ. Вак-тĕвек пăлхар патшисем пăлхарсен аслă 
патшине пăхăнсах тăман пулмалла: вĕсем тутар ханĕ лартнă губер-
наторсем вырăнĕнче кăна пулнă. Батый вĕсенчен куланай илсе тăнă. 
Пăлхарсен йăлисене тутарсем пĕтермен: вĕсем хăйсем пăлхарсенчен 
çĕнĕ пурнăç йĕркисене те, çĕнĕ йăласене те пĕле пуçланă. Батый 
хăех вăрçă вăхăтĕнче çунтарнă пăлхар хулисене тепĕр хут тута-
ра пуçланă. «Пăлхар» ятлă хулана Батый хăй çулласерен пурăнма 
киле пуçланă. Батый тата çĕнĕ хуласем те тутара пуçланă: Çапла 
çĕнĕ вырăна килсе урăх тĕслĕ халăхсемпе паллашсан, тутарсем 
хăйсен пурнăç йĕркисене улăштара пуçланă: вĕсем хула пурнăçне 
юратакан пулнă, суту-илӳ ĕçне, тырă ĕçне хăнăха пуçланă. Çапла 
вара вĕсем пĕчĕккĕн выльăх-чĕрлĕх усраса, пĕр вырăнтан тепĕр 
вырăна куçса çӳрекен халăхран пĕр вырăнта пурăнакан халăх пул-
са кайнă. Çав пурнăç йĕркисене вĕсем пуринчен ытла пăлхарсенчен 
вĕреннĕ. Çавăнпа вĕсем пăлхарсемпе пит хутшăна пуçланă. Вĕсемпе 
хутшăнма Атăл пит пулăшнă. Çĕнĕ хуласене те тутарсем пуринчен 
ытла Атăл таврашĕнче тунă. Сарайран пуçне тутарсен вăхăтĕнче 
Пестеш, Орту, Услан, Перексан, Укек, Аҫтăрхан, Хусан хулисене 
тунă. Çав хуласенчен чи чаплисем кайрантарах Аҫт¸рханпа Хусан 
пулнă. Аҫт¸рханра тутарсен ханĕсем хĕлле, сивĕ вăхăтра пурăннă. 
Хусан Пăлхар çĕрĕнче, Хусан шывĕ Атăла тухнă вырăнта пулнă. 
Малтан çавăнта «Саин Çурчĕ»1 ятлă хула пулнă: ăна Батый е унăн 
ывăлĕ Сартак тутарнă, теççĕ. Хăш чухне, хан çулла дачăна килнĕ пек 
пурăнма килнĕ, теççĕ.2 Çав «Саин Çуртĕнчен» 40 çухрăмра, Хусан 
шывĕ хĕрринче, Хусан хули ларнă: ăна 1278-мĕш çулта тунă, тет. 
Кайран Хусан хулине Саин Çурчĕ вырăнне куçарнă.

Çав çĕнĕрен тунă хуласене тутарсем те, ытти халăхсем те 
вырнаçнă. Çапла Атăл таврашĕнчи халăхсен пурнăçĕ пĕчĕккĕн йĕркене 
кĕре пуçланă. Вăрçăсем вăхăтĕнче чарăнса тăнă суту-илӳ ĕçĕ тепĕр 
хут çĕнеле пуçланă. Пăлхарсен вăрçăпа пайтах халăх вилнĕ. Пайтах 

1 «Саин-хан» тесе урёхла Батый хёйнех каланё: тет?

2 Хусан историне =ыракан =ыру=. (16 м.ш .м.рте) Хусан пу=ланни =инчен 
акё =апла =ырнё% «Патту ывёл. Саин Вырёс =.рне илме кайнё? Вырёс кня=.сем 
кёмёл.сене пусарса Саина хир.= парнесем янё? Вара вёл чарёнса тёнё? Вёл =ав 
вырёнта тутар тиек.сем вырёссенчен куланай пу=тарма кайнё-=\рен. чух чарён-
малли вырён тума шухёш тытнё? Вырён. пуян пулнё% пыл хурч.сем те: тырё 
акмалли =.р те нумай пулнё? Анчах =ав вырёнта =.ленсем нумай пулнё? Вара 
п.р юм=ё =ав =.ленсене пурне те т.п туса хунё? Хан  вара =ав вырёнта хула 
пу=ланё* ёна Хусан тен.? (Вёл «хуран» е «ылттён т.п» тени пулать: тет.



125

хатĕр те, тавар та пĕтнĕ. Çапах та вĕсем пĕчĕккĕн ĕлĕкхи ĕçе тытăна 
пуçланă: ăстасем йывăç çуртсем те, чул çуртсем те тăва пуçланă, 
тимĕртен акапуçсем, çурласем, çĕçĕсем, пуртăсем, хачăсем, уçăсем, 
çăраççисем, сăнчăрсем, ухăсем, çĕмренсем, çĕçсем, сăнăсем, кĕмĕл, 
ылттăн, пăхăр савăтсем, хаклă йышши чулсенчен тĕслĕрен япаласем 
тăва пуçланă. Каллех кайăк тирĕсем те, тырă-пулă та, пыл та, ăвăс 
та, выльăх-чĕрлĕх те, сăран та, мăйăр та, металсенчен е шăмăсенчен 
тунă япаласем те, пулă çилĕмĕ те, тыткăна илнĕ хĕрарăмсемпе яш 
ачасем те Пăлхар çĕрĕнчен Атăлпа ют çĕрелле кая пуçланă. Кăнтăр 
енчен пăлхарсем пир тĕртни, шăрçасем, хурткуççисем илсе килнĕ. 
Çав таварсене вĕсем хăйсен çĕрĕнче те салатнă, урăх çĕрсене те янă. 
Хăш-хăш суту-илӳ ĕçĕпе хăтланакан пăлхарсем тутарсем киличченех 
Атăлăн анат вĕçĕнче (хусарсен Итĕл ятлă хулинче пулмалла) пурăннă. 
Тутарсем килсен вĕсем Сарая, кайрантарах Аҫт¸рхана вырнаçнă 
пулмалла. Пăлхарсем Атăл хĕрринчи кив хуласенче те пурăннă, 
Тутарсем те çав хуласене вырнаçнă. Пăлхарсенчен вĕсем суту-
илӳ тума вĕренсе кайнă. Пăлхарсем тата хапрăк–савăт пеккисене 
те каллех уçса тĕрлĕ хатĕрсем, япаласем тума пуçланă. Çавăн пек 
савăтсене пуринчен ытла халĕ Пăлхар хулинче тунă пулмалла. Çав 
хулара тутар ханĕсем кĕмĕл шăратса укçа кăларттарнă. Тутарсем 
пăлхарсен пурнăçне юрата пуçланă, вĕсем пек пурăнма тăрăша 
пуçланă. Пĕчĕккĕн вĕсем капăра, лайăх çуртсене, хаклă кĕпе-тумтире, 
тутлă апата, канлĕ пурнăçа юратакан пулнă. Băpçăсем пĕтнĕ пирки 
вĕсем вăрçă пурнăçне манса ачашланнă, кахаллана пуçланă. Вĕсен те 
капитал тытаканĕсемпе пролетарисем пула пуçланă. Капиталçăсене 
хансем те хăйсене пăхăнса тăракан халăхран куланай пуçтарас ĕçе 
тapa (арендăна) панă.

Тутарсем Атăл çине килнĕ вăхăтра хăйсен авалхи юмçă 
йăлисенчен Будда йăлисене (китайсемпе уйгурсен йăлисене) куçа 
пуçланă. Анчах вĕсем х¸йсен ват аслашшĕсен йăлисене те пăрахман. 
Вĕсем турă пурин те пĕрех, ун патне çывхармалли çул анчах пĕрех 
мар – темиçе тĕслĕ, тесе ĕненнĕ. Çавăнпа вĕсем хăйсен тĕнне ытти 
халăхсене тыттарасшăн та тăрăшман, ытти тĕнсене юрăхсăр теce 
те каламан. Çавăнпа Сарай хулинчех темиçе тĕнлĕ халăх çыннисем 
кашни харпăр хăй йăлисене пĕр хăрамасăр тытса тăнă: унта 
мусульман тĕнлĕ пăлхарсем те, грек тĕнлĕ вырăссем те, рим тĕнлĕ 
матьярсем те тата урăх тĕнлĕ çынсем те пулнă. Вĕсен унта хăйсен 
пуп таврашĕсем те, чиркĕвĕсем те пулнă. Çавăн пирки тутарсен 
ытти тĕнсемпе паллашма çăмăл пулнă. Анчах вĕсем пуринчен 
ытла хуласенче пурăннă пăлхарсем тытса тăнă М¸хамет тĕнĕпе 
паллашнă. Вăл акă мĕнтен килнĕ: 1) тутарсемпе пăлхарсем пĕр 
тăванрах халăхсем пулнă; ун пирки вĕсем пĕр-пĕрин чĕлхине часpax 
вĕреннĕ; 2) Атăл таврашĕнче (тутарсем пурăннă çĕрте) пăлхарсем 
чи хастарлă суту-илӳллĕ, ăстa халăх пулнă; 3) пăлхарсем пуян 
пулнă; 4) пăлхарсен суту-илӳ (коммерци) çырăвĕ пулнă, тутарсем 
суту-илӳ ĕçне тытăнсан çав çырăвах вĕрене пуçланă; 5) пăлхарсен 
пуп таврашĕсем (муллисем) тутарсене хăйсен тĕнне кӳртесшĕн 
ытти тĕнлĕ пупсенчен ытларах тăрăшнă. Кирек епле пулсан та, 
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пăлхарсене çĕнтерекен тутарсем 90 çул хушшинче хăйсем пăлхар 
культури айне пулса тăнă: пăлхар йăлисене, пăлхар çыруне, пăлхар 
пурнăç йĕркине йышăннă. Ылтăн Урта пуçлансан 45 çултан Перкке 
ятлă тутар ханĕ пăлхарпа Пуххар купцисем вĕрентнипе М¸хамет 
тĕнне йышăннă. Унтан кайран хансенчен М¸хамет тĕнне тытакансем 
татах пулкаланă. Анчах Уçпек хана лариччен вăл тĕн Ылттăн Уртара 
тĕп тĕн пулман. Уçпек вăл тĕне тĕп тĕн туса хунă. Уçпек вăл 1312-мĕш 
çултан пуçласа 1340-мĕш çулччен ханра пулнă. Вăл М¸хамет тĕнне 
хăй те йышăннă, халăха та йышăнма хушнă.

Çĕнĕ тĕне йышăнсан, тутарсем урăх тĕнсем çине сивĕрех куçпа 
пăха пуçланă. Арап çыруçисем (Эрпицаль тата Петреттан Элайни) 
каланă тăрăх, Уçпек çĕнĕ тĕне хирĕç тăракан улпутсене тата ламсене 
(Будда пупĕсене) пайтахăшне вĕлерттернĕ. Çапах та Уçпек те, ун 
хыçĕнчи хансем те урăх тĕнсене хĕсĕрлемен. Мулласемпе хулари 
халăх хушшинче кăна урăх тĕнлĕ çынна курайманнисем пулнă. 
Вырăс летопиçĕнче çырнă тăрăх, 1323-мĕш çулта пăлхарсем пĕр 
Хветĕр ятлă çынна Христос тĕнне тытнăшăн асаплантарса вĕлернĕ. 
Çапла пĕр-пĕрин ĕненӳне, пĕр-пĕрин йăлисене тиркесси, уншăн 
пĕр-пĕрне кураймасси пăлхарсем хушшинче урăх та пулнă пулĕ.

Пăлхар патшисемпе, улпучĕсемпе пуянтарах пурăнакан хулари 
пăлхар халăхĕпе пĕр тĕнлĕ пулсан, тутарсем пăлхарсемпе пушшех 
хутшăна пуçланă. Пăлхарсем те тутарсенчен ютшăнми пулнă. 
Вĕсем тутар ханĕсем çумĕнче ĕçлĕ вырăнсем иле пуçланă, пуян 
тутарсемпе хĕр парса, хĕр иле пуçланă. Çапла вара ĕлĕкхи Пăлхар 
патшалăхĕнче (хула таврашĕнче пушшех) пăлхарпа тутар хутăш 
халăх пулса кайнă. Çав халăхăн чĕлхи те тутарла-пăлхарла çурмалла 
пулса кайнă. Вăл чĕлхене арап сăмахĕсем те, перс сăмахĕсем те, тата 
урăх чĕлхе сăмахĕсем те кĕнĕ. Çав чĕлхепе калаçакан мăсăльмансене 
«пăлхарсем» те, «тутарсем» те тенĕ.

Кайран вырăссем Пăлхар хулине çунтарса ярсан (1431-мĕш 
çулта), унтан Хусан патшалăхĕ пулса кайсан (1446-мĕш çултанпа) 
«пăлхар» тенĕ ят пĕчĕккĕнех çухалнă: «хусансем», «тутарсем» тенĕ 
ятсем çав авалхи ята çĕнтерсе илнĕ. Тата авалхи пăлхар чĕлхипе 
калаçакан халăха «чăваш» тени палăра пуçланă.

Анчах тутарсемпе туслă пулнă пулин те, пăлхарсем Ылттăн Урта 
вăхăтĕнче те яланах канлĕ пурăнайман: вĕсен çĕрĕнче çав вăхăтра 
та вăрçă-çапăçусем пулкаланă. Пăлхар çĕрне мĕнле-мĕнле патшасем 
тытса тăнине тĕллипе пĕлместпĕр. Вырăс летопиçĕсем каланă 
тăрăх, 1250-мĕш çул тĕлĕнче Сарайри хан хăйĕн хĕрне Можайски 
ятлă хулари вырăс княçне Хветĕре качча панă та ăна Пăлхар хулине, 
Хусан хулине, Чернигов хулине, Херсон хулине панă. Анчах çав 
вырăс княçĕ Пăлхар хулинче патша пулса ларайман пулмалла: 
ăна час Ярослав хули панă. Хансем пăлхарти патша вырăнне кама 
парас тенĕ, çавна пани пăлхарсене пайтах кӳрентернĕ пулĕ. Вĕсем 
Сарайран, ханран уйрăлса ӳкес тесе те пайтах шухăшланă пулĕ те, 
анчах çав ĕçе тытăнма хăяйман. Хăш кĕнекесем 1278-мĕш çулта 
Уртари хан Менку-Тимĕр «Преххим» ятлă пăлхар хулине çĕмĕрнĕ, 
Преххим тени Пăлхар хули тени пулать, теççĕ.
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1361-мĕш çулта вырăс вăрă-хурахĕсем пăлхарсене çаратнă. 
Лешсем тутар патшине жалоба панă. Вара тутар патши Кострома 
ятлă вырăс хулине хăйĕн тӳрине ярса, Чулхулапа Ростов княçĕсене 
суд тума хушнă. Вара княçсем вăрă-хурахсене тупса панă, 
упыткисене те тӳленĕ. Ку тавлашуллă ĕç вара вăрçăсăрах иртсе 
кайнă. Çав çулнех Сарайра пит пысăк пăлхав тухнă: çap пуçлăхĕ 
Хитăр, Нурăс хана вĕлерсе, ун вырăнне ларнă, Хитăра хăйĕн ывăлех 
(Темир хуçа) вĕлернĕ. Темир хуçана Мамай вĕлернĕ те Автула хан 
туса хунă, улпутсем Мурата хан тунă. Çав хушăра Пулат-Тимĕр 
(Булактемир) ятлă аслă улпут Пăлхара çарпа пырса пĕтĕм Пăлхар 
çĕрне хăй аллине илсе Пăлхар патши тесе хисеплеме хушнă. Тепĕр 
мăрса (улпут), Такай, Мăкшă çĕрне йышăннă. Вара Такай та, Пулат-
Тимĕр те вырăссемпе вăрçма кайнă: Пулат-Тимĕр Чулхула патнелле, 
Такай Рязань патнелле кайнă. Иккĕшĕ те вĕсем пайтах вырăс ялĕсене 
çаратнă. Такай Рязане илсе çунтарса янă. Анчах вырăс княçĕсем 
виççĕн пĕрле пулса Такая çĕнтернĕ, Чулхула княçĕсем Митрипе 
Пурис Пулат-Тимĕре çĕнтернĕ. Унăн Пьяна ятлă шыв урлă каçса 
тармалла пулнă. Çав шыв хĕрринче тутарсемпе пăлхарсене вырăссем 
пайтах пĕтернĕ: нумайăшне касса-чиксе вĕлернĕ, нумайăшĕ шывра 
путса вилнĕ. Пулат Тимĕр хăй Сарая тарнă. Анчах çав хушăра унта 
Аçис ятлă çын ханра ларнă. Вăл Пулат Тимĕре вĕлерттернĕ. Çав ĕç 
1367-мĕш çулта пулнă. Çапла ĕнтĕ Пулат Тимĕр 6 çула яхăн анчах 
пăлхар патши пулнă. Вăл хăй те пăлхар çынни, те тутар пулнă – çавна 
тĕллипе никам та пĕлмест. Ун хыçĕнчен Пăлхарта Асан патшара 
ларнă. Анчах вăл патша вырăнне епле илнине, Сарайри хана те 
пăхăннă, те пăхăнманнине тĕрĕссипе пĕлмелле мар.

Вырăссем хăйсем тутарсен вăхăтĕнче 1370-мĕш çулччен 
пăлхарсене çарпа пырса хĕсĕрлемен. Анчах вĕсем хушшинче вăрă-
хурахсем нумайланнă. Çавсем пăлхарсене пайтах кансĕрленĕ. 
Пуринчен ытла вĕсене «Новгород ушкуйникĕсем» аптăратнă. 
«Ушкуйник» тесе Новгород вăрă-хурахĕсене каланă. «Ушкуйник» 
тени «кайăкçĕ» тени пулать. Ямăта юратакансем, килте ĕçлес мар 
текенсем Новгородран ушкăнсем туса Атăл çинелле анса килсене, 
ялсене, хуласене çарата пуçланă. 1359-мĕш çулта вĕсем Çăкату ятлă 
пăлхар хулине илнĕ. 1367-мĕш çулта вĕсем Эл.ксандр Опакуновиче 
утаман туса, 150 кимпе Атăл тăрăх аннă. Чулхулара, ытти Атăл 
хĕрринчи хуласенче те вĕсем пайтах пăлхарсене, тутарсене, 
армянсене, хива çыннисене, пуххарсене вĕлернĕ; пурлахĕсене 
туртса илнĕ, хĕрарăмсене, ачисене тыткăна илнĕ. Унтан Чулман 
Атăла кĕрсе, унти пăлхар ялĕсене çаратса тухнă. Вара хăйсен усал 
ĕçĕпе мухтанса килĕсене кайнă. Çав хушăра вырăссен аслă княçĕ 
Мускаври княç Митри пулнă. Вăл Новгород тӳре-шарине варă-
хурахсене ирĕке янăшăн хăтăрнă. Çапах та ушкуйниксем чарăнма 
пĕлмен: вĕсем Пăлхар çĕрне тата темиçе хут (1369, 1370, 1374, 1391, 
1409-мĕш çулсенче) пырса çаратнă. 1374-мĕш çулта вĕсем Пăлхар 
хулинех илсе çapaтca кайнă. Ушкуйниксем вырăссене те хĕрхенмен − 
1381-мĕш çулта вĕсем Костромапа Ярослав хулисене илнĕ, 1375-
мĕш çулта Костромана тепĕр хут илсе çаратнă. Унтан Чулхулана та 
илнĕ. Çынсене тыткăна илсе Пăлхар хулинче сутнă. Унтан вĕсем 
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Атăл тăршшĕпех çapaтca аннă. Анчах вĕсене Аҫт¸рханта тутарсем 
вĕлерсе пĕтернĕ. 1379-мĕш çулта Хусан патĕнче Вятка вырăсĕсем те 
пĕр ушкăн вăрă-хурахсене пĕтернĕ.

1370-мĕш çултан пуçласа вырăссем пăлхарсемпе çарпах пырса 
вăрçнă пулмалла. Пулат-Тимĕр хыççăн Пăлхарта Асан патша пулса 
ларнă. Асан Суздальри вырăс княçĕ †ҫтенкки Митрийĕпе хирĕçсе 
пурăннă. Сарайра çав вăхăтра вăйлă темник (аслă улпут) Мамай 
патшалăх ĕçĕсене туса тăнă. Суздальри княç Митри ывăлĕ Ваçĕли хăй 
енне Мамая çавăрнă та Асанпа вăрçма шухăшланă. Вăл хан евчине 
илнĕ те, хăйпе пĕрле шăллĕне илсе, çарпа Пăлхар çĕрне кайнă. Асан 
тăшмансене хирĕç тăма пултарайман: вăл вĕсене парнесем парса 
вĕсенчен килĕшӳ ыйтнă. Анчах лешсем парнисене те илнĕ, Асана 
та вырĕнĕнчех хăварман. Ун вырăнне вĕсем Пак ывăлне Салтана 
(Султана) пăлхар патши туса хăварнă.

1374-мĕш çулта Чулхулара тутарсен евчисене вĕлернĕ. Çавăншăн 
Мамай Чулхула çĕрне (Пьянăпа Киши шывĕсем таврашне) çap ярса 
çаратса тухма хушнă. Пĕчĕккĕнех Мамайпа Мускав княçĕ пĕр-
пĕриншĕн тăшман пулса тăнă. Вырăссен аслă княçĕ Ылттăн Уртана 
йĕкĕлтесе Пăлхар çĕрне хăй аллине илме шухăшланă. Çавăнпа вăл 
Пăлхар çĕрне çap янă. Мускав çарĕпе Суздаль княçĕн ывăлĕсем те 
пĕрлешсе кайнă. Вĕсем Хусан патне çывхарнă. Пăлхарсем вырăссене 
хирĕç хире тухнă. Вĕсем нумайăшĕ тĕвесемпе тухнă; тĕвесене 
курсан, вĕсем кăшкăрнине илтсен, вырăссем те, вĕсен лашисем те 
хăрĕç, тесе шухăшланă. Тата вĕсем вырăс лашисене хуйтарасшăн 
хытă шакканă, кĕмсĕртеттернĕ. Анчах вырăссем çапах хăраман. 
Вара пăлхарсем каялла тарнă. Вырăссем пăлхарсен ялĕсене, 
карапĕсене, карапсем-кимĕсем тăмалли вырăна çунтарса янă. 
Халăха пайтах вĕлернĕ. Хусанпа Пăлхар хулинчи пăлхар патшисем 
(Асанпа Махмут-Салтан) Мускавпа Суздаль княçĕсем валли 2000, 
салтаксем валли 3000 тенкĕ укçа панă, Хусана вара вырăс евчине 
кӳртнĕ. Çапла Пăлхар çĕрĕ вырăс аслă княçĕн ирĕкне кĕнĕ пек 
пулнă. Анчах Вырăс çĕрĕпе Пăлхар çĕрĕ хушшинче Сăрăпа Пъяна 
шывĕсем таврашĕнче Мордва çĕрĕ (Мăкшă-Ирçе çĕрĕсем) выртнă. 
Çав çĕршĕн вырăссемпе тутарсем тавлашнă. 1377-мĕш çулта Мамай 
Арапша ятлă çap пуçлăхне вырăссемпе вăрçма янă. Мăкшăсемпе 
ирçесем вырăссене юратман, мĕншĕн тесен лешсем вĕсен çĕрĕсене 
йышăнса улпутсем пулса ларнă. Çавăнпа мăкшăсем Арапшана пит 
пулăшнă. Тутарсем вара, вырăссен çарне çĕмĕрсе тăкса, Чулхулапа 
Рязане илсе çунтарса янă. Тутарсем хыççăн мăкшăсемпе ирçесем 
те вырăссене селĕм çаратнă. Тепĕр çулне вырăссем Мăкшă çĕрне 
çĕмĕрсе, çаратса тухнă. Çав çулнех (1378 ç.) тутарсем тепĕр хут 
Чулхулана илсе çунтарса янă. Анчах Мускаври аслă княç тутарсене 
Вошă шывĕ хĕрринче (Рязань çывăхĕнче) çĕнтернĕ. Çапла ĕнтĕ 
хальхи Раççейре ХIV-мĕш ĕмĕрте вăрçăсем час-часах пулкаланă.

Тутарсем авал вилĕмрен хăраманнипе тата пĕр майлă пулнипе 
вăйлă пулнă. Халĕ ĕнтĕ ун пек мар пулса кайнă: тутар ханĕсем хăйсен 
арăмĕсен e улпучĕсен аллине кĕрсе ӳкнĕ; хан çумĕнче тăракансем 
хăйсем пĕр-пĕринпе тавлашса, вăрçса пурăннă, укçана, парнесене 
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юратакан пулса кайнă; халăх та, пуçлăхсене кура, канлĕрех пурнăçа 
юратакан пулса, çемçелсе кайнă. Вырăссем вăл хушăрах Мускав 
княçĕсен чеелĕхĕпе вăйлăланса пынă. Мускав княçĕсем пĕчĕккĕн 
вак-тĕвек хуласене хăйсен аллине илсе, хăйсен патшалăхне 
аслăлатса, тĕреклĕлентерсе пынă. Хăйсен тĕрекне çитсессĕн Мускав 
княçĕ (вырăссен аслă княçĕ) Иван Митрийĕ тутарсене пăхăнми 
пулнă, Мамайпа хирĕçсе кайнă. Çапла вара 1378-мĕш çулта Мускав 
патшалăхĕ Ылттăн Уртапа хире-хирĕç тăрса вăрçма хатĕрри курăнса 
кайнă: Мускав княçĕ тутарсен хӳттинчех тутарсен тăшманĕ пулса 
кайнă. Çав çĕнĕрен çитĕннĕ паттăр монгол паттăрĕпе кĕрешесшĕн 
пулнă. Хальхи пĕтĕм Раççей тенĕ пек икĕ пая уйрăлнă: пĕри Мамай 
енне тăнă, тепĕр пайĕ Митри енне тăнă. Вара 1380-мĕш çулта 
Куликово хирĕнче (хальхи Тула кĕпĕрнинче) пит вăйлă çапăçу 
пулнă. Çав çaпăçypa 200 000 çын таран вилнĕ, теççĕ. Вырăссем 
çĕнтернĕ. Çав çaпăçypa пăлхарсемпе мăкшăсем пулнине асăнмаççĕ; 
çав вăхăтра пăлхарсем те, мăкшăсем те никамах та пăхăнса тăман – 
хăйсем тĕллĕн пурăнма тăрăшнă. Çавăнпа вĕсене Мамай та, Митри 
те хăйсен çарне илме хăяйман пулмалла. 

Куликово çапăçăвĕ хысççăн пăлхарсем вырăссен аллине кĕрсе 
ӳкессине кĕтсех тăмалла пулнă. Анчах вырăссен те телейĕ ӳпне 
çаврăнса выртнă: Мамая çĕнтернĕшĕн савăннă хушăра вĕсен тепĕр 
тăшман кĕтмен çĕртен сиксе тухнă. Ку тăшман Митришĕн те, 
Мамайшăн та тăшман пулнă. Тăхтамăш вăл Тингис-хан вăрлăхĕнчен 
тухнă çын пулнă. Уртари хан Урус (1361–1375 çç.) ăна Уртаран 
хăваласа янă. Тăхтамăш вара Азие кайнă. Унта çав вăхăтра Чагатай 
монголĕсен эмирĕ (княçĕ) Тамĕрлан пит чапа туха пуçланă. Вăл Аслă 
Пăлхар çĕрне те, Кĕçĕн Пăлхар çĕрне те хăй аллинче тытса тăракан 
пулнă. Тĕп хули унăн Самарканд пулнă. Тăхтамăш Тамерланран 
Кыпчак Уртине туртса илме пулăшу ыйтнă, ун вырăнне хăй Тамерлана 
пăхăнса тăма сăмах панă. Тамерлан ăна Патту патшалăхне халалласа, 
ăна туртса илме çap панă. Тăхтамăш çав çapa Кавказ урлă каçарса 
Азов тинĕсĕ патнелле илсе кайнă. Кулик хирĕнчен таракан Мамай 
çарĕ ăна хирĕç пынă. Хальхи Mapуополь çывăхĕнче Тăхтамăшпа 
Мамай тĕл пулнă. Тăхтамăш Мамай çарне çĕмĕрсе тăкнă. Мамая 
хăйне те Хенуя çыннисем вĕлернĕ. Çапла Тăхтамăш Ылттăн Уртара 
(Кыпчакра) хан вырăнне ларнă.

Хан пулсан, Тăхтамăш Патту аллинче тăнă пур çĕрти халăх 
пуçлăхĕсене хăй патне чĕннĕ, хăйне пăхăнма хушнă. Вăл Пăлхар 
çĕрне те xăй çĕрĕ вырăнне шутланă. Вырăс аслă княçĕ ăна хан тесе 
йышăнасшăн пулман. Çавăнпа Тăхтамăш Мускава çарпа кайса 
пăхăнтарма шутланă. Тăхтамăш çыннисем, пăлхарсен киммисемпе 
çapa Атăл урлă каçарма тесе, илнĕ Пăлхар çĕрĕнче (Пăлхар хули 
e Хусан патĕнче) вĕсем вырăс купцисене тытса вĕсен киммисеие 
те шалт туртса илнĕ. 1382-мĕш çулта Тăхтамăш Мускава тата 
ытти вырăс хулисене те илсе çунтарса янă, халăха та пит нумай 
вĕлерттернĕ. Çапла вара вырăссен те тутарсене каллех парăнмалла 
пулнă. Тăхтамăш вĕсем çине йывăр куланай хунă. Пăлхарсем 
Тăхтамăша хирĕç тăманран, вĕсен çĕрне тутарсем нимĕн сиенex те 
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тăвайман пулмалла. Пăлхарпа Хусан хулисенче Тăхтамăш киличчен 
вырăссем пит суту-илӳ тăва пуçланă. Тăхтамăш вăхăтĕнче вырăссене 
ĕлĕкхи пекех ирĕк пулма пултарайман.

1392-мĕш çул пуçламăшĕнче Тăхтамăш хăйĕн ывăлне Петкуна 
Пăлхар çĕрĕ урлă Вятка çĕрне янă. Вятка шывĕ таврашĕнче 
Новгородран килнĕ вырăссем Хлынов ятлă хула туса хăйсен ирĕккĕн, 
нимĕскер хуйха-суйха курмасăр пурăннă. Петкун Хусан енчен 
вăрмансем витĕр Вятка çĕрне çарпа пырса кĕнĕ. Вырăссем кĕтменрен 
хирĕç тăма пултарайман: тутарсем çав çĕрти хуласене пĕтĕмпе 
туртса илнĕ, çыннисене нумайăшне вĕлернĕ, нумайăшне тыткăна 
илсе кайнă. Ыттисем вăрмансене тарса хăтăлнă. Вятка çыннисем 
тутарсене тавăрма шухăшланă. Вĕсем Новгородпа Устюк çыннисене 
пулăшма чĕннĕ. Вара вырăссем, пĕрле пуçтарăнса кимĕсемпе Вятка 
шывĕ тăрăх анса, Пăлхар çĕрне пырса кĕнĕ. Вĕсем Çăкату хулипе 
Хусан хулисене çĕмĕрсе, хуçасене çаратса каялла тарнă. Вырăссен 
аслă княçĕ Василий I тутарсем çилленнипе вырăссен çĕрне çĕмĕрме 
килĕç тесе пит хăранă: вăл васкаса Тăхтамăш патне парнесем илсе 
кайнă. Тăхтамăш çав вăхăтра Тамерланпа (Уксах Тимĕрпе) вăрçма 
хатĕрленнĕ. Çавăнпа вăл Пăлхар çĕрĕсене çаратнăшăн вырăссене 
нимех те туман, Василипе килĕшнĕ. Чее Мускав княçĕ, Тăхтамăша 
Тамерланпа вăрçнă чух пулăшу та парăп тece, Чулхулапа Суздаль 
çĕрĕсене Мускав патшалăхне кӳртмелле текен юрлăх илнĕ. Çапла 
вара Мускаври вырăс княçĕ, пĕчĕккĕнех пăлхар çумĕнчи çĕрсене хăй 
аллине илсе, Пăлхар çĕрне çавăрса иле пуçланă: çypçĕp енче Мускав 
çĕрĕ Ветлугăпa Двина шывĕсем таран, кай енче Чулхула таран пулса 
тăнă. Вятка таврашĕнчи çĕрсем Новгород аллинче, Сăрăпа Ока 
хушшинчи Мăкшă çĕрĕ тутар аллинче пулнă. Анчах Мускав тӳре-
шари Вятка çĕрне те, Мăкшă çĕрне те хăй аллине илме тăрăшнă.

Тăхтамăш, хăй те Тамерлан пулăшнипе кăна Сарайра хана ларнă 
пулин те, Тамерлан Тинĕс ханĕн вырăнне тивĕçсĕр йышăнса ларнă 
тесе, ăна çĕнтерсе аслă хан выр¸нĕнчен кăларасшăн пулнă. Çавăнпа 
вăл Уксах Тимĕрпе вăрçă тапратнă. Анчах лешĕнпе вăрçасси 
Мамайпа e вырăссемпе вăрçасси мар пулнă. Тамерлан вăрçăpa пит 
телейлĕ пулнă: ăна никам та, ниçта та çĕнтерекен пулман. Вăл Перс 
çĕрне, Араб çĕрне, Интус çĕрне туртса илнĕ, Багдад, Дамаск, Смирнă 
хулисем пурте ун аллине кĕнĕ. Вăл тĕрĕксен патшине Пайаçета та 
çĕнтернĕ. Çав паттăрпа Тăхтамăш тапăçма тытăннă. Тамерлан хăй 
çарĕпe малтан Çĕпĕре пынă, унтан Яик шывĕ патнелле ӳкнĕ. Кăркăс 
пушă хирĕнче вара монголсемпе монголсемех питĕ хытă çапăçнă. 
Уксах хан Тăхтамăш çарне лучăркаса тăкнă. Тамерлан Сарая илсе, 
11 уйăх ĕçкĕ-çикĕ туса, çарне савăнтарнă. Çавăн чухне Тамерлан 
Пăлхар çĕрне çарпа пырса çӳренине асăнмаççĕ. Халĕ ĕнтĕ Пăлхар çĕрĕ 
те Тамерлан аллине кĕнĕ тесе шутламалла пулнă. Анчах Уксах хан 
11 уйăхран çарĕпе-мĕнĕпех каялла, Пуххар çĕрне, таврăннă: унăн тата 
урăх çĕрте вăрçмаллисем пулнă. Çав ĕç 1393-мĕш çул тĕлĕнче пулнă.

Çапла Тăхтамăш Сарайри хан вырăнĕнчех юлнă. Вăл татах 
лăпланман: каллех Тамерлана хирĕç тăрса, Кавказ урлă çap ярса 
Перс çĕрне çараттарнă. Вара Тамерлан, тепĕр хут Кавказ урлă килсе, 
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Терекпа Кура шывĕсем хушшинче Тăхтамăш çарне каллех çĕмĕрсе 
тăкнă. Вара вăл Атăл çине килсе, Тăхтамăша ханран кăларса, ун 
вырăнне хана Урус ывăлне Кайричака лартнă. Унтан вăл Тăхтамăша 
хăваласа Вырăс çĕрне кĕрсе кайнă. Анчах Мускав патнелле çывхарсан, 
кăнтăралла çаврăнса. Азов тинĕсĕ патне кайнă. Кунта вăл Азов хулине 
çаратса каллех Азие тухса кайнă. Çав ĕç 1395-мĕш çулта пулнă. Çав 
тĕлĕнмелле телейлĕ çap пуçлăхĕ çypçĕр енчи сивĕ çĕрсене юратман. 
Çавăнпа вăл хĕл çывхара пуçласанах Атăл таврашĕнчен кайнă. Çак 
иккĕмĕш хут килсен те вăл Пăлхар çĕрне пырса кайни паллах мар. 
Анчах тутар çыруçисем çапах та вăл Пăлхар хулине илсе çĕмĕрнĕ тесе 
çыраççĕ. Тамерлан килсе кайсан Сарайра виçĕ патша пулса тăнă: пĕри 
Кайричак, тепри Тăхтамăш, виççĕмĕш Тимĕр Кутлук. Вĕсем виççĕшĕ 
те, кашни харпăр хăйне патша вырăнне хурса, пĕр-пĕринпе вăрçнă. 
Çав хушăра пăлхарсене те канлĕх пулман.

Малтан Тăхтамăш Кайричака хăваласа ярса Сарая кĕрсе ларнă 
та юнашар патшасем патне: Эпĕ анчах чăн Патту вырăнĕнче ларакан 
хан, тесе пĕлтернĕ. Анчах Тимĕр Кутлук сасартăк çарпа пырса Сарая 
туртса илнĕ. Тăхтамăш Киева тарса, Литва патшинчен Витăвтран 
пулăшу ыйтнă. Лешĕ пулăшма пулнă. Çапла Литвапа Сарай вăрçма 
хатĕрленнĕ. Мускав княçĕ çав хушăра никам майлă та пулмасăр хăй 
ĕçне кăна тунă. Вăл Пăлхар çĕрне хăй аллине кӳртме тăрăшнă тата 
тутарсене Чулхулана çунтарнăшăн халĕ тавăрма лайăх пулать тесе 
шухашланă. Мускав тӳре-шари 1399-мĕш çулта аслă княçĕн шăллĕне 
Юрие пысăк çap парса Пăлхар çĕрне янă. Вырăссем вара пăлхарсен тĕп 
хулине (Пăлхара), Хусан хулине, Ҫăкату хулине, Керменчӳк хулине 
илсе, виçĕ уйăх хушши çав пуян çĕре çаратса, çĕмĕрсе çӳренĕ. Вара 
темĕн чухлĕ мул, хатĕрсем, таварсем, выльăх-чĕрлĕх, çынсем илсе 
килне кайнă. Çапла вырăс княçĕ тутарсен çарĕсем Витăвтпа вăрçма 
кайнă вăхăтра, вăрă-хурах пулса килсе, Пăлхар çĕрне çаратса кайнă.

Çав вăхăтра Литва çарĕпе тутар çарĕ Ворсклă шывĕ хĕрринче 
çапăçнă. Тутарсем Литва патшине çĕнтерсе, Литва çĕрне кайса ăна 
таптаса тухнă, пайтах халăх пĕтернĕ. Çав вăрçăра Тимĕр-ханăн 
аслă улпучĕ Этикей пит чапа тухнă. Çапла вара Сарайра Тимĕр 
Кутлуках хан пулса юлнă. Вăл хăй час вилнĕ. Ун вырăнне Шатипек 
ятлă ывăлĕ хана ларнă. Тăхтамăш Çĕпĕре тарса унта та пулин хана 
хирĕç çap пухнă. Анчах Шатипек ăна хирĕç çap янă. Тăхтамăш çав 
çapпa çaпăçса Тюмень патĕнче вилнĕ. Тутар çыруçисем: Тамерлан 
Пăлхар хулине 1402-мĕш çулта пĕтернĕ, теççĕ. Анчах Тамерлан 
вăл вăхăтра Пăлхар çĕрне килме пултарайман. Вĕсем Пăлхара 
вырăссем çĕмĕрни çинчен калаççĕ пулĕ. Пĕр пулсан, Уртари хансем 
пĕр-пĕринпе вăрçнă чух тутарсемех Пăлхар хулине çунтарса янă 
пулĕ. Шатипекрен хан вырăнне Пулат-Салтан туртса илнĕ. Анчах 
чее Етикей çапах Патту патшалăхне, Мамай пек, хăй ӳпресе тăнă. 
Вăл Литвапа вăрçасси пек туса сасартăк вырăс çĕрне çapпa пырса 
кĕнĕ те Мускав патнех çитнĕ (1407 ç.). Анчах Уртара ĕçсем лайăхах 
пулман пирки Мускава илессе кĕтмесĕрех Сарая таврăннă.

Чулхула княçĕ Пурис, халăх та Мускав княçне ирĕклĕ парăнман. 
Çавăнпа Пурис ывăлĕсем тата хурăнташĕсем Мускав княçĕн 
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тăшманĕсем пулса кайнă. Вĕсем пăлхар патшисене (княçĕсене) 
хăйсене пулăшма чĕннĕ. 1411-мĕш çулта Пурис ывăлĕ Пăлхарпа 
Ҫăкату патшисене чĕнсе Чулхулана илме кайнă. Мускав çарĕ 
пăлхарсене хирĕç тухнă. Мускав çарне аслă княçĕн шăллĕ илсе пынă. 
Анчах хальхи Мускав тĕлĕнче пăлхарсем Мускав çарне çĕмĕрсе 
тăкнă. Çав хушăра Танилен çap пуçлăхĕпе Хусан патшин ывăлĕ 
Талăч, 500 çынпа анчах пырса, Владимир хулине илсе çаратнă. Хула 
пуçлăхĕ килте пулман. Пăлхарсемпе вĕсем майлă вырăссем шăппăн 
вăрман урлă хула патне пынă та, çынсем ăшă ыйхăпа çывăрнă 
вăхăтра, тăр кăнтăрла хулана кĕрсе кайнă. Çапла вара пăлхарсем 
Мускав вырăсĕсене 1399-мĕш çулхишĕн тавăрнă. Вĕсем пит нумай 
мулсемпе, таварсемпе килĕсене таврăннă. Çав вăхăтра Сарайра та 
Мускав княçне юратман хан Ҫелени Салтан пулнă. Вара Мускав 
княçĕ, хан кăмăлне пусарса, Суздаль çĕрне хăй аллинчех хăварас 
тесе, парнесемпе хан патне кайнă. Унăн телейĕ пулнă: вăл Сарая 
çитиччен Тăхтамăш ывăлĕ Керимпертей, Çелени Салтана вĕлерсе, 
ун вырăнне ханра ларнă. Вăл Мускав майлă пулнă. Çавăнпа Суздаль 
çĕрĕ Мускав аллинчех юлнă.

Çав вăхăтра Уртара хансем пĕрмаях улшăннă: ĕлĕкхи хан 
ывăлĕсем пĕрмай пĕр-пĕринпе вăрçнă, пĕр-пĕрне вĕлерсе хан 
вырăнне кĕре-кĕре ларнă. Çавăнпа Сарайран аякрах выртакан 
çĕрти вак патшасем пĕчĕккĕнех Сарайри хансен аллинчен тухса ӳке 
пуçланă. Этикей Сарая Тăхтамăш ывăлĕн аллине парса, хăй Хура 
тинĕс таврашĕнчи çĕре кайса, унта хăй тĕллĕн патша пулса пурăна 
пуçланă. Çапла уйрăм Крым тутар патшалăхĕ пулса кайнă. Пăлхар 
çĕрĕнчи патшасем те Сарайри ханран уйрăлнă пекех хăйсем тĕллĕнех 
пурăннă, 1425-мĕш çулта пăлхарсен тăшманĕ, Мускаври аслă княç 
Митри Ваҫĕлийĕ вилнĕ. Анчах тӳре-шара Мускавра ĕлĕкхиех юлнă, 
çавăнпа Мускав Пăлхаршăн малалла та тăшманах пулса юлнă. 
Çавăнпа Мускавпа Пăлхар пĕр-пĕринпе килĕшсех пурăнайман.

Митри Ваҫĕлийĕ вилсен, ун вырăнне Ваҫĕли ятлă ывăлĕ ларсан, 
Мускав çĕрĕнче княçсен хушшинче тавлашу та, вăрçă та тухнă, мĕншĕн 
тесен авалхи йăла тăрăх аслă княç вырăнне Ваҫĕлийĕн мар, ун ашшĕпе 
тăван пиччĕшĕн лармалла пулнă. Çав пăтранчăк пăлхарсемшĕн лайăх 
пулнă. Çав вăхăтра тутарсем те Вырăс çĕрне кая-кая çараткаланă. 1426-
мĕш çулта тутарсем Рязань çĕрне пырса кайнă. 1429-мĕш çулта пăлхар 
патши ывăлĕпе пĕр княç, çapna Атăл тăрăх хăпарса, Мускав хулисене 
Галиче, Костромана, Плесăна, Лука çĕмĕрнĕ. Вырăс княçĕсем иккĕн 
пăлхар тутарĕсене çapпa Чулхулана çитиччен хăваланă, анчах çитсе 
пусайман. Вара тепĕр икĕ пĕчĕкрех княçсем (пĕри «Ула» – Пестрый, 
тепри Добрынь Хветĕрĕ) Мускав çарĕнчен уйрăлса, сисиччен пăлхар 
çарне хăваласа çитнĕ те хыçалти ушкăнне çĕмĕрнĕ. Çав çулхи вăрçăра, 
вырăс летопиçĕ каланă тăрăх, Пăлхар çĕрĕнчен илнĕ çарта тутарсем 
тата «пĕсĕрменсем» пулнă («пĕсĕрмен» тесе М¸хамет тĕнне тытакан 
тĕп пăлхарсене каланă пулмалла).

Тепĕр çулне (1430 ç.) çуркунне Мускав çap пуçлăхĕ Ула Тавит 
Хветĕрĕ (Федор Давыдович Пестрый) Пăлхар çĕрне çapпa килнĕ 
те, вырăс летопиçĕ каланă тăрăх,1 пĕтĕм Пăлхар çĕрне туртса илнĕ. 

1 «Воскресенски – летопĕҫ». 
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Анчах ку ĕç те Пăлхар çĕрне илниех пулман, çаратни анчах пулнă: 
Мускав тӳре-шари унтан кайран та Пăлхар çĕрне Мускав патшалăхне 
кӳртеймен. Çапах та Ула Хветĕр çав çулне (хăшĕ: вăл 1431-мĕш 
çулта пулнă, теççĕ) Пăлхар хулине пĕтермеллех пĕтернĕ. Çав хула 
Пӳлере тутарсем çĕмĕрсе тăксан Пăлхар çĕрĕн тĕп хули пулнă. Вăл 
хулара 50000 çын таран халăх пурăннă. Пăлхарсемпе тутарсенчен 
пуçне вăл хулара армянсем, грексем тата урăх чĕлхеллĕ çынсем те 
пурăннă. Вăл хулара икĕ чул меҫĕт, армян чиркĕвĕ, пайтах урăх чул 
çуртсем те пулнă. Пĕр çуртĕнче шкул пулнă, тепринче мунча пулнă. 
Хăшĕ калаççĕ пĕр чул çурт хан çурчĕ пулнă теççĕ. Хула хĕрринче 
масарсем (çăвасем) пулнă. Çав масарсем çинче чул юпасем пулнă. 
Хула йĕри-тавра карман пулнă. Карманăн тăршшĕ 7 çухрăм пулнă. 
Хула тулашĕнчех хурал каланчи пулнă. Çав каланча çине хуралçăсем 
хăпарса, тăшмансем пырассине сыхласа тăнă. Атăлăн сылтăм енче 
çавăн пек каланча тата Тетĕçре пулнă. Тăшмансем килнине курсан, 
çав каланчасем çинчен паллăсем кăтартса пĕлтернĕ. Вырăссем 
хулана çĕмĕрсен, вăл вара вăй илеймен: унăн чапĕпе илемĕ пăртак 
тăрсан тепĕр Пăлхар хулине, Хусана, куçса кайнă.

Сарайра çав вăхатра Улу-М¸хамет ханра ларнă. Вăл тӳрĕлĕхе 
юратакан çын пулнă. Мускав княçне 2-мĕш Ваçĕлие вăл пайтах 
ырăлăх тунă. 1437-мĕш çулта М¸хамета хăйĕн тăванех Кичимхан 
вырăнĕнчен хăваласа янă, М¸хамет вырăс çĕрне пынă та Пелов 
хулине вырнаçнă. Мускав княçĕ ăна Вырăс çĕрĕнчен тухса кайма 
хушнă. М¸хамет пит кӳреннĕ те, çилленнĕ те, вăл Ваçĕли хушнине 
туман. Лешĕ ăна хăваласа кăларма чылай вăйлă çap янă. М¸хаметăн 
3000 çынна яхăн çap пулнă. Вăл Мускав çap пyçлăхĕсене: ахалех 
килĕшĕпĕр тенĕ. Лешсем унăн сăмахне хăлхана та чикесшĕн пулман, 
çитменнине унăн кĕрӳшне вĕлернĕ. М¸хамет хула карманне кĕрсе 
ларса каллех килĕшесси çинчен калаçма тытăннă: хам патшалăха 
тавăрсан, Вырăс çĕрне хӳтĕлесе тăрăп, куланай та ыйтмăп, тенĕ. 
Анчах лешсем, мăнкăмăлланса, М¸хамет сăмахне итлемен. Вара 
çапăçмалла пулнă. Вырăссем сурăх кĕтĕвĕ пек тара пуçланă. 
Тутарсем вĕсене хăваласа çитсе таптаса, касса вĕлерсе пĕтернĕ. 
Çăлăнакан нумай та пулман. Çапла М¸хамет вырăссене çĕнтернĕ. 
Анчах вăл пархатарсăр Вырăс çĕрĕнче юлма именнĕ: вăл хăйĕн 
çарне илнĕ те, Мăкшă çĕрĕ урлă Пăлхар çĕрне килсе, Хусан патне 
пынă. Хусанта вăл вăхăтра Алибей патша пулса тăнă. М¸хамет 
Алипее хăйне пăхăнма хушнă, хăйне вăл хан тесе хисеплеттернĕ. 
Кивĕ Хусан вырăнне килĕштермесĕр вăл çĕнĕ хула «Саин-Çурчĕ» 
вырăнĕнче тутарма тытăннă: çав хула вырăссем çĕмĕрнĕренпе те 
юсанаймасăр выртнă. Вăл çĕнĕ йывăç хӳме тутарнă. Унтан çав хулана 
пурăнма халăха чĕннĕ. Вара Пăлхартан, Кивĕ Хусантан, Сарайран, 
Аҫт¸рханран, Азовран, Крымран çынсем пырса вырнаçнă. Кунта 
пăлхарсем, çармăссем, тутарсем, армянсем, грексем тата урăххисем 
те вырнаçнă. Темиçе уйăх хушшинче çĕнĕ Хусан хули халăхпа тулса 
ларнă. Пăлхар çĕрĕнче пурăнакан халăх М¸хамета аслă хан тесе 
хисепленĕ, Кичиме аса та илмен. Çав ĕç 1438-мĕш çулта пулнă.

Çавă çулнех М¸хамет (Махмед) нумай мар çарпа Мускав княçне 
хăратма кайнă. Вăл Мускав патне пырса ăна çавăрса илнĕ. Унтан 
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Коломнăна çунтарса, çаратса нумай пурлăх илсе таврăннă. Çав 
хушăрах Уртари тутарсем те Вырăс çĕрĕпе Мăкшă çĕрне пыркаласа 
кайнă (Мăкшă çĕрĕ унччен Мускав аллине кĕрсе ӳкнĕ).

1444-мĕш çулта Улу-М¸хамет, Хусантан çарпа Атăл тăрăх 
хăпарса, Чулхулана туртса илнĕ. Кунтан вăл 1445-мĕш çулта хĕлле 
Мурома илме кайнă. Мускав княçĕ пайтах çap пухса Мухамеда 
хирĕç янă. Вара, Муромпа Гороховец патĕнче çапăçкаласан, вăл 
каялла таврăннă. Çав çулнех, çуркунне, М¸хамет каллех Чулхулана 
кайса çавăрса илнĕ, тата хăйĕн икĕ ывăлне Мамутекпе Йакăпа 
Суздале илме янă. Чулхулари вырăс çap пуçлăхĕсем, çимĕçсĕр 
аптăраса, хула хӳмине хăйсемех вут тĕртсе янă та çĕрле хуларан 
тухса тарнă. Мускав çарĕсем пухăнса Суздаль патне пынă. М¸хамет 
çарĕ хăй çулне пĕлтермесĕр пынă. Сасартăк Хусан пăлхарĕсем 
Нерль шывĕ урлă каçса вырăс çарĕ умне тухса тăнă. Bырăссем 
трубасем калаттарса, ялавсене сартарса хирĕç пынă. Вĕсем 
пăлхарсене хăратса пăрахасшăн пулнă пулмалла. Пăлхарсем чее 
ăс тупнă: вĕсем хăраса тарнă пек тунă. Вырăссем вĕсене хăвалама 
тытăннă та вĕсен çарĕ пăтранса кайнă, пăлхарсен çуран çарне 
хăваласа çитсе çаратма тытăннă. Пăлхарсем сасартăк чарăннă та, 
вĕсен утлă çарĕ вырăссене çавăрса та илнĕ. Вырăссем пăлхарсемпе 
тутарсене 500 çын таран вĕлернĕ, хăйсем пурте тенĕ пекех пĕтнĕ. 
Сахалăшĕ тарма ĕлкĕрнĕ. Вырăссен аслă княсĕ 2-мĕш Ваçĕли хăй 
те, ытти хăш-хăш княçсемпе, чаплă улпутсемпе тыткăна лекнĕ. 
Унăн аллине ухă йĕппи тăрăннă, темиçе пӳрни татăлнă, пуçĕнче 
13 суран пулнă, хулпуçисемпе кăкăрĕ çапнипеле кăн-кăвак пулнă. 
Мамутекпе Йакăп çывăхри хура тумра (монастырьте) Ваçĕли 
мăйĕнчен ылтăн хĕрессене хывса илнĕ те Мускава унăн амăшĕпе 
арăмне тыткăна лекнине пĕлтерме парса янă. Мускаври халăх 
хăраса ӳкнĕ. Çитменнине тата Мускав Кремĕлĕнче вут тухса темĕн 
чухлĕ çурт тата пурлăх пĕтернĕ. 3000 çынна яхăн вутра пĕтнĕ.

Анчах М¸хамет ывăлĕсем Мускава илме шухăшламан: вĕсем 
Суздале илсе, Владимир патне пырса халăха хăратса анчах 
хăварнă. Унтан Муром урлă чаплă тыткăн çыннисемпе, пайтах 
мулпа, пурлăхпа Чулхулана таврăннă. М¸хамет сахалтарах çарпа 
урăх вăрçма шухăшламан. Тата вăл вырăссене хăйĕн аллине илесех 
тесе тăрăшман; унăн Мускав княçне хăйне кӳрентернĕшĕн анчах 
тавăрасси килнĕ тата вăл вырăссене малашне хăйпе тӳрĕ пурăнма 
вĕрентесшĕн пулнă. Çавăнпа вăл, хăй мĕн тăвас тенине тусан, 
Вырăс çĕрĕнчен тухса, Ирçе çĕрĕн чиккипе, Сăрă шыв хĕрринче 
ларакан хулана Кăрмăша пынă. Унта пыриччен вăл Галич хулине 
Ваçĕлийĕн пиччĕшĕ Юрий ывăлĕ Шемеккă патне евчĕ янă. Çав 
евчĕ урлă вăл, Ваçĕли тыткăна лекни çинчен пĕлтерсе, Шемеккă 
Хусан патши пулăшнипе Мускав княçĕ пулма пултарассине 
пĕлтернĕ. Анчах, янă евчĕ час таврăнман пирки, М¸хамет Шемеккă 
эпĕ каланине йышăнмарĕ тесе шухăшланă. Тата çав вăхăтра Кив 
Хусанти патша Алибей (Липей) Хусана илсе М¸хамета йышăнмасть 
тенĕ хыпар çитнĕ. Çавăнпа вăл Хусана таврăнма, Мускав княçне 
ирĕке яма васканă. Вăл хайĕн çумĕнчи çынсене пухса канашланă 
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та, Ваçĕлийе янă. Унран вăл йывăрах мар парнепе пархатарлăх 
анчах ыйтнă. Ваçĕлийе Мускава ăсатма вăл хăйĕн евчисене парса 
янă. Çав хушăра Шемеккăн тиекĕпе Никич Муромран Чулхулана 
васкаса пынă, Василие янине илтсен каялла таврăннă. Ваçĕли 
Мускава таврăнсан унăн Шемеккăпа тавлашу тухнă: Шемеккă та 
хăйне хăй аслă княç вырăнне хунă. Вăл Ваçĕлийе ултавпа чĕнтерсе 
ăна суккăрлантарнă. Унтан Ваçĕли те, пур халăх та Шемеккăна 
причак панă. Çапла Шемеккă Мускавра аслă княç пулса танă. Вăл 
Чулхула çĕрне тепĕр хут Мускавран уйăрса ĕлĕкхи Чулхула княçĕн 
ыв¸лĕсене панă. Шемеккă, малтан пăлхарсем майлă пулмалласкер, 
халĕ М¸хамет çине: улталарĕ, тесе çилленнĕ, Ваçĕлийе те вăл: 
пĕтĕм Раççее Хусан аллине пама пултăн, тесе айăпланă. Анчах 
Мускаври халăх Шемеккăна килĕштермен. М¸хамет та ăна хирĕç 
çарпа хăйĕн ывăлĕсене Каçимпа Йакăпа янă. Вара Тĕттĕм Ваçĕли 
тепĕр хут вырăссен аслă княçĕ пулса танă. (1447 ç.) Çапла ĕнтĕ 
Хусан пăлхарĕсем хайсемех Мускав патшалăхне çирĕплетме 
пулăшнă.

Пăлхар патшалПăлхар патшалёхĕнчен Хусан патшалхĕнчен Хусан патшалёхĕ пулнихĕ пулни

Мускавра çак ĕçсем пулнă хушăра Хусанта та çĕнĕ ĕçсем пулнă. 
1446-мĕш çулта М¸хмет ывăлĕ Мамутек Кив Хусанти пăлхар 
патшине Алипее, хăйĕн ашшĕне, пĕр шăллĕне вĕлерсе ĕлĕкхи 
Пăлхар патшалăхне хан ирĕкĕпе тытса тăра пуçланă. (Урăххисем 
каланипе, ашшĕ ăна хăй Хусан патшине лартнă). Пăлхар патшалăхĕ 
çав вăхăтран пуçласа «Хусан патшалăхĕ» пулса кайнă. Пăлхар хули 
пĕтсе ларнă. Хусан чаплăлансах пынă. Тутарсем çав патшалăхра 
хутшăннă. Ĕлĕкхи пăлхарсем, хуларисем, тутарсемпе хутшăнса кайнă. 
Çĕр ĕçлекен пăлхарсем Çарăмсан таврашĕнчен Çавал, Сĕве, Хусан 
шывĕсем патнелле куçса ларнă. Çавăн пирки «пăлхар» ячĕ те çухалнă: 
ун вырăнне «Хусан», «тутар», «чăваш» ячĕсем пулса каяççĕ.

Юлашки сăмах

Çапла ĕнтĕ ХV-мĕш ĕмĕрĕн варринче чăваш ашшĕсен историйĕ 
пĕтет: хальхи чăвашсен историйĕ пуçланса каять. Малалла эпир те 
чăн «чăваш» ятлă халăхăн историне каласа кăтартăпăр.

Халĕ юлашкинчен чăваш ашшĕсем (пăлхарсем) çинчен татах 
пĕр-икĕ сăмах калас килет.

Мĕн курса мĕн пĕлтĕмĕр-ши эпир пăлхарсен историйĕпе 
паллашса? Эпир пирĕн ватă аттесем пурнăç йĕркине, культура çулне 
пайтах шыраса, çав çулпа малалла утнине куртăмăр. Вĕсем хунсен 
ăшĕнчен тухса Дунай таврашĕнче те, Хура тинĕс таврашĕнче те, 
Кавказ таврашĕнче те пулса куçса çӳренĕ. Анчах Пулĕхçи вĕсене 
кăнтăрти çĕрсене мар, çурçĕр еннерехри çĕрсене халалланă. Вĕсем 
çав çĕре шыраса тупнă. Вăл çĕр Мăн Атăл, Чулман Атăл, Çарăмсан 
таврашĕнче пулнă. Çав ырă, пуян çĕрпе вĕсем ырă пурнăç тăва 
пуçланă. Сивĕ çанталăк вĕсене хуласемпе ялсенче пурăнма 
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вĕрентнĕ. Аслă улăх çĕрĕсем вĕсене ĕлĕкхи пекех выльăх-чĕрлĕх 
усрама пулăшнă. Ырă, хура тăпраллă çĕр вĕсене тырă-пулă, пахча-
çимĕç тума вĕрентнĕ. Хăй ăшĕнче тимĕр, пăхăр, йĕс, кĕмĕл, хаклă 
йышши чулсем пытарса усракан Урал вĕсене металлсем, чулсем 
кăларса вĕсенчен паха япаласем тума вĕрентнĕ. Ют çĕрсенчен 
вĕсен çĕрне чаплă çулсем – аслă шывсем – пырса пĕрлешнĕ. Çав 
çулсем тăрăх ют çĕрсенчи пуянлăх, аякри культура юха пуçланă. 
Çав çулсемпех ку çĕрти пуянлăх та, ытти пуянлăхпа улшăнса, ют 
çĕрелле юха пуçланă. Çапла пирĕн аттесем суту-илӳ ĕçне вĕренсе 
пурнăçа тĕреклентернĕ. Вĕсен çĕрĕ Европăрипе Азири пайтах 
халăхсене паллаштарса туслăлантаракан, тĕрлĕ культурăсене 
пĕрлештерекен вырăн пулса тăнă.

Кăнтăрти арапсен культури ытти культурăсенчен вăйлăрах 
пулса пирĕн ват аттесене хăй хӳттине илнĕ. Анчах вĕсем хăйсен 
культурине те палăртма пуçланă. Вĕсен хушшинче ăста çынсем, 
вĕреннĕ çынсем туха пуçланă. Вĕсен çырулăх пуçланса кайнă, 
кĕнекесем туха пуçланă, шкулсем пуçланнă. Анчах халăха этемпе 
этем кăмăллă пурăнма пĕлменни пĕтерет: нумая хапсăнакан этем 
пуçлăхĕсем тӳлеклĕхре хăватлăланса малалла каякан ĕçхалăхĕн 
пурнăçне пăтратаççĕ, вăрçăсем кăлараççĕ, халăхсене пĕр-пĕринпе 
çапăçтараççĕ, культура çулне картлаççĕ, малтантарах тунă 
культурăна та пĕтереççĕ. Пирĕн ват аттесен çав вăрă-хурахсене 
пайтах курмалла, вĕсен усаллăхне пайтах чăтмалла пулнă. Вĕсене 
хепитсем, хотсем, славинсем, аварсем, хусарсем, матьярсем, 
пĕчченексем, кумансем, вырăссем, тутарсем пайтах чăрмантарнă. 
Вырăссем вĕсене в¸йсăрлатнă, тутарсем (монголсем) вĕсен çĕрне 
туртса илнĕ. Анчах вĕсем çапах вăрçăпа пĕтмен, хăйсен çĕрне çапах 
сыхласа усранă, пĕр вăхăтра хăйсен Пăлхар патшалăхне те каллех 
ирĕке кăларнă. Анчах вĕсене тутарпа пĕр тĕнлĕ пулни, тутарпа 
хутшăнни пĕтере пуçланă. Чи пуян, чи хастарлă, чи культурăллă 
хулара пурăнакан пăлхарсем тутарпа хутăшса хăйсен ятне çухатнă. 
Ялти пăлхарсем анчах, хăйсен авалхи йăлисемпе пурăнса, хăйсен 
чĕлхине те, тĕсне те сыхласа усрама пултарнă. Анчах пăлхарсен 
çӳллĕрех тăракан пайĕ (класĕ) тутар ятне илсен ялти пăлхарсем те 
урăх ятлă пулса кайнă: пĕчĕккĕн «чăваш» тенĕ ят палăра пуçланă. 
Тутарсем килсен пăлхарсен тĕп йăви Çарăмсан таврашĕнчен Атăл 
хĕрне куçнă, унтан Хусанпа Çавал шывĕсем çинелле куçса кайнă. 
Пайтах пăлхарсем вăрçă вăхăтĕнче вилсе пĕтнĕ, пайтахăшĕ Мăкшă 
çĕрне, Суздаль çĕрне, Вятка çĕрне, Çĕпĕрелле куçса кайса, ытти 
халăхсемпе хутшăнса пĕтнĕ. Пайтахăшĕ х¸йсен çĕрĕ-шывĕнчех 
тутарсемпе пĕрлешсе кайса х¸йсен ятне çухатнă. Пайтахăшĕ, 
Атăлăн анат вĕçĕнче, Пуххар çĕрĕнче тата урăх çĕрсенче те суту-
илӳ ĕçĕпе пурăнса, кайран унтах юлса çухалнă.

Çапла ĕнтĕ Пăлхар патшалăхĕ вырăнне Хусан патшалăхĕ пулса 
тăрсан, пирĕн ват аттесенчен ялсенче пурăнакансем, кив йăласене 
тытса тăракансем, араппа вырăс культурисене йышăнманнисем 
анчах ытти халăхсемпе хутшăнса пĕтесрен ҫăлăнса юлнă. Çав ытти 
халăхсемпе хутшăнса кая пуçласан, пирĕн ват аттесен уйрăмлăхне, 



«пăлхар» тенĕ ята сыхласа хăварма пултарайман, мĕншĕн тесен 
«пăлхар» тенĕ ятпа тутарсене те, Пăлхар патшалăхĕнче пулнă урăх 
халăхсене те чĕне пуçланă. Çавăнпа авалхи пăлхар халăхĕн чĕлхипе 
калаçакан халăха урăх ятпа уйăрмалла пулнă. Çав ят «чăваш» ячĕ 
пулнă. Çав ят пăлхарсен хушшинченех тухнă пулас, вăл ят вара 
Атăл таврашĕнчи тĕп пăлхар халăхне ытти халăхран уйăрса илме 
пулăшнă. Çав ят пирĕн ват аттесене çухаласран сыхласа хăварнă. 
Çавăнпа малалла «пăлхар» ячĕ вырăнне истори кĕнеки çине 
«чăваш» ячĕ ӳкет; пăлхар халăхĕ вырăнне чăваш халăхĕ пулать. 
Çапла ĕнтĕ пирĕн халăха ют культура, ют тĕн кăштах пĕтермен; 
халăх хушшинчи вĕреннĕрех, ăслăрах çынсем те пирĕн ват аттесене 
пĕтерес çул çине кăна тăратма пултарнă. Анчах ялта çĕр ĕçлесе 
пурăнни, мулласен айне пулманни, хамăр тĕп пăлхар чĕлхине 
пăрахманни, хамăр авалхи ват аслаттесен йăлисене тытни чăваш 
халăхне пĕтесрен çăлса хăварнă. Çавăнпа пирĕн пуян, улпутла, 
М¸хамет тĕнлĕ пăлхарсене мар, ялсенче пурăннă пăлхар хура 
халăхне пуç тайса тав тăвас пулать.  
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РОДОСЛОВНАЯ Г.И.КОМИССАРОВА 
ПО МУЖСКОЙ ЛИНИИ



139



140

О
ко
ли
ца

 с
ел
а 
Бо
га
ты
рё
во

. Д
ор
ог
а 
в 
бо
ль
ш
ой

 м
ир

.



141

 2
1–

28
.0

7.
19

26
. Ш

уп
аш

ка
р 
ху
ли

. Ч
А
СС

Р 
пе
да
го
ги
ка

 т
ех
ни
ку
м.
се
нч
е 
.=
ле
ке
нс
ен

 к
он
фе
ре
нц
ий
..

 
Г.
И

.К
ом
ис
са
ро
в 

– 
 3

-м
.ш

 р
ет
ре

, 4
-м
.ш

* 
C
?М
?М

ак
си

м
ов
 к

ом
по

зи
то

р 
– 

2-
м
.ш

 р
ет
ре
: 

4-
м
.ш

?

Ч
еб

ок
са
ры

? 
К
он

ф
ер

ен
ци

я 
пр

еп
од

ав
ат
ел

ей
 п

ед
аг
ог

ич
ес
ки

х 
те
хн

ик
ум

ов
 Ч

А
С
С
Р?

С
ле

ва
% 
4-
й 

в 
3-
м
 р

яд
у 

– 
Г
?И
?К

ом
ис

са
ро

в*
 4
-й
 в

о 
2-
м
 р

яд
у 

– 
ко
мп

оз
ит
ор

 С
.М

.М
ак
си
мо
в.



142

10
–1

6.
06

.1
93

0.
 Ч

ёв
аш

 к
ул
ьт
ур
ин
е 
в.
ре
не
ке
нс
ен

 о
бщ

ес
тв

ён
 ч
ле
н.
се
м 
М
ус
ка
вр
а 
ир
те
ке
н 
съ
ез
др
а.

 
2-
м.
ш

 р
ет
ри

 п
.р
ре

м
.ш

.:
 Г

.И
.К
ом
ис
са
ро
в.

Чл
ен
ы

 о
бщ

ес
тв
а 
по

 и
зу
че
ни
ю

 ч
ув
аш

ск
ой

 к
ул
ьт
ур
ы

 н
а 
пр
ох
од
ив
ш
ем

 с
ъе
зд
е 
в 
М
ос
кв
е.

 
С
ле
ва

 п
ер
вы

й 
во

 2
-м

 р
яд
у 
Г.
И

.К
ом
ис
са
ро
в.



143

19
30

 г.
 В
ы
пу
ск
ни
ки

 ч
ув
аш

ск
ог
о 
от
де
ле
ни
я 
Ка
за
нс
ко
го

 в
ос
то
чн
ог
о 
пе
да
го
ги
че
ск
ог
о 
ин
ст
ит
ут
а.



144

Г.И.Комиссаров хёй.н .=теш.-
семпе. Тёра==. (хы=алта, сылтём-
ран): Комиссаров аслă бухгалтер, 
Осипов агроном; умĕнче – Иванов 
зоотехник; лараççĕ – Тугаров дирек-
тор, Мельников завхоз.
Г.И.Комиссаров с коллегами. Стоят 
(справа сзади): Комиссаров – главный 
бухгалтер, Осипов – агроном; стоит 
в центре Иванов – зоотехник; сидят: 
справа Тугаров – директор, слева – 
Мельников – завхоз.

23.09.1930? Г?И?Комиссаров? 
Казань.
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1936 =., кăрлач уйăхĕ. Г.И.Комис-
саров (сулахайри) хăйĕн ĕçтеш-
юлташĕпе.
Январь 1936 г. Г.И.Комиссаров  
(слева) с другом и коллегой по 
работе.

28.08.1958. Киров обла=.нчи
Санчурск поселок.? Г.И.Комисса-
ров хёй.н кил.нчи сад пахчинче.
Посёлок Санчурск в Кировской 
области. Г.И.Комиссаров в своём 
саду.
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Лето 1956 г. Семейное фото: Марк Петрович, Варвара Степановна, 
в центре – внук Сергей (сын Агнии).

Семья Федоровых,1956 г.: дядя – Иван Федорович, бабушка – Мария Хрисановна, 
мама – Евгения Федоровна, тетя – Нина Федоровна, тетя – Устинья Федоровна, 

тетя – Таисия Федоровна.
Зимой 1952 года трагически погиб дед – Фёдоров Фёдор Максимович.
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В центре: Анна Ефремовна, 
справа% сын Г.И.Комиссарова – 
Лев Гурьевич Комиссаров и при-
емный внук Алексей Иванович.

Лето 1957 г. Варвара Степановна, Варсонофий Маркович, 
Агния, Таисия, Рита.
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28.06.1962. Санчурск поселокĕ. Г.И.Комиссаров (сулахайри) 
К.Чулкаç (К.А.Афанасьев) писательпе.

28.06.1962. Санчурск. Г.И.Комиссаров (слева) с писателем 
К.Чулгасем (К.А.Афанасьевым).

28.06.1962. Семейное фото Г.И.Комиссарова. 
Во втором ряду справа% писатель К.А.Афанасьев.
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20.01.1968. Санчурска Г.И.Комиссаров (варринче) патне хăнана Чăваш халăх
 поэчĕ П.П.Хусанкай (сулахайра) тата Н.Г.Краснов тĕпчевçĕ килсе çитрĕç.

20.01.1968. В гости к Г.И.Комиссарову (в центре) в Санчурск приехали народный 
поэт Чувашии П.П.Хузангай (слева) и учёный-филолог Н.Г.Краснов.

В центре: Анна Ефремовна, вторая жена Г.И.Комиссарова,
 справа: Валентин Романович Комиссаров.
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Племянник – Комиссаров Никанор Васильевич, его жена – 
Серафима Александровна, дети –  Галина, Александр.

Племянник – Комиссаров 
Никанор Васильевич.
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Двоюрдный племянник –
Комиссаров Варсонофий 
Маркович.

27.10.1946 г. Племянник – 
Комиссаров Дометий 
Васильевич.
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1965 г. Семья Комиссаровых: отец – Варсонофий Маркович, мать – Евгения 
Федоровна, сын – Василий, дочь – Тамара, дочь – Людмила.

Октябрь 1972 г. Комиссаров В.М к кругу 
родственников в г. Чайковский.

1993 г. Комиссаров Варсонофий 
Маркович – участник ВОВ. 
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Наградной лист от 7 июня 1945 года на Комиссарова Варсонофия Марковича.
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02.10.1977 г. Родственники и гости на свадьбе Комиссарова В.В.

1980 г.  Комиссаров Василий Варсоно-
фьевич, офицер СА, с ветераном Великой 

Отечественной войны. Тольятти. 

1977 г. Молодая семья Комиссаровых: 
Василий Варсонофьевич и 

Валентина Александровна (Анисимова).
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14.09.2001. Семья Комиссаровых: отец – Василий Варсонофьевич, мать – 
Валентина Александровна, сыновья – Александр, Сергей, Алексей.

30.09.2003. Молодая семья Булаевых: Михаил Николаевич и 
Ольга Владимировна (Павлова).
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14.09.2001. Молодая семья Комиссаровых: Александр Васильевич и 
Наталия Сергеевна (Яковлева).

 20.09.2013. Молодая семья Комиссаровых: Сергей Васильевич и 
Марта Витальевна (Захарова).
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23.09.2011. Молодая семья Тимофеевых: Константин 
Валерьевич и Анастасия Александровна (Кудряшова).

В канун 2013 года.
Семья праправнука Комиcсарова А.В. – Андрей, Дарья, Наташа, Александр.
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24 октября 2013 г. Село Богатырево Цивильского района. Храм в честь святите-
лей Гурия, Варсонофия и Германа. Участники научно-практической конферен-
ции перед литургией в память о Г.И.Комиссарове.
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24 октября 2013 г., село Богатырево Цивильского района.
На церемонии открытия мемориальной доски к 130-летию со дня рождения 

Г.И.Комиссарова на здании школы. В.В.Комиссаров (слева), протоиерей Вячеслав.

1.09.2010. Слева направо: народный писатель Чувашии М.Н.Юхма, директор шко-
лы Л.П.Данилова, ветеран образования Е.П.Петрова, внучатый племянник извест-
ного учёного-педагога Г.И.Комиссарова – В.В.Комиссаров, директор Агрофирмы 

«Александр» А.К.Кудряшов.
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24 октября 2013 г. Село Богатырево Цивильского района.
В.В.Комиссаров перед участниками научно-практической конференции 

«К 130-летию со дня рождения Г.И.Комиссарова (Вантера)».

24 октября 2013 г. Мемориальная доска, установленная на здании 
Богатырёвской сельской школы Цивильского района.
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ИСПОЛНИЛОСЬ  100 ЛЕТ  СО  ДНЯ  РОЖДЕНИЯ
 Г.И .КОМИССАРОВА 1

Сегодня мы свободны,
Сегодня мы в раю, –
Жизнь новую встречаем,
Беречь ее мы обещаем…
     Г.Комиссаров (1928 г.)

Г.И.Комиссаров боролся за свободную жизнь, вложив немало сил 
в развитие культуры чувашского народа. Об этом ярко свидетельству-
ет его разносторонняя деятельность. Гурий Иванович Комиссаров 
(Вантер) родился 3(15) октября 1883 года в с. Богатырево Цивильско-
го района. В 1899 году он заканчивает два класса Аликовской шко-
лы и поступает в Симбирскую чувашскую школу. Здесь он начинает 
писать стихи, увлекается художественной самодеятельностью, ин-
тересуется устным народным творчеством. Еще во время учебы он 
мечтает заняться не только педагогической, но и исследовательской 
работой. В 1903–1906 годах Г.Комиссаров работает в сельской школе. 
В годы первой революции он создает кружок из местных учителей, 
помогает печатать и распространять прокламации. Г.Комиссаров пи-
шет в стихотворении под названием «Стоит в конце села школа…», 
опубликованном в газете «Хыпар» в 1906 г. № 37, об одном из мест-
ных учителей, схваченном царскими властями. В «Хыпаре» же было 
напечатано и другое его стихотворение «Весна», где он страстно ве-
рит в то, что настанет «время, которое принесет народу свободу». 

Г.Комиссаров поступает в Уфимскую духовную семинарию с 
целью получения высшего образования, где знакомится со многи-
ми выдающимися людьми, среди которых математик П.М.Миронов, 
большевик Н.Т.Потрышев, возглавлявший подпольную городскую 
печать, и другие. Они вдохновляют его на просветительскую работу.

Закончив семинарию, Гурий Комиссаров мечтал продолжить 
учебу в Казанском университете, но так как выпускников семина-
рии, к сожалению, туда не принимали, он поступает в Казанскую 
духовную академию на отделение арабского и татарского языков и 
одновременно посещает лекции в Казанском университете.

В 1913 году Г.Комиссаров заканчивает Казанскую духовную 
академию и становится магистром. Его направляют на работу в 
Уфимскую духовную семинарию. В Уфе на педагогических курсах 
он читает лекции по литературе в городской гимназии.

1 Газета «Коммунизм ялавĕ», 29 октября 1983 г. Перевод Зои Романовой.
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После свершения февральской революции 1917 г. Г.Комиссаров 
с единомышленниками организует в Уфе чувашскую группу с целью 
подготовки учителей для чувашских школ в Уфимской губернии. 

Следует отметить, что сформированная группа учителей под ру-
ководством Г.Комиссарова не приняла программу большевистской 
партии, не придавала должного значения классовой борьбе, порой 
даже высказывая националистические мысли и убеждения. Их до-
верие склонялось в пользу лозунгов Временного правительства. 

Осенью 1917 и зимой 1918 гг. Г.Комиссаров, как представи-
тель духовенства, участвует в работе Московского собора и живет 
в Москве. Между тем Советская власть укрепляется в центре и на 
местах, и Г.Комиссаров понимает, что необходимо освобождаться 
от своих заблуждений и ошибок. Он активно включается в куль-
турную жизнь «Новой Республики», но главным делом его жизни 
становится подготовка учительских кадров для школ. 

В 1918 году Г.Комиссаров переезжает из Уфы в г. Цивильск и 
поступает на работу в местную гимназию, одновременно возглав-
ляя переводческую комиссию. В сентябре 1919 года его пригла-
шают в Казанский народный комитет просвещения (Наркомпрос) 
и поручают возглавить переводческую комиссию при Чувашском 
отделе по делам религии. Но на этой должности Г.Комиссаров за-
держался ненадолго. Он вновь возвращается в Уфу, в учительскую 
семинарию, которая позднее преобразуется в педагогический тех-
никум. До 1926 года Г.Комиссаров – директор педагогического 
техникума, совмещает несколько должностей одновременно, пре-
подавая несколько дисциплин. Восстановление педагогического 
техникума в годы разрухи и голода было нелегким делом. 

Под руководством Г.Комиссарова педагогический техникум стал 
кузницей подготовки учителей для чувашских школ. Заведующая же-
нотделом Башкирского обкома партии А.И.Нухрат высоко оценила 
вклад Г.Комиссарова в дело подготовки педагогических кадров. Первые 
два года учащиеся педтехникума учились на подготовительных курсах. 
С 1921 по 1926 г. здесь обучилось более 120 учащихся, из них больше 
половины – чуваши. В 1920 же году по окончании шестимесячных кур-
сов звание школьного учителя получили всего тридцать человек. 

Студенты относились с большим уважением к преподавателю 
Г.Комиссарову. Вместе с ними он много ездил в подшефные дерев-
ни, где собирал фольклор и этнографические материалы, отмечал 
знаменательные даты и юбилеи, возглавлял литературный и драма-
тический кружки в педтехникуме. 

В 1926 году Г.Комиссарова переводят на работу в г. Казань – в 
Восточный педагогический институт. Он начинает активно работать 
в области чувашской письменности, ведет занятия в педтехникуме, 
участвует в работе Казанского отделения культурно-просветитель-
ского общества, секции чувашских писателей, сотрудничает с ре-
дакцией альманаха «Шаг» (Утăм) и многое др.
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В 1931 году Восточный педагогический институт закрывают, но 
Г.Комиссаров не прекращает своей культурно-просветительской де-
ятельности. Он учительствует в разных школах Казани, преподает 
в Институте усовершенствования учителей, заведует кабинетом чу-
вашского языка и литературы, читает лекции.

В 1942 году Г.Комиссаров переезжает на постоянное местожи-
тельство в Кировскую область в пос. Санчурск, где преподает рус-
ский и латинский языки. В 1957 году он выходит на пенсию, пишет 
мемуары о И.Яковлеве, Н.Ашмарине, Н.Никольском, Ф.Павлове, 
И.Тхти, М.Горьком. В это время Г.Комиссаров работает над поэма-
ми и стихами.

Жизнь и деятельность замечательного человека Г.Комиссарова –
ученого, историка, писателя, поэта и педагога – была разносторон-
ней, насыщенной и интересной. 

В 1904 году в журнале «Начальное обучение» было напечатано 
пять статей-конспектов, в которых были даны рекомендации по обуче-
нию школьников классному пению, счету, русской речи и др. В пери-
од с 1920 по 1930 г. Г.Комиссаров плодотворно работал над учебными 
пособиями, в основу которых были положены учения И.Я.Яковлева 
и других видных педагогов страны. Еще в годы учебы в Казанской 
духовной академии Г.Комиссаров живо интересовался историей и 
этнографией. В 1909–1910 гг. по поручению Общества археологии, 
истории и этнографии при Казанском университете Г.Комиссаров го-
товит этнографическую карту Козьмодемьянского, Цивильского, Че-
боксарского, Ядринского уездов. Итог исследования – книга «Чуваши 
Казанского Заволжья». В книге Г.Комиссаров описывает чувашские 
обычаи и традиции, языковые особенности, отмечает богатство чу-
вашского фольклора, затрагивает вопросы родной литературы и язы-
ка. Книга получила высокую оценку Общества археологии, истории и 
этнографии при Казанском университете, и Г.Комисарову было пред-
ложено стать постоянным членом общества. 

В 1913 году в Москве была напечатана его большая статья «Ре-
лигиозное состояние чуваш в XIX веке». 

Г.Комиссаровым были созданы и другие немаловажные труды 
по этнографии и истории: «История чувашского народа», «Страна, 
где я родился» (1921), «Татарская Республика» (1932), «Население 
Башреспублики в историко-этнографическом отношении» (1926), 
«Краеведение в Башкирии» (1927).

Г.Комиссаров был одним из первых, кто начал писать исто-
рию чувашской литературы. К сожалению, эти труды в свое время 
(1920–1930) были мало опубликованы. Но его рукописи очень по-
могли впоследствии другим исследователям. 

Поэзия Г.Комиссарова до сего дня мало исследована. До Ок-
тябрьской революции им было написано не меньше двухсот стихот-
ворений, в том числе на русском языке (два из них были опублико-
ваны в журнале «Жизнь» в 1913 году). 
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Г.Комиссаров стал первым чувашским драматургом. Во время 
учебы в Симбирске он написал две пьесы – «Женитьба» (Авлану) 
и «В ночном» (Выртмара). Им переведено на чувашский язык немало 
произведений. Наиболее ярким из них является перевод романа 
Г.Бичер-Стоу «Хижина дяди Тома». Им также собрано много образ-
цов народного творчества, подготовлена методика сбора фольклора, 
издана книга «Чувашский саламальник» (1913). Педагог, этнограф, 
историк, писатель, фольклорист Г.И.Комиссаров своим творчеством 
заслужил доброе имя и глубокое уважение.

Алексей  Кондратьев , 
профессор Уфимского института нефти 

Геннадий  Юмарт , 
сотрудник Научно-исследовательского института языка, 
литературы, истории и экономики при Совмине ЧАССР
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Г.И .КОМИССАРОВ  В  УФЕ

Гурий Иванович Комиссаров (03.10.1883–25.02.1969) в историю 
чувашской культуры вошел как этнограф, историк, философ, поэт, 
краевед, просветитель, педагог и общественный деятель. Он  изве-
стен как автор большого этнографического исследования «Чуваши 
Казанского Заволжья» (Казань, 1911), книг, изданных на чувашском 
языке, «Может ли чувашский народ иметь свое будущее?» (Уфа, 
1918) и «История чувашского народа» (Казань, 1921), книг и статей 
по краеведению, истории чувашской литературы, языку и фольклору.

Любознательный мальчик рано пристрастился к творческой 
работе. В десятилетнем возрасте, будучи учеником земской одно-
классной школы в родном селе Богатырево, он стал собирать и запи-
сывать чувашские песни и игры. Настоящая любовь к самостоятель-
ному творчеству проявилась у него под влиянием призыва молодого 
ученого Н.А.Ашмарина к воспитанникам Симбирской чувашской 
учительской школы (СЧУШ) в 1899 году помочь ему собирать ма-
териал для составления «Словаря чувашского языка». Собирая ма-
териал по языку, Гурий Иванович записывал чувашские народные 
песни, предания, сказания и сказки, дал толкование многих местных 
диалектических слов. Свои записи он доставил по назначению через 
учителя начальной школы при СЧУШ Кузьму Сергеевича Сергеева.

Работа по сбору этнографического, краеведческого и историче-
ского материала о чувашах Г.И.Комиссаровым особенно интенсив-
но велась в период учебы в Уфимской духовной семинарии (1906–
1908) и Казанской духовной академии (1908–1913). Его большой на-
учный труд «Религиозное состояние чуваш в XIX веке» опубликован 
в московском журнале «Православный благовестник» (№ 19, 1913 г., 
с.532–672). В то же время он на чувашском и русском языках пи-
сал стихи и другие произведения, собирал фольклор, постоянно вел 
дневник. Дневниковые записи им были использованы в своих Ме-
муарах, составленных в 50–60-х годах. В настоящее время «Авто-
биографические записки» («Мои мемуары») Г.И.Комиссарова хра-
нятся в Научном архиве Чувашского государственного института 
гуманитарных наук (г. Чебоксары).1 

В своих Мемуарах Гурий Иванович подчеркивает, что после окон-
чания духовной академии он надеялся получить назначение на педа-
гогическую должность. Отказавшись от места преподавателя-словес-
ника в Елабужском епархиальном училище, он приехал в Уфу. Одна-
ко должник духовного ведомства (стипендиат духовных семинарии и 

1 Часть этих «Автобиографических записок» с небольшими сокращениями 
приводится в книге Кондратьева А.А. «Гурий Комиссаров – краевед и просвети-
тель». Уфа, 1999, стр. 25–178.
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академии) «кандидат богословия Императорской Казанской Духовной 
Академии Гурий Иванович Комиссаров» епархиальным начальством 
24 августа 1913 года был назначен «на псаломщическое место 2 штата к 
церкви Градо-Уфимской Благовещенского  монастыря, по прошению». 
Через несколько дней Указом Синода он был утвержден также в долж-
ности Уфимского епархиального миссионера-проповедника. Затем из-
за жалобы С.М.Матвеева, освобожденного епископом от этой должно-
сти, последовал новый Указ Синода о перемещении Г.И.Комиссарова 
«на таковую же должность в  Владикавказскую епархию».

После отказа Гурия Ивановича от перемещения в другую  епар-
хию, в Уфе для него нашлась должность помощника инспектора 
духовной семинарии, и он 9 декабря, согласно прошению, был уво-
лен от занимаемого места псаломщика. В то же время осенью 
1914 года ему, чувашу, нашлось также место преподавателя-сло-
весника во 2-й мужской гимназии г. Уфы.

 Помощником инспектора духовной семинарии Г.И.Комиссаров 
работал до отъезда в г. Цивильск в конце мая 1918 года (в штате 
семинарии он числился еще несколько месяцев). Несмотря на боль-
шую загруженность по основной работе, духовное ведомство ис-
пользовало делового и исполнительного Гурия Ивановича в дея-
тельности, выходящей за пределы его обязанностей по семинарии. 
Особенно это касалось миссионерской деятельности среди нерус-
ского населения епархии и организации летних курсов учителей и 
законоучителей школ духовного ведомства.

Председатель Уфимского епархиального комитета православ-
ного миссионерского общества епископ Андрей «нашел необхо-
димым учредить новую почетную (бесплатную) должность се-
кретаря Комитета, который  бы был докладчиком на комитетских 
собраниях, редактировал журналы собраний, исходящие бумаги и 
отчеты Комитета, был инициатором новых начинаний Комитета, 
входил к Его Преосвященству с докладами и получал инструкции 
от него непосредственно». На вновь открытую должность секрета-
ря Уфимского миссионерского комитета 14 апреля 1914 года был 
назначен Г.И.Комиссаров. При этом священник Петр Андреевич 
Петров, исполнявший ранее обязанности делопроизводителя кан-
целярии Комитета, был оставлен на той же должности.

Епархиальный училищный совет с 5 июля по 7 августа1914 года 
организовал педагогические курсы для учителей церковно-при-
ходских и миссионерских школ епархии. По приглашению совета 
курсов преподавателем противомусульманской полемики в семи-
нарии Г.И.Комиссаровым слушателям были предложены 8 лекций 
по «истории просвещения инородцев вообще и школьного про-
свещения в частности», об истинности христианства и ложности 
других вероучений и необходимости участия школ в христианском 
просвещении нерусского населения епархии.

Г.И.Комиссаров выступал также с публичными лекциями-про-
поведями. Так, 10 января 1915 года на кафедральном соборе ведет 
вечернюю беседу на тему «Смысл мировой истории», 27 марта – 
«О признаках истинной веры». Расширенный текст  первой беседы 
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он опубликовал в виде книги (Уфа, 1916 г., 51 стр.), о чем было объ-
явлено в № 9 журнала «Уфимские епархиальные ведомости».

Книга Г.И.Комиссарова «Смысл мировой истории» имеет под-
заголовок: «Богословско-философский трактат в общедоступном 
изложении». Автор посвятил свой трактат «преимущественно уча-
щемуся юношеству и учащимся в народных школах». В нем Гурий 
Иванович обращает внимание родителей, школы и общества на не-
достатки в воспитании детей, заключающиеся в отсутствии фило-
софского и богословского образования. Процесс обучения ограни-
чивается лишь тем, что «питают подрастающее поколение людей 
верхушками всевозможных знаний, но не  помогают уяснить цель 
существования и смысл жизни… и заканчивают воспитание, не 
дав юношам определенного мировоззрения или взгляда на жизнь 
и окружающее». (Попутно отметим, что такое «воспитание» осо-
бенно проявляется в настоящее время, когда идеалы коммунизма 
подменяются крайним индивидуализмом и нигилистическим от-
ношением к духовным ценностям прошлого).

Признав Бога творцом всего сущего в мире, Г.И.Комиссаров 
утверждает, что Бог назначил людям осуществлять то, что Сам 
любит, то есть добро. Поэтому цель жизни может быть только в 
том, что достойно Бога: совершенство, святость и добро; «сделать-
ся участником того блаженства, которое происходит от обладания 
полнотой добра и совершенства». Смысл жизни заключается в осу-
ществлении или увеличении добра, в усовершенствовании и при-
ближении к этой цели. Далее в книге дается критика безбожников-
материалистов (Ницше, Геккеля, Маркса, Бебеля и др.), а также их 
поклонников и почитателей на святой Руси, которые начитались 
«книг немецкой фабрики» и приняли учение материалистов за чи-
стую монету, и, наконец, приводится «картина миротворения и ми-
роустроения», основанная на Библии.

Будучи в преклонном возрасте, в 1958 году Гурий Иванович 
составил Перечень своих написанных и напечатанных трудов (все-
го 387 названий). В него он не включил книгу «Смысл мировой 
истории». Возможно, не хотел, чтобы продолжались обвинения 
его как приверженца христианской идеологии. Желанием оградить 
себя от подобных обвинений объясняется также, по-видимому, 
примечание, данное в указанном Перечне трудов после названия 
книги «Чёваш халёх. малалла кай.-ши, кайм.-ши?» (Может ли 
чувашский народ иметь будущее?), изданный в Уфе в 1918 году. 
Примечание гласит: «Книжка была написана до Советской власти 
и напечатана в отсутствие автора без его просмотра перед сдачей 
в печать, поэтому в ней остались места, устаревшие для советской 
власти». Об этом же факте он пишет в своих Мемуарах.1

В Уфе Г.И.Комиссаров продолжил научную работу по истории и 
этнографии чувашей, включая местных: был членом Уфимской губерн-
ской ученой архивной комиссии и действительным членом Губернского 
Статистического комитета. В 1916 году он обратился «к добрым людям, 

1 Кондратьев А.А. Указ. соч. С. 130.
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стоящим близко к народу», с просьбой о содействии и помощи в 
сборе сведений о чувашах.1 Гурий Иванович принимает деятельное 
участие в обсуждении вопросов просвещения нерусского населения 
Уфимской губернии. Так, когда было объявлено о предполагаемом 
съезде школьных работников, он немедленно откликнулся с пред-
ложениями по усовершенствованию программы обучения детей в 
начальной школе, подготовке учительских кадров, внешкольному 
образованию взрослого населения и дошкольному воспитанию де-
тей. И в настоящее время остаются актуальными его предложения 
о необходимости иметь «особых заведывающих делом  образования 
чуваш, крещеных татар, черемис и вотяков Уфимской губернии». 
Гурий Иванович считал необходимым иметь в населенных пунктах 
народные дома, включающие библиотеку-читальню, аудитории для 
занятий, музей и школу ремесел или школу трудолюбия. Эти дома 
«должны давать трудящейся массе действительно здоровое и полез-
ное развлечение, а не такое, каким в большинстве случаев угощают 
городскую публику современные театры и кинематографы».

Забота Миссионерского комитета и его секретаря – снабжение 
местных отделений общества духовно-нравственной и др. литерату-
рой. При Миссионерском комитете была учреждена должность кни-
гоноши. По предложению епископа Андрея на эту должность был 
назначен «рабочий-кровельщик, по происхождению чувашенин, 
Петр Шленкин». Затем при архиерейском доме был открыт цен-
тральный книжный склад. Заведующим его назначили псаломщи-
ка-диакона Уфимского кафедрального собора Максима Михайлова 
(Гурий Иванович в своих Мемуарах не упоминает как о своей рабо-
те, так и о работе М.Д.Михайлова в Миссионерском комитете; ви-
димо, не хотел «испортить» биографию народного артиста СССР). 
Для составления списков книг, брошюр и др. печатной продукции 
«на языках разноплеменных обита телей епархии» была составлена 
комиссия, куда вошли заведующий миссией св. С.М.Матвеев, се-
кретарь и делопроизводитель Миссионерского комитета и др. лица. 
В журнале «Уфимские епархиальные ведомости» Гурий Иванович 
несколько раз опубликовал список книг, рекомендован ных для на-
родного чтения. В статье «Книжные склады и книгоношество в 
Уфимской епархии» (№ 9, 1915) он знакомит читателей с приме-
рами активной работы книгонош, пишет об устройстве народных 
чтений на чувашском языке. В эти годы в епархии была устроена 
целая сеть складов книг на местных языках. В Белебеевском уез-
де книжные склады были открыты в Базгиеве, Белебее, Бижбуляке, 
Шаране, Слакбаше, Юмашеве, в Огерлитамакском уезде в Бишка-
ине, Зиргане, Старо-Макарове, Стерлитамаке, Мракове, Федоров-
ке, Шланлах. Литературу получали из Симбирска и Казани с 20% 
скидкой. Был также склад чуваш ских книг в Уфе при Ильинской 
церкви (зав. епархиальной миссией С.М.Матвеев). Несмотря на 
худшие условия коммуникаций, чем сейчас, и трудные условия во-
енного времени, преданность интересам народа и желание поднять 

1 Кондратьев А.А. Указ. соч. С. 306–317.
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его уровень культуры, не в пример нынешней администрации, были 
той основой, которая диктовала пути решения проблемы обеспече-
ния нерусских народов-христиан губернии книгами на родном язы-
ке. Из-за материальных затруднений попытка организа ции перевода 
и издания книг на чувашском языке не увенчалась успехом.

В связи с отсутствием в Уфимской губернии специальных учеб-
ных заведений для подготовки учителей для чувашских школ и уве-
личением из года в год числа школ и училищ (к концу 1920 года 
земство плани ровало открыть начальную школу в каждом населен-
ном пункте) на повестку дня был поставлен вопрос о подготовке 
учительских кадров. Особенно обострился он после начала войны 
с Германией, так как многие учителя-мужчины были призваны в 
армию. Когда на заседании Восточно-русского культурно-просвети-
тельского общества, созданного епископом Андреем в мае 1916 года, 
землевладелец Андрей Николаевич Третьяков заявил, что он готов 
пожертвовать в пользу общества 500 десятин земли в с. Шаран с 
условием, чтобы на ней была построена учительская семинария, то, 
как пишет в своих Мемуарах Гурий Иванович, он и Николай Гера-
симов «обсудили этот вопрос и подали заявление с просьбой объ-
явить намечаемую к открытию в Белебеевском уезде учительскую 
семинарию чувашской». Решение вопроса об открытии семинарии 
затянулось ввиду отсутствия средств, так как А.Н.Третьяков, жерт-
вуя землю, не принял на себя никаких обязательств относительно 
постройки здания для семинарии и организации целого ряда про-
фессиональных училищ, которые, по его заявлению, должны быть 
при семинарии. Вскоре после революции в стране открылись новые 
пути решения вопроса о чувашской учительской семинарии.

После февральской революции 1917 года развернулось нацио-
нальное движение нерусских народов. Одним из организаторов и 
руководителей Уфимского чувашского национального общества был 
Г.И.Комиссаров. Чувашское общество настояло на открытии в Уфе 
чувашской учительской семинарии, что было поддержано съездами 
учителей чувашских школ Белебеевского и Стерлитамакского уездов, 
Общегубернским съездом чувашей, Общечувашским национальным 
съездом в Симбирске и рабоче-крестьянским съездом в Казани, со-
званным по инициативе Комиссариата по чувашским делам. Предста-
вители Оренбургского учебного округа также поддержали предложе-
ние об открытии в Уфе чувашской учительской семинарии. В связи 
с выездом на родину в конце мая 1918 года Гурий Иванович не смог 
быть при открытии семинарии, состоявшемся 1 ноября, при поддерж-
ке Уфимского губернского земства. Первым руководителем семинарии 
был П.М.Миронов, преподавателем чувашского языка – К.С.Сергеев, 
наладивший в Уфе издание книг и учебников на чувашском языке. 
В чувашской учительской семинарии начал свою трудовую деятель-
ность один из первых профессиональных художников Башкирии 
А.Э.Тюлькин. Учебные занятия в первый год работы семинарии не 
могли протекать нормально: мешала гражданская война, некоторые 
из воспитанников семинарии были мобилизованы в армию.
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В Уфе Г.И.Комиссаров проявил себя не только как защитник 
православия и проповедник гуманистических основ христианства, 
но также как общественный деятель и ученый, принимавший де-
ловое учас тие в обсуждении методики и программы обучения де-
тей в начальной школе и отстаивавший права национальной шко-
лы и родного языка учащихся. В эти годы он, как и С.М.Матвеев, 
открыто выступил против насаждаемого Уфимским епархиальным 
наблюдателем церковно-приходских школ св. Д.Ф.Машкевичем «на-
турального» метода обучения русскому языку в нерусских церковно-
приходских школах, метода, предусматривающего обучение детей 
исключительно на русском языке без всякой помощи родного языка 
детей, что противоречит основопола гающим принципам педагогики.

В бурное событиями время между февральской революцией и 
октябрьским переворотом, будучи инициатором организации Уфим-
ского чувашского национального общества и его руководителем, 
тесно общаясь с представителями всех слоев чувашского населения, 
а также различных партий и общественных организаций других на-
родов, изучив их прог раммы по вопросам о будущем государствен-
ном строе, развития культуры и просвещения, Г.И.Комиссаров все 
больше задумывается о судьбе своего народа, его заботит вопрос: 
есть ли будущее у чувашского народа; может он вовсе исчезнет, 
растворится среди многоязычных россиян... Он пишет на эту тему 
большой очерк, изданный в Уфе в 1918 году отдельной книгой на 
чувашском языке, о которой было упомянуто выше. В этой книге 
Гурий Иванович на основе анализа истории, культуры, быта, тради-
ций, национального характера и многих других факторов и условий 
жизни чувашей дает оптимистический вывод о будущем чувашского 
народа. Хотя прошло много лет со времени издания книги, мысли, 
высказанные в ней, остаются актуальными до сих пор.

С 5 по 10 мая 1917 года в Уфе проходил съезд учителей 
Уфим ской губернии. Среди 170 делегатов съезда трое были от 
Уфимского чувашского национального общества: П.М.Миронов, 
Г.И.Комиссаров и К.С.Сергеев. На заседании съезда 8 мая от имени 
чувашского общества выступил Г.И.Комиссаров. В местной газете 
«Уфимская жизнь» сообщалось, что он «с грустью отметил то по-
дозрение к инородческой школе, которое проявляло правительство 
старого режима. Посещая школу, представители учебного округа 
придирались к малейшему случаю, чтобы указать на плохое пре-
подавание русского языка и держали родной язык инородцев в за-
гоне. Высказав уверенность, что прежние влияния в отношении 
инородческой школы будут немыслимы, Комиссаров, обращаясь 
с приветствием к съезду, просил о поддержке инородческой шко-
лы... в предстоящей созидательной работе на благо просвещения 
народа». На съезде все трое делегатов вместе с другими делегата-
ми-чувашами высказались о необходимости открытия в Уфе чу-
вашской учительской семинарии. В то же время Уфимское чуваш-
ское общество предложило губернской земской управе принять 
К.С.Сергеева на работу в качестве губернского лектора (инструктора) 
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по чувашским школам. К.С.Сергеев был принят на работу. Упра-
вой были также выделены деньги на распространение книг и газет 
среди чувашского населения губернии.

Гурий Иванович имел заслуженный авторитет в среде уфимской 
и губернской интеллигенции, особенно православного духовенства и 
работников народного образования. Он пользовался полным довери-
ем епископа Андрея как высокообразованный, честный и добропо-
рядочный труженик. Вот почему Гурий Иванович осенью 1917 года 
был выдвинут кандидатом в члены Учредительного собрания по 
списку № 6 от Уфимских православных приходов. Первым в списке 
был Андрей, епископ Уфимский и Мензелинский, пятым – «Комис-
саров Гурий Иванович, из крестьян чуваш, с высшим образованием».

После февральской революции общественная работа, продол-
жение служебных дел по линии вероисповедания и неопределенная 
жизненная обстановка не позволяли, как прежде, заниматься науч-
ной работой. В течение осени и зимы 1917 года Гурий Иванович на-
ходился в Москве на Всероссийском церковном соборе. Вскоре Уфа 
попала в полосу начавшейся гражданской войны. В начале июля 
город был захвачен белогвардейцами, опиравшимися на белочехов, 
поднявших мятеж. Еще в мае, когда стало известно о возможном 
выступлении белочехов, Гурий Иванович с семьей уехал на родину 
и работал в г. Цивильске в бывшей гимназии, уездном отделе на-
родного образования, читал лекции на летних учительских курсах; 
работал также в Центральной переводческо-издательской комиссии 
при чувашском отделе Наркомнаца в Казани.

Несмотря на то, что летом 1918 года при белых Гурий Иванович 
не находился в Уфе и не мог сотрудничать с врагами большевизма, 
в сентябре 1918 года приказом Чувашского подотдела Политического 
отдела штаба Восточного фронта он был объявлен врагом РСФСР и 
«всего чувашского  пролетариата». Возможно, при этом учитывалось 
отрицательное отношение Гурия Ивановича к большевикам, что вид-
но из его обращений к своим прихожанам, отправленных им из Мо-
сквы и опубликованных в декабре 1917 года в газете «Хыпар» (Вести). 
В приказе предписывалось передать его, наряду с другими «врагами», 
Чрезвычайной комиссии по борьбе с контрреволюцией на фронте.

Несмотря на явную ошибочность данного приказа (во время 
занятия белыми Уфы и Казани Г.И.Комиссаров находился дале-
ко от фронта) и несправедливую оценку его научной деятельно-
сти и литера турного творчества официальными догматиками, за 
Г.И.Комиссаровым-Вантером до конца жизни сохранился ярлык 
«миссионера», «националиста», основателя мелкобуржуазного ре-
акционного направления в литературе -«вантерщины». Более того, 
его личный архивный материал, переданный в научный архив НИИ 
при Совете Министров Чувашской АССР, использовался без указа-
ния на источник, так как с именем подлинного автора такой матери-
ал не мог появиться в свет. Г.И.Комиссаров был всегда легкой мише-
нью и для ортодоксальных марксистов и для молодых литераторов.
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тесетесе, унён хёш-п.р каланё сёмахсен «т.р.смарлёхне» кётартать: Сёмахран:  унён хёш-п.р каланё сёмахсен «т.р.смарлёхне» кётартать: Сёмахран: 
Вантер.н%Вантер.н%

    Марксизм тавраш.
 \нерл.хе 
      пит прозёлать: 
             тип.тет

тен. сёмахтен. сёмахĕсем =ир.мм.шсем =ир.мм.ш–вётёрм.ш =улсенче вёл «халёх тёшман.» вётёрм.ш =улсенче вёл «халёх тёшман.» 
пулнине кётартнё пулсан: ку сёмахсем т.р.с пулнине эп.р юлашки пулнине кётартнё пулсан: ку сёмахсем т.р.с пулнине эп.р юлашки 
=улсенче =е= п.лт.м.р? Тата%=улсенче =е= п.лт.м.р? Тата%

Чёваш семинарий.
                Ч.мп.р лицей.:

???Унта
               эп.р 
                 сир.н пек
                    л.п.ртетсен! – 

ним 
               ЧАППсёрах 
                    чаплё
                       =уралч. Нарспи: –

тени те вёл вёхётра патшалёх й.ркипе пу=арса янё пролетари писател.-тени те вёл вёхётра патшалёх й.ркипе пу=арса янё пролетари писател.-
сен ассоциацине тата =\лте лараканнисене хир.=лени пулать в.т! сен ассоциацине тата =\лте лараканнисене хир.=лени пулать в.т! 
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Тата =акна калас килет? +амрёк поэт: хёй ёнланса-и: ёнланмасёр-и: Тата =акна калас килет? +амрёк поэт: хёй ёнланса-и: ёнланмасёр-и: 
Г?И?Комиссаров вёл вёхётра чёваш халёх.ш.н кам пулни =инчен пит Г?И?Комиссаров вёл вёхётра чёваш халёх.ш.н кам пулни =инчен пит 
т.р.с =ырса хёварнё? Енчен те Вантер т.р.с =ырса хёварнё? Енчен те Вантер – доцент: «вунпил.к минутсёр  доцент: «вунпил.к минутсёр 
профессёр»: сёвё=: тишк.р™=.: историк: методист: Луначарский пек нумай профессёр»: сёвё=: тишк.р™=.: историк: методист: Луначарский пек нумай 
п.лекен =ын пулнё пулсан: вырёссем «в любой шутке п.лекен =ын пулнё пулсан: вырёссем «в любой шутке – доля правды»  доля правды» 
тен. пек: поэтён й.к.лтесе =ырнё сёмах.сенче т.р.сл.х пур пуль теме тен. пек: поэтён й.к.лтесе =ырнё сёмах.сенче т.р.сл.х пур пуль теме 
пулать? Г?И?Комиссаровён пурёнё=.пе унён .=.сене пёхса тухсан вара: пулать? Г?И?Комиссаровён пурёнё=.пе унён .=.сене пёхса тухсан вара: 
=ак сёмахсем т.п-т.р.с пулни пит лайёх курёнать?=ак сёмахсем т.п-т.р.с пулни пит лайёх курёнать?

В своих Мемуарах Г.И.Комиссаров-Вантер пишет об имевшейся 
критике со стороны писателей-чапповцев из Чебоксар за его рассказ, 
в котором он якобы «показал дооктябрьскую жизнь в привлекатель-
ных чертах».1 В действительности критика была уничтожающей. 
ЧАПП в своем постановлении об ошибках альманаха «Утём» отме-
тил, что орган чувашской секции АПП Татарии совершил большую 
политическую ошибку, опубликовав в № 2 1929 года классово чуж-
дые произведения, зовущие назад к старой жизни. В постановлении 
Вантер характеризуется как человек старых буржуазных взглядов 
(«В.ренӳ ҫул.пе» – кив. пурнё=алла туртакан буржуаллё шухёш-
па тата классёрлёхпа витённ. Вантер калав.; ку калав чёвашсен 
патша вёхёт.нчи сутёлёх ыйтёв.сене миссионерлё тата земствёлла 
либераллă йухăм йенчен ăнлантарса пама тёрёшать»). После такой 
«критики» Гурий Иванович перестал печататься. Обстановка во-
круг его имени была такова, что, как пишет в Мемуарах, даже для 
продолжения научной работы условия стали неблагоприятными.

Наиболее напряженным и ярким периодом жизни Г.И.Комиссарова 
была его работа в Уфе с осени 1919 по осень 1926 года.

В Чувотдел наркомнаца поступили письма от Уфимского губ-
отдела народного образования и губревкома об откомандировании 
Г.И.Комиссарова в Уфу для работы в чувашской учительской се-
минарии. Не сразу, но все же он был отпущен в Уфу, куда со своей 
семьей прибыл к началу октября 1919 года. В семинарии Гурий 
Иванович был избран преподавателем чувашского языка и лите-
ратуры, истории и этнографии чувашей, психологии и педагогики, 
а также секретарем Совета, заместителем председателя Совета и 
заведующим учебной частью семинарии.

1 января 1920 года семинария была преобразована в Уфим-
ские чувашские постоянные трехгодичные педагогические кур-
сы, а с 20 февраля 1922 года она стала называться Приуральским 
чувашским педагогическим техникумом (ПЧПТ). После смерти 
П.М.Миронова (1861–1921), первого председателя Совета семина-
рии, в течение двух лет Г.И.Комиссаров был председателем Сове-
та курсов и заведующим ПЧПТ, а затем, до отъезда в октябре 1926 
года в г. Казань в Восточный педагогический институт (ВПИ), ра-
ботал завучем. В Уфе он по совместительству преподавал в ряде 

1 Кондратьев А.А. Указ. соч. С. 143.
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учебных заведений и был активным сотрудником этнографическо-
го отдела музея Южного Приуралья.

Время было тяжелое. Не хватало преподавателей, они часто 
менялись. Вот почему, чтобы обеспечить учебный процесс, Гурию 
Ивановичу временами приходилось вести также анатомию и физио-
логию человека, гигиену, методику русского языка, теорию трудо-
вой школы и другие предметы. Болезни и голод 1921–1922 годов, 
отсутствие в первые годы постоянных помещений и в связи с этим 
проведение занятий с учащимися в вечернее время в школах города, 
недостаточное материаль ное обеспечение учебного процесса и дру-
гие лишения преодолевались горячим желанием подготовить учи-
телей для начальных школ. Отсев учащихся был большой. Тем не 
менее за 1921–1926 годы было выпущено 123 работника народного 
образования, из них 55 – чувашской национальности. Кроме того, на 
шестимесячных педкурсах в 1920 году подготовлено около 30 учите-
лей для чувашских школ. В последующем, до перевода ПЧПТ в 1930 
году в г. Белебей, ежегодный выпуск составил около 30 человек.

Как преподаватель и воспитатель Гурий Иванович пользовался ис-
ключительным авторитетом и любовью. Постоянное общение с уча-
щимися, беседы с ними по различным житейским вопросам, совмест-
ные поездки в подшефные села Камышлы и Сихонкино для ведения 
культурно-массовой работы и сбора этнографического материала, ру-
ководство кружками (литературным, музыкально-хоровым, драмати-
ческим и др.), организация праздничных и юбилейных вечеров, музея 
чувашеведения – все это делалось бескорыстно, от всей души.

Хорошо работала в техникуме ячейка РКСМ, созданная в нача-
ле 1920 года. Несмотря на запрет родителей, многие из учащихся 
были членами Союза. Первым вожаком молодежи был Терентий 
Ельменев, служивший в течение первой половины 1918 года писцом 
Менеузбашевского волостного земельного комитета Белебеевского 
уезда. Комсо мольцы принимали активное участие в общественной 
жизни. Дружно выходили на субботники, ставили спектакли, прово-
дили различные тематические вечера, пропагандировали здоровый 
образ жизни. Из уча щихся, по-видимому, мало кто знал, что такое 
водка и табак. В статье Вантера «Табак», опубликованной в журнале 
«Ĕ=лекенсен сасси» (№ 8, 1925 г.), приводятся конкретные приме-
ры пагубного действия табака на организм детей и взрослых. В за-
ключение статьи показан положи тельный пример. В ПЧПТ никто из 
зрителей, пришедших на спектакль, не курит; на стенах – лозунги: 
«В нашем техникуме не курят», «Запишитесь, товарищи, в общество 
некурящих», «В техникуме запрещается курить, за курение штраф 
50 коп.». Автор призывает курящих прекратить «сжигать деньги», 
чадить и сосать вредный никотин.

Выпускники техникума до конца жизни сохранили любовь и 
уважение к Гурию Ивановичу. Вот несколько воспоминаний, запи-
санных в конце 70-х годов.

Белова (Максимова) Анисия Герасимовна,Белова (Максимова) Анисия Герасимовна, выпускница техникума:
Гурий Иванович всей душой был предан работе, делу просвеще-

ния своего народа. Он был человеком исключительной доброты, 
интел лигентным, простым и честным. 
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В техникуме организовали хор учащихся, но преподаватель пе-
ния и музыки Косолапов Георгий Николаевич не знал чувашских 
песен. Поэтому чувашские народные песни разучивались под руко-
водством Гурия Ивановича. Он охотно занимался с учащимися. Наш 
хор пользо вался большим успехом в городе.

В 1921–1922 годах был голод. Учащимся техникума хлеб пекла 
теща Гурия Ивановича. Через несколько лет, вспоминая это труд-
ное время, она говорила, что чуваши – честный народ, а о Гурии 
Ивановиче – даже говорить нечего.

Оказывается, когда пекла хлеб, то Гурий Иванович не разрешал 
готовить лепешки для своих малолетних дочерей. Говорил: «У нас 
есть свой паек, а этот хлеб крайне нужен учащимся». Готовый хлеб 
часто взвешивал сам, проверяя выход из муки, и распределял по от-
делениям и курсам.

Умова (Тухтарова) Прасковия ПетровнаУмова (Тухтарова) Прасковия Петровна, училась в ПЧПТ с 1919 
по 1922 год:

Хорошо помню, как Гурий Иванович приходил к нам в общежи-
тие и учил петь чувашские песни «+.м.рт =е=ки =урёлсан»: «Пах-
чи-пахчи»: «Пи=н.-пи=мен =ырлашён»: «Х.р.х чалёш х.рл. ту» 
и другие. С этими песнями мы выступали на студенческих вечерах 
в техникуме и в городе.

На лето мы уезжали домой, там с молодежью разучивали и пели 
чувашские песни, которым нас научил Гурий Иванович.

Наше село Тряпино находится в 80 км от Уфы; туда и обратно, 
два раза в год, ходили пешком. Однажды до Уфы добиралась одна. 
Мне было страшно одной, но я шла и шла, так как Гурию Ивановичу 
было обещано, что в техникум вернусь без опоздания.

Григорьев Иван ТрофимовичГригорьев Иван Трофимович из Иваново-Казанск Иглинского 
района, заслуженный художник ЧАССР:

Моим первым покровителем в изобразительном искусстве был 
Г.И.Комиссаров. При его прозорливости и заботливом отношении 
ко мне с первых дней пребывания в техникуме мне посчастливи-
лось заниматься рисованием и стать «художником» ПЧПТ. Гурий 
Иванович ценил мою искреннюю любовь к искусству и мое стара-
ние. Первые уроки рисования мы проходили по учебной программе. 
Преподавателем был А.Э.Тюлькин. В 1924 году по инициативе Гу-
рия Ивановича в техникуме организовали художественную студию, 
ей отвели отдельную комнату с оборудованием и необходимыми 
предметами для рисования с натуры. Гурий Иванович приходил в 
студию и весьма дружелюбно беседовал с нами по вопросам изобра-
зительного искусства, необходимости вовлечения в работу других 
способных учеников, перспектив дальнейшего повышения нашего 
образо вания и по многим другим вопросам. По его предложению я 
подготовил рисунки в хрестоматию для школ «Башкирский край», 
изданную в Уфе в 1928 году, в которой помещены краеведческие 
очерки Гурия Ивановича о населении Башкирии.

...В послереволюционное время шла дискуссия по вопросам нор-
мализации чувашского литературного языка и алфавита. В них при-
нимал участие и Г.И.Комиссаров. В газете «Х.рл. Урал» в феврале 
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1921 г. он опубликовал большую статью «Чёваш =ырёв. =инчен» 
(О пись менности чувашей), затем в журнале «Ĕ=лекенсен сасси» (№ 8, 
1923 г.) – «Чёваш =ырёсталёх.н малалли ҫул.» (Пути дальнейше-
го совершенство вания чувашской письменности). Гурий Иванович 
подчеркивает отсут ствие единой нормы правописания чувашского 
языка. Языковеды разобщены, поэтому нет согласованной работы 
над разработкой правописания, не издан орфографический словарь. 
Кроме того, отсут ствие единого литературного языка не способ-
ствует развитию художественной литературы и языка. «Нам необ-
ходимо, – пишет автор, – упорядочить письменный язык, его надо 
обогащать новыми словами. Однако эту работу следует проводить, 
основательно обдумав при взаимном согласии».

Прежде всего, Г.И.Комиссаров предложил решить, какой язык 
должен быть положен в основу чувашской письменности, язык буин-
ских, то есть низовых чувашей, или иной. Затем языковедам следует 
осно вательно изучить этот язык и издать книгу по его грамматике. Да-
лее Гурий Иванович обсуждает вопросы усовершенствования алфави-
та, упорядочения правописания и введения новых слов в чувашский 
язык, издания русско-чувашского и чувашско-русского словарей, книг 
по тео рии словесного искусства, чувашской историко-литературной 
хресто матии и критическому анализу произведений чувашского сло-
весного творчества. Он предложил также организационные меры по 
повышению эффективности работы языковедов, распространению пе-
чатной продук ции и улучшению школьного образования.

Что касается усовершенствования алфавита, то Г.И.Комиссаров 
придерживался латинизации чувашской письменности. Преиму-
ществами алфавита на латинской основе он считал его широкую 
распространен ность и возможность лучше передать фонетические 
особенности чувашского языка.

В Уфе Гурий Иванович продолжал изучение истории, этногра-
фии чувашей, а также быта и жизни других народов Башкирии, со-
бирал фольклор. Он принимал деятельное участие в общественной 
жизни города: был председателем чувашской переводческо-изда-
тельской комиссии и комиссии по просвещению нерусских народов, 
членом бюро краеведения и руководителем секции школьного кра-
еведения, программно-методи ческой комиссии по педагогическим 
учебным заведениям республики, комиссии по политпросвету. Был 
автором ряда школьных программ и учебных пособий по краеведе-
нию, одним из составителей и автором статей хрестоматии «Баш-
кирский край» и «Башкирского краеведческого сборника».

В период обучения в Казанской духовной академии Г.И.Комиссаров 
собрал богатый материал для своей будущей книги «История чуваш-
ского народа», которую на чувашском языке выпустил в 1921 году. 
Она явилась первой книгой, в которой систематически, с исполь-
зованием многих источников дается древняя и средневековая (до 
середины XV в.) история чувашского народа, его этногенез. Этой 
книгой, как и еще раньше работой «Чуваши Казанского Заволжья»,1 

1 Кондратьев А.А. Указ. соч. С. 179.
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Гурий Иванович внес некоторый вклад в булгарскую теорию проис-
хождения чувашей. Считая их потомками булгар, он утверждает, что 
они не являются чистыми тюрками, а «представляют скорее смесь 
тюрков с финнами, с преобладанием тюркского элемента».1

В 1921 г. Г.И.Комиссаров в Казани на чувашском языке издал 
также учебное пособие «Эпир =уралнё =.ршыв» (Наша родина). 
В предисло вии к книге он пишет, что раньше в школах детям мало 
давали знаний о природе и природных явлениях, об окружающей 
местности и крае. В настоящее время в школьную программу вве-
ден новый предмет. Он называется «Родиноведение» или «Краеве-
дение». Трудно дается новое дело без наглядного примера. Поэтому 
автор решил выпустить книгу в помощь учителям. Она может слу-
жить учащимся в качестве пособия для чтения и изучения местного 
края. Текст дается от имени ученика своей деревни. Учащиеся дру-
гой местности излагаемый материал должны составлять примени-
тельно к своему местонахождению и краю.

Автор начинает основной материал книги с описания классной 
комнаты, школы, школьного музея, школьной усадьбы, сада и ого-
рода, опытного поля и окружающей местности. Затем описываются 
дом, домашняя обстановка и двор, сад и огород, гумно, улица, де-
ревня. Далее дается материал о своих однодеревенцах,  их заняти-
ях, месте жертвоприношений, полях, лугах и лесах своей деревни, 
деревенском обществе, соседних населенных пунктах, волости, до-
роге в Ядрин. Наконец, учащийся выходит за пределы своей бли-
жайшей местности: описываются уездный город Ядрин и сам уезд, 
соседние города Цивильск и Чебоксары, река Волга и пароходы на 
ней, поездка из Чебоксар в Казань, Казанская губерния, Чувашский 
край, прошлое чувашского народа и Российское государство.

Книга содержит рисунки, представляющие собой в масштабе 
план школы, школьной усадьбы, дома, крестьянского двора, дерев-
ни, землевладений бывшей деревенской общины. Приведены также 
карты волости, уезда, губернии и России.

Как видно, краеведение включает не только установление 
родослов ной своей семьи, к чему справедливо и постоянно при-
зывают известные ученые, и изучение биографий знаменитостей, в 
основном поэтов и писателей, как это принято в настоящее время, 
а широкомасштабное изучение учащимися своего окружающего 
мира, предполагающее инди видуальную творческую деятельность. 
Такая же творческая работа предложена Г.И.Комиссаровым в со-
ставленных им и изданных в 1925 году в «Методическом письме 
№ 7 (Как поставить краеведение в школах и учительских органи-
зациях Башкирии)» и в 1926 году в «Примерной программе по из-
учению Башкирии (для школ и кружков)».

Гурий Иванович был активным сотрудником газеты «Красный 
Урал» (1920–1921, Уфа) и журнала «Голос трудящихся» (1922–1926, 
Москва), издававшихся на чувашском языке. Он явился автором ста-
тьи (журнал «Сунтал», 1928 г., № 3, с. 14–16), в которой впервые 
представ лен систематизированный материал, собранный в Башки-
рии, о жизни классика чувашской поэзии К.В.Иванова (1890–1915).

1 Кондратьев А.А. Указ. соч. С. 198.
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В двух статьях, опубликованных в журнале «Ĕ=лекенсен сасси» 
(№№ 1–2 и 10 за 1924 г.), Г.И.Комиссаров касается жизни чувашей, 
живу щих восточнее Волги. Он пишет, что для них центром просве-
щения является Уфа, где имеются чувашский педтехникум и шрифт 
для чуваш ских изданий. Достаточно много здесь грамотных людей, 
способных вести работу по развитию чувашской культуры. По Уфе 
можно судить, что просвещение восточных чувашей развивается 
нормально: большое число чувашских юношей и девушек учится в 
педтехникуме, совпарт школе, ПИНО, рабфаке, сельхозтехникуме и 
других учебных заведениях. В Уфе слышны чувашский разговор и 
песни, видны искусство, облик и внешность чувашей.

Однако картина совсем другая, если взять чувашскую деревню. 
Здесь наблюдается не подъем, а упадок просвещения. В послереволю-
ционное время деревенские учителя перестали работать. Особый упа-
док школьного образования наступил в 1919–1921 гг., когда многие 
школы, детские дома, клубы, школы для взрослых остались лишь на 
бумаге. После введения НЭПа все они рассеялись, как туман. Слабая 
работа школы видна во всем.

Первоначальное образование учащиеся Уфы получали в гимна-
зиях и прежних двухклассных школах. Никто из них не «отведал»
нынешнюю Трудовую школу, из которой, как показали приемные эк-
замены в городские учебные заведения, выходят ученики со знаниями,
получаемыми в земской школе в первые два года обучения, хотя 
считается, что они учились в течение 5–6 лет.

В настоящее время, продолжает автор, в чувашских населенных
пунктах не осталось школ с 5–6-летним курсом обучения. Имеющиеся
начальные школы находятся на местном бюджете. Из-за отсутствия
средств многие чувашские школы не работают (таких школ в Стер-
литамакском уезде 38). Почти все школьные здания были построены
земством, и они, оставаясь без присмотра, приходят в негодность, мате-
риальные ценности растаскиваются. Гурий Иванович обращает внима-
ние также на то, что в кантонных отделах просвещения нет чувашских
работников. Само чувашское население не оказывает материальную
помощь школе. «Чуваш в таком деле очень скупой (пир.н чёваш ун пек
 .=ре хытё в.т вёл: вёл .=к. туса 60-80 витре сёра: п.р витре «самогонкё»
яма  пултарать: шкул валли п.р пус пама х.рхенет),– пишет он. – Вот
почему учителя оставляют свою работу и уходят в различные учреж-
дения. Все это может привести даже к закрытию подготовительного
отделения в чувпедтехникуме, а затем и самого техникума».

Естественно, такая оценка плачевного состояния школьного 
обра зования была принята в штыки уфимской администрацией. В 
том же журнале (№ 6–7) анонимный автор упрекал Г.И.Комиссарова 
за сравнение чувашских Трудовых школ с прежними земскими, ут-
верждая, что Комиссарову более симпатичны порядки старых вре-
мен. «Разве мы его не знаем?» – намекает автор на свое знание до-
революционной деятельности Г.И.Комиссарова.

Гурий Иванович легко отделался от критики в свой адрес, дав 
ссылку на высказывание Н.К.Крупской на XIII съезде РКП об 
угрожаю щем состоянии дела народного образования в деревне 
и о выступлении одного из местных ответственных работников, 
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утверждавшего, что в нас тоящее время школьное образование на-
ходится на более низком уровне, чем при земстве.

Что же предлагает Гурий Иванович для подъема и развития 
культуры восточных чувашей?

Прежде всего, он предложил взять на учет всех ответственных 
ра ботников чувашской национальности и с ними разработать про-
грамму по развитию культуры. В соответствии с программой в сто-
лице и на местах назначить ответственных за выполнение каждого 
ее раздела. Работу следует начинать с имеющихся культучрежде-
ний – школ, библиотек, клубов и хозяйственных организаций – ко-
оперативов и товариществ и постепенно расширять и усиливать их 
деятельность с вовлечением всего местного населения, с ними осу-
ществлять выполнение программы.

Если на селе не ведется работа по культуре, то Гурий Иванович 
предлагает найти одного-двух человек, старательных и трудолюби-
вых, стремящихся к знаниям, начинать с ними работу, обучать их и 
органи зовать местную ячейку культуры.

Если в отделах культуры отсутствуют совнацмены (вак-халёхсен 
канаш.сем), то необходимо добиваться их учреждения и иметь там ин-
спекторов из чувашей. Они должны курировать чувашские школы и 
культучреждения и, выявив и обсудив их нужды, особенно по вопро-
сам ремонта и строительства школ и клубов, через коллегии культуры 
оказывать им помощь. При недостатке бюджетных средств убеждать 
местных жителей самим принимать посильное участие в этой работе.

Как и теперь, в 20-е годы остро стояла проблема подготовки наци-
ональных кадров с высшим образованием. Г.И.Комиссаров обращает 
внимание на необходимость направления на учебу по разверстке, как 
тогда было принято, достойных представителей чувашской молодежи.

Много других конкретных рекомендаций содержится в статьях 
Гурия Ивановича. К ним, в частности, относятся предложения по 
проведе нию «школьных недель», продаже через кооперативные ма-
газины школьных принадлежностей, совместной работе учителей, 
работников госучреждений и родителей по ликвидации отсева и по-
вышению успеваемости учащихся, открытию школ с шести- и вось-
милетним курсом обучения и др.

Будучи гуманистом и видя жестокое отношение партийно-госу-
дарственной машины к инакомыслию, Гурий Иванович обращается 
ко всем, в чьих руках оказалась дальнейшая судьба многих его со-
родичей: «Если жители крепко придерживаются вредных обычаев 
и  суеверий, включая веру в бога, – писал он, – то оскорблениями и 
высмеиваниями надо опасаться настраивать народ против, а следует 
бороться с такими обычаями и суевериями, не называя их, научны-
ми доказательствами и методами убеждений».

Еще один больной вопрос для Гурия Ивановича – дальнейшая 
судьба Приуральского чувашского педтехникума. Дело в том, что 
почти каждый год поднимался вопрос о закрытии или присоеди-
нении его к другому учебному заведению, а также о переводе на 
другое место из-за отсутствия постоянных помещений для занятий. 
«Все восточные и центральные чувашские организации, – писал 
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он, – должны твердо заявить, что техникум нужен, и он должен 
оставаться в Уфе. При техни куме следует открыть опытную семи-
летнюю школу и иметь опытные огород, сад, пасеку, поле и живот-
новодческое хозяйство».

Как видно, Гурий Иванович по опыту Симбирской чувашской 
учительской школы хотел превратить педтехникум в кузницу кадров 
для чувашского сельского населения и в Центр культуры приураль-
ских чувашей, каким он стал в середине 20-х годов. К сожалению, 
перевод педтехникума в 1930 году в г. Белебей привел к ликвидации 
чувашского педтехникума и Центра культуры в столице республики, 
который до сих пор не возрожден.

В Мемуарах Г.И.Комиссаров подчеркивает, что некоторые его 
статьи, опубликованные в первой половине 20-х годов, представля-
ют «советы и предложения в области подъема благосостояния чуваш 
и их культуры». В первую очередь к таким статьям относится «Ял 
ху=айстви? Чёваш пурнё=не малалла ярас тесен м.н тумалла?» 
(Деревенское хозяйство. Что надо делать для подъема жизни чува-
шей?). Статья опубликована в журнале «Ĕçлекенсен сасси» (Голос 
трудящихся), № 1, 1925 г.

Отвечая на вопрос, автор подчеркивает, что жизненная энергия 
человека зависит от получения наибольшего дохода от труда. Кто с 
меньшими затратами получает нужные вещи, тот живет зажиточ-
но. У него хорошее здоровье, имеются дом и домашнее хозяйство, 
скотина, огород, поля и луга, остается время и на воспитание детей, 
обществен ную и государственную деятельность, он ходит в клуб. 
Если каждый будет жить зажиточно и счастливо, то весь народ так-
же будет жить богато и счастливо.

Далее автор статьи задает вопрос: от чего же зависит получение 
наибольшей отдачи от труда? И отвечает: оно зависит от примене-
ния научных знаний и использования более сильной машины вме-
сто мало мощной и ручного труда.

Образованный человек знает, какими машинами лучше поль-
зоваться, как лучше работать. Он в любом деле квалифицированнее 
необразованного.

Хорошая, более дорогая машина значительно сильнее человека, 
она не устает и не просит еды. За ней нужен лишь уход. Качество 
работы машины выше, производительность ее больше в сотни раз. 
Поэтому жизнь хозяина машины все улучшается.

«Наши чуваши, – пишет далее Гурий Иванович, – всякую работу 
делают вручную, без машин, живность у них малопродуктивная, рабо-
тают день и ночь, тратят много сил и времени, однако получают товар 
низкого качества и дешевый. Поэтому у них прибыль не покрывает 
расход, из-за чего жизненные условия не улучшаются, а ухудшаются».

Чтобы улучшить жизнь чувашей, необходимо освоить машинное 
производство более качественного и дорогого товара для продажи. 

Производство какого же товара рекомендует Гурий Иванович?
Прежде всего он подчеркивает, что в Поволжье чуваши являют-

ся наиболее древними земледельцами. Однако раздробление земли 
на мел кие клочки, использование некачественного мелкого зерна на 
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семена и обработка земли по-старинке не позволяют им получать 
доход в соответствии с вложенным трудом.

Не следует отваживать (пистерме: сив.тме) чувашей от земле-
делия. Однако нельзя оставлять его в прежнем виде. Далее в статье 
перечисля ются меры, которые должны способствовать поднятию 
культуры кресть янского хозяйства, повышать доходность его за счет 
переработки зерна, расширения посевов незерновых технических 
культур, использования пустующих земель для выращивания хме-
ля, выращивания и переработки овощей, разведения садов, за счет 
организации артелей по разведению, ловле, солению и сушке рыбы, 
переработки древесины и производства мебели, бочек, домашней 
утвари, саней и телег, сбора и переработки лесных ягод и грибов, 
расширения охоты на дичь и птиц. Автор рекомендует увеличить 
посевы льна, конопли и на современных машинах организовать тка-
чество, изготовление мешков, канатов и веревок, а также кружевное 
производство; наладить добычу торфа, построить кирпичные заво-
ды, иметь заводы сельхозмашин и для производства различных же-
лезных инструментов; чувашам следует научиться различным ре-
меслам – портняжному, кузнечному, плотничьему, столярному и др.

Г.И.Комиссаров особо останавливается на необходимости 
разви тия животноводства и повышения его доходности за счет пере-
работки и получения более ценных и дорогих продуктов (колбас-
ных изделий, консервов и др.). Кроме того, организация местных 
кустарных и машин ных промыслов (хапрёк-савётсем) по обработке 
шкур, шерсти и пуха, выработке кожи, кошмы, валенок, щетины, 
по производству щеток, меховых, шерстяных и костяных изделий 
позволит населению получать значитель ный доход и улучшать свое 
благосостояние. Доходной статьей является также пчеловодство – 
производство меда, вощины и воска, а также коневодство, так как 
рабочей силой в крестьянском хозяйстве является лошадь.

Как видно из изложенного, многие рекомендации Г.И.Комисса-
рова по повышению доходности сельскохозяйственного производ-
ства остаются актуальными и в настоящее время.

В том же журнале «Ĕ=лекенсен сасси» (№ 10, 1924 г.) Гурий Ива-
нович описал пример хорошей работы крестьянина-единоличника. 
Не дожидаясь решения односельчан о форме ведения хозяйства и 
получив свою долю земли в одном месте, крестьянин Милихин (Бе-
лебеевский кантон) решил вести пятипольную систему земледелия. 
Стал выращивать картофель и свеклу для своей живности. По мере 
необходимости он обращается к агроному и учащимся сельскохо-
зяйственной школы, знания черпает также из газет и книг. У него 
много скота; готовит масло и молоко для продажи.

Другой пример касается двадцати крестьянских хозяйств Уфим-
ского кантона, решивших жить коммуной. Перевезли дома на но-
вое место. Купили трактор и маслобойку. Приняли многопольный 
севообо рот. Паровую пахоту коммунары провели еще летом, после 
уборки урожая поле вспахали. Урожай у них оказался выше, скот 
упитаннее, чем у односельчан. Новосельцы развели породистый 
скот, они пользуются хорошим семенным материалом.
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«Если всем так трудиться, – пишет в заключение статьи 
Г.И.Комиссаров, – то легче было бы работать, был бы достаток во 
всем, и голод не угрожал бы».

В 1926–1941 годах Г.И.Комиссаров работает в ряде учебных 
заведений Казани, сотрудником и редактором чувашских передач 
радиокомитета, состоит научным сотрудником и методистом Ин-
ститута усовершенствования учителей, заведующим сельскохозяй-
ственным отделом редакции чувашской газеты «Красное знамя».Ле-
том 1942 года он  переезжает на родину жены – поселок Санчурск 
Кировской области и до ухода на пенсию по старости в 1957 году 
работает в специальных учебных заведениях, где преподает латин-
ский и русский языки и литературу.

 В последние годы жизни, почти полностью лишенный связи и 
общения с чувашской интеллигенцией, Гурий Иванович был очень 
рад посещению его журналистом Алексеевым Андреем Алексееви-
чем, доцентом Красновым Николаем Герасимовичем и народным 
поэтом Чувашии Хузангаем Петром Петровичем. В беседе о прошлом 
он отмечал, что появление приказа Максимова-Кошкинского об аре-
сте его было связано, по-видимому, с изданием книги «Чёваш ха-
лёх. малалла кай.-ши: кайм.-ши(».

Отрицательными факторами, не способствующими сохранению 
чувашского народа, как и раньше, Гурий Иванович считал недостат-
ки семейного и школьного воспитания детей, приводящие к непо-
слушанию и непочитанию детьми своих родителей, злоупотребле-
ние алкоголем и курение табака во вред здоровью, истязание себя 
тяжелым физическим трудом, ухудшение умонастроения и нрав-
ственности народа, сокращение рождаемости при одновременном 
увеличении неполноценных (дебильных) детей, отсутствие спло-
ченности самой нации и национальной элиты в особенности, суи-
цид, отказ от материнского языка, межнациональные браки и др.

Многочисленные рукописные материалы Г.И.Комиссарова в об-
ласти этнографии, истории литературы и просвещения чувашей, 
воспоминания, собрания сказок, пословиц, поговорок, переводы, 
рукописи художественных произведений, написанных на чувашском 
и русском языках, хранятся в настоящее время в Научном архиве Чу-
вашского государственного института гуманитарных наук. Лучшие 
из них уже вошли в культурное наследие чувашского народа.

Г.И.Комиссаров остался в памяти его многочисленных сослужив-
цев и учеников как скромный и добросовестный труженик, человек, 
который около пятидесяти лет своей жизни отдал делу народного об-
разования и у которого воспитывались многие ученики, ставшие за-
тем активными деятелями в области науки, культуры и просвещения.

Алексей  Кондратьев ,
профессор
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ВОСПИТАНИЕ  ЧУВАШСКОЙ  НАЦИОНАЛЬНОЙ
ЭЛИТЫ  В  СИМБИРСКЕ

С точки зрения взаимодействия разных культур, их трансфор-
мации и трансляции огромный интерес представляет чувашская 
школа в Симбирске, которая официально называлась учитель-
ской. Она была элитарной, хотя в ней учились преимущественно 
дети простых, трудовых крестьян, часто сироты, дети, наиболее 
обиженные судьбой. Следовательно, с самого начала элитарность 
трактовалась как интеллектуально-нравственная, а не как классо-
во-сословная категория. Элитарность обеспечивалась не социаль-
ным происхождением и материальным положением, а элитарным 
образованием и воспитанием. Школа доказала всему миру, что для 
элитарности образования важнее всего высокая нравственность, 
готовность служить народу и Родине.

Здесь готовились не просто учителя народных школ, а учителя 
народа, энциклопедически образованные учителя-гуманисты, учи-
теля-демократы. Учителя-яковлевцы до сих пор остаются лучшими 
из чувашских учителей. В контексте этого представляется достой-
ным внимания современный чувашский педагогический журнал 
«Народная школа», печатающийся с силуэтом первого народного 
учителя. Этот силуэт – многозначительный зов, символ в будущее: 
«Вставайте и идите вперед!». Главное – есть за кем идти.

Смысл широкой энциклопедической образованности учащих-
ся этой школы состоял в том, что будущие учителя с первых дней 
учебы настраивались на отказ от «цеховой замкнутости» учитель-
ского труда. Основатель и бессменный руководитель школы, вы-
дающийся педагог-гуманист И.Я.Яковлев употреблял весь свой 
талант, все свои усилия на то, чтобы приучить своих питомцев 
смотреть на учительскую деятельность с общечеловеческой точки 
зрения. В опыте школы прослеживается целостный опыт: в ней у 
одних и тех же педагогов обучались в разное время и деды, и их 
внуки. Это уникальный случай реализации идеи полного педагоги-
ческого цикла, которую проповедовал педагог: «Каждый рождает 
внуков – умирает дедом». В этой школе высокоодаренные учителя 
растили одаренных учеников, максимально реализуя и развивая их 
способности. Самое главное, в чем был убежден просветитель, – 
это то, что элитарно воспитанный учитель и есть действующая на 
благо народа истинная национальная элита.

Исторический опыт этой школы имеет непреходящее значе-
ние. Он особенно актуален в условиях современной, демократи-
ческой, так называемой «новой» России, когда элитарное образо-
вание стало доступно детям только из очень богатых семей, так 
называемых «новых русских» с татуировками. Талант и одарен-
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ность детей оказываются на втором плане, вне серьезного внима-
ния государственной системы образования.

Самой сильной стороной творческого наследия Ивана Яковлева 
и опыта его школы является культурный диалог разных эпох, веков, 
разных стран и народов. Более того, особенное внимание гениальным 
педагогом уделялось развитию и укреплению межкультурных связей 
представителей разных национальностей. В школе в разное время 
обучались дети девяти народов России, они тоже оставили заметный 
след в истории своих народов. Примечательно, что учащиеся всех на-
циональностей овладевали чувашским языком. С первых дней своей 
деятельности Иван Яковлев поставил очень важную задачу: русские 
учителя должны изучать чувашский язык, без этого их деятельность 
лишается духовного смысла и нравственной ценности. Высокого 
уровня владения чувашским языком учителями нечувашской нацио-
нальности Иван Яковлев добивался неуклонно и безоговорочно.

Школа опиралась на многовековые культурные достижения чу-
вашского народа. Все ученики знали жизнь и деятельность извест-
ного во всем мире китаеведа Никиты Бичурина (отца Иакинфа). 
Будущие учителя гордились тем, что Бичурин был духовником ве-
ликого русского поэта А.С.Пушкина. Иван Яковлев решался выска-
зывать в беседах со своими воспитанниками предположения о том, 
что чувашская поэма вполне могла быть предсказана Бичуриным.

Особую гордость у Ивана Яковлева и его учеников вызывала де-
ятельность талантливого архитектора России Петра Егорова, автора 
многих первоклассных сооружений Петербурга, организатора пер-
вой русской школы архитекторов. В музее школы воспроизводилась 
модель ограды Летнего сада. В этом чуде из чудес российской куль-
туры Иван Яковлев находил отражение чувашских вышивальных и 
кружевных орнаментов. Мудрый педагог рассказывал своим учени-
кам о построенной чувашом Егоровым церкви в Пярну, посещенной 
им во время пребывания в Эстонии в 1914 году.

Бережно хранились в Симбирской чувашской школе образцы 
древних чувашских рунических письмен, старинные тексты, в том 
числе – и эпитафии тысячелетней давности, поражающие своей по-
этической афористичностью и философской глубиной. Иные из них 
Иван Яковлев повторял и на уроках: «Смерть – это ворота, избежать 
которых не суждено ни одному человеку»… Уникальная философ-
ская афористичность: смерть – ворота, представляющие своего рода 
переходную грань в бессмертие, в вечность.

Элитарное образование и воспитание требовало внимания к 
культурной, интеллектуальной элите других народов и стран. Уче-
ники, будущие учителя, в совершенстве овладевали русским язы-
ком, знали русскую культуру. Сам Иван Яковлев был лично знаком 
со многими деятелями русской культуры, с отдельными находился в 
дружеских отношениях. Он поддерживал широкие творческие свя-
зи с педагогами, учеными Германии, Франции, Польши, Венгрии, 
Прибалтики, Казахстана, Армении, Грузии… Национальная ограни-
ченность, ограничение интересов временными рамками исключает 
элитарность образования – это прекрасно сознавал Иван Яковлев 
сам и то же самое настойчиво внушал и своим ученикам.
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До сих пор не потеряли своего значения идеи Ивана Яковлева 
о взаимовлиянии различных форм современного, стремящегося к 
всеобщности, гуманитарного мышления. Общение и бытие в культу-
ре совершаются, как полагал мыслитель-гуманист, не линейно, не в 
профессиональном общении – философ с философом, педагог с пе-
дагогам, поэт с поэтом и т.д., но в контексте целостных эпохальных 
исторических событий, «сюжетов-пьес» – Античной, Средневеко-
вой, Нововременной, Западной, Восточной, Европейской, Азиатской. 
Платон современен Канту и может быть его собеседником (в культу-
ре) лишь тогда, когда Платон понят в своем внутреннем общении с 
Софоклом и Эвклидом, Кант – в общении с Галилеем и Достоевским, 
быть может, и с Толстым. Нечто аналогичное можно было сказать и 
о Коменском, Песталоцци и о многих других. У Ивана Яковлева это 
прослеживается совершенно четко. Однако самое поразительное в 
том, что к этим «культурным собеседованиям» он привлекал и своих 
учеников. Возможно, что это общение и бытие в культуре, имевшее 
место во всемирных масштабах и эпохально, и обеспечивало высо-
чайшую элитарность воспитания детей чувашских крестьян.

Территория чувашской школы в Симбирске со своими здани-
ями отличалась своеобразным архитектурным ансамблем, соче-
тающим чувашскую деревянную избяную архитектуру с русской, 
византийской, западноевропейской. Кабинеты, комнаты, коридоры 
были украшены репродукциями картин русских, итальянских, гол-
ландских и немецких мастеров. Здесь же были подлинники про-
изведений чувашских художников. Великолепная архитектура, 
очаровательная музыка, прекрасная живопись, колокольный звон 
домовой церкви, проповедь, исповедь – все это создавало неповто-
римое духовно-нравственное окружение.

Учительская школа представляла собой слаженную образова-
тельную систему – комплекс, куда входили начальная школа, дет-
ский приют, учительская школа, временные педагогические курсы, 
музей, домовая церковь, мастерские (токарные, слесарные и столяр-
ные, швейные и вышивальные). Образцово поставленная сельскохо-
зяйственная ферма на площади более 300 гектаров, школьный театр, 
три хора, симфонический и духовой оркестры.

Учебно-воспитательная работа в школе строилась на традициях 
народной педагогики чувашей с учетом достижений мировой куль-
туры. Европейская цивилизация в школе была представлена наилуч-
шим образом. Педагогический коллектив давал будущим учителям 
глубокие и обширные знания по античной философии и педагогике, 
по литературе Англии, Германии, Франции, Дании и др. Учителя 
и ученики переписывались и поддерживали личные контакты со 
Львом Толстым, принимали на вооружение его завет: «Сделаемся 
чувашами»… Они прекрасно понимали Ивана Яковлева, когда тот 
вопрошал: «Что стало бы с чувашами, не будь Толстого?»

Эта прекрасная элитарная семья русских интеллигентов имела 
колоссальное влияние на учащихся чувашской школы. Старший сын 
Ивана Яковлева встречался со Львом Толстым, дружил с его сыном 
Сергеем, а внуки Ивана Яковлева продолжают дружить с внуком Льва 
Толстого. В семье Толстых исполнялись и чувашские песни, их об-
работки. В числе чувашских композиторов навсегда сохранится имя 
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Сергея Львовича Толстого. Еще один волнующий, трогательный 
факт. Рукопись двухтомника Ивана Яковлева «Образцы мотивов чу-
вашских народных песен и тексты к ним» считалась утерянной. И 
вдруг счастье для чувашской культуры: подлинная рукопись книги 
сохранилась в семейном архиве Толстых! Еще один удивительный 
факт. Все учебные книги Толстого сразу переводились на чувашский 
язык и использовались как учебники родного языка (чтение). Возни-
кал интенсивнейший диалог культур мирового масштаба, чувашам 
открывались двери к европейской цивилизации. Через несколько де-
сятилетий трансформированные басни Эзопа записывались как про-
изведения чувашского фольклора. Трансляция культурных сокровищ 
сопровождалась их естественной ассимиляцией.

Начиная с 1877–1878 учебного года в школе «Великая дидакти-
ка» Яна Амоса Коменского служила учебником по педагогике. Со-
хранились многочисленные ученические рефераты по сочинениям 
Коменского, которые могли бы быть поучительными и для совре-
менных соискателей научных степеней. Уровень образованности, 
познавательной деятельности, самостоятельного мышления чу-
вашских юношей и девушек, действительно, элитарен безо всяко-
го преувеличения. Да и элитарность особенная, последовательно 
демократическая, вобравшая в себя все лучшее, самое духовное, 
что есть в крестьянстве, что им накоплено за тысячелетнюю ин-
тенсивную духовно-нравственную жизнь.

В школе осуществлялись постановки классических опер. Уча-
щиеся умели играть на скрипке. Проводились национальные празд-
ники, спортивные состязания. Учащиеся, дети трудовых крестьян, 
жили в условиях, приближенных к сельским. Редко кто болел. Од-
нако факты переутомления имели место: учащиеся очень много тру-
дились. Для ослабленных был организован труд с отдыхом на лоне 
природы. «Воспитание основано на добровольном радостном тру-
де» – это был основной принцип школы. «Цель воспитания – сча-
стье, средство воспитания – радость» – такова жизненная установка 
Ивана Яковлева. Родителей учащихся принимали в школе как же-
ланных гостей, предоставляя им ночлег и питание.

Результаты особенной элитарности воспитания налицо: учащи-
еся составляли, по словам самого руководителя школы, одну друж-
ную семью. Здоровый образ жизни исключал болезни и отступле-
ния от нравственных норм: ученики не допускали не только пре-
досудительных поступков; не было не только ни одного конфлик-
та на межнациональной основе, не зафиксировано даже ни одного 
недоразумения в этой сфере. Физическое и нравственное здоровье 
неотделимы. Среди выпускников школы была самая высокая сре-
ди чувашей продолжительность жизни. К примеру, я до последнего 
времени находился в дружбе с десятью выпускниками школы, пе-
решедшими девяностолетний рубеж. «Национальность – категория 
нравственная, – внушал Иван Яковлев своим ученикам. – Каждый обязан 
быть достойным сыном своих родителей и своего народа». Одна из 
детских национальностей обозначена одним словом: человек.

Симбирская чувашская школа являлась своего рода националь-
ной академией, университетом и консерваторией одновременно. Ее 
выпускники впоследствии стали крупными чувашскими учеными, 
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поэтами, писателями, композиторами, художниками, артистами, вра-
чами, педагогами. Многие имена известны далеко за пределами Рос-
сии. Выпускники этой школы были творцами и руководителями Чу-
вашской Республики. Непоправимой трагедией для народа явилось 
массовое уничтожение национальной элиты – учеников Ивана Яков-
лева – в 1937–1938 гг. Восстановление потерь едва ли возможно, ибо 
прервана вековая связующая нить. Для национального возрождения 
чувашского народа необходимо воспроизведение в новых условиях   
яковлевского опыта элитарного воспитания. К сожалению, в настоя-
щее время надежд на это немного, ибо шовинизм приобретает в  стра-
не неожиданно агрессивные, воинствующие , экстремистские формы. 
Опять вступает в свои права вседозволенность фашиствующих мо-
лодчиков, признающих  лишь права русскоязычных и русских.

Сама школа была разгромлена в 1918 г. На ее месте до 1956 года 
существовало заштатное педагогическое училище. Затем оно было 
депортировано в регион, который не был доступен чувашам. Тер-
ритория и здания школы сохранились до сих пор . Однако восста-
новить школу не позволяют великодержавные шовинисты всяких 
мастей, чиня труднообъяснимые препятствия. Невозможно в это по-
верить, но тем не менее один миллион чувашей в диаспоре не име-
ет даже среднего специального учебного заведения. К сожалению 
мало надежд и на новую Конституцию, которая носит откровенный 
дискриминационный характер по отношению к нерусским.

Наследие Ивана Яковлева с точки зрения мировой истории 
воспитания ценно и интересно тем, что им предвосхищены идеи 
многих выдающихся педагогов двадцатого века, в том числе и 
Рудольфа Штейнера, Пауло Фрейре, Френэ, Макаренко и Сухом-
линского. В идеях и опыте Ивана Яковлева есть все, что необхо-
димо для демократической школы будущего, для гуманистической 
педагогики. Самое же главное – вдохновителю нового чувашского 
Ренессанса удалось доказать, что в оптимальных условиях всесто-
роннего воспитания и развития ребенка элитарное образование до-
ступно любому  нормальному ребенку, в каждом из них есть неви-
димые, нераскрытые тайны, потенциальные возможности, способ-
ности, таланты.1

Геннадий  Волков , 
академик Российской академии образования

1 Г.И.Комиссаров также был учеником Симбирской чувашской школы и его 
смело можно отнести к её элитарно образованным воспитанникам.
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ЭТНОГРАФ ,  ИСТОРИК  И  ПЕДАГОГ

К 100-летию со дня рождения Г.И.Комиссарова

Одним из деятелей, внесших определенный вклад в развитие 
науки и культуры чувашского народа в первой трети XX века, был 
Гурий Иванович Комиссаров.

Он родился в селе Богатырево Чебаевской волости Ядринско-
го уезда Казанской губернии (ныне Цивильский район Чувашской 
АССР) в семье крестьянина. В 1893–1896 годах учился в Богаты-
ревском земском училище, а осенью 1897 года его, как лучшего 
ученика, приняли сразу во второй класс Аликовского двухкласс-
ного училища. Жаждущий знаний, Г.И.Комиссаров в 1899–1903 
годах учился у И.Я.Яковлева в Симбирской чувашской учитель-
ской школе, а затем работал учителем в Персирланской начальной 
школе Ядринского уезда, в свободное от занятий время собирал 
фольклорные и этнографические материалы.

Молодой учитель активно участвовал и в общественной жизни 
уезда, поддерживал связь с деятелями демократического направ-
ления, был одним из организаторов «Союза учителей Ядринского 
уезда». Под влиянием первой русской революции 1905–1907 годов 
этот союз требовал от царских властей признания родного языка как 
основного средства обучения в школах нерусских народов.

В годы учительствования в Персирланском училище Гурий Ива-
нович приступает к разработке вопросов методики преподавания в 
начальной школе. В 1904–1906 годах в казанском журнале «Началь-
ное обучение» он опубликовал несколько статей. Гурий Иванович 
поддерживал тесную связь с первой чувашской газетой «Хыпар», 
был активным ее распространителем и корреспондентом. Здесь по-
являются его корреспонденции, первые стихотворения.

Г.И.Комиссаров мечтал о высшем образовании. Чтобы посту-
пить в высшее учебное заведение царской России, необходимо было 
окончить гимназию или духовную семинарию. Комиссарову при-
шлось окончить за два года духовную семинарию. В 1908 году ему 
удалось поступить в Казанскую духовную академию, где он обучал-
ся на арабско-татарском отделении.

В это же время Г.И.Комиссаров ведет курс чувашского языка в 
Казанской земской женской учительской школе, поддерживает тес-
ную связь с университетом, где слушает лекции видных профессо-
ров, и с обществом археологии, истории и этнографии при нем. По 
поручению этого научного общества, Гурий Иванович составил и 
издал «Этнографичекую карту Козьмодемьянского, Цивильского, 
Чебоксарского и Ядринского уездов Казанской губернии», собрал 
огромный этнографический материал и написал научную работу 
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«Чуваши Казанского Заволжья», которая увидела свет в 1911 году в 
«Известиях Общества археологии, истории и этнографии».

Это оригинальное историко-этнографическое исследование при-
несло автору широкую известность в научном мире. В нем подроб-
но показаны жизнь и быт, хозяйственная и культурная деятельность 
чувашского населения северных районов современной Чувашской 
республики, освещены многие темы чувашской этнографии и исто-
рии, подняты вопросы этногенеза чувашского народа, взаимовли-
яния народов Волго-Камского бассейна (относительно происхож-
дения чувашей и их языка Комиссаров придерживался «булгарской 
теории» Н.И.Ашмарина). Этим трудом Комиссарова пользовались 
ученые не только России, но и многих западно-европейских стран, 
в частности, ученые Венгрии и Финляндии. Очерк «Чуваши Казан-
ского Заволжья» стал в свое время заметным явлением в чувашской 
этнографии и историографии, он и поныне представляет научный 
интерес и широко используется современными этнографами.

Летом 1913 года Г.И.Комиссаров успешно защищает магистер-
скую диссертацию. Закончив академию, он получает направление в 
Уфу, где работает учителем языка и литературы во второй городской 
гимназии и духовной семинарии, продолжает изучать историю и эт-
нографию чувашей Уфимской и Оренбургской губерний.

К сожалению, Г.И.Комиссаров не сразу понял значение Великой 
Октябрьской социалистической революции и в 1917–1918 годах до-
пускал ошибки. Советская власть помогла ему освободиться от них.

В августе 1918 года Г.И.Комиссаров со своей семьей возвра-
щается в Цивильск и здесь работает преподавателем женской 
гимназии, школьным инспектором и руководит уездной перевод-
ческой комиссией. В августе 1919 года Чувашский отдел Нарком-
наца пригласил Комиссарова в Казань для работы в переводческой 
комиссии Чувашского книжного издательства. Вскоре по просьбе 
Уфимского губернского ревкома Г.И.Комиссаров переехал в Уфу 
для работы во вновь открытой Чувашской учительской семинарии 
(техникуме), где он работал завучем, преподавателем чувашского 
языка и литературы, впоследствии – директором техникума. Ко-
миссаров не перестает заниматься литературой и научной деятель-
ностью. В 1921–1927 годах выходят из печати его книги «История 
чувашского народа» и «Моя родина» на чувашском языке, статьи 
«Население Башреспублики в историко-этнографическом отноше-
нии», «Краеведение в Башкирии» и другие.

В 1926 году Г.И.Комиссаров был приглашен в Казань для рабо-
ты в Восточном педагогическом институте (ВПИ). На чувашском 
отделении института в 1926–1931 годах он работает вместе с про-
фессорами Н.В.Никольским, Н.И.Ашмариным, В.Г.Егоровым и ве-
дет курс чувашского фольклора и литературы. Кроме того, он по 
совместительству преподает методику чувашского и русского язы-
ков в Казанском чувашском педагогическом техникуме. В 1927 году 
Комиссаров был утверждён доцентом кафедры чувашского языка и 
литературы Восточного педагогического института. В 1929 году в 
Казани он издает книгу «Методика преподавания чувашского языка 
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в школе». В Казани Комиссаров принимает деятельное участие в 
работе научных обществ и литературных организаций.

После закрытия Восточного педагогического института (1931 г.) 
Г.И.Комиссаров работал преподавателем в ряде учебных заведений 
Казани и Санчурска. В 1932 году он выпустил книгу «Татарская рес-
публика» на чувашском языке. В глубокой старости он продолжал 
заниматься литературой и переводческой деятельностью. Им были 
написаны «Очерки дореволюционной чувашской литературы», 
оставшиеся в рукописи. Среди его переводов с русского на чуваш-
ский язык – широко известный роман Бичер-Стоу «Хижина дяди 
Тома». Гурий Иванович скончался в 1969 году.

Все ценное, что создано Г.И.Комиссаровым по этнографии чува-
шей и башкир, по чувашской лингвистике, литературоведению, фоль-
клористике и истории, продолжает и ныне служить нашей науке.

Андрей  Алексеев ,
редактор Чувашского книжного издательства
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СКВОЗЬ  СУМРАК  ИСТОРИИ

«Он является «эволюционным» защитником идеологии классовых 
врагов… Писатели и поэты, до сих пор метавшиеся туда-сюда словно 
стадо без пастуха и наделавшие немало ошибок, наконец, обрели сво-
его идеолога и защитника», – писал в 1929 году критик А.Золотов. Ну 
а кто тогда были «классовыми  врагами» – известно всем: это Митта 
Васьлей, П.Хузангай, В.Рзай и другие талантливые поэты и писатели, 
претерпевшие в то время массу унижений и оскорблений от «учите-
лей», пытавшихся их учить, как надо творить и писать.

Теоретиком же «классовых врагов», как отмечал А.Золотов, и 
являлся Гурий Иванович Комиссаров-Вантер, изо всех сил старав-
шийся сохранить национальную самобытность чувашского народа 
и боровшийся за будущее, одним словом, горячий патриот своей на-
ции. В свое время к имени Г.Вантера  приклеивались разнообразные 
ярлыки вроде «националист», «реакционер», «защитник мелкобур-
жуазной идеологии», делающий былых врагов героями, и прочее. 
К счастью, со временем все эти обвинения, (правда, с трудом, но 
постепенно) стали развеиваться. Началась работа по возвращению 
доброго имени Г.И.Комиссарова, о чем свидетельствуют и публика-
ции его работ в журналах и газетах.

Творчество Г.Комиссарова очень разностороннее: он и прозаик, 
и поэт, и драматург, и литературовед, и историк, и этнограф, и фоль-
клорист. Написанные им пьесы «Женитьба» (Авлану) и «В ночном» 
(Выртмара) – одни из первых оригинальных в чувашской драматур-
гии. В 1919 году Г.Вантер пишет повесть «Тимкина Уксюк» (Тимка 
Укҫукĕ), одна часть из которой позднее будет опубликована под на-
званием «Дорогой учебы» (Вĕренӳ ҫулĕпе). Однако повесть постиг-
ла печальная участь: ее вместе с другими вещами украли в поезде, 
на котором Г.Вантер ехал в Москву.

Его исследовательские работы по истории, этнографии и фоль-
клору не потеряли своего значения по сей день. Сегодня, когда на-
циональные вопросы стоят довольно остро, многие из его суждений  
выглядят вполне современно и по-новому. Г.Комиссаров, разумеет-
ся, писал свои труды, сообразуясь с тем уровнем науки, какой суще-
ствовал в те годы. И тем не менее статьи, посвященные только что 
начавшему зарождаться чувашскому литературоведению, выходили 
из-под его пера вполне на достойном научном уровне.

Г.Комиссаров собрал богатый архив этнографического и фоль-
клорного материала. Однако судьба архива оказалась такой же пе-
чальной и тернистой, как и судьба самого хозяина.

Г.Вантер еще в детстве, с 1898 года, начал записывать все ин-
тересное, что ему доводилось увидеть и услышать. И подвигнул 
его на это дело, как он сам признавался, Н.И.Ашмарин. С тех пор 
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на протяжении всей жизни он пополнял архив новыми материала-
ми, рукописями, а беда так и ходила за ним по пятам и все-таки 
настигла. Сначала одноклассник, которому Г.Вантер дал почитать 
толстую тетрадь с записями, потерял ее. Когда в годы гражданской 
войны Уфу захватили белочехи, они сожгли вместо дров многие ру-
кописи Г.Комиссарова. В то же время разнесли весть о том, что са-
мого его якобы расстреляли красногвардейцы. В 1926 году Вантер 
переезжает из Уфы в Казань и, поскольку весь багаж невозможно 
было захватить с собой, многие оставшиеся рукописи исчезли бес-
следно. Мало того, самые ценные книги и рукописи сгорели в род-
ной деревне (современное Богатырево Цивильского района) во вре-
мя пожара. А еще позднее, в годы Великой Отечественной войны, 
эвакуированные из Белоруссии беженцы, поселившиеся в квартире 
Г.Комиссарова, вскрыли сейф и продали ценные книги и рукописи, 
остальные бросили в печь на растопку…

Сегодня десятилетиями пылившиеся на архивных полках ру-
кописи Г.Вантера наконец стали публиковаться. Печатаются со-
вершенно новые или  изданные когда-то очень давно рукописи. А 
в журналах и газетах стали появляться такие произведения, кото-
рых в наше время найти нигде невозможно. Так, в журнале  «Ялав» 
опубликована статья Г.Комиссарова «Может ли чувашский народ 
иметь свое будущее?» (Чăваш халăхĕ малалла кайĕ-ши, каймĕ-ши?); 
в книге «Чувашское народное творчество: исследования и тексты» 
(Чăваш халăх сăмахлăхĕ: тĕпчевсемпе текстсем), изданной Научно-
исследовательским институтом, читатели могут познакомиться с 
несколькими статьями Г.Комиссарова.

А .Тимуков-Хурамал 
(Перевод Зои Романовой)

Истори сĕмĕ витĕр. 
«Тăван Атăл», №11, 1990
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О  РОЛИ  НАСЛЕДИЯ  Г.И .КОМИССАРОВА 
В  СОВРЕМЕННОЙ  ЖИЗНИ  ЧУВАШСКОГО  НАРОДА

П и с ь м а  И . Г . Т а р а с о в а

Президенту Чувашской Республики 
Н.В.Федорову

Уважаемый Николай Васильевич!

Прошу Вас извинить меня, что снова беспокою Вас. 
В течение этого года мною были направлены Вам письма, однако 

ни на одно из них ответ не пришел.
Поводом к написанию этого письма послужила 1 Всероссийская 

конференция учителей чувашского языка и литературы, проведенная 
в Чебоксарах 11 ноября 2005 года по инициативе ЧНК.

Что не понравилось учителям, приехавшим из регионов России? 
Во-первых, на конференции отсутствовали представители Админи-
страции Президента ЧР и Кабинета Министров ЧР, депутаты Госсо-
вета ЧР и министр образования ЧР, хотя подобную конференцию и 
уже не раз должно было организовать именно Министерство образо-
вания ЧР. Такого неуважения к чувашскому языку не позволяют себе 
даже главы регионов. Например, в 1999 году на съезде чувашей Баш-
кортостана присутствовали все первые лица Башкортостана, и высту-
пил с речью сам Президент РБ. 

Во-вторых, мы снова узнали о фактах глумления в Чувашской 
Республике над родным чувашским языком. В общеобразовательных 
школах сокращены часы на изучение родного языка, региональный 
компонент сокращен почти до 14 процентов. Между тем все регионы 
России добиваются увеличения именно патриотического региональ-
ного компонента, тем более что региональный компонент, включая 
компонент самого образовательного учреждения, Москвой разрешен 
до 25 процентов. А в школах города Чебоксары разрешен «экспери-
мент» по изучению чувашского языка детьми, не владеющими родным 
языком, не в течение 5-6 часов в неделю, а всего лишь… за два часа!

В-третьих, в регионах России не организована пропаганда и тор-
говля учебниками, научной и художественной литературой ЧР, не ре-
кламируются чувашские СМИ. Чувашские театры и другие художе-
ственные коллективы имеют возможность выезжать в регионы не в 
зимние месяцы, а исключительно в летнее время, когда российское 
население во имя своего физического выживания поголовно занято зем-
ледельческим трудом. И никто никогда не несет за это ответственность. 
Подписываются договоры, поднимаются бесчисленные тосты, рекой 
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льются водка и вино, а воз и ныне там. Со стороны Администрации 
Президента ЧР абсолютно никакого контроля нет.

В-четвертых, уделите хотя бы один день на то, чтобы посмотреть 
сайты телерадиокомпаний, министерств печати, образования и куль-
туры, региональных Академий наук, книжных издательств и библи-
отек Татарстана, Башкортостана и других национальных республик, 
послушайте радиостанции и посмотрите телевизионные каналы. И 
Вы убедитесь, что татарская и башкирская речь, песни и музыка в 
печатных и электронных СМИ звучат круглосуточно!

Легко обвинить миролюбивый, бесконфликтный, подавленный, 
обнищавший в реформах от чиновничьего беспредела скромный чу-
вашский народ в неуважении к своему родному языку, но что делают 
власти, чтобы поднять авторитет и востребованность родного языка 
в школах, вузах, СМИ, других учреждениях ЧР? А делают все воз-
можное и невозможное, антиконституционное и антиевропейское (!), 
чтобы чувашский народ окончательно стереть с лица Земли. Такую 
политику Министерства образования ЧР, муниципальных органов 
власти и руководителей ряда образовательных учреждений ЧР нель-
зя оценить иначе, как нацистской, национал-шовинистической и на-
ционалистической. Чувашский, русский, татарский, мордовский, ма-
рийский, английский и другие языки должны развиваться не в ущерб 
друг другу, так как все народы – равноправны. Причем земля чуваш-
ская и российская держалась, держится и будет держаться лишь на 
людях, которые общаются на родных языках (не на иностранных!). 
Ни одно государство, ни один мудрый руководитель государства не 
пропагандирует иностранный язык и иностранные товары, кроме 
М.С.Горбачева, тем более не создает для них привилегированных ус-
ловий в ущерб своим, национальным. Даже, более того, вводит вся-
кие ограничения, пошлины, налоги и т.д.

Почему нас беспокоит положение в ЧР? Потому что ЧР – един-
ственная национальная республика, созданная для чувашей земного 
шара. Только здесь может развиваться чувашская наука, профессио-
нальное искусство, национальная литература и культура. ЧР – культур-
ная и научная база развития всех чувашей мира. ЧР – заповедная терри-
тория родного чувашского языка, не в ущерб другим языкам и народам. 
Наконец, ЧР – пример для всех регионов России. Если в ЧР не уважают 
родной язык, нам в регионах в любое время имеют моральное право 
сказать: «Мы делаем для чувашей больше, чем Чувашия для чувашско-
го народа. Большего от нас не требуйте». И будут сворачивать все то, 
что с огромным трудом было достигнуто нами в 90-е годы ХХ века. За 
негативными примерами далеко ходить не надо. В этом году не было 
приема на чувашское отделение Тетюшского педагогического училища 
РТ, а 3–4 года назад в Белебеевском педколледже (бывший Приураль-
ский чувашский педтехникум) прием учащихся сократили на 50 про-
центов, закрыли заочное чувашское отделение по специальности педа-
гогика и методика начального образования в Стерлитамакской педаго-
гической академии (и распространяют абсолютно необоснованные 
слухи, что якобы чувашские учителя не востребованны!), второй раз 
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за последние 65 лет прекратил существование Бижбулякский драма-
тический чувашский театр (теперь он – самодеятельный народный 
театр), 5 лет назад Министерством культуры РБ при Стерлитамак-
ской государственной филармонии была открыта чувашская эстрад-
но-фольклорная группа «Сарби» из 18 ставок, но до сих пор заняты 
лишь 6 ставок. Ни в Чувашии, ни тем более в регионах России почти 
не осталось школ с чувашским языком обучения. А у других народов 
они есть. Ссылка на сокращение населения не обоснованна –  напри-
мер, ни один регион России не сохранил такого количества чувашей, 
как башкортостанские чуваши (по республике сократилось чуть бо-
лее 1000 чувашей). В регионах России весьма неважно обстоит дело 
с увековечением памяти выдающихся сынов и дочерей чувашского 
народа. Например, в Казани и Татарстане, Ульяновске, Оренбурге и 
Кировский области нет памятников и улиц в честь просветителей 
И.Я.Яковлева, Г.И.КомиссароваГ.И.Комиссарова, Н.В.Никольского, П.М.Миронова, 
К.В.Иванова. Чувашия, как национальная республика чувашей пла-
неты, просто обязана поднимать этот вопрос перед федеральными и 
региональными руководителями.

Говорят, чуваши спиваются. Почему? От унижения, отчаяния, 
общероссийского чиновничьего беспредела.

Извините за столь резкое письмо. Если бы потерял веру в Вас, не 
надеялся и не рассчитывал бы на Вас, я не стал бы тратить время на 
писание писем. Поэтому прошу понять меня правильно. +итменнине 
=итер.р: ытлашшине ка=арёр?

С уважением, 
заместитель председателя Канаша(съезда) 

чувашей Башкортостана  
 И .Г.  Тарасов

17 ноября 2005 г.
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Президенту ЧР 
Н.В. Федорову

Аван-и, 
уважаемый Николай Васильевич!
 
Прочитал в Интернете Ваши указы о праздновании 160-ле-

тия со дня рождения И.Я.Яковлева и 100-летия поэмы «Нарспи». 
Огромное спасибо Вам за добрый, оперативный и деловой отклик 
на обращения чувашского народа по этим вопросам. К депутату 
Госдумы РФ от Чувашии А.Г.Аксакову мы обратились с просьбой 
ходатайствовать перед Центробанком РФ и Минфином РФ о выпу-
ске юбилейных монет к этим двум знаменательным событиям об-
щемирового значения (чуваши – древнейшая и неотъемлемейшая 
часть мира и человечества!). Если возможно, посодействуйте, по-
жалуйста. Оба этих события необыкновенно важны для самочув-
ствия всего чувашского народа. Чувашам России и всего мира так-
же было бы приятно видеть конверты и открытки, значки и иные 
сувениры, исторические материалы и произведения. Как мне стало 
известно, Институт Яковлева не в состоянии организовать поездку 
в Лондон за письмами И.Я.Яковлева, материалами по чувашской 
истории и культуре, увезенные в 20-е годы. До сих пор не издана 
переписка просветителей И.Я.Яковлева и П.М.Миронова – бесцен-
ные и уникальные письма хранятся у энтузиаста-исследователя 
Н.Г.Краснова. Если нет средств у Института и ЧГУ, может быть, 
Правительство Чувашии обратится за помощью к спонсорам? Все 
это очень и очень важно. Не потерять бы эти бесценные реликвии, 
ведь не секрет, многие документы из наследия Яковлева, Мироно-
ва, Комиссарова Комиссарова, К.Иванова, Ашмарина безвозвратно утеряны. Не 
повторить бы этого!

 
С глубоким уважением, 

Иван  Тарасов 
г. Уфа. 

29 мая 2007 г.
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Президенту Чувашской Республики
Федорову Н.В.

Уважаемый Николай Васильевич!

Знакомство с опытом работы регионов РФ показывает, что в 
плане подготовки различных федерально значимых мероприятий 
мы, чуваши, кажется, уступаем несмотря на то, что немало весьма 
значимых инициатив и прецедентов случается именно по «вине» чу-
вашей. Мероприятия чувашей-первопроходцев готовятся на скорую 
руку и, соответственно, имеют небольшой результат.

Так, к примеру, по Указу Президента РФ Чувашская Республи-
ка торжественно отметила юбилей добровольного вхождения Чува-
шии в состав Российского государства. Однако Указ был подписан 
лишь за считанные дни до юбилея. Тогда как Указ о праздновании 
в 2007 году 450-летия вхождения Башкирии в состав России подпи-
сали уже в 2004 году. Соответственно подготовлен обширный план 
подготовительных мероприятий, включая строительство множе-
ства новых объектов на сотни миллионов рублей. Я уже не говорю 
о праздновании 1000-летия нашей Казани – подготовка к меропри-
ятию ведется в течение десяти лет, «за этот период, – по словам 
Президента РФ, – в Казани построено и отреставрировано столько, 
сколько не строили за тысячу лет». Между прочим, так строятся за 
счет федерального бюджета так называемые регионы-доноры!

Уважаемый Николай Васильевич! Учитывая положительный 
опыт и недостатки прошлых лет, надо бы уже сейчас поручить от-
ветственным и заинтересованным ведомствам ЧР начать работу со-
вместно с представительством ЮНЕСКО в Москве по подготовке к 
следующим юбилеям:

– 100-летию создания К.В.Ивановым поэмы «Нарспи» (2007–
2008 годы);

– 100-летию со дня рождения народного поэта Я.Г.Ухсая (2006 г.);
– 125-летию со дня рождения общественного деятеля, историка 

и первого чувашского философа Г.И.Комиссарова Г.И.Комиссарова (2008 г.);
– 140-летию со дня рождения создателя 17-томного Словаря чу-

вашского языка Н.И.Ашмарина (2010 г.);
– 120-летию со дня рождения К.В.Иванова (2010 г.);
– 145-летию ученого-просветителя П.М.Миронова (2006 г.); 
– 160-летию со дня рождения выдающегося педагога-просвети-

теля И.Я.Яковлева (2008 г.);
– 75-летию со дня рождения первого председателя Общества 

чувашской культуры РБ, доктора технических наук и краеведа 
А.А.Кондратьева, издавшего за десять лет за свой счет 16 книг по 
истории, образованию и культуре чувашей (18 мая 2005 года).

Надо бы выйти в Минфин РФ и Госбанк РФ, УФПС с предложе-
нием выпустить к этим  событиям юбилейные монеты, почтовые 
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марки и конверты. А ЮНЕСКО может включить эти мероприятия 
в свой ежегодный календарь, а что-то и профинансировать. У Чу-
вашии не так много ресурсов, чтобы не воспользоваться раскрут-
кой таких своих богатств, как общечеловеческая этнопедагогика, 
песни, национальный костюм, вышивка, словарь древнейшего на-
рода, музеи, незапатентованное творческое первопроходство вы-
дающихся сынов и дочерей.

Следует отметить, Вы, как первый Президент ЧР, очень много 
сделали для повышения доброго имиджа Чувашии и чувашского на-
рода, намного больше, чем делали это бывшие первые секретари 
обкома КПСС все вместе взятые. Выросла привлекательность Чу-
вашии для людей любой национальности России и мира, а это – до-
полнительная гордость для всего чувашского народа.

Беспокоит нынешняя ситуация в чувашской науке и образова-
нии, электронных СМИ (заметно отстаем по объемам и масштабам), 
но это проблема не одного Президента ЧР. Нужны новые чувашские 
гении. А они появятся, если будем создавать необходимые организа-
ционные условия и чтить тех выдающихся земляков, которые были, 
причем таких, как они, не было еще у многих народов России.

Каким-то образом нам необходимо вовлекать в решение чу-
вашских проблем и Россию, и мировое сообщество, острее ста-
вить вопросы о спасении чувашского народа, языка, истории и 
культуры в соответствии с Хартией региональных языков и языков 
меньшинств. Сегодня Совет Европы озабочен проблемой сохране-
ния не только свободы и демократии, но и, не в меньшей степени, 
культурного многообразия на континенте. Например, сохранение 
и расширение функций языков коренных народов Хартия трактует 
как отношение к культурному наследию Европы и как бесценный 
вклад народов в строительство новой Европы. 

Между тем, итоги переписи 2002 года… Очень тревожный сим-
птом. По данным зарубежных ученых, если 30 процентов населения 
не пользуется родным языком, то язык этого народа обречен.

И последнее. Татарстаном официально установлена квота по 
приему представителей татарской молодежи из диаспоры в вузы РТ. 
Более 15 лет удачно пользуется «лазейками» в законах и РБ. Но то, 
что в вузах Чувашии обучается лишь несколько десятков предста-
вителей диаспоры – это означает, что ЧР, как национально-государ-
ственное образование чувашей Земного шара, пока недостаточно 
справляется со своей исторической миссией (проблема общефеде-
рального и мирового масштаба). На съезде ЧНК Вы справедливо от-
метили, что «Чăваш Ен ытти регионсемпе тĕнчере пурăнакан пирĕн 
ентешсемшĕн историлле тăван çĕршыв». Да будет так. 

С уважением,
заместитель председателя Канаша(съезда) 

чувашей Башкортостана 
И .Г.Тарасов

10.05.2005 г.
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РЕЗОЛЮЦИЯ
Республиканской научно-практической конференции «Использование 
педагогического наследия яковлевской школы в современных условиях», 
посвященной 160-летию со дня рождения И.Я.Яковлева, 125-летию со 
дня рождения Г.И.Комиссарова, 100-летию поэмы К.В.Иванова «Нарспи» 
и 15-летию МОУ Чувашская воскресная школа им. П.М.Миронова

г. Уфа
19 апреля 2008 г.

Конференция, организованная Министерством образования РБ, 
Исполкомом Канаша (съезда) чувашей Башкортостана, Чувашской 
воскресной школой им. П.М.Миронова, посвященная 160-летию со 
дня рождения И.Я.Яковлева, 125-летию Г.И.Комиссарова, 100-ле-
тию поэмы К.В.Иванова «Нарспи» и 15-летию МОУ Чувашская 
воскресная школа им. П.М.Миронова, привлекла внимание широ-
кой общественности. Об участии в работе конференции заявили бо-
лее 40 специалистов из Башкортостана, Чувашской Республики и 
других регионов Российской Федерации, представляющие научно-
исследовательские институты, высшие учебные заведения, образо-
вательные учреждения, национально-культурные объединения. На 
пленарном заседании конференции заслушано около 10 докладов 
и сообщений. Поступили приветствия от Всемирного чувашского 
национального конгресса, Ассоциации национально-культурных 
автономий чувашей России, Чувашской Народной Академии, Ми-
нистерства образования Чувашской Республики. 

Участники конференции единодушно констатируют, что 
И.Я.Яковлев и созданная им Симбирская чувашская учительская 
школа (СЧУШ) сыграли выдающуюся роль в просвещении чуваш-
ского народа и его приобщении к русской и мировой культуре. Бла-
годаря И.Я.Яковлеву была создана новая чувашская письменность, 
начата масштабная работа по переводу и изданию на чувашском 
языке букварей, художественной и другой литературы, в местах 
компактного проживания чувашей открыто 400 чувашских школ. 
Кроме того, в Уфимской губернии было создано 152 школы с чу-
вашским языком обучения. Эти школы со временем превратились 
в настоящие культурно-просветительские центры. В них откры-
вались библиотеки, организовывались народные чтения, хоровые 
пения, образцовые пришкольные участки и хозяйства, распростра-
нялись передовые знания по медицине, сельскому хозяйству, народ-
ным промыслам и т.д. На ниве просвещения чувашского населения 
Уфимской губернии Башкортостана самоотверженно трудились 150 
учеников великого педагога и гуманиста И.Я.Яковлева.

СЧУШ явилась центром возрождения и формирования про-
фессиональной чувашской культуры, местом подготовки педаго-
гической и национальной творческой интеллигенции. Здесь полу-
чили образование будущие писатели, ученые, композиторы, государ-
ственные и общественные деятели. Среди них ученый-просветитель 
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П.М.Миронов, философ-просветитель Г.И.Комиссаров. В Симбир-
ской школе расцвел и получил широкое признание талант великого 
классика чувашской поэзии К.В.Иванова. Именно в Симбирске сто лет 
назад была опубликована его бессмертная поэма «Нарспи». 

Историческое значение просветительской деятельности 
И.Я.Яковлева заключается в том, что в наиболее критический пери-
од жизни чувашского народа он направил своих сородичей по пути 
просвещения, передовой культуры, прогресса и тем самым способ-
ствовал духовно-нравственному возрождению чувашского народа.        

Конференция отмечает, что нынешний форум внес вклад в изуче-
ние и обобщение педагогического наследия И.Я.Яковлева и яковлев-
ской школы в свете оценки ее актуальности в современных условиях.   

Подытожив предложения, поступившие в ходе обсуждения до-
кладов и сообщений, конференция постановляет:

1. Признать, что развитие чувашских школ на подлинно гумани-
стической основе, опирающейся на прогрессивные традиции обуче-
ния и воспитания молодого поколения, принципы и методы народной 
педагогики, реализованные в педагогической системе И.Я.Яковлева, 
является одним из главнейших и жизненно важных условий сохра-
нения чувашской национальной самобытности, обеспечения его до-
стойного существования и прогресса в современном мире.  

2. В связи с сохраняющейся актуальностью системы и педа-
гогических принципов И.Я.Яковлева, считать необходимым повы-
сить роль БИРО, городских, районных методических кабинетов 
и объединений в обобщении и распространении передовых идей 
И.Я.Яковлева и его школы по обучению и воспитанию подрастаю-
щего поколения применительно к новым условиям. Рекомендовать 
ежегодное проведение в апреле во всех типах учебных заведений 
конференций, посвященных И.Я.Яковлеву и выпускникам Симбир-
ской чувашской учительской школы.  

3. БИРО, городским, районным методическим кабинетам и объ-
единениям, республиканским СМИ широко освещать и пропаганди-
ровать передовой опыт работы учителей чувашского языка и лите-
ратуры, воспитателей детских дошкольных учреждений, в том чис-
ле преподавателей и педагогических коллективов нетрадиционных 
учебных заведений (воскресных школ, центров образования и т.д.).  

4. Поддержать проводимую в Республике Башкортостан поли-
тику всемерной поддержки национальных школ и изучения род-
ных языков. В этом свете выразить озабоченность и свое несогла-
сие в отношении обсуждаемых в Министерстве науки и образова-
ния РФ планов по существенному сокращению в учебных планах 
школ национально-регионального компонента, в том числе часов 
по изучению родного языка.

5. Исполкому Канаша (съезда) чувашей Башкортостана вновь 
поднять вопрос о восстановлении при Министерстве образования 
РБ и БИРО штатов инспекторов и методистов национальных школ 
РБ, в том числе инспекторов и методистов чувашских школ. 

6. Обратиться в Министерство образования РБ и Министерство 
образования ЧР с предложением разработать и принять поэтап-
ную программу по обеспечению детских дошкольных учреждений, 
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школ, училищ, техникумов и вузов Башкортостана учебно-методи-
ческой литературой и наглядными пособиями по родному языку и 
литературе, истории и культуре чувашского народа, фольклору, му-
зыке и другим учебным предметам. 

7. Министерствам образования РБ и ЧР усилить работу по пере-
подготовке кадров учителей чувашского языка, истории и культуры, 
а также повышению их квалификации как в Республике Башкорто-
стан, так и с приглашением в г. Чебоксары. 

8. В целях широкого распространения передового опыта и ока-
зания морального поощрения передовых и прогрессивно работаю-
щих педагогов, начиная с 2008 г. проводить ежегодные республикан-
ские конкурсы «Лучший учитель чувашского языка и литературы» с 
присвоением премии им. ученого-просветителя П.М.Миронова.

9. Академии наук РБ, Уфимскому научному центру РАН, учеб-
ным заведениям РБ продолжить и наращивать научные исследова-
ния по изучению истории и культуры народов многонационального 
Башкортостана, изданию монографий, сборников, хрестоматий и 
другой литературы.

10.  С целью сохранения и развития чувашского языка в Респу-
блике Башкортостан чувашским национально-культурным и  обще-
ственным объединениям вести активную работу по организации и 
открытию национальных детских садов, чувашских классов, фа-
культативов по изучению чувашского языка, воскресных школ, цен-
тров образования в районах и городах, где компактно представлено 
чувашское население.

11.  Поддержать Распоряжение Правительства РБ и решение Ис-
полкома Канаша об объявлении исторического здания – д. 110 по 
улице Пушкина городского округа город Уфа, связанное с деятель-
ностью выдающегося чувашского и российского ученого-просвети-
теля П.М.Миронова и являющееся памятником истории и культуры 
республиканского значения, в котором с 1992 года работает МОУ 
Чувашская воскресная школа им. П.М.Миронова, особо ценным па-
мятником культурного наследия народов России.

12.  В увековечение памяти П.М.Миронова – выдающегося уче-
ника и последователя И.Я.Яковлева – и сохранения исторического 
здания, в котором бывали И.Я.Яковлев, Г.И.Комиссаров Г.И.Комиссаров и другие 
выдающиеся деятели чувашской науки, литературы, образования и 
культуры, Исполкому Канаша (съезда) чувашей Башкортостана выйти 
на республиканские и городские инстанции с предложением пере-
дать здание на ул. Пушкина, 110 г. Уфы в безвозмездное и бессроч-
ное пользование Чувашской воскресной школе им. П.М.Миронова с 
содержанием за счет муниципального бюджета г. Уфы.

13.  Исполкому Канаша (съезда) чувашей Башкортостана об-
ратиться в республиканские и городские органы с обоснованным 
предложением о создании на базе здания по ул. Пушкина, 110 Чу-
вашского Дома с последующим закреплением за ним Чувашской 
воскресной школы им. П.М.Миронова, музея П.М.Миронова, го-
родской библиотеки чувашской литературы, музея истории и куль-
туры чувашей Башкортостана, центрального офиса Исполкома 
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Канаша (съезда) чувашей Башкортостана и руководящих органов всех 
чувашских национальных организаций, в т.ч. Общества чувашских 
краеведов, творческих союзов, театра-студии, корреспондентских 
пунктов чувашских СМИ и иных, необходимых для развития чува-
шей города и республики культурно-образовательных центров. 

14.  Для проведения надлежащей реконструкции и капитально-
го ремонта Чувашского Дома рекомендовать создать специальный 
фонд с привлечением республиканских средств, добровольных по-
жертвований от спонсоров и частных лиц.

15.  В ознаменование 100-летия выхода в свет бессмертной по-
эмы К.В.Иванова «Нарспи» обратиться в Министерство образо-
вания РБ, Министерство культуры и национальной политики РБ, 
Центр народного творчества РБ с предложением организовать и 
провести во второй половине 2008 г. среди учащейся молодежи ре-
спубликанский конкурс чтецов и республиканский смотр-конкурс 
чувашских фольклорных коллективов «Уяв» с заключительным 
Гала-концертом в г. Уфе. 

16.  Поддержать инициативу Чувашской Народной Академии и 
Исполкома Канаша чувашей Башкортостана о создании многопро-
фильной энциклопедии «Чуваши Башкортостана».   

17.  В увековечивание памяти земляка и выдающегося ученого-
просветителя В.В.Николаева рекомендовать дирекции Чуваш-Кара-
малинской средней школы Аургазинского района совместно с Фон-
дом историко-культурологических исследований им. К.В.Иванова 
создать при школе Мемориальный музей академика В.В.Николаева.

18.  По опыту просветителя И.Я.Яковлева, рекомендовать ввести 
в практику образовательных учреждений и общественных органи-
заций премирование учащихся, оканчивающих неполные средние, 
средние и высшие учебные заведения, книгами о выдающемся про-
светителе И.Я.Яковлеве.

19. Оказать содействие представительству ЧГУ им. И.Н.Ульянова 
в Стерлитамаке в наборе студентов в отделение культурологии.

20.  Просить Исполком Канаша (съезда) чувашей Башкорто-
стана создать рабочую группу для разработки плана подготовки 
и празднования 150-летия со дня рождения ученого-просветителя 
П.М.Миронова в масштабе Российской Федерации.

21.  Принять дополнительные меры по изданию творческого на-
следия и увековечению памяти журналиста и видного государствен-
ного деятеля А.И.Нухрат.

22.  Поручить Оргкомитету научной конференции опубликовать 
материалы конференции в виде отдельного сборника.   
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АКТУАЛЬНОСТЬ  ДУХОВНОГО  НАСЛЕДИЯ 
просветителя  Гурия  Комиссарова  в  период  строительства 
на  территории  современной  России  принципиально  новой , 

многонациональной  суперцивилизации
(Пояснения к письмам к первому Президенту Чувашии и размышления о 

сохранении, использовании и возможности дальнейшего развития 
наследия народов России)

Как правило, любые документы, как в данном случае – письма, 
связаны с конкретным жизненным случаем, имевшим место в то 
время, когда они писались. Они написаны, как обычно, на скорую 
руку в обстановке хронического цейтнота, между прочими «горя-
щими» делами. Их не подбирали специально для данного изда-
ния, печатаются без редактирования. На них отпечаток времени, 
субъективности, эмоционального состояния. Вероятнее всего, с 
течением некоторого времени эти вопросы стали неактуальными. 
Возможно, уже в тот год или спустя некоторое время, если на него 
обратили внимание, а не усугубили ситуацию. 

Случается всякое. Однажды было такое. Я получил ответ от 
весьма высокопоставленного чиновника, в советское время трудив-
шегося в областном (республиканском) комитете КПСС, где чер-
ным по белому мне было заявлено, что я «вмешиваюсь во внутрен-
ние дела Чувашской Республики». Мне приходилось писать письма 
руководителям Советского Союза, начиная с Л.И.Брежнева, и чле-
нам Политбюро ЦК КПСС, но такой ответ (если не обвинение!) 
получил тогда впервые. А в 2006 году уже местные чиновники, пре-
ступая через мораль и право, добивались, чтобы я – один из 5 уч-
редителей организации – отказался входить в руководящий состав 
Исполкома съезда (Канаша) чувашей Башкортостана.

Понять это невозможно с точки зрения народа или простого че-
ловека. Или я не гражданин России, или Чувашия не регион в со-
ставе России, а какое-нибудь независимое зарубежное государство? 

К счастью, наша страна движется по дороге демократии, плю-
рализма, главенства закона, гласности, и всегда будет поощряться 
социальная активность гражданина, болеющего за судьбу Родины и 
состояние дел в ней. Хотя нередко в народе рождаются сомнения в 
правильности избранного пути, ибо его дискредитирует коррумпи-
рованное чиновничество, уставшее, в свою очередь, от «нахального 
и безответственного, иждивенчески настроенного народа»… Ду-
маю, что Россия выбрала правильную дорогу. Эта дорога не глад-
кая, а воспитание участников движения таково, что они способны 
тут и там нарушать утвержденные правила поведения. Но, тем не 
менее, с 1985 года это самое ценное завоевание российского народа 
и главное достижение государства (чиновничества). Конечно, как и 
во всем мире, в России есть еще третья сила, которая стремится быть 
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выше Бога, народа, государства и Президента. Это – олигархия, «де-
нежные мешки». Они заигрывают и с государством, и с народом и 
стремятся к «физической близости» с Президентом в интересах до-
стижения своей цели: сверхприбылей, нещадной эксплуатации всего 
и вся. Россиянам приходится выживать в этих объективных реалиях.

В своих пояснениях мы не будем разбирать экстравагантные 
случаи, подобные упомянутому. Моя цель проанализировать, разо-
браться, понять нынешнюю ситуацию в целом.

С одной стороны, эти письма не единичны. Вопросы защиты и 
развития родных языков, национальных культур, народного насле-
дия, эмоционально отраженные в письмах и публикациях средств 
массовой информации, крутятся вихрем во всех субъектах РФ, а не 
только в Чувашии. Но именно это обстоятельство – типичность про-
блематики и активность гражданского населения, общественных 
движений, с одной стороны, а с другой стороны – созревание инсти-
тутов государства до осознания ценности культурного наследия сво-
ей страны и каждого народа, запрещение пропаганды социального, 
расового, национального, религиозного или языкового превосход-
ства (п. 2. ст.29 Конституции РФ), активность международных орга-
низаций (ООН, ЮНЕСКО, Совета Европы и др.) впервые с царских и 
советских времен, не считая 1917–1939 годов ХХ столетия, привели 
к изменению целей, задач, направлений и содержания государствен-
ной национальной политики Российского государства. В Стратегии 
государственной национальной политики Российской  Федерации на 
период до 2025 года и федеральной целевой программе «Укрепле-
ние единства российской нации и этнокультурное развитие народов 
России (2014–2020 годы)» зафиксировано, что этнический и религи-
озный факторы являются для многонациональной и поликонфессио-
нальной России факторами национальной безопасности и что имен-
но традиционные формы духовности и этнической культуры народов 
России являются основой общероссийской идентичности.

В письмах к руководителям Чувашии (их не 2–3, а десятки!) речь 
идет о сохранении и развитии этнического, языкового, культурного 
многообразия, добрых обычаев и традиций, прошедших испытание 
временем, о долге государства перед народом и долге современного 
поколения перед своими предками и потомками. Наша страна, как 
и весь мир, идет к естественному и диалектическому многообразию 
во всем и во всех сферах. Не должно быть монополии ни в чем, даже 
на истину. С принятием в 1993 году Конституции РФ и запрещением 
цензуры перед гражданами осталось мало запретных тем и сфер де-
ятельности. Например, в России, как это было и в СССР, запрещена 
деятельность общественных объединений, цели или действия кото-
рых направлены на насильственное изменение основ конституцион-
ного строя, нарушение целостности Российской Федерации, подрыв 
безопасности государства, создание вооруженных формирований, 
разжигание социальной, расовой, национальной и религиозной роз-
ни (п.5 ст. 13 Конституции РФ). Основной Закон страны запрещает 
идеологическое, культурное, политическое единообразие. Граждане 
могут писать куда угодно и кому угодно обо всем, что их волнует. 
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Газеты печатают. На худой конец есть социальные сети в Интернете, 
где сложно ограничить силу и возможности слова. На мой взгляд, 
высокопоставленным чиновникам  КПСС в конце 80-х – начале 90-х 
годов ХХ века не удалось бы развалить Советский Союз, чтобы при-
ватизировать общенародную собственность, стать президентами и 
олигархами независимых стран, если бы они в сталинские-бреж-
невские времена не создали неподконтрольную народу и обществу 
монопольную партию, не ограничили политические и гражданские 
свободы, имелись бы сильные, независимые и социально ответ-
ственные институты гражданского (народного) общества. Возмож-
но, народ после необходимого этапа брожения и дискуссий был бы 
уже духовно единым. Однако в те времена в стране не было само-
стоятельного, сильного и ответственного гражданского общества. 
Государство монопольно и безотчетно  контролировало все и всех, 
кроме самого себя. Народу не позволяли иметь  не просто эффек-
тивный, а вообще какой-либо общественный контроль над государ-
ственной и партийной властью. Народ опасался государства (чинов-
ников), а государство не было уверено в своих гражданах. Наверное, 
именно из-за этого извечного опасения чуваши (в основном, чува-
ши-вирьял) после революции 1917 года пытались создать Коммуну, 
затем автономную область и только потом пример и политическая 
активность народов региона вынудили их выбрать национальную 
государственность – республику-государство. 

Тысячелетнее отсутствие доверия и родственных чувств между 
народом и государством (чиновничеством, царями и принцессами, 
кровно не  связанными с российским народом, богатая история ис-
кусственной генетической селекции народа через репрессии и все-
возможное насилие) – одно из самых сложных проблем, доставших-
ся в наследство нашей современной России.

Государство (чиновничество), которое живет само для себя, не 
служит своему народу-работодателю, бесперспективно. В таком слу-
чае оно выступает как антипод народа. Такое случалось в истории че-
ловечества и в России в том числе. Нередко возникали острые перио-
ды, когда народ и государство (чиновничество и вся государственная 
машина) выступали как антагонизмы. Народ был жертвой, а государ-
ство насильником и неким вампиром, питающимся кровью и соками 
народа. На этой почве в стране вспыхивали бунты, волнения, репрес-
сии, революции, гражданские войны. Поэтому миллионы простых 
граждан даже в советское время довольно скептически относились 
к государству и партийно-государственному чиновничеству, постоян-
но опасались их и должны были терпеть, ибо умом понимали, что 
государство, даже плохое, злое и неподконтрольное народу, как чу-
вашский киремет, необходимость. Конечно, народу всегда хотелось, 
чтобы государство не было таким, каким оно исторически сложилось. 
Народ не только мечтает, но также перманентно пытается построить 
государство, которое служило бы народу, было бы подконтрольным 
и управляемым, самым гуманным и справедливым, эффективным и 
передовым. В каких-то странах мэр добирается на работу на вело-
сипеде, а то и вовсе выполняет свои обязанности на общественных 
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началах. Директор школы в конце учебного года сдает ключи стро-
ителям и получает в канун нового учебного года отремонтирован-
ную, благоустроенную школу. Такое возможно лишь там, где власть 
не отделена от народа, не стоит над народом, народ осуществляет 
свою власть непосредственно, как записано в Конституции Рос-
сии, и где каждый человек профессионально делает свое дело. Если 
наше нынешнее «ищущее свою форму» государство последует за 
народной мечтой, то, на мой взгляд, на территории России может 
родиться совершенно новая цивилизация, какой в истории челове-
чества еще не было. Возможно, это будет многонациональный «на-
род – государство», народное государство, а не вненациональное, 
наднациональное, манкрутизированное, безликое, бюрократиче-
ское чиновничество – государство, чиновничье государство. Мне 
представляется, что в XXI веке  наш народ и наше государство, и 
их лидеры-романтики имеют уникальный шанс для этого. При этом 
мы не забываем, что попыткам гуманизации власти и духовному, 
культурному, правовому созреванию народа к самостоятельной со-
циальной деятельности частенько мешали и изнутри, и извне. Чаще 
всего мешали не только консерваторы и враги, но еще больше не-
достаток образованности, опыта и традиций. Нередко палку себе 
в колеса ставило само государство из-за субъективизма и волюн-
таризма, культа и неподконтрольной роли недостаточно развитых 
правителей. До сих пор у нас нет апробированных и эффективных 
механизмов цивилизованного решения этой проблемы. Из-за этого 
не исключено, что мы постоянно будем наступать на одни и те же 
грабли и получать синяки и шишки.

Это было небольшое, но, на мой взгляд, необходимое отступле-
ние от темы. Дело в том, что именно осознание «природных» (а не 
насажденных извне) миссий и целей народа и государства, их ро-
лей, полномочий, взаимоотношений – ключевая проблема России 
после отмены крепостного права в XIX веке, после самоотречения 
монархии от власти в 1917 году, после разоблачения культа лично-
сти Сталина, волюнтаризма Хрущева и недееспособности престаре-
лого Брежнева в ХХ веке (между прочим, граждане нашей страны 
почему-то лучше живут как раз во времена правления недостаточно 
дееспособных правителей, не вмешивающихся в дела). 

Гурий Комиссаров был гражданином-государственником. Гурий Комиссаров был гражданином-государственником. Это 
– безусловно. Он не отрицал необходимость государства, привет-
ствовал строительство национальных государственных образова-
ний (республик-государств) и стоял за единство сильной много-
национальной России. «Я считал, что я и другие мои знакомые 
должны агитировать за новую жизнь и разъяснять гражданам, 
как помочь стране строить новую жизнь, – вспоминал он. – Я счи-
тал также, что мы, представители мелких народностей, бывшие 
«инородцы», обязаны, не противопоставляя одну народность дру-
гой, работать в первую очередь со своими сородичами, чуваши с 
чувашами, башкиры с башкирами, марийцы с марийцами, татары 
с татарами, в то же время объединяясь в более солидарные ор-
ганизации» [Г.И.Комиссаров, 1999, с. 106]. Он верил, что этно-на-
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циональная государственность поможет каждому российскому на-
роду дотянуться в своем развитии до лучшего мирового уровня. В 
1918 году Г.И.Комиссаров писал: «Халĕ халǎх хушшинче тумалли 
патшалǎх ĕҫĕсем пит нумай. Ҫĕнĕ сакконсем тухрĕҫ. Вǎсене халǎх 
ҫумне ҫыпǎҫтарас пулать, хамǎр чǎваш хушшинче йĕркене кӳртес 
пулать. Ҫав ĕҫсене тума вĕреннĕрех ҫынсем кирлĕ. Пирĕн хушǎмǎрта 
хамǎр чǎвашранах вĕреннĕ ҫынсем пур. Вǎсем пирĕншĕн йут ҫынсем 
мар, хамǎр хресченех, хамǎр чǎвашшǎн тǎрǎшакан ҫынсемех… Ҫав 
ĕҫсем ҫавах пулмалла. Пĕтĕм Раҫҫей халǎхĕсем килĕштернĕ сак-
консем, вǎсене ҫавах халǎх суйласа йанǎ ҫынсем килĕштерсен ҫапах 
вырǎнна килеҫҫĕ. «Чǎваш ухмах» тесе сакконсене пирĕншĕн вырǎна 
кӳмесĕр хǎварас ҫук, пирĕншĕн ǎрасна йĕрке кǎларас ҫук. Епир хамǎр 
ҫынсене йышǎнмасан, пире йут, хамǎр чĕлхене пĕлмен ҫынсене парĕҫ 
те, ҫавах ҫав тумалли ĕҫе тǎвĕҫ» [Г.И. Комиссаров, 1999, с. 340. Ор-
фография 1918 года]. Перевод текста: «В настоящее время очень 
много государственных работ, которые надо проводить среди наро-
да. Появились новые законы. Их надо присоединить к народу, реа-
лизовать в нашей чувашской среде. Для осуществления этой работы 
нам нужны люди пообразованнее. В нашей среде имеются образо-
ванные люди из наших же чувашей. Они для нас не чужие, наши 
же, крестьянского происхождения, старающиеся для чувашей… 
Эти работы все равно надо делать. Законы, согласованные со всеми 
народами России, принятые людьми, избранными народом, будут 
правильны. Считая, что «чуваш дурак», не оставят в законах исклю-
чения для нас, не создадут для нас особые порядки. Если мы не при-
мем своих людей, то нам дадут чужих людей, не знающих нашего 
языка, и все равно сделают то, что надо делать».

Комментарий насчет «своих» и «чужих». Здесь Г.И.Комиссаров, 
обращаясь преимущественно к чувашским крестьянам, и зная их 
недоверчивое отношение к «образованным» чувашам как к людям, 
сменившим свой «внутренний мир», сознание, образ жизни на иную 
культуру, мировоззрение, идеологию и на государство, с которым у 
них нет родственных и духовных связей. Образованным чувашам, 
ставшим чиновниками, не может быть особого доверия, потому что 
с исторических времен именно они, образованные чуваши, как бы 
предают родной народ: как правило, меняют религию (например, 
городские чуваши Волжской Болгарии) и национальность (приняв-
шие ислам, отатаривались, принявшие христианство, обрусели), а 
то и гражданство (саратовские чуваши мигрировали в Турцию). В 
первую очередь чуваши, обучавшиеся в «чужих» школах, становят-
ся чужими, начинают как бы «выслуживаться» и отгораживаться 
от чувашского народа, относиться свысока к чувашам, оставшим-
ся верными своей прежней вере и обычаям. Чувашские крестьяне 
из опыта знали, что иной русский заслуживает больше доверия в 
силу своей непредвзятости, честности, справедливости, чем чуваш, 
ставший начальником, чиновником. Поэтому Г.И.Комиссаров и вы-
нужден разъяснять и убеждать: этот чуваш хоть и перешел в иную 
веру, культуру, стал чиновником или учителем – в глазах народа, 
неким представителем чужого государства (государства-чиновни-
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чества), к которому у чувашей царской России вряд ли были до-
статочные основания для доверия, неужели же он родственных ему 
чувашей будет обманывать по-чиновничьи? То есть образованный 
человек, хотя он и чуваш, все же должен иметь не меньше шансов 
на доверие со стороны своих соплеменников.

Чувства и взаимоотношения между человеком и государством в 
советское время практически не претерпели больших изменений, не-
смотря на закрытость страны (изолированность от остального мира) 
и весьма искусную партийную пропаганду, подогнанную под сказоч-
ную народную мечту. Однако любые перемены в государстве, особен-
но смена руководителя страны, и каждая новая революция рождают у 
гражданина какую-то слабенькую надежду. А вдруг теперь все будет 
иначе? А вдруг произойдет чудо? Во все времена, но особенно в пери-
оды революций и реформ, люди живут с растущей надеждой. Именно 
будучи уверенными и в надежде, что страна меняется, что изменился 
персональный состав руководителей и чиновников, исходя из того, 
что они красиво говорят и много обещают, люди начинают писать им 
письма. Поток писем к руководителям страны и регионов с предложе-
ниями и даже с критикой – это  положительный симптом, говорящий 
о доверии и надеждах, растущих в населении. На самом деле рейтинг 
государственного служащего следует выводить из количества обраще-
ний граждан, а не из опросов проплаченных «социологов».

Что же касается проблем, которые отражены в моих письмах, 
в частности, к первому Президенту Чувашии, а также в посланиях 
многих активных граждан из других субъектов РФ, то они, на мой 
взгляд, вызваны, прежде всего, отсутствием концепции Российского 
государства или же неработающим законодательством, пробелами и 
провалами в законодательной системе. Например, прошло более 90 
лет, когда была образована некая сеть национально-территориаль-
ных образований (республик-государств, округов-государств и т.д.) 
того или иного коренного российского народа, однако законодатель 
так и не прописал в законах роль и миссию, цели и задачи, полномо-
чия и обязанности национальной государственности в составе РФ. 
В свое время академик В.Д.Димитриев предлагал принять закон о 
национальной республике в составе России, предложение не реали-
зовано. Или другой пласт проблем: ответственность регионов (субъ-
ектов Федерации, СНГ и т.д.) перед многонациональным населени-
ем – налогоплательщиком региона, в том числе в части сохранения 
и развития многообразия и культурного наследия народов со всеми 
требующимися отсюда бюджетными и иными расходами. Вот и вы-
нужден представитель чувашей одной из стран СНГ обратиться к 
Президенту ЧР с просьбой подарить его общине DVD-плеер, а пред-
ставитель Башкортостана просит комплект национальных костюмов 
для самодеятельного ансамбля… Не меньше коллизий возникает в 
вопросах обеспечения регионов РФ и СНГ национальными учебни-
ками, научной и художественной литературой. Или вот вам вопрос: 
кто должен финансировать национальные (в данном случае – чуваш-
ские) кафедры и факультеты, театры, киностудии, издательства, те-
левидение и радио общероссийского, общемирового значения? 
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Конечно, может быть правильным и другой подход, который, 
возможно, подходит РФ, если исходить из сложного национального 
состава регионов. Это переложение на федеральное правительство 
ответственности за экстерриториальное этнокультурное единство 
национальных  общин, развитие и удовлетворение их культурных 
и духовных нужд независимо от того, в каком субъекте РФ (много-
национальном, мононациональном, титульном) они живут. В 20-е 
годы ХХ века в СССР существовала некая согласованность и ко-
ординация, планирование и отчетность. Но, по-видимому, ныне из 
этого ничего не получится, так как Правительство Д.А.Медведева 
пытается уходить из социальной сферы, стремясь ее коммерциали-
зировать, оптимизировать бюджетные расходы на народные нужды, 
но в то же время, наращивая и усиливая армию чиновничества (го-
сударство), что, как правило, случается в преддверии революций и 
государственных переворотов. Нередко бывало, бюрократия, уси-
лившись, начинает провоцировать недовольство населения, сабо-
тировать и дезавуировать решения руководства страны. В 80–90-е 
годы ХХ в. происходило подобное. Яркий пример деструктивной 
активности чиновничества – разрушение СССР. Ведь теперь уже 
никто не будет отрицать, что это происходило по инициативе и под 
руководством высшей партийно-государственной номенклатуры 
СССР вопреки вердикту общенародного референдума.

Теперь вернемся к теме сохранения и обогащения культурного 
наследия народов России. 

В вопросе сохранения материального и нематериального ду-
ховного достояния народов, родных языков и самобытных нацио-
нальных культур много аспектов, подчас диалектически противо-
речивых, часто связанных с экономикой, демографией, политикой, 
географией и административным делением страны, философией, 
историей, опытом (в том числе печальным) и традициями. 

К примеру, почему чувашей, живущих далеко за пределами Чуваш-
ской Республики, в регионах России, должна волновать общественно-
политическая, экономическая и культурная ситуация в Чувашии? А Чу-
вашскую Республику беспокоить культурно-образовательные запросы 
чувашей, являющихся трудовым ресурсом совершенно иного региона? 
Но, с другой стороны, все они – граждане единой России.

Впрочем, что это за вопрос? Ведь ситуация достаточно типич-
ная, в чем-то очень сходная и понятная всем и каждому, кто живет 
«за пределами» своей этнической территории или общины: рус-
ским – в Латвии или на Украине, чувашам – в Казахстане, осети-
нам – в Грузии, таджикам – в России… 

Кому-то нравится или не нравится это, но ситуация сложи-
лась так: Чувашия (небольшая часть единой России) как государ-
ственное (национально-территориальное) образование, явившееся 
на свет как бы по волеизъявлению всего чувашского народа и при 
поддержке других народов РФ, де-факто несет особую моральную 
и политическую ответственность перед всем чувашским народом 
мира, государством и человечеством за сохранение и развитие 
именно чувашского языка, национальной литературы и культуры, 
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гуманитарных наук и даже самого чувашского народа. Чувашия – 
«республика (государство) имеет свою конституцию и законода-
тельство» (п.2 ст. 5 Конституции РФ). На нашей планете как бы 
такова миссия этого маленького государства, хотя, на самом деле, 
здесь значительно больше этического, морально-психологического 
фактора, чем политического или экономического. 

Чуваши мира и России очень любят Чувашскую Республику. У 
стариков есть поговорка: «До своей смерти хоть разок побывать 
бы в Чебоксарах». Чуваши совершают туда некий хадж, как в свою 
Мекку, при первой же возможности и ездят так часто и до тех пор, 
пока есть возможность. Их встречают тепло, по-родственному. И 
между ними нет никакого различения – вирьял или анатри. То же 
самое происходит, когда в регионы России прибывают чуваши, де-
легации и художественные коллективы из Чувашии. А ведь в иных 
странах, урбанизированных много столетий назад, даже очень 
близких родственников так хорошо не встречают и не воспринима-
ют, там не поддерживаются такие теплые отношения по родствен-
ному признаку. А в России это происходит испокон веков каждый 
день. В чувашах и других народах России очень сильно развито 
чувство родства. Не случайно львиная доля чувашских народных 
песен – это именно тоска по родне, признание ей в любви и ува-
жении. Возможно, разное отношение к родне не связано с урба-
низацией и раскрестьяниванием, отрыванием корней от земли, ибо 
оно, разное отношение, существует уже на уровне генетического 
кода представителей фауны. У разных видов животных совершенно 
разные взаимоотношения, у некоторых вообще отсутствуют род-
ственные чувства, отношения, традиции, у других – очень сильны, 
живут, питаются и «обустраиваются» семьями и общинами.

В советское время общение чувашей между собой и, тем более, 
чувашей, живущих в различных регионах, и чувашей «этнической 
республики», нередко де-факто было сильно затруднено по идеоло-
гическим и иным причинам. Как-то «во времена Брежнева» студенты 
Уфы начали проводить вечеринки в кругу своего землячества, ини-
циаторы поплатились за это исключением из вуза [Ефремова Р.Сǎн 
ӳкерчĕк аса илтерчĕ // Урал сасси, 2005, 19 мая]. Так что им сложно 
было мечтать о неформальных связях с Чувашской Республикой.  Ни 
там, ни тут не было структур, которые их соединяли и содействовали 
деловым и культурным связям и отношениям. Чувашский ансамбль 
или театр, писатели или ученые не могли самостоятельно по своей 
инициативе выезжать в регионы своей родной страны – РФ и СССР, 
требовалось приглашение или официальное согласование с  мест-
ными партийными и советскими органами, если не были объявле-
ны плановые «дни национальной культуры». В некоторых регионах 
случались проблемы не только с изданием, но и с организацией 
подписки на национальные периодические издания и поставкой 
литературы, учебников. Для решения этого «сложного дела» пар-
тийным и советским органам требовались слезные письма от до-
гадливых и инициативных передовиков производства, включение и 
утверждение соответствующего мероприятия в планы и т.д. Но и это 
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временами и местами было достаточно рискованно. Инициативно-
го гражданина легко могли обвинить в национализме, «нездоровом 
интересе». В период «хрущевской оттепели» уфимский журналист 
Иван Гурьев отправил в Чувашский обком КПСС большое письмо 
о культурных и образовательных потребностях, о важности возрож-
дения учреждений культуры и образования чувашей Башкирской 
АССР. Какая реакция последовала? Партийные чиновники вернули 
это письмо коллегам в Башкирский обком КПСС – мол, это пробле-
мы вашей территории, обсудите и решите, что делать? И подобных 
случаев было немало. Группа ученых и писателей Чувашии во гла-
ве с народным поэтом Я.Г. Ухсаем обратилась в Башкирский обком 
КПСС с просьбой организовать на базе Башкирского университе-
та подготовку чувашских журналистов и филологов, в том числе с 
тюркологическим уклоном. Первый секретарь Башкирского обкома 
КПСС пожаловался Хрущеву – тут уже, по-видимому, насчет «вме-
шательства во внутренние дела Башкирской АССР». Итог: молодой 
и перспективный министр образования Чувашской АССР лишился 
должности и получил ссылку в район. К счастью, после смерти Ста-
лина инициативных граждан СССР уже не всегда арестовывали и не 
расстреливали. Между прочим, в 80-е годы у меня был разговор с 
историком по специальности и офицером КГБ по должности насчет 
Г.И.Комиссарова.Г.И.Комиссарова. Как же его не репрессировали, хотя в чувашской 
печати случались нападки с самыми тяжелыми обвинениями? Офи-
цер ответил, что «Комиссаров, переехав на родину супруги, вовремя 
и надолго исчез…». Но это было не так. Просто Г.И.Комиссарову 
каждый раз удавалось убедительно доказать, что он – «не враг на-
рода». И тем более, он не исчезал. Он переписывался с родственни-
ками, сотрудничал с книжным издательством Чувашии, встречался с 
учеными, журналистами, поэтами. Просто Комиссаров не нужен был 
стране и  республике в то время, ибо партия и государство решили 
с опережающими темпами завершить строительство бесклассового, 
одноязычного и казарменно единообразного «коммунизма». Тут уже 
невозможно было публично обсуждать темы угасания родных языков 
и национальных культур. Произошел разрыв между тем, что есть, и 
тем, о чем говорили с высоких трибун. С трибун и экранов стрекота-
ли о торжестве ленинской национальной политики под руководством 
мудрой КПСС, о национальной по форме и социалистической по со-
держанию культуре союзных (и частично автономных) республик.  

Деликатные моменты во взаимоотношениях этнических граждан 
«чужих» регионов и «этнической республики» стерлись в годы пере-
стройки, гласности и плюрализма, когда в регионах СССР и России 
громко заявили о себе многочисленные национальные обществен-
ные движения и организации. Страна, несмотря на последующий 
парад «суверенитетов» на уровне регионов, на самом деле впервые 
стала открытой, существующей в едином пространстве и времени. В 
1986 году в Уфе возникло чувашское землячество – вообще первое 
в регионе национальное объединение периода перестройки, и я пом-
ню, как, узнав об этом, в редакции чувашского журнала писатели 
облегченно вздохнули: «Теперь мы можем приезжать к вам в любое 
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удобное время по приглашению чувашской общины». А чиновники 
в Башкирском обкоме КПСС признались почти по Мустаю Кариму: 
«Мы и думать не думали, что у наших чувашей есть нужды и про-
блемы, они никогда не обращались и не жаловались! Но с другой 
стороны – эти проблемы в точности такие же, какие мы наблюдаем у 
башкир, живущих за пределами нашей Башкирии» [Карим М.Притча 
о трех братьях. – М.: Современник, 1988. – 367 с., с.355–365].

В 80–90-е годы во всех субъектах РФ произошли долгожданные 
и добрые перемены. Они возникли по инициативе «низов», в первую 
очередь, в ответ на многочисленные проявления «бытового» нацио-
нализма, шовинизма и манкуртизма в местных органах партийной и 
государственной власти. Перемены произошли, но тут же возникли 
новые трудности. Случались времена, когда из-за отсутствия средств 
(маленькие зарплаты, безработица, инфляция и т.д.) люди могли ез-
дить в «этническую республику» лишь коллективно в составе деле-
гаций. В 1992 году их (может быть, не столько структурно, сколько 
морально) объединил Чувашский национальный конгресс, базиру-
ющийся в Чебоксарах. Изначально инициаторами он задумывался 
не столько для сотрудничества с чувашами России и СНГ, сколько 
для влияния на вялотекущие общественно-политические процессы 
в самой Чувашии, однако в дальнейшем он лучше всего пригодился 
именно для развития родственных связей с чувашами России и СНГ, 
и скорее всего эта миссия надолго сохранится именно за ЧНК.

В данной статье ресурсный аспект (экономический, бюджет-
ный) в накапливающихся и решаемых проблемах народов России 
(или, как в данном случае, чувашского народа и Чувашской Респу-
блики), национальных общественных объединений мы не будем 
рассматривать. Мы имеем то, что имеем. Имеем то, что досталось в 
ходе определенных исторических событий и нечеткой, подчас про-
сто противоречивой, нередко с двойными-тройными стандартами 
государственной национальной политики СССР. Где-то препят-
ствовали новоявленные советские чиновники, а где-то сами нацио-
нальности в силу скромности, политической индифферентности и 
недоверия к государству недооценили возможность решения мно-
говековых этнических проблем (в основном, потребности в разви-
тии), в том числе по вопросу создания национальной республики в 
составе Российской Федерации. Причем это не случайность, а за-
кономерность: национальности, живущие в родной среде, вообще 
не чувствуют, не испытывают и не осознают каких-либо внешних и 
внутренних угроз и межэтнических проблем. А именно такая ситуация 
в Чувашии. До сих пор здесь численность чувашей составляет око-
ло 70 % населения республики. Эта ситуация очень сходна с ситу-
ацией с русским народом. Этнические русские впервые испытали 
шок лишь после развала Советского Союза. Раньше они реально не 
сталкивались с национальными и межэтническими проблемами, и 
это им было недоступно для понимания.

Иная ситуация в Башкортостане и на Кавказе. Благодаря тому, что 
население этих регионов многонациональное, людям испокон веков 
приходилось и приходится быть бдительными, осторожными и даже 
мнительными. Не случайно, что именно в этих регионах сильно, если 
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не гипертрофированно, развито этническое самосознание, постоян-
ная «боевая» готовность к защите этнических интересов. Здешние 
люди необыкновенно чувствительны к национальному вопросу. Тут 
национальности осознанно или подсознательно постоянно соревну-
ются, кто лучше, красивее, богаче, сильнее, талантливее, кого оби-
жают, кого продвигают, у кого больше льгот, успехов, достижений… 
Не удивительно, что именно в Уфимской губернии и Башкортостане 
со всей невероятной силой проявились таланты юного Константина 
Иванова и трудоголика Гурия Комиссарова Гурия Комиссарова, многих десятков чуваш-
ских, башкирских, татарских, марийских, мордовских писателей и 
ученых, что, в первую очередь, именно здесь математики и инженеры 
становятся краеведами, деятелями культуры, просветителями.

А в преимущественно «чувашской Чувашии» не так. О неболь-
шом, но достаточно характерном случае чувашской этнической апо-
литичности вспоминает Гурий Комиссаров в книге «Чǎваш халǎхĕ 
малалла кайĕ-ши, каймĕ-ши?» (Может ли чувашский народ иметь 
свое будущее?). 

В царское время, в советский и постсоветский периоды много 
проблем накопилось в сферах сохранения самобытности и полно-
правного, равноправного, свободного национального развития на-
родов России, гармонизации межнациональных отношений, над 
решением которых в дальнейшем будут ломать голову ученые, об-
щественные и государственные деятели. Причем эти вопросы не 
столько национально-чувашские, сколько общероссийские и даже 
общепланетарные. Например, Башкортостан имеет большую терри-
торию и соответственно хорошие ресурсы, но численность этниче-
ских башкир внутри республики маловата. Москва имеет больше 
населения и, значит, много налогоплательщиков. В Татарстане на-
много меньше татар, чем в РФ. Причем казанские татары склонны 
отождествлять себя не с татарами России, а с потомками-правопре-
емниками государства Волжская Болгария, как и чуваши России. 
Чувашия имеет хорошие трудовые ресурсы, но на маленькой терри-
тории, а нечуваши составляют меньшинство. В республиках кавказ-
ского региона положительная демографическая динамика, и в то же 
время с карты ряда областей России исчезают населенные пункты и 
поля зарастают бурьяном. В Индии уживаются и развиваются столь-
ко языков, сколько нет, наверное, ни в одной другой стране мира. 
В Китае и Индии живут миллиарды граждан. Япония тоже неболь-
шая страна, но в ней почти столько же населения, сколько в России. 
«Плавильный котел» США оказался неповторимым, провальным и 
неперспективным в силу негуманности. Он вначале уничтожил ко-
ренное население страны с его культурным наследием, а ныне но-
вые волны мигрантов ассимилируют потомков первой миграции; 
происходит трансформация традиционной культуры, и что полу-
чится в итоге – никому неизвестно. Наверное, не хуже того, что 
есть в мире: человечество, даже спотыкаясь, временами ошибаясь 
и местами деградируя, в любом случае развивается согласно зако-
нам диалектики, закону прогресса. У граждан США, живущих в 
городах-муравейниках, превыше всего личный успех; для россиян, 
живущих на огромных территориях, без дорог, часто с холодным 
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климатом, значимее потребности общины, общества, коллектива. В 
этом отношении Россия и США – антиподы: в России люди болеют 
за успех общины (народа), в США гордятся успехами своего го-
сударства. Фашистская Германия посчитала многонациональность 
СССР слабым звеном, но столкнулась с жесточайшим авторитар-
ным режимом и удивительной стойкостью, духовной сплоченно-
стью народа. Во-первых, в то время советские народы еще не по-
чувствовали себя в чем-либо ущемленными в этническом плане 
(школы работали, газеты и книги печатались) и жили с верой в свое 
великое светлое будущее, а во-вторых, советскому государству не 
было проблемой истребить физически сотни тысяч «предателей, 
врагов народа», репрессировать их семьи – детей и женщин «по за-
кону военного времени». В XXI веке во Франции и других странах 
Евросоюза обострились проблемы с культурной адаптацией ми-
грантов новой волны из бывших колоний, а коренное население как 
бы уходит в небытие, сокращается и стареет. Сегодня в глобали-
зирующемся (объединяющемся, соединяющемся) мире происходит 
новое великое и стихийное переселение народов планеты. Хорошо, 
что это перераспределение трудовых, материальных и духовных 
ресурсов совершается, в целом, мирно и добровольно… Эти исто-
рические факты, тренды и сложившиеся особенности можно пере-
числять и перечислять. Но мы говорим не о них.

Мы обсуждаем возможность сохранения, использования и обо-
гащения культурного наследия коренных народов России на своей 
исконной территории, причем не в ущерб кому-либо, не в целях пере-
тянуть одеяло на себя, не в целях дискриминации или дискомфорта 
той или иной части населения (равноправных граждан РФ и добро-
вольных мигрантов). Комфорт и высокое качество жизни должны 
быть абсолютно одинаковыми для граждан любых национальностей 
на всей территории страны, да и всей нашей планеты. Гражданин у 
себя на исторической Родине (вся Россия – наша историческая Ро-
дина!) должен чувствовать и вести себя как единственный и полно-
правный хозяин, потомок своих предков и предок своих будущих 
потомков. Любое государство сильно не столько численностью и 
обеспеченностью чиновников, полицейских и Вооруженных Сил, 
но не в меньшей степени качеством жизни народа, его благополучи-
ем, оптимизмом. Сильное государство то, которого народ не опаса-
ется, которому верит. Сильно то государство, которое не существует 
как самоцель в интересах чиновничьего класса или олигархическо-
го режима, а для всего народа, где государство подчинено народу, 
где государство верой и правдой служит своему народу. Сильное 
государство дорожит всем культурным наследием своих народов и 
стремится приумножить их, чтобы потом не обижались, а гордились 
их потомки. Сильное государство активно налаживает плодотвор-
ное сотрудничество со всеми странами мира.

Русский и татарин, живущие в Чувашии, ни в чем не виноваты 
перед чувашами, у них такие же права и обязанности, как и у чу-
вашей. Чуваш в Москве или Тюмени, Дагестане или Чечне такой 
же полноправный гражданин, как и другие граждане России. Ему, 
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как чеченцу и башкиру, татарину и русскому, в любое удобное вре-
мя нужно качество жизни: радио- и телепередачи на родном языке, 
концерты и спектакли, танцы и дискотеки, газеты, журналы, кни-
ги, школы, театры, дома культуры… Интернет и современные ком-
пьютерные технологии во многом облегчили решение этих когда-то 
весьма сложных вопросов. И самое главное то, что в XXI столетии 
наконец-то выражена четкая политическая воля государства, опреде-
лена государственная национальная политика. Приняты Стратегия 
государственной национальной политики Российской Федерации 
и федеральная программа «Укрепление единства российской на-
ции и этнокультурное развитие народов России (2014–2020 годы)». 
Мы видим, что Российское государство хочет и готово исправить 
допущенные ошибки. Оно, если надо, будет корректировать свою 
политику, будет поддерживать инициативы гражданского общества, 
общественных объединений, регионов и органов местного само-
управления. Новая Россия (народ и государство вместе!) подсо-
знательно движется к созданию на своей территории совершенно 
новой цивилизации, где будут царить гуманизм и справедливость, 
духовное единство народов и этническое, культурное, идеологиче-
ское, политическое многообразие, равенство прав и ответственности, 
где государство служит своему народу, где народ и государство – не 
противоположности, не конкуренты и не антагонизмы, а одно и то 
же! Для этого должен быть базис. Если его нет, придется создать, 
ибо иного пути к этой новой цивилизации нет.

Как нам на пути к этой новой цивилизации начать упрочение, во-
первых, духовного единства граждан и народов России, во-вторых, 
народа и государства, в-третьих, не потерять этнического, языкового, 
культурного многообразия? Кто-то утверждает, что Российская импе-
рия в отношении управления страной была устроена оптимально, она 
состояла из одного типа территориального образования – губернии. 
Думаю, что ныне это не принципиально. А что было, то быльем по-
росло. Только в сказках существует «машина времени», на ней мож-
но вернуться на сто лет назад и исправить ошибку, пойти по другому 
пути. Миллионы людей нельзя вернуть на 100–300 лет назад: нако-
плен иной опыт, задействованы иные генетические коды, иные про-
граммы развития, возникли совершенно иные реалии, обстоятель-
ства, условия и обязательства перед народом и миром. Тем более, что 
в Российской империи национальный вопрос никак не решался или 
решался не в интересах народов, отсюда бунты, войны, революции. 
Страдали все народы – русские (иногда даже больше, чем другие на-
роды!) и чуваши, татары и украинцы, башкиры и евреи… 

Нынешние проблемы. С одной стороны, в историческом ар-
сенале правительства мало положительного опыта. Там чаще 
встречаются субъективизм, симпатии и антипатии, волюнтаризм, 
административный диктат, реальная безответственность и безна-
казанность, игнорирование законов диалектики, необходимость 
быть супердержавой, не считаясь ни с чем, циничное и немилосердно 
жестокое отношение к «маленькому» человеку и гражданину, к своему 
народу как пушечному мясу, порой ощущение отсутствия альтернатив. 
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С другой стороны, в традициях олигархата многих стран Европы, Азии 
и за пределами континента, а также и современной России попытки 
стереть «жирующую в ресурсном богатстве» нищую Россию с лица 
земли, завоевать, подчинить, поделить ее между собой. Или этого нет? 
Окружающему миру тоже необходимо определиться. Хорошо бы, если 
XXI век станет веком мудрости, понимания, гуманизма.

Чувашия и Татарстан по-своему правы, утверждая, что у них 
нет ресурсов, чтобы «отвечать» за весь «свой этнический народ» на 
всей территории Российской Федерации, СНГ и мира, защитить и 
развивать родные языки на территории России и мира. Но при этом 
положение у Чувашии еще хуже, чем у Татарстана, располагающего 
нефтью. В связи с этим Чувашия и Татарстан без единой и сильной 
России не в состоянии решать проблемы сохранения культурного 
наследия народов, как и России невозможно развиваться экономи-
чески и демографически без этих и других десятков субъектов Фе-
дерации. Народу надо стать образованным (на уровне проблем и 
задач XXI века), умным и мудрым, самостоятельным, смелым и от-
ветственным,  духовно сплоченным, научиться работать в граждан-
ском обществе в дружбе и единении с демократическим правовым 
государством, уважая права человека и потребности каждого народа 
в интересах сильной и единой России – народа-государства. 

В 80–90-е годы в Чувашии и других регионах РФ и СССР (СНГ) 
закономерно возникли движения в защиту и равные возможности 
функционирования родных языков. От чего и от кого же они защища-
лись? Региональные этно-национальные движения опасались, пре-
жде всего, волюнтаристского и казарменного менталитета чиновни-
чества – административного ресурса (независимо от национальной 
принадлежности) и потому очень торопились закрепить добрые пе-
ремены, сделать их необратимыми, пока досрочно не завершилась 
советская перестройка. Другую угрозу – уже жизни и функциониро-
ванию родных языков – они увидели в русском языке, а почему-то 
не в английском, китайском или каком-то ином иностранном языке. 
У страха глаза велики, а эмоции заглушают рассудок.

Для каждого гражданина нашей страны на огромной территории 
СССР русский язык объективно приобрел особый статус и значение, 
он – язык межнационального общения. Но почему-то региональные 
чиновники и национальные движения усмотрели в этом опасность 
и, может быть, личную незащищенность в условиях демократии. 

А теперь заглянем в историю страны. Вы не поверите своим гла-
зам и ушам. 200–300 лет назад в России (на своей собственной тер-
ритории) русский язык страдал точно так же, как в советское время 
пострадали родные языки нерусских народов. Русский язык счита-
ли неперспективным и непригодным в науке и образовании. Состо-
ятельные русские помещики и дворяне обучали своих детей на не-
мецком, французском и иных языках. Ученые пользовались латин-
ским, немецким и иными европейскими языками. Но появился первый 
русский ученый – «националист» Михаил Ломоносов, который стал 
доказывать, что русский язык может и должен быть языком образо-
вания, науки, литературы и культуры. Ему долго пришлось бороться 
за права и перспективы русского языка, русского человека, русского 
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народа, русской государственности! В дальнейшем эту борьбу про-
должили другие выдающиеся русские просветители и ученые – на-
стоящие духовные скрепы Российской Федерации. Впоследствии 
русский язык (не по решению царя или депутатов), а де-факто стал 
государственным языком.

 Каждый язык, которым пользуются в повседневной жизни 
жители России, – это наследие того народа, который считает его 
своим, родным. И это одновременно – наследие всей нашей Рос-
сии, Европы и человечества. Именно на их защиту, сохранение и 
полноценное развитие, расширение функций направлены конвен-
ции, декларации, хартии, протоколы, соглашения о защите и раз-
витии языкового и культурного многообразия, нематериального и 
материального наследия народов нашей планеты. Вот некоторые из 
них: Конвенция об охране всемирного культурного и природного 
наследия (1972), Рекомендации ЮНЕСКО о сохранении фолькло-
ра (1989), Европейская хартия региональных языков или языков 
меньшинств (1992), Рамочная конвенция о защите национальных 
меньшинств (1995), Всеобщая декларация ЮНЕСКО о культурном 
разнообразии (2001), Международная конвенция об охране немате-
риального культурного наследия (2003), Конвенция об охране и по-
ощрении разнообразия форм культурного самовыражения (2005).

Названные документы международных организаций признаны 
и заложены в фундамент российского законодательства, то есть в 
культурном аспекте Российское государство добровольно отказалось 
от государственного суверенитета. По Конституции РФ, они имеют 
верховенство над законами России. Они задекларированы и в феде-
ральной целевой программе «Укрепление единства российской на-
ции и этнокультурное развитие народов России (2014–2020 годы)». 
Не случайно в документе впервые с царских и советских времен 
утверждается, что достижение гражданского и духовного единства 
российской нации не направлено на нивелирование этнокультур-
ного многообразия  в Российской Федерации. По сути, этим самым 
Российское государство отбирает «благородную почву» у идеологии 
экстремизма и терроризма: «Напротив, этнокультурное многообра-
зие России является ее конкурентным преимуществом, неотъемле-
мой частью мирового духовного наследия, необходимым элементом 
ее международного имиджа, так как Российская Федерация несет 
ряд международных обязательств в отношении соблюдения прав ко-
ренных малочисленных народов и национальных меньшинств, про-
тиводействия экстремизму и терроризму. Эти обязательства зафик-
сированы в документах Организации Объединенных Наций, Совета 
Европы и иных международных организаций, ратифицированных 
Российской Федерацией (в частности, в Международной конвенции 
о ликвидации всех форм расовой дискриминации и Рамочной кон-
венции Совета Европы о защите национальных меньшинств)». 

По данным ЮНЕСКО, в XXI веке над языками 136 народов Рос-
сийской Федерации нависла совершенно реальная угроза потери носи-
телей. Чувашский язык также «благополучно» и закономерно попал в 
список  исчезающих языков. Закономерно потому, что над этим весьма 
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талантливо потрудились «коммунистическая партия и советское госу-
дарство», заряженные идеологией всеобщего слияния, унификации, 
стандартизации и единообразия... Как будто внешнее единообразие 
(униформа) и духовное единство одно и то же. Форма и содержание 
всегда находятся в диалектически противоречивых взаимоотношени-
ях, они стремятся к соответствию, но никогда его не достигают. 

В 1922 году В.И.Ленин – главный «виновник» освобождения 
народов из «тюрьмы народов» и строительства национальных го-
сударств на принципе добровольного союза – предупреждает, что 
отечественное чиновничество не упустит возможности задавить 
нерусские языки под разными предлогами, и какую страшную 
опасность может это представлять для действительного духовно-
го и нравственного единства государства и народа, межэтническо-
го единства. «Ничто так не задерживает развития и упроченности 
пролетарской классовой солидарности, как национальная неспра-
ведливость, и ни к чему так не чутки «обиженные» националы, как 
к чувству равенства и к нарушению этого равенства, хотя бы даже 
по небрежности, хотя бы даже в виде шутки, к нарушению этого 
равенства своими товарищами пролетариями, – отмечает вождь 
революции и руководитель Правительства в статье «К вопросу о 
национальностях или об «автономизации» и продолжает: Надо 
ввести строжайшие правила относительно употребления нацио-
нального языка в инонациональных республиках, входящих в наш 
союз, и проверить эти правила особенно тщательно. Нет сомнения, 
что под предлогом единства железнодорожной службы, под пред-
логом единства фискального и т. п. у нас, при современном нашем 
аппарате, будет проникать масса злоупотреблений… Для борьбы с 
этими злоупотреблениями необходима особая изобретательность, 
не говоря уже об особой искренности тех, которые за такую борь-
бу возьмутся. Тут потребуется детальный кодекс, который могут 
составить сколько-нибудь успешно только националы, живущие в 
данной республике» [Ленин В.И. Полн. собр. соч., т. 45, с.360–361].

Безусловно, у чиновников национальности «нет». У них есть 
кодекс этики и служебного поведения, законодательство «О проти-
водействии коррупции», «О государственной службе», «О муници-
пальной службе», и, наверное, это правильно. До тех пор, пока они 
не являются пенсионерами, а находятся на государственной службе, 
для них абсолютно все языки и национальности являются родными! 
Они первыми и по полной программе должны нести уголовную от-
ветственность за возникновение межнациональных конфликтов. И 
именно на них возложены всевозможные обязанности по сохране-
нию всего культурного наследия народов России.

В первые десятилетия советское государство как бы в противо-
вес политике прежнего монархического режима много внимания 
уделяло родным языкам (с целью подтягивания отсталых окраин, 
достижения реального равноправия и равных возможностей для наро-
дов России) и даже вопросу «коренизации» государственного аппарата 
и различных сфер общества. Это повторилось в годы перестрой-
ки и в постсоветский период в противовес «коммунистическому» 
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режиму. Но то, чего больше всего опасались торопившиеся акти-
висты национальных движений и в этой спешке и, главным обра-
зом, из-за страха повторения негативного опыта и в целях «боль-
шей своей защищенности» даже выдвигали идею отделения своей 
национальности или территории от Советского Союза и России, 
время от времени действительно прорывается. Наверное, это есте-
ственно. Такова диалектика. 

Как до сих пор непросто в сфере межнациональных отношений – 
свидетельствуют многие факты. В 2009 году гостелерадиокомпа-
ния РБ перестала выпускать чувашские радиопередачи, в 2010 году 
– чувашские телепередачи. В 2000 году чиновники разобрали в Уфе 
«флигель», в котором жил с семьей П.М.Миронов и который отне-
сен к памятникам истории и культуры. В 2013 году снесли другой 
бывший «флигель» и подготовили «правовую» почву для рейдер-
ского захвата олигархами здания Чувашской воскресной школы 
им. П.М.Миронова – памятника истории и культуры. Поскольку 
при этом на обращения местных общественных организаций, в том 
числе Исполкома Канаша чувашей Башкортостана и  Общества чу-
вашской культуры РБ, Союза чувашской молодежи РБ и Общества 
чувашских краеведов РБ, власти никакого внимания не обратили, 
то по проблеме 2013 года уже пришлось писать письмо к Прези-
денту России В.В.Путину. В ситуацию вмешались уфимские крае-
веды и средства массовой информации Башкортостана, VIII съезд 
Чувашского национального конгресса также обратился с письмом 
к Президенту РБ Р.З.Хамитову. В 2007 году чиновниками уже пред-
принималась рьяная попытка отобрать у уфимских чувашей зда-
ние школы. Помогла активность гражданского общества. В защиту 
школы выступили чувашские общественные организации, Ассам-
блея народов Башкортостана и СМИ. Как видим, негативные эпи-
зоды «имеют привычку» повторяться.

В 1926 году Г.И.Комиссаров Г.И.Комиссаров уехал из Уфы в Казань. Его пригла-
сили на работу в чувашское отделение Восточного педагогического 
института. Одновременно Гурий Иванович преподавал в Казанском 
чувашском педагогическом техникуме. В эти годы  по просьбе рек-
тора Казанского университета ему посчастливилось подготовить 
проект преподавания университетских дисциплин на чувашском 
языке. Ранее был прецедент: в Симбирске на базе чувашской учи-
тельской школы был создан чувашский институт народного образо-
вания, в дальнейшем преобразованный в педагогический техникум… 
Однако «вопросом коренизации школ, техникумов и вузов в авто-
номных республиках занимались сравнительно недолго (в 1930–
1939 гг.)», – вспоминал впоследствии Гурий Иванович Комиссаров 
[Г.И.Комиссаров. Уфа, 1999, с. 158]. В дальнейшем в высших пра-
вительственных кругах победил формалистский подход. Решили, 
что «для единства и сплоченности» советского народа, строящего 
новую коммунистическую цивилизацию, все советские люди долж-
ны дружно отвергнуть наследие своих предков и общаться только 
на русском языке. Решили все разрушить до основания и с чисто-
го листа построить совершенно небывалую действительность. Как 
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и предупреждал В.И.Ленин, чиновники и ученые, кормившиеся 
субъективной идеологией одного из мировых тоталитарных режи-
мов ХХ столетия, перепутали понятия «духовное, идейное, граж-
данское единство» с внешним казарменным, униформенным «еди-
нообразием», стандартизацией, нивелировкой. В результате до сих 
пор, а сегодня, может, даже в большей степени, чем прежде, одним 
из актуальных вопросов остается, как разрушить антагонизм меж-
ду народом и государством? Как объединить народ и государство в 
единое целое, где народ – главная, ведущая, определяющая сила, а 
государство – защитник интересов народа, бюро государственных 
услуг? Я думаю, одним способом: у нас должны быть созданы под 
патронажем Президента РФ сотни тысяч общественных организа-
ций, занимающихся повседневной жизнью страны, региона, мест-
ности. И добавлю к этому сугубо личное мнение Г.И.Комиссарова Г.И.Комиссарова: 
а политических партий, дерущихся между собой исключительно за 
власть, разделяющих единый народ на враждующие группировки в 
личных политических интересах, возможно, нашему народу и на-
шей стране не нужно совсем. «Я был еще в то время вообще про-
тив разделения и разбивки народов, особенно мелких народностей, 
таких, как чуваши и марийцы, на партии, соперничающие и даже 
враждующие между собой. Я думал, что такие народности надо 
просто собирать, объединять в единую силу по признаку кровного 
родства и помочь им строить новую жизнь в национальных рамках 
общими силами, не противопоставляя ни сословия, ни администра-
тивные деления, ни другие деления» [Г.И.Комиссаров. Уфа, 1999, 
с. 109]. Не случайно Гурий Иванович Комиссаров – социальный 
альтруист и бессребреник никогда не записывался в политические 
партии. Он отказался даже от престижного для своего времени чина 
дворянина, чтобы не противопоставить себя народу, не оторваться, 
не выделиться, не встать над ним «повыше». «Я был не согласен с 
эсерами, главным образом, по двум пунктам: 1) по пункту о личном 
терроре (об убийстве царей, министров, губернаторов и вообще по-
литических противников) и 2) по пункту о методе борьбы с врагами 
народа вообще. Эсеры толкали крестьян и рабочих на восстания и в 
то же время, когда нельзя было рассчитывать на успех восстания… 
В партию большевиков я тоже не вступил в 1917 году, во-первых, 
потому что они (уфимские большевики) отрицали роль личности 
в истории (история движется как поезд без машиниста: раздавит, 
что попадется, и машинист не в силах изменить движение поезда). 
Мне казалось, что это учение необоснованно: мне припомнились 
многочисленные исторические личности, которые сыграли значи-
тельную роль в жизни народов, ускоряя или замедляя развитие тех-
ники, экономики, культуры того или другого народа и человечества 
в целом» [Г.И.Комиссаров. Уфа, 1999, с. 109].

В структуре, сложившейся еще при царизме и существующей 
поныне, чиновник правильно отождествляет себя с государствен-
ным аппаратом, государственной машиной, государством. Он – 
«собственность», слуга – служащий, инструмент, механизм, приво-
дной механизм государства. Он трудится в интересах государствен-
ной машины. Он получает «государственную» зарплату и привилегии, 
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тайны, которые он должен хранить в интересах государства, обязуясь 
не разглашать их даже своему народу. Таким образом, чиновник, пра-
вильно отождествляя себя с государством, одновременно противопо-
ставляет себя народу. Теперь он не частичка родного народа, он стоит 
как бы отдельно от народа, может быть над народом и имеет право 
командовать им. Он может безнаказанно обманывать «в интересах 
государства». Он даже пенсию будет получать больше, чем получит 
учитель или врач. Иными словами, исторически сложилось так, что на-
род – это одно, а государство – совершенно другое. С одной стороны, 
между ними должно бы быть единство, но, с другой стороны, это все-
таки некие противоположности с разными «личными» интересами, 
потребностями, проблемами и задачами, и между ними непрерывно 
происходит некое выяснение отношений и негласное соревнование, 
даже борьба. Ребром стоит вопрос: кто в этом доме хозяин? Противо-
положности едины и в то же время находятся в постоянной борьбе: 
это диалектическое единство и борьба противоположностей. 

Задача состоит в том, чтобы найти, осознать и всячески поддер-
живать духовное единство и взаимозависимость интересов, матери-
альных потребностей и возможностей народа и государства. Пола-
гаю, что, найдя здесь консенсус, можно решить и остальные трудные 
вопросы. Вместе с тем ситуация в современной России весьма непро-
стая. Россия становится более сложной и многообразной. Появилось 
много политических партий с политическими интересами и, прежде 
всего, с потребностью абсолютного политического доминирования 
(любыми путями и средствами!). В каком-то отношении произошел 
даже откат назад: вновь появилось классовое расслоение общества, 
растет разрыв между группой высокооплачиваемого населения и по-
лучающими в лучшем случае МРОТ, и, стало быть, на этой основе 
неизбежно будут возникать противоречия и конфликты. Возможно 
ли единство народа и государства в таких непростых условиях? 

В чьих руках сегодня государственная машина? Интересы какого 
социального класса являются для нынешнего Российского государ-
ства приоритетными, перспективными, особо важными? Какой соци-
альный класс является перспективной и патриотической движущей 
силой в стране? Сможет ли государство ответить на этот вопрос чест-
но или будет вынуждено все время лукавить? Согласятся ли гражда-
не с вариантом: государственному аппарату полное государственное 
обеспечение, а народу – церковь и все блага после ухода из жизни? 

Как утверждают классики, способ производства материальной 
жизни обусловливает социальный, политический и духовный процес-
сы жизни вообще. Какой способ производства доминирует сегодня в 
России? Собственно производство минимально, доминирует купля-
перепродажа. Естественно, это бытие определяет сознание граждан. 

В данное время в нашей стране фактически только два «класса» – 
чиновничество и народ. Чиновничество преимущественно «политиче-
ский класс», народ – социально-экономический класс. Если народ до-
статочно пассивный, инертный, не организованный и нищий, то един-
ственно активным, господствующим, руководящим, направляющим, 
целеустремленным и организованным, осознанно и профессиональ-
но действующим социальным классом является чиновничество с 
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собственными политическими партиями, депутатами, источниками 
доходов (от легальных до коррупционных, от нефтяных вышек до 
связей с мафиози). Неудивительно, что и господствующей идеей в 
нашей стране является не идея процветания народа, а идея сильно-
го государства-чиновничества, державы. Чтобы сохранить свое ны-
нешнее положение в обществе, чиновничество, будет разрастаться 
численно, а для легитимности и оправдания своей «богоизбранно-
сти» будет привлекать религиозные учреждения. Нынешний Пре-
зидент изначально был вынужден опираться именно на чиновниче-
ство (государственный аппарат), которое во время избирательных 
кампаний доказало свою способность управлять ситуацией, обеспе-
чить необходимые результаты. Однако чиновничество, и особенно 
олигархат, имеют свои собственные интересы (выжить, остаться у 
государственной кормушки), и в этом смысле они совершенно не 
надежны: чиновник без колебаний перейдет к тому, кто заплатит 
больше, кто пообещает блага. По-видимому, таков склад его души, 
предопределенный его бытием: пока при должности в нестабиль-
ном мире, «он должен» обеспечить себя, семью и потомков всем 
необходимым для дальнейшей безбедной жизни. Он создает даже 
«запасные аэродромы» на случай непредвиденной отставки: у него 
и собственность за рубежом, и там живут, учатся, работают дети, 
внуки. Он может пойти и на государственный переворот, если это 
сулит или спасет различные выгоды, как это произошло в Совет-
ском Союзе в разгар перестройки. 

Безусловно, для государственного аппарата  главное – это моно-
полия на власть, тотальная власть, которая предоставляет привиле-
гии, имущество, деньги, право владеть и распоряжаться. А в жизни 
простого гражданина, общества и народа главное – благополучие, 
качество жизни и спокойствие, а не власть и даже не деньги как ин-
струмент власти, как способ стать над народом и страной, государ-
ством и миром, как способность все покупать и продавать, став де-
факто рабом денег и превратив всех в своих рабов. Соответственно 
для нашей страны (народа-государства) главное – это благополучие 
каждого гражданина, каждого народа. С точки зрения народа, чинов-
ник, политик, депутат, государственный аппарат, государство – это 
чисто технические ресурсы народа, которые должны быть подчинены 
и во всем зависимы от народа, который осуществляет «свою власть 
непосредственно, а также через органы государственной власти и 
органы местного самоуправления» [Конституция РФ, ст.3]. Пример 
для чиновников – Президент В.В.Путин, скромно указавший в пере-
писных листах, что он оказывает услуги населению.

Основные экономические, политические, культурные, идеоло-
гические условия, позволяющие современной России существовать 
и развиваться, – это территориальная целостность страны, единство 
каждой национальной общины (этноса, народа, национальности), 
активное межнациональное сотрудничество и государственный 
аппарат, направляемый Президентом для обслуживания разнообраз-
ных потребностей единой страны (народа-государства).

В нынешнем веке интеллектуальные, инновационные, творче-
ские силы каждого народа сконцентрированы в крупных городах и, 
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тем не менее, даже здесь чиновник пока что не просто технический 
работник. Он может распределять ресурсы, решать или не решать, 
разрешать или не разрешать… Он всегда будет стремиться угодить 
не народу, а своему начальству в вертикали власти. В связи с этим 
мне вспоминается очерк замечательного советского публициста 
Анатолия Аграновского «Открытие доктора Федорова» (1965 г.) об 
изгнании из Чебоксар начинающего хирурга-офтальмолога Святос-
лава Федорова. Журналист написал тогда: «Московские офтальмо-
логи только сомнение высказали – для Чебоксарского филиала это 
уже директива. Там поморщились – тут говорят, там слово скажут 
– тут спешат с оргвыводами, там чихнут – сюда этот чих доносится 
раскатами грома» [Аграновский Анатолий. Открытие доктора Фе-
дорова // А лес растет. М., 1973, с. 353–363]. 

Затем чиновники в те же годы изгнали из вузов и школ Чувашии 
родной чувашский язык. А в 80–90-е годы стали восстанавливать… 
В начале XXI века снова начали оптимизацию, но уже как бы по 
причине сокращения численности детей и населения республики… 

Как обезопасить народ от всевозможного беспредела со сто-
роны чиновничества? Наверное, только открытостью, гласностью, 
прозрачностью власти, духовным единством и социальной активно-
стью многонационального народа. Другой вопрос, почему так ведут 
себя чиновники? Что случается с образованными людьми, когда они 
становятся чиновниками? Поскольку мы имеем достаточное мас-
совое и типичное явление и знаем, что самые трудные испытания, 
выпадающие на долю человека, – это деньги и власть, все же стоит 
предположить, что здесь дело не только в личностях, а в бытие – ус-
ловиях жизни и деятельности чиновников, возможно, в тех требова-
ниях, которые к ним предъявляются незаконно. 

Нынешние субъекты РФ созданы по принципу «этнос – госу-
дарство», многонациональное «этническое государство». К сожале-
нию, это, как и все на свете,  тоже может приводить к конфликтам, 
если нет реальных механизмов урегулирования отношений, потреб-
ностей, запросов. С одной стороны, все государства (национальные 
территории) – многонациональны, но, с другой стороны, все граж-
дане независимо от места своего проживания должны иметь рав-
ные права, получать доступ к благам не только по этническим и 
демографическим квотам и признакам. 

Где и в чем вы видите в Чувашии проявление особой роли и про-
грессивной миссии «этнической территории» (национальной респу-
блики)? Насколько они удовлетворительны? Можно ли доверять эту 
роль и миссию отдельному региону (субъекту Федерации)? Тем бо-
лее, что более 50% этнического населения не вмещается на этниче-
ской территории? Однако у этой медали есть и другая сторона. Ведь 
в сердце и сознании всего народа и каждого представителя данной 
национальности именно Чувашия – «этническая республика» – это 
своя священная Мекка. Такие же чувства к своим этническим террито-
риям испытывают и другие народы России. Наверное, над этим сле-
дует подумать и выработать защитные механизмы на федеральном 
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уровне, ибо всего, что изгнали, растоптали, уничтожили «послуш-
ные» и исполнительные, а то по-своему, где не надо, и «инициатив-
ные» чиновники, не перечислить! 

Опора государства – политические партии. А что является опо-
рой народа? Наверное, это гражданское общество, общественные 
организации граждан по интересам. Все основные политические 
партии (даже оппозиционные, то есть т.н. системная оппозиция), 
существующие в современной России, так или иначе инициирова-
ны, организованы, финансово и всячески поддерживаются государ-
ством. А кто должен стать  главным защитником народа от государ-
ственной (чиновничьей) машины? Конечно, это Президент России, 
избираемый всеми народами страны, обеспечивающий подчинение 
государственной машины интересам защиты, благосостояния и ка-
чества жизни народа, развития народного государства. Президент – 
гарант безопасности государства и соблюдения государством Кон-
ституции РФ. Ему и приходится постоянно искать и находить спо-
собы урегулирования интересов, достижения консенсусов, решая 
проблемы, возникающие при многообразии и расслоении общества, 
при котором неизбежны подчас острые противоречия и конфликты. 

А что народ? Образованный, культурный и ответственный на-
род, в первую очередь, в лице институтов гражданского общества. 
Он может защищаться? Он смог защитить себя во времена Сталина? 
Не смог! И значит, он нуждается в государственной или, точнее, по 
нынешним реалиям в особой Президентской защите.

В нашей стране «внесистемная оппозиция» предстала в лице 
зарождающегося класса предпринимателей и отчасти примкнув-
шего к нему «креативного класса». Очевидно: они стремятся полу-
чить место «под солнцем», играть достойную роль в государствен-
ной и общественной жизни. Им помогает или мешает олигархат, 
если отвечает или не отвечает его личным интересам. Может ли 
оформившаяся «внесистемная оппозиция» быть одной из опор под 
мостом гражданского общества? Вероятно, да. Им нужен диалог, 
чтобы найти общий язык со своим государством!

Опорой народного государства могут быть многочисленные 
«аполитичные» общественные организации и такой феномен, как 
этничность – огромная созидательная сила, не рвущаяся обладать 
какой-либо административной властью, если ей ничто не угрожа-
ет. Она – как нож. Им можно приготовить еду. Можно обороняться 
от недоброжелателя. Можно наступать, если появляется враг и на-
чинает угрожать безопасности и жизни. «Халĕ пирĕн вǎйланас пу-
лать, хамǎра хамǎрǎн вǎй кӳртес пулать… Хамǎр пурнǎҫа пĕтерекен, 
пурлǎхǎмǎра ҫĕмрекен усалсенчен хамǎр чǎваш халǎхне сыхласа 
тǎрас пулать. Унсǎрǎн епир «ирĕке тухрǎмǎр, сывлǎш ҫавǎртǎмǎр, 
ырǎ пурнǎҫа кĕтĕмĕр» теме пултараймастпǎр… Епĕ пĕччен-пĕччен 
чǎвашшǎн мар, пур чǎваш халǎхĕшĕн калатǎп» [Г.И.Комиссаров, 
1999, с. 335–336]. Перевод: «В настоящее время нам надо усиливаться, 
самим себе дать силы… Надо охранять свой чувашский народ от 
зла, разрушающего нашу жизнь и наше имущество. Без этого мы 
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не сможем утверждать, что «мы вышли на свободу, отдышались, в 
хорошую жизнь вошли». Я говорю не за одинокого и отдельного 
чуваша, говорю за весь чувашский народ».

Между государством и народом, которые почувствовали и осоз-
нали кровное родство, общность и единство интересов, должен 
существовать эффективный механизм взаимодействия. Это может 
обеспечить Президент. Возможно, наша страна нуждается в совер-
шенствовании и оптимизации государственных структур, сковыва-
ющих политическое, экономическое и культурное развитие страны, 
мешающих духовному единению народа и государства.

На мой взгляд, наша страна движется в перспективном направ-
лении: к гуманизму и равенству прав, к эффективности и уваже-
нию одаренности, пониманию ценности и святости культурного 
наследия своих народов. Таким образом, по мере развития страны Таким образом, по мере развития страны 
творческое наследие просветителя Гурия Комиссарова, как и дру-творческое наследие просветителя Гурия Комиссарова, как и дру-
гих выдающихся просветителей чувашского народа, становится все гих выдающихся просветителей чувашского народа, становится все 
более востребованным, потому что только сейчас все и начинается: более востребованным, потому что только сейчас все и начинается: 
на территории современной России создаются предпосылки строи-на территории современной России создаются предпосылки строи-
тельства принципиально новой, многонациональной суперцивили-тельства принципиально новой, многонациональной суперцивили-
зации.зации. Великая России становится маленькой моделью человечества 
и одним из важнейших духовных, культурных, гуманистических 
центров планеты Земля. В 2013 году Чувашская воскресная школа 
им. П.М.Миронова города Уфы совместно с Исполкомом Канаша 
(съезда) чувашей Башкортостана и Министерством образования РБ 
объявила торжественный старт международного фестиваля – обра-
зовательного проекта «77 ступенек для саморазвития», посвящен-
ного изучению наследия просветителей чувашского народа.

В мире имеются бесспорные истины, ценности, идеалы и свя-
тыни, к которым не только отдельные граждане, общественные дви-
жения и организации – представители одного-двух-трех поколений 
того или иного народа или страны, но и политики, депутаты, то есть 
доверенные лица некоторой части электората, чиновники – наемные 
работники государства и местного самоуправления, временно об-
служивающие интересы и потребности некоторой части населения, 
должны относиться весьма и весьма уважительно. К этим бесспор-
ным истинам, ценностям относятся мама, папа, дети, предки и по-
томки, родной язык, родня, народ, Родина, Конституция, Президент 
(глава государства), все нематериальное (духовное) и материальное 
наследие народов. Некоторые из этих вопросов могут стать, в край-
нем случае, предметами общенародного референдума, но в лучшем 
случае – это вечная неотъемлемая и неприкасаемая ценность!  

Иван  Тарасов ,
профессор Российской академии естествознания,

член-корреспондент Международной академии общественных наук,
действительный член Чувашской народной академии наук и искусств
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ВОСКРЕШЕНИЕ  ГУРИЯ  КОМИССАРОВА

24 октября 2013 года впервые в селе Богатырево Чувашской Республики 
состоялась межрегиональная научно-практическая конференция, посвящен-
ная 130-летию со дня рождения Гурия Комиссарова. Это важное событие 
стало возможным благодаря инициативе Чувашской народной академии наук 
и искусств и Василию Варсонофьевичу Комиссарову – продолжателю славного 
рода Комиссаровых.

В течение всего ХХ века чувашские ученые активно пользо-
вались трудами Гурия Комиссарова. Однако чаще всего без упо-
минания имени автора, ибо в советское время он числился то «в 
буржуазных националистах», то «в религиозных деятелях», то 
«немарксистом, нематериалистом»… Его трудами пользовались 
специалисты различных научных дисциплин. Среди них истори-
ки, этнографы и этнологи, философы и социологи, исследователи 
истории общественной мысли и богословы, фольклористы и  лите-
ратуроведы, педагоги-исследователи… 

Так получилось, что все юбилейные «круглые даты» Гурия Ко-
миссарова приходятся в год празднования юбилеев просветителя 
Ивана Яковлева, и он «закономерно» остается в тени: в течение од-
ного и того же года трудно организовать крупномасштабные меро-
приятия в честь двух выдающихся чувашских просветителей. Сло-
вом, Гурию Комиссарову и здесь не повезло!

Гурий Комиссаров родился в одном селе с классиком чуваш-
ской литературы, драматургом, организатором музыкального об-
разования в Чувашии и чувашского национального хора, компо-
зитором  Федором Павловым. И опять не повезло: для земляков 
увековечение памяти одновременно 2–3 выдающихся сыновей ока-
зывается неподъемным делом. 

И ведь надо же, исследования родословной Героя Советского Со-
юза, генерал-полковника Александра Боголюбова привели ученых 
тоже в село Богатырево! В декабре 1942 года Боголюбова назначили 
1-м заместителем начальника оперативного управления Генерально-
го штаба, потом поочередно – начальником штаба Северо-Западного, 
1-го Украинского и 2-го Белорусского фронтов. С 1945 года Алек-
сандр Николаевич работал в должности начальника штаба Северной 
группы войск, начальником оперативно-тактического цикла, началь-
ником кафедры и заместителем начальника Военной академии имени 
М.В.Фрунзе, с 1951 года – помощником главнокомандующего войска-
ми Дальнего Востока, заместителем начальника Главного управления 
боевой и физической подготовки Сухопутных войск… 

Богатыревскую среднюю школу окончил и Александр Сергеев. В 
2001 году этот 20-летний молодой человек погиб в Чечне, защищая 
конституционный строй России. Он награжден орденом Мужества.
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Ну вот, видите, я тоже… Начал рассказывать о Гурии Комис-
сарове и не заметил, как перешел на Федора Павлова, Александра 
Боголюбова, Сашу Сергеева…

Юность и молодость Гурия Комиссарова связаны с Симбирском, 
Уфой и Казанью. 13 лет он жил, учился и трудился в Уфе. 

В 1903 году Гурий Комиссаров успешно оканчивает Симбир-
скую чувашскую учительскую школу нашего гениального педагога 
И.Я.Яковлева. В 1906–1908 годах он учится в Уфимской духовной 
семинарии и работает преподавателем воскресной школы. В 1913 году, 
после завершения Казанской духовной академии и защиты маги-
стерской диссертации, кандидат богословия Г.И.Комиссаров ста-
новится помощником инспектора Уфимской духовной семинарии и 
учителем словесности во 2-й Уфимской (частной) гимназии. В Уфе 
он издает несколько книг, в том числе «Смысл мировой  истории», 
«Может ли чувашский народ иметь своё будущее?» (на чувашском 
языке); в Казани издает книгу «История чувашского народа» (на 
чувашском языке). В 1923–1926 гг. Гурий Иванович Комиссаров 
– завуч и преподаватель Уфимского (Приуральского) чувашского 
педагогического техникума, где он руководит хором и литератур-
ным кружком имени К.В.Иванова, организует этнографические экс-
педиции учащихся и культурное шефство над чувашскими селами, 
издает рукописный журнал, ставит спектакли по произведениям 
К.Иванова, Ф.Павлова, Н.Ефремова и М.Акимова, проводит литера-
турно-вокальные и музыкально-танцевальные вечера...

В музее Чувашской воскресной школы им. П.М.Миронова города 
Уфы есть экспозиция, посвященная деятельности Г.И.Комиссарова. 
В этом здании он частенько навещал руководителя первого город-
ского училища, автора большого количества изданных учебников по 
математике, доказавшего теорему Ферма «без применения высшей 
математики» Павла Миронова (рукописи не найдены, известно толь-
ко, что он получил премию Французской академии наук). 

Некоторые труды Г.И.Комиссарова имеются в библиотеке вос-
кресной школы. 

В 2004 году учащиеся и учителя ЧВШ им. Миронова побывали 
в селе Богатырево, посетили школу, встречались с родственниками 
просветителя. В селе Богатырево сохранилась церковь (кстати, она 
никогда, даже в советское время не закрывалась), где крестили но-
ворожденного Гурия.

Чувашская народная академия наук и искусств (ЧНАНИ) к 
130-летию со дня рождения Г.И.Комиссарова учредила медаль Гурия 
Вантера (Комиссарова) «За неустанные бескорыстные исследования», 
первыми кавалерами которой стали наши земляки, занимающиеся 
исследованиями творческого наследия Г.И.Комиссарова. Это про-
фессора Виталий Иванов и Иван Тарасов. Они выступили на конфе-
ренции с интересными докладами.

Участники конференции присутствовали на церемонии откры-
тия мемориальной доски на здании Богатыревской средней школы в 
честь славного сына чувашского народа Гурия Комиссарова.
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25 февраля 1969 года сердце Гурия Ивановича Комиссарова – 
выдающегося патриота многонациональной России перестало бить-
ся. Он похоронен в пос. Санчурск Кировской области рядом с же-
ной (между прочим, русской по национальности). На это я обращаю 
внимание не случайно: Гурий Иванович оставил завещание, где го-
ворится: если когда-нибудь потомки и патриоты Чувашии захотят 
перезахоронить его останки на родине, то не оставлять сиротливо 
на кладбище останки его жены, а перезахоронить их вместе.  

Василий  Комиссаров , 
краевед,

председатель Чувашской республиканской
  общественной организации Всероссийского общества 

изобретателей и рационализаторов, 
председатель Фонда имени Г.И.Комиссарова (Вантера),

внучатый племянник ученого
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УЛИЦА  ГУРИЯ  КОМИССАРОВА

Писем много. Это меня радует. Значит, любят чебоксарцы свой 
город. Читают горожане и о своем городе. В.И.Матвеев требует. Да, 
да, требует, чтобы мы одну из улиц города назвали именем Гурия 
Ивановича Комиссарова-Вантера.

Улица Гурия Комиссарова
Гурий Иванович Комиссаров-Вантер (1883-1969) – выдающий-

ся деятель чувашского национального движения, талантливый исто-
рик, писатель и педагог. Родился он в селе С¸к¸т-Пат¸рьел (Богаты-
рево), ныне Цивильского района Чувашской Республики.

Начальное образование получил в сельской школе.
Г.И.Комиссаров-Вантер в 1913 году окончил Казанскую духов-

ную академию и долгое время работал в Уфе, затем в Казани учи-
телем. В 1917 году был организатором Чувашского национального 
общества в Уфе. В последующие годы в основном занимался ли-
тературой, историей и философией. В 1942 году переехал в город 
Санчурск, на родину жены и до конца своей жизни жил там.

Литературой и наукой Г.И.Комиссаров-Вантер начал заниматься 
еще в школьные годы. 

Г.И.Комиссаров-Вантер – автор выдающихся фундаментальных 
исследований «Чуваши Казанского Заволжья» (1911), «Смысл ми-
ровой истории» (1916). Но самым видным его научным трудом явля-
ется талантливое исследование многовековой истории чувашского 
народа  под названием «История чувашского народа», в котором, 
как никто другой до него, он всесторонне, с энциклопедическими 
познаниями проследил исторический путь наших предков.

Надо сказать, в советское время этот его труд был почти забыт. Но 
в наше время стараниями Всечувашского общественно-культурного 
центра имя и выдающиеся труды великого ученого и исследователя 
заняли достойное место в научных анналах истории нашего народа.

Мишши  Юхма ,
народный писатель Чувашии

 (Из книги «Имена улиц твоих, Чебоксары».
 г. Чебоксары, 2009 год)
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ЧУВАШСКОЕ  ПРОСВЕТИТЕЛЬСТВО
И  ПОИСК  ИНТЕЛЛИГЕНЦИЕЙ

 НАЦИОНАЛЬНОЙ  ИДЕИ

Еще на заре ранних классовых образований в полиэтнических 
обществах основой существования людей становилась сословно-ка-
стовая система, в которой народы-покорители являлись правящей 
верхушкой, а покоренные народы – неполноправными и зависимы-
ми «низами». В таких обществах решение собственных социально-
экономических проблем за счет других народов, внешнеэксплуата-
торская деятельность были едва ли не самыми распространенными 
формами получения прибавочного продукта [7].

В положении покоренного и зависимого социального образова-
ния чувашский народ находился в следующих полиэтнических госу-
дарствах: Улусе Джучи (XIII–XIV вв.), Казанском ханстве (XV – сере-
дина XVI в.), Московском государстве (со второй половины XVI в.). 
Поэтому чувашский этнос сложился и развивался в течение около 
семи веков (!) в окружении чужих этносов-сословий как самая низ-
шая составляющая социальной иерархии евразийских супергосу-
дарств Средневековья и Нового времени.

С неполной социально-классовой структурой чувашский этнос 
функционировал вплоть до середины XIX в. В этом плане наибо-
лее развитыми социальными структурами из ближайших соседей 
чувашей являлись русские и татары. Хотя последние тоже (все же 
меньше, чем чуваши) находились в зависимом положении, но, в 
отличие от других народов Урало-Поволжья, татарское общество 
сумело сохранить некоторые свои сословия, например, мусульман-
ское духовенство, городское торговое население и др. Поэтому оно 
встало на путь капиталистического развития почти в одно и то же 
время с русским обществом.

В становлении и развитии современной татарской нации иссле-
дователи особенно выделяют три последовательных этапа: развитие 
мусульманской нации (XVIII – середина XIX века), формирование 
этнической (этнокультурной) нации (вторая половина XIX века – 
1905 г.) и образование политической нации (1905 г. – конец 1920-х гг.) 
[9]. На первом этапе объединяющим фактором выступает религия 
ислам, на втором – этнокультурные черты. Третий этап выдвинул 
вперед социально-политические проблемы нации.

Аналогичные этапы становления этноса как нации проходил и 
чувашский народ. В отличие от татар, чуваши отходили от конфес-
сионального сознания к этнокультурному относительно рано, чему 
способствовала, как известно, их массовая христианизация в 40-е гг. 
XVIII в. Свой былой этноконфессионизм чуваши трансформирова-
ли в чистый этнонизм (ибо среди чувашей-христиан оставались и 
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чуваши-огнепоклонники) с 40-х гг. XVIII до первой половины XIX в. 
Поэтому данную эпоху соответственно следует назвать переходной 
эпохой от конфессионального сознания к этнокультурному. К середи-
не XIX в. главными этнодифференцирующими признаками чувашей 
являлись язык, костюм, обрядовый быт, но только не религия [8].

Формирование чувашской этнокультурной нации начинается в 
60-е гг. XIX в. одновременно с просветительским движением на-
родов региона. Этот этап, по сравнению с подобной эпохой татар-
ского общества, несколько теряет динамику своего становления в 
годы реакции и Первой мировой войны, но с большими достиже-
ниями завершается в 1917 г. и уверенно переходит к эпохе образо-
вания политической нации.

Первая практическая реализация идеи культурной автономии 
чувашей обнаружилась в 1906 г., когда был организован общена-
циональный «Союз чувашских учителей». Это национальное объ-
единение входило в состав Всероссийского союза учителей с опре-
деленными правами и частичной автономией. В те революционные 
годы чувашской прогрессивной интеллигенции мерещились следу-
ющие перспективы ближайшего будущего нации: «Чуваши поль-
зуются полной культурно-национальной автономией. Получая от 
государства пропорциональную долю бюджета на культурно-про-
светительные потребности, чувашский народ создает общенацио-
нальный орган просвещения и национальной культуры, облечённый 
полномочиями государственной власти и совершенно независимый 
от центрального правительства» [6, с. 23].

Итак, эпоха формирования этнокультурной нации чувашей вклю-
чает в себя несколько накладывающихся друг на друга тенденций. На 
чисто просветительский период (60-е годы XIX века – 1902 г.) в на-
чале ХХ века накладываются годы нарастающей социально-поли-
тической активности (1903–1907 гг.) и годы скрытого недовольства 
и разочарований в обществе (1909–1916 гг.). К естественному пере-
ходу к этапу политической нации чувашское общество внутренне 
созрело лишь к 1917 г. Некоторый его подъем в годы первой ре-
волюции следует отнести, очевидно, к воздействиям внешних со-
циально-политических факторов. Поэтому чувашский общенаци-
ональный «союз» и другие радикальные партийные организации 
(например, чувашская автономная фракция социалистов-революци-
онеров) функционировали недолго, многие их члены были аресто-
ваны и сосланы в Сибирь и в заграницу [11, с. 78–89]. Фактически 
с 1908 г. чувашская политическая жизнь затихла надолго, в России 
начались годы реакции. В тот период чувашская прогрессивная ин-
теллигенция изменила свою тактику борьбы за национальное ос-
вобождение от самодержавного гнета. Вот ее решения: прекратить 
поднимать крестьян на восстания, зная, что восстание не достигнет 
цели, а только поможет самодержавию уничтожить лучших вожаков 
революции; в разы усилить культурно-просветительскую работу, за-
няться созданием национальной светской культуры [3, с. 80–81].

Новая волна общенациональной политической борьбы захлестну-
ла чувашское общество в начале 1917 г. Тогда оно изнутри созрело к 
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переходу от нации этнокультурного типа к настоящей политической 
нации. Дальнейшее развитие чувашской политической нации преры-
вается в конце 20-х гг. ХХ в. из-за известной политики советского 
государства во главе с «вождем всех народов» И.Сталиным.

Итак, становление чувашской этнокультурной нации затянулось 
до 1917 г., а образование политической нации в начале ХХ в. прохо-
дило волнообразными подъемами и спадами. Именно в те годы чу-
вашский народ полностью созрел как этнокультурная нация и под-
нялся на первую ступень этапа политической нации. Сталинский 
тоталитарный режим вмешался в логику развития молодых наций 
и к 30-м гг. ХХ в. выхолощил идею их самостоятельного развития. 
В искусстве социалистический реализм как официальный метод 
полностью исключал национальную идею, ориентируя «инженера 
человеческих душ» (а не художника) на сглаживание национальных 
различий, на интернационализм [1, с. 79]. (Некоторые представите-
ли из числа «старших братьев» до настоящего времени пытаются 
объяснить словосочетание «дружба народов» как понятие интер-
национальное, а не многонациональное, подразумевающее равные 
права всех народов единого полиэтнического пространства.)

Чувашское просветительство последней трети XIX в. решало 
следующие неотлагательные задачи: формирование националь-
ной интеллигенции, открытие школ с новым методом обучения 
(первые два года на родном языке учащихся). Просветители четко 
осознавали, что будущее нации зависит в первую очередь от ре-
шения проблем школы и образования народа. Борьба чувашской 
интеллигенции и передовой части духовенства за новый (звуко-
вой) метод образования в своих устремлениях и целях полностью 
совпадали с татарско-башкирским джадидистским движением 
второй половины XIX в. Но были и некоторые отличия. Чуваш-
ским «новометодникам» приходилось защищаться не только от 
потомственных иноязычных священников и местных дворян, но 
и от царских чиновников-бюрократов в системе школьного обра-
зования (шовинистически настроенных директоров училищ, попе-
чителей и инспекторов учебных округов). Борьба обострилась по-
сле снятия И.Я.Яковлева с должности инспектора чувашских школ 
Казанского учебного округа в 1903 г. и упразднения самой долж-
ности (она была введена в 1867 г. и в определенной степени выпол-
няла объединительную функцию чувашского учительства и духо-
венства). Тогда все хорошо понимали, что упразднение должности 
общенационального лидера в школьном деле легко могло привести 
к демонтажу отлаженного механизма беспрерывного воспроизвод-
ства образованных чувашей, владеющих не только русской, но и 
национальной грамотой, ее письменной культурой.

Чувашские просветители были охвачены, как известно, идеей 
преодоления культурной отсталости родного народа. В начале ХХ в. 
прогрессивная интеллигенция сменила чисто просветительскую па-
радигму этноцентричной идеей, на что имелись объективные при-
чины. Первая связана с ростом этнического сознания. В начале ХХ в. 
оно достигло такого уровня роста, когда чувашская интеллигенция 



241

резко ощутила и осознала реальную угрозу исчезновения чувашско-
го народа как малочисленного и национально ущемленного, угне-
тенного в окружении господствующего русского общества. Такое 
осознание происходило потому, что особые условия существования 
(малочисленность, неполная социально-классовая структура, ино-
родное духовенство) угнетаемых народов в великих империях во 
все времена активизировали их национальное самосознание. 

Второй причиной резкого роста чувашского национального са-
мосознания является учащение нападков на чувашское просвети-
тельство (некоторые из них приведены выше). Все это вынудило 
прогрессивную интеллигенцию к активному поиску национальной 
идеи. Почти одновременно с татарским обществом (речь идет о 
повести Г.Исхаки «Исчезновение спустя двести лет», написанной 
в 1902 г. и изданной в 1904 г.) чувашские творческие деятели за-
нялись критикой действительности в плане социального и нацио-
нального обустройства. Они требовали реального равноправия на-
родов как в образовании, так и в социально-политической жизни. 
Их не устраивала полностью и идея просветителей культурного 
и религиозно-нравственного сближения чувашей с русским обще-
ством, которая, по их убеждению, вела к вынужденной ассимиля-
ции и вырождению чувашского народа (чуваш. çухалу, татар. ин-
кыйраз). Воспринимая прогрессивную русскую светскую литера-
туру, они отрицали литературу миссионерского и монархического 
содержания. «Цель монархии – не учить народ», – записал в своей 
тетради по логике Н.Шубоссинни 4 февраля 1907 г. Там же поэт 
дал следующие определения: «Средство достижения равнопра-
вия – просвещение»; «Все социалисты – люди свободолюбивые» [4]. 
В устах чувашской интеллигенции того времени постоянно звуча-
ли слова, касающиеся проблем социального и национально-поли-
тического обустройства новой чувашской жизни.

Просветительская система И.Я.Яковлева, опиравшаяся на офи-
циальную идеологию самодержавного государства при Алексан-
дре II («Православие – самодержавие – народность»), на рубеже ве-
ков показала свою консервативность как не отвечающая требовани-
ям нового времени. Чувашская интеллигенция и учащаяся молодежь 
все чаще и чаще начинают проявлять недовольство как школьными 
консервативными порядками, так и поведением государственных 
бюрократов во главе с монархом. Например, через месяц после по-
явления царского манифеста от 17 октября 1905 г. чувашские учи-
теля Ядринского уезда на своем съезде приняли следующую резо-
люцию: «Школы – без контроля инспекторов, попов и урядников». 
Один из организаторов данного съезда Г.Комиссаров (Вантер) 
11 февраля 1906 г. записал в своём дневнике такие строки: «Да, это 
был такой момент в истории России, какой едва ли повторится. Что 
значит – видеть вчерашний рабский, отказывавшийся мыслить на-
род, который вдруг воспрянул и с жадностью начал ловить мину-
ты пришедшей свободы. Истинно – воскресение народа от долгой 
спячки! Энтузиазм был сильный» [5, с. 139]. 
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В начале ХХ в. сформировалась чувашская общенациональная 
идея с ее прогрессивным и регрессивным (консервативным) вариан-
тами (крыльями). Она формировалась в результате обновления про-
грессистами яковлевской просветительской системы последней тре-
ти XIX в. Для Яковлева чувашский язык – главным образом, средство 
религиозно-нравственного воспитания и не более. Для прогрессив-
ной интеллигенции родной язык являлся основой нации и ее культу-
ры, основным ее этнодифференцирующим признаком. Часть старой 
яковлевской гвардии тоже не чуждалась некоторых национально-
прогрессивных взглядов, тем самым она сближалась с умеренными 
прогрессистами во главе с Н.В.Никольским. Крайняя часть регрес-
сивно-консервативного направления отрицала народное творчество 
(О.Романов), восхваляла монархию и ее политику войны, имперский 
патриотизм (Т.Кириллов). В то же время и они ратовали за расши-
рение функции чувашского языка, общекультурное развитие народа. 
Однако, в отличие от представителей прогрессивного крыла, они не 
признавали социальную и политическую борьбу народа. 

Итак, в чувашской общенациональной идее базисными являлись 
родной язык, национальная культура и образование. При этом пред-
ставители прогрессивного крыла видели культуру и образование 
исключительно светскими, а представители консервативного кры-
ла – преимущественно религиозно-нравственными. Представители 
прогрессивного крыла даже в годы реакции развивали науку, соби-
рали и изучали фольклор, создавали светскую профессиональную 
культуру. В начале 1918 г. они смогли сплотить первое чувашское 
правительство как альтернативную форму советской власти [10].

Основным выразителем национального самосознания в те и по-
следующие годы была художественная литература, наличие в ней 
национальной идеи являлось важнейшим критерием и показателем 
ее ценности и востребованности. Главным идеологом чувашской 
национальной идеи в литературе послереволюционного времени 
(1917–1922) по праву считается М.Сеспель. Он воспринял рево-
люцию именно как акт национального протеста против политики 
русификации и подавления национальных культур [2]. Националь-
ная идея поэта сфокусирована в формуле «родной язык – нацио-
нальная культура – образование». С этой позиции его можно счи-
тать достойным восприемником идеалов чувашской прогрессивной 
интеллигенции начала ХХ в. Но М.Сеспель воспевал и чувашскую 
политическую автономию, что содержательно обогащает и напол-
няет вышеназванную формулу новым смыслом. М.Сеспель, будучи 
председателем ревтрибунала и заведующим отделом юстиции, на-
мечал внедрение чувашского языка в судебную систему. В 1921 г. чу-
вашские государственные деятели приступили к коренизации всех 
структур советской власти и государственных учреждений, развитию 
системы национального образования. Следовательно, первое со-
ставное в формуле-триаде (родной язык) подразумевалось в те годы 
не только как язык книг, культуры и образования, но и как язык, об-
служивающий национальное государственное образование, т.е. как 
государственный язык. Действительно, в конституцию Чувашской 



243

АССР 1926 г. он вошел наравне с русским в статусе государствен-
ного языка ее территории. В те годы чувашский язык становился в 
школах республики языком обучения многим предметам. В 30-е гг. 
стоял вопрос о внедрении чувашского языка в вузы.

Мощным фактором роста этнического самосознания и обогаще-
ния национального политического дискурса является историческое 
сознание этноса. После издания книги Н.И.Ашмарина «Болгары 
и чуваши» (Казань, 1902) чувашская интеллигенция полностью 
осознала себя как полноправный исторический субъект. Исто-
рию родного народа на родном языке в первую очередь написали 
писатели Э.Турхан и Г.Комиссаров (Вантер), лишь потом – историк 
(М.Петров-Тинехпи). История булгар, хазар и гуннов, далеких пред-
ков чувашей, волновала не одно поколение чувашских поэтов, дра-
матургов и прозаиков. Еще в 1905 г. Э.Турхан мечтал написать ро-
ман о булгарах, Н.Шелеби сочинил ряд поэм-преданий о булгарском 
периоде жизни предков чувашей. Данный период отображен в тра-
гедиях Г.Тал-Мрзы, стихотворениях П.Хузангая, В.Митты. Послед-
ние называли себя булгарами и гордились своими славными пред-
ками. В рассказе М.Сеспеля «Вăрман ачисем» (Дети леса) чуваши 
исполняют героическую песню о славном своем предке Атилле. Ли-
рический герой новеллы М.Юмана «Шевле вылять» (Играет зарни-
ца) ищет опору в легендарных предках-богатырях. Одним словом, 
фольклорные легенды о богатырях и исторические предания о чу-
вашских царях, былых государствах, художественные произведения 
писателей, научные труды ученых – все это подпитывало и поддер-
живало национальную идею чувашского народа. В эпоху тоталита-
ризма данная литература стала запрещенной или недоступной для 
чувашского массового читателя. Но ряд поэтов и прозаиков и в годы 
расцвета «социалистического реализма» не переставали обращать-
ся к истории своих славных предков.

В истории чувашского народа и его литературы XX века 1900–
1920-е гг. действительно были эпохой подъема национального са-
мосознания и поиска национальной идеи. В результате перехода 
чувашской нации от этнокультурного этапа к политическому фор-
мула-триада обогатилась новым содержанием (идеей коренизации и 
функционирования государственного языка, стремлением создания 
национальной системы образования и др.). Чувашская националь-
ная идеология была представлена в те годы в усовершенствованной 
модели «чувашский (государственный) язык – национальная куль-
тура – национальное образование». 

Виталий  Родионов ,
доктор филологических наук, 

профессор ФГБОУ «Чувашский 
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